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Vorwort. 



D, 



'as vorliegende glossar ist, wie den fachgenossen aus 
den verhandlangen der Dessauer philologenversamlung (Zachers 
zs. XVII, 119) bek^nt sein wird, nur der Vorläufer eines aus- 
führlichen Wörterbuches, das als 3. band der von B. Sijmons in 
angriff genommenen oommentierten Edda -ausgäbe beigegeben 
werden soll Dieses wird von dem kürzeren werke dadurch 
sich unterscheiden, dass es sämtliche stellen (einschliesslich der 
Varianten) verzeichnet, die zweiten glieder der composita in die 
alphabetische Ordnung einreiht und bei seltener vorkommenden 
Wörtern belegstellen aus der übrigen altnord. literatur, bes. der 
skaldischen dichtang, hinzufügt. Dass die Orthographie in die- 
selbe, dem alter der lieder entsprechende form gebracht wird, 
wie im Sijmons'schen texte, versteht sich von selbst. Über die 
art und weise, in der diese normalisierung vorzunehmen ist, 
herscht bei uns im wesentlichen volle Übereinstimmung. 

Das gegenwärtige buch, das den Hildebrand'schen text zu 
gründe legt, muste sich natürlich an die von diesem gewählte 
Orthographie anschliessen. Ich weiche nur darin von Hildebrand 
ab, dass ich das consonantische i (j) von dem vocalischen unter- 
scheide ; ausserdem sind nur kleinigkeiten (besonders in der be- 
zeichnung der quantität) berichtigt: in der regel sind dann die 
werke namhaft gemacht, aus denen ich meine bessere einsieht 
schöpfte. Mit sonstigen citaten bin ich im ganzen sparsam ge- 
wesen; nur auf die wichtigsten erscheinungen der neueren literatur 
ist hier und da verwiesen, besonders auf die ausgaben von Bugge 
und Grundtvig, auf MüUenhoffs altertumskunde (den gross- 
artigen torso, dessen berufenster fortsetzer nun auch durch das 
unerbitliche geschick in der fülle der kraft uns entrissen ist!), 
auf verschiedene in den nordischen Zeitschriften zerstreute auf- 
sätze von Eonr. Grislason, auf desselben gelehrten abhandlungen 
im 2. bände der Njala usw. Zur erläuterung der antiquitäten 
habe ich neben Jac. Grimms mythologie und dem albekanten 
trellichen buche von Weinhold auch Rudolf Keyser mehr- 
fach citiert. Auch GuSbr. Vigfussons Corpus poeticum ist 
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IV Vorwort. 

Öfter angezogen, um auf einzelne gelungene emendationen auf- 
merksam zu machen oder — was häufiger geschehen muste — 
um wilkürliche und unmethodische änderungsversuche zurück- 
zuweisen. 

Von den übrigen germanischen sprachen ist nur das gotische 
regelmässig verglichen, das wegen seines hohen alters und wegen 
seiner nahen Terwantschafk mit dem skandinavischen zweige das 
erste anrecht darauf hatte. In den ersten bogen sind einzelne 
Verweisungen übersehen worden: man findet dieselben in den 
angehängten 'nachtragen und berichtigungen' , in die ich auch 
mehrere schätzenswerte bemerkungen von Sijmons aufnehmen 
konte. 

Die reihenfolge der buchstaben ist die in den nordischen 
Wörterbüchern durchgeführte, die alle dem lateinischen aiphabet 
fremden zeichen ([>, se, ob, q, 0) an den schluss stellen; diese 
anordnung, der ich schon in meinen früheren glossaren (zur 
Finnbogasaga und den JSventj^ri) gefolgt bin, erscheint mir die 
allein praktische; sie wird hofiPentlich auch bei uns algemein 
adoptiert werden. 

Bei der cprrectur hat mich mein freund Gustaf Geder- 
schiöld gütigst unterstüzt, dem auch an dieser stelle mein herz- 
lichster dank für seine treue und Sorgfalt ausgesprochen sei. 
Ich selbst habe — was kein Verfasser eines Wörterbuches unter- 
lassen solte — sämtliche stellen während der revision des druckes 
noch einmal nachgeschlagen; die citate sind mithin unbedingt 
zuverlässig. 

Ein special Wörterbuch zur Edda ist lange schmerzlich ver- 
misst worden. Ich hoffe, dass schon dies kurzgefasste glossar, 
das zunächst für den gebrauch der studierenden bestimt ist, 
dem dringendsten bedürfnisse vorläufig abhelfen wird. An alle 
fach genossen aber ergeht schliesslich die freundliche bitte, mich 
auf irtümer und versehen, sei es brieflich oder durch recensionen, 
baldigst aufmerksam zu machen, damit das ausführliche werk, 
das höhere ziele sich gesteckt hat, dereinst möglichst volkommen 
an das licht des tages trete. 

Halle, sept. 1886. 

Hugo Gering. 



Erklärung der abkürzungen. 
I. Namen der Eddalieder und selbständigen prosastäcke. 

HelreiÖ Bryohildar 

Hamöismal 

Harbarösljoö 

Hymiskviöa 

Hyndluljoö 

Lokasenna 

Oddninargratr 

Reginsmal 

Eig8t)ula 

Sigidrifumal 

Frä dauöa SinfJQÜa 

SigaröarkviÖa in skamma 

Skirnismal 

YolundarkviÖa 

Yaff)raÖni8mal 

VQluspa 

piymskviöa 

Die zahlen hinter diesen abkürzungen bezeichnen in der regel strophe 
und zeile (z. b. Vsp 3, 2); folgt hinter der abkiirzung nur eine zahl 
(z. b. Dr 4, HHv 6J, so bezieht sich das dtat auf prosaische stücke oder 
auf die prosaische einleitung eines liedes; prosaische einschübe innerhalb 
oder am ende der lieder sind durch das sigel pr kentlich gemacht, dem 
die ziifer der unmittelbar vorhergehenden strophe vorausgeht und die Zeilen- 
zahl des prosastückes nachfolgt (z b. HHv 4 pr 3 ^=^ ^, zeile des prosa- 
stückes, das in der Helgakviöa HJQrvarössonar zwischen der 4. und 5. strophe 
eingeschoben ist. 

Fehlt die bezeichnung u. ö. (und öfter) , so sind sämtliche stellen, 
an denen ein woit oder eine form vorkomt, aufgeführt. 



Alco 


; Atlakviöa 


Hlr 


Ah 


: Alvisamal 


Hm 


Am 


: Atlamal 


Hrbl 


Bdr 


Baldrs draumar 


Hym 


Br 


: Brot af SiguröarkviÖu 


Hynäl 


Dr 


: Drap Niflunga 


Lb 


F 


: Fragmente eddischer lieder 


Od 


\ 


(Hildebr, s. 303--306) 


Em 


Fm 


: Fafnismal 


Rp 


Gar (I. 


II. 111) ; GttÖrunarkviÖa 


Sd 


Ghv 


: GuÖninarhvot 


Sf 


Grm 


: Grimnismal 


Sg 


Grp : 


: Gripisspa 


8km 


HH (I, 


, II) : Helgakviöa Hund- 


Vkv 




ingsbana 


Vm 


HHv 


: Helgakviöa HJQrvarös- 


Vsp 




sonar 


pik 


Häv 


: Uävamäl 





II. Handschriften, ausgaben, commentare usw. 

Aarh, : Aarboger for nordisk oldkyndighed og historie. Eobhvn 1866 ff. 
Aasen : Norsk ordbog med dansk forklaring af Ivar Aasen. Christ. 1873. 
Am. f, d, a. : Anzeiger für deutsches altertum und deutsche litteratur. 

Berl. 1876 ff. 
Ark. Arkiv : Arkiv for nordisk Filologi. Christ. 1883 ff. 
Beow. : Beowulf . . herausg. von Moritz Heyne. 4. aufl. Paderb. 1879. 
Bj, Hald. : Lexicon islandico-latino-danicum Biömonis Haldorsonii. Hav- 

niae 1814. 
Bugge, fkv. : Norrcen fomkvaeöi, islandsk samling af folkelige oldtidsdigte 

om nordens guder og heroer, almindelig kaldet Saemundar Edda hins 

froöa, udg. af Sophus Bugge. Christ. 1867. 
Bugge, stud, : Studier over de nordiske gude- og heltesagns oprindelse . . 

af Sophus Bugge. Christ. 1881 ff. 



VI Erklärung der abkürzungen. 

Cpb, : Corpus poeticum boreale, the poetry of the old northem tongue . . 

edited by Gudbrand Vigfüsson and F. York Powell. Oxford 1883. 

2 voll. 
DA : Deutsche altertumskunde von Karl MüUenhoff. I. bd. Berl. 1870. 

V. bd , erste abteilung. Berlin 1883. 
JSdz, Völs. : Volsunga- und Ragnarssaga nebst der geschichte von Nor- 

nagest, übers, v. F. H. v. d. Hagen. 2. aufl., völlig umgearbeitet 

von Ant. Edzardi. Stuttg. 1880. 
Ji^ns : Fommanna sögur, eptir gömlum handritum litgefnar aö tilhlutun 

hins norraena fomfrsaöafelags. Eaupm. 1825 — 37. 12 voll. : 
Fritzner : Ordbog over det gamle norske sprog af Johan Fritzner. Krist. 

1867. 2. udg. Krist. 1883 ff. 
GGA : Göttingische gelehrte anzeigen. 
Germ, : Germania, vierteljahrsschrift für deutsche altertumskunde, herausg. 

von Franz Pfeiffer (seit band 14 von K. Bartsch). Stuttg. 1856 ff. 

Wien 1859 ff. 
Grdtv, Grdtvg, Grundtv. : Sasmundar Edda hins froöa. Den asldre Edda. 

Kritisk händudgave ved Svend Grundtvig. 2. udg. Kobhvn 1874. 
GV : Guöbrandr Vigfüsson. (Wenn nichts anderes angegeben, so bezieht 

sich das dtat auf das Icelandic-english dictionaiy, Oxf. 1874.) 
JS : Hauksbok (vgl. Th. Möbius in Hildebrands Edda s. X). 
Hild, Hildebr, : Die lieder der älteren Edda (Saamundar Edda) herausg. 

von Karl Hildebrand. Paderb. 1876. 
Hpts zs, : Zeitschrift für deutsches altertum, herausg. von Moriz Haupt 

(seit bd. 17 von K. Jiüllonhoff u. El. Steinmeyer, seit bd. 19 von 

El. Steinmeyer). Leipz. 1841 ff. Berl. 1856 ff. 
Keysef, efterl. skr, : Efterladte ^krifter af R. Keyser. Christ. 1866 — 67. 

2 bde. 
Keyser, samt, affi, : Samlede afhandlinger af R. Keyser. Christ. 1868. 
Lüning : Die Edda . . . herausg. von Herrn. Lüning. Zürich 1859, 
Mhff. : MüUenhoff (s. DAJ, 

Myth, : Deutsclie mythologie von Jac. Grimm. 4. ausg. Berl. 1875 — 78. 3 bde. 
Noreen : Altisländische und altnorwegische grammatik von Ad. Noreen. 

Halle 1884. 
Paul-Braune : Beiträge zur geschichte der deutschen spräche und litte- 

ratur, herausg. von Herm. Paul und Wilh. Braune. Halle 1874 ff. 
B : Codex regius (vgl. Th. Möbius in Hildebrands Edda s. IX fg.). 
Sievers, proben : Proben einer metrischen hersteliung der Eddalieder von 

Ed. Sievers. Halle 1885. 
Sn, E. : Edda Snorra Sturlusonar. Hafniae, sumptibus legati Amamag- 

nsBani, 1848 ff. 3 voll. 
Svhj. Egilsßon : Lexicon antiquae linguae septentrionalis conscripsit Svein- 

björn Egilsson. Hafniae 1860. 
Tidskr. f. fil : Nordisk tidskrift for filologi. Ny rsBkke. Kobhvn 1874 ff. 
Tidskr, f. pkil, : Tidskrift for philologi og psBdagogik. Kjobhvn 186iO 

bis 73. 10 bde. 
Vigf, dict : 8. GV. 

Weinh, : Altnordisches leben von Karl Weinhold. Berl. 1856. 
Wimmer : Fornnordisk forailära af Ludv. F. A. Wimmer. Lund 1874. 
Wimmer, laseh. (Ih.) : Oldnordisk laesebog med anmaerkningor ogordsamling 

af Ludv. F. A. Wimmer. 3. udg. Kobhvn 1882. 
WisSn, hjeltes. : Hjeltes&ngeme i Sämunds Edda, förklarade af Theodor 

WisOTi. Lund 1865. 
Zs, f, d. a. : s. Hpts, zs, 

Zz (Zs. f. d, phü, ; Zaehers zs,) : Zeitschrift für deutsche philologie, her- 
ausg. von Ernst Höpfner u. Jul. Zacher. Halle 1869 ff. 
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Nachträge und beriohtigungen. 

Spalte 5a s.v, afrendi füge hinzu: von emcm adj, *afrendr, d, L *afr- 

hendr (Grdtv,^ 193h fgj, 
8a s, V, ambott füge hinzu: vgl. got, andbahts, w. ^diener*, 
9a 8, V, aptr füge hinzu : got. aflra. 
10b 8.V, as8 (2) füge hinzu: got, ans. 
IIa 8. V, astagr füge hinzu: vgl. got. ansteige. 
„ 8, V. at (2) füge hinzu: got at. 
15h 8. V. auk: der Zusammenhang erfordert die hedeutung ^viel- 

mehr' (Simons), 
16a 8. v. al)ekkr: die emendation 6t)ekkjan war hereits durch Friedr. 

Pfeiffer gefunden, (SiQmons). 
16h 8. ü. ballr füge hinzu: vgl. got. balt)ei, balt)aba. 

8.V, band füge hinzu: vgl. got. bändig n. 
17a 8. V. barr füge hinzu: got. baris 'gerste^ in barizeins. 
17h 8. V. beör füge hinzu: vgl. got. badi, n. 
18a 8, V. belgr füge hinzu: got. balgs. 

s. V. bella füge hinzu: got. bal^jan. 
19a 8. V. bera (1) nr. 5: die deuiung von M. B. Eichert (Upsala 
univ. är8skr. 1877, 8, 24 fg.): 'wer hat dich für ringe 
(als empfänger des mahlschatzes) geboren' wird vor der 
von mir gegebenen (lAmvngschen) den Vorzug verdienen. 
8. V. berg füge hinzu: vgl. got. bairg in bairgahei, f, 
23a s. V. bok füge hinzu : got. böka. 

„ s.v. borö füge hinzu: got. fotu-baürd. 
25b s. V. brimir lies brimis st. brimis. 
„ 8. V. bijost füge hinzu : vql. got. brüste, f. pl. 
26b 8. V. brullaup füge hinzu ; Mhffy Zs. f. d, a, XXX, 219. 
27a 8. V. bua füge hinzu: vgl. got. bauan. 
27b 8. V, burr füge hinzu : got. baür. 

„ 8. V. byrör füge hinzu : vgl. got. baart)ei. 
28a 8. V. hq\ füge hinzu: vgl. got. balvjan, balyeins. 

8. V. bQlvise füge hinzu: vgl. aber Sijmons, Paul-Braune IV, 
191, anm. 2, 
28h 8. V. dageeyi lies: dagsefi, dagRefa. 
29a 8. V. digr füge hinzu: vgl. got. digrei, f. 
31a 8. V. drott füge hinzu: vgl. got. ga-drauhts, m. 
31b s.v. dvQl fuge hinzu: vgl. got. dvala-vaürdei , dvalit>a, dvale, 

dvalmön. 
32a 8. V. dyrr CV füge hinzu : vgl. got. daür, daurö. 
32b 8. V. eöa füge hinzu : vgl. got. ait)]^aa. 

33a 8. V. eöl-yina : statt auf das referat in Morgenbladet war zu 
verweisen auf Forhandlinger paa det andet nordiske ßo- 
logm&de (Jurist. 1883) 8. 222. 
8. V. ef füge hinzu: vgl. got. ibai. 
„ 8. V, ef (d): Hrhl 13,6 ist mü der lis. komomk zu lesen, die 
stelle gehört also unter la (Sijmons). 
33h 8. V. ei : das wort ist gänzlich zu tilgen; lies a. a. o. ysßrit 

(Sijmons). 
34a a. v, eign füge hinzu: vgl. got. aigin, n. 
34h 8. V. einn 1) : die stelle Hdv 73, 1 ist wol zu streichen nach 
DA V, 258 anm. oder doch vermutungsweise anzuführen 
unter einberi {Sijmons). 
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VIII Nachträge und berichtiguDgen. 

SpcHte 37a 8. v. eljun füge hinzu: vgl, got aljan, n. *e%fer^, 

„ „ 8, V. en Cl) : Skm 33, 5 ist st, en wöl zu lesen e s (Sijmons), 
„ „ 8, V, endi füge hinzu: vgl. got. andeis, m, 
„ 38a 8, V, eptir 2) : 8g 22, 7 wird eptir dach wol mit varp zu ver- 
binden sein, da die form ept, wie für die praepos, zu er- 
warten wäre, metrisch nicht statthaft ist CSijmonsJ, 
„ 39a 8, V, erfi füge hinzu : vgl, arbi, n, 'erbe', 
„ „ 8. V, erfiöi fiige hinzu: vgl, got, arbaif)8. 
„ 41b 8, V, fagrligr : Bdr 6, 7 mu88 iooH fagrlega (adv,) gelesen 

werden, 80 schein es die metrik zu fordern (Sijmons), 
,y 42b 8, V, far (4J füge hinzu: got, fila-faihs. 
„ 44b 8, V. feija füge hinzu: got, faijan 'schiffen', 
„ 45a 8, V, festr füge hinzu: vgl. got, fasteis, m,, fastan. 
„ ,t 8, V, fiogr füge hinzu: got, figgrs. 
„ 45b 8. V. firar: die richtige quantität der Wurzelsilbe ist bereits von 

Sievers gelehrt (Paul-Braune VI, 315 fg.), . 
„ „ 8, V. fimar füge hinzu : vgl. got, fairina, f *b€8chüldigung\ 
,f 46a 8, V, fjarri füge hinzu: got, fairra. 
„ 46b 8, V, ^Ql-hQföaÖr : das wort ist wol im eigentl, sinne zu nehmen, 

vgl. sexhQföaÖr, t)nhQfÖaÖr (SijmonsJ, 
„ 47b 8. V, fljotliga: Grp 35, 7 ist wol wegen des metrums fljotla zu 

lesen, vgl. PatU-Braune VI, 317, 323 anm. (Sijmons). 
„ 48a s.v. fljüga: GSr 116, 3 wird statt flugu wol flu tu zu lesen 

sein (Sijmons). 
„ 50b 8, V, freista füge hinzu: vgl, got. fraisan, fraistubni. 
„ 51a 8, V, fijosa füge hinzu: vgl. got, frius, n. 
„ 51b 8. V, froeöi füge hinzu: got. frödei. 
„ 52b 8. V. fyr I 6): Edzardi (Germ, 23, 331**) wül fyrr lesen 

(Sijmons), 
„ 53b 8, V. fyrir 17): es sind doch wol fyrbjoöa, fyrbanna anzusetzen 

(Simons), 
„ 54a 8, V. fcBÖa füge hinzu: got, fodjan. 
„ 61a 8, V, goöarr: *goÖar HH J 7, 4 ist nur nach conjectur gesezt; 

in R ist nur , , ar lesbar und der vers fordert länge der 

1, sübe, (üso vidi, goö ar komin (Wisen, hjdtes. 83/, 

Sijmons, 
„ „ s. V. goö-malugr: es ist wol goömalugra zu lesen: wer von den 

mythologen (Sijmons). 
,t „ 8. V. goör 6): matargoör wird als compos, zu fassen sein 

(Sijmons), 
„ 61b s.v. g66r 7) Hyndl 8, 6 lies: fra go6um komna, womit dem 

verse geholfen wird (Sijmons). 
„ 62a 8. V, greina füge hinzu: got. ga-raidjan (Bugge, Ark.II,212fg.). 
„ 63a 8. V, grsBnask : <üs grundbedeutung ist anzusetzen grauwerden, 

sieh verdüstern (K, Grislason, Aarb. 1866, s. 383 ff.). 
88b 8. V. i 9): die s, v. svikja und tryg5 gegebene erMärung der 

stellen Hrbl 34, 2, Sd 7, 3 Br 20 pr 13 ist wol richtiger. 
92b s,v, lies: JQtna-heimr. 
96a 8, V. koma 4) lies: k. ehu ut. 
132a 8. V. rQgnir füge hinzu : got. ragineis. 
„ 144a 8. V. skella (2) lies: skella (Id); skeldu; skeldi. 

170b 8. V. urör (2): gegen K. Gislasons ausführungen vgl. jezt Th. 

Wish^y emendationer och exegeser tiü norröna dikter 

(Lund 1886) s. 8, anm, 2, 
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1. -a, enklit. negat. nicht, a) dem 
verbum unmittelbar angefugt : var-a 
sandr es war nicht sand Vsp. 6, 3, 
verör-a matr Hrhl 5, 4, fannt-a I)U 
Hrbl 14, 3, skal-a gestr Hdv 35, 2, 
vgl, Sd 28, 5. Gbr II 29, 1, Od 15, 5. 
Am 39, 5 u. ö. ; h) dem enklinierten 
pers, pron, ek sich anlehnend: äkk-a 
(d, i. a-ek-a) ich habe nicht Fm 
2, 4, kveök-a Ls 18, 2. An beiden 
stellen steht das ek auch noch vor 
der verbalform (ek akk-a, ok kveök-a), 
meist aber wird es hinter dem -a 
noch einmal widerholt: |)ikkak {d, i. 
|)igg-ek-a-ek) Shm 22, 1, makak 
(ma-ek-a-ek) Am 52, 6, vark-a ek 
HH II 11,1, fank-a ek Häv 39, 1, 
|)origa ek (d. i. {)ori-ek-a ek) Vkv 
26,7, bjargigak {d.i. bjarga-ek-a- ek) 
Hdv 150, 5 u. Ö, — -a wird der 
regel nach nur verwendet, wenn das 
nachfolgende wort consonantisch 
anlautet oder im zei^enscMuss {Ls 
22,5, Akv 6, 7), anderesfals bratmht 
man -at {s, d.) ; ausnahmen : mon-a 
(yövart) 8g 53, 5, uröu-a (it) Ghv 
3, 1, helt-a (in) Am 59, 2; gewöhn- 
lich tritt es auch nttr an eonson. 
auslautende formen , attsnahmen 
sind : renni-a HH II 30, 5, biti-a 
HH II 31,1, v83ri-a Brll,l, leti-a 
Sg 45, 5, tykki-a HH II 22, 5, 
ur6a-a (für ur6uö-a) Ghv 3, 1, 

2. k,praep08,u.adv, (^otana) I.prae- 
pos.c.datu, acc, A. c. da;t. bezeich- 
netes 1) locäl, auf die frage wo ? den 
ort auf, in od. an dem eineperson 
od, ein gegenständ sich befindet, wo 
etw, vorpeht od. ausge fährt ujird: 
stoö . . a NiöavQllum salr V^ 38,2, 
sat J)ar a haugi.. hiröir Vsp 43,1, 
hom er a lopti Vsp 47, 6, qn 
yar a iljnm Bp 10, 3, Qm . . sa er a 
fjalli fiska veiöir Vsp 61, 7, hurö 

Gering, Edda-Glossar. 



var a skiöi Bp 14, 4, a h^ndum 
gull skini Akv 28, 7, vgl. Vsp 62, 2, 
Ls 65, 7, Hrbl 3, 3, HHv 16, 6, Fm 
43, 1 u. ö.; dem casus nachfolgend: 
sal sa hon standa . . NastrQndu a 
Vsp 39, 3, sitja I)üfa a 8km 27, 1, 
l>q\l sü er stendr j^orpi a Hdv 50, 2, 
ek se tonriöor leika lopti a Häv 
153, 3, ek hekk vindga meiöi a Hdv 
137, 2, vgl. Ls 11, 6, Grm 22, 2, 
Häv 35, 6, Sd 28, 3, F 303a. 26 
t*. ö. ; der dat. durch die part, er 
vertreten: JQtunn er or steini var 
hQfaöit a auf dem ein steinerner 
köpf war Hrbl 15, 4 ; 2) die Unter- 
nehmung oder beschäftigung in der 
jmd begriffen ist {in, bei, auf): 
varu aasir allir a ^ingi ok asynjor 
allar a mali Bdr 1, 2. 4, vgl, Vsp 
49, 4, prk 13, 2, 4, hjgg ek ä fqi 
Vera heiman Hlorriöa Ls 55, 2, 
nema ä njosn ser Hdv 111, 6, heldn 
ä s^sln Bp 15, 2, cestr a imu HH I 
54, 9 ; dem casus nachfolgend : t>ingi 
a Sd 24, 2; 3) auf die frage wo- 
hin ? die person od. den gegenständ 
nach dem man greift oder fasst, 
den gegenständ auf den man etwas 
schniet oder rizt, den ort wohin 
man komt, die person auf die man 
losschlägt: (Hlorriöi) greip a stafni 
Hym 27, 2, fa5ir Moöa fekK a t)remi 
Hym 34, 2, l)rifam (t>rifaÖ) a pjaza 
Ls 50, 6. 51, 3, hverr er tekr ^nwtr 
a fnna Grrm 42, 3; skaru a skiÖi 
Vsp 23, 7, rista a hjalti Sd 6, 3, 
vgl, Bm 26, 4, Sd 6, 4. 5. 9, 4. 
10, 4 u, ö,, merkja a nagli Sd 7, 6; 
t)a5an er a f oldu fiag5 nvert komit 
Hyndl 41, 7 ; er f)d a konum baröir 
Hrbl 38, 2 ; 4) die person od, den 
gegenständ der bei jmd neigung, 
interesse od, zweifd erweckt {an, 
zu): forvitni kve5 ek mer k fornum 
stQfom Vm 1, 5, if er mer a t)vi 
HHv 33, 9, varö hilmi hugr a vifi 
HHII13,8; 5) die person an 
der man ein geistiges od, körperlicThes 



a 



merkmal erblickt: t)at er a sjalfam 
synst Hdv 41, 3, er hermdar litr a 
Hniflungam JSHI 49,10, t)nr8a liki 
|)yk]d mer a |)^r yera j4Zt? 2, 5, vgl. 
Gür 1 26, 3. 27, 8 ; a munu fer iörar 
reue wird hei dir sichtbar werden 
Am 66, 3; 6) die läge od, gemüts- 
verfassimg in derjmd sich befindet: 
haf {)u ä hofi |)ik halte dich am 
masse {überhebe dich nicht) Ls 36,2, 
mein gerisk a minum hag Crrp ^^^8, 
var a hvQifun hugr minn Sg 38, 1; 
7) die zeit, in od, während der etw, 
geschieht : a fimm dQgum Häv 73, 10, 
a manaöi Hdv 73, 11, ä t)riÖja momi 
Hyndl 45, 6, a nattum (nottum) bei 
nacht Hyndl 47, 6, HH II 50, 6, 
a I)riggja nätta fresti HHv 34 pr 8; 
a lesti zulezt Am 64,3; 8) das 
mittel od, Werkzeug {mit, durch): 
hrafna seöja ä hrseum t)inum HHI 
45, 4, nema a hrseom spryngir durch 
das gelassene leichenfleisch plaztest 
HHII32, 8; 9) die art u, weise 
in der etw, geschieht: a laan heim- 
lich HH II 17 u, ö„ a skeiö im laufe, 
eilig, bald Fm 5, 6; 10) die stelle 
Sg 41, 5 f)a miin a hefndam harma 
minna ist sidier verderbt; S, Bugge 

iFkv 421, b) ändert: I)at mun at 
lefadum; £• c, acc, bezeichnet 
es 1) local, auf die frage wohin ? 
die richtung od, das ziel einer be- 
wegung od, tätigkeit (auf, zu, 
nach, an, hinein in), a) nach 
den vbis des kommens, gehens, fah- 
rens, reitens, fliegens, faUens u,ä.: 
l)r6ttQflugr kom & f)ing goöa Hym 
39, 2, at it ä bekk koemiö Akv 3, 6, 
a mold koma geboren werden Grp 
53, 6, gekk karl a sMp Em 18 pr 2, 
genga regin q11 a r^kstola Vsp 9, 2 
u. ö., far l^ü a bekk j^tnns Vm 19,2, 
t)at mun a h^löa hvert land fara 
Od 18, 5, Guömundr . . reiö . . a 
bergit HH II16pr 13, Sigurör reiö 
upp a Hindarf j all 8d 1, (flo) a hrsB 
Mnninn F305b 22, draap eitrit a 
Loka Ls 65 pr 7, hvert (tar) fellr 
bloöugt a bijost grami HH II 44, 
10, roa a sjo Häv 81, 2, vaöa a 
fiet Akv 10, 2, (porr) let sigask fast 
a Btolinn F 304a 35, vgl, Hym 14,4, 
Vm 54, 5, HHII 4 pr 2, 16 pr 12, 
Fm44pr7, Helr7, Ghvl4,lu,ö,; 
übertr, (GnÖmundr) rei5 a njosn auf 



kundschaft HHII 16 pr 12; der 
acc, durch die part, er vertreten: 
mann er eigi vildn hnndar a raöa 
den die hunde nicht anfallen wolten 
Grm 26; b) nach vbis des legens, 
Setzens, hebens, tragens, sendens, 
Werfens u, ä. : bann a Sleipni sqöuI 
um lagöi Bdr 2, 3, a bjoö iQgöu 
(bjarta) Akv 22, 9, setti a bjoö 
(boUa) Bp 4, 8, bann ä salgarö set- 
tisk Vkv 30, 5, hof ser a bgfuÖ upp 
hver Si^ar verr Hym 34, 5, bloöust 
moögir ä mara bogu Ghv 7, 8, a bal 
um bar Baldrs andskota Vsp 34, 3, 
a seyöi siöan baru (tjora) Hym 15, 3, 
(runar) sendar ä viöa vega Sdl8,4, 
hropi ok rogi ef pü eyss ä holl regin 
Ls 4, 5, vgl. Bdr. 11, 7, Hym 22, 1, 
Bp 31, 4, Vkv 1, 5, Grp 13, 6. 53, 4, 
Gör 1 18, 6. II 40, 7, Hm 25,5 u. ö.; 
prägnant: Baldrs bana a bal vega 
durch todschlag auf den Scheiter- 
haufen bringen Bdr 10, 8; dem 
casus nachfolgend: pegn ungan ver- 
pa vatni a Hdv 156, 3, Qllum asum 
pat dkal inn koma (hinein bringen) 
MgiB bekM a Crrm 45, 6, urpusk a 
(d, i. urpu a sik) oröum schleilderten 
sich {schelt')worte zu Am 41, 5, bvat 
er pat manna er i minum sal ver- 
pumk {d. i, verpr mik) oröi a der 
mich anredet Vm 7,3; c) nach 
den vbis des scheinens, sehens, Aö- 
rens, rufens u, ä.: sol skein . . a 
salar stcona Vsp 7, 6, a pik sjalfan 
sja Vm 6, 3, littu a Ijiifan Gdr I 
13,5, a pik Hrimnir hari, a pik 
botyetna stari Skm 28, 3. 4, bl^dda 
ek a manna mal Hdv HO, 6, beyra 
a pa skrffiktun Am 61, 8, kallaöi 
seggr ä annan Vkv 23, 2, vgl. Hym 
1, 6, Ls 3, 3, Hyndl 6, 4, Vkv 20,2, 
23,3, Bm9pr6u,ö,; Ijüga a ehn 
lügenhaftes von jmd erzählen Grp 
48, 5, 7, Em 4, 5; pü lezt mer a 
beö pinn boöit Itidest mich ein auf 
dein bett Ls 52, 3; übertr, teygöa 
ek a flsBröir fijoö verlockte es zur 
Unzucht Hdv 101,6; d) zuweilen 
wird auch a c. acc. gesezt, wo im 
deutschen nach anderer auffasswng 
der dat, gebraucht wird: a kne 
kalinn an den knieen (eigentl, bis 
an die hniee?) Hdv 3,3; (peir) sä 
ä Syävaland landsbruna (in der 
richtung nach S.) HHv 5 pr 2; 



a — af. 



talardisir standa t)er a tvsBr hliöar 
zu beiden Seiten Em 24, 5; brenni 
mer inn hunska ä hliö aöra Sg 66,8, 
vgl, 67, 3; littu |)ar SigurÖ a suör- 
vega GSrll 8,2; 2) in übertr, 
sinne bezeichnet a den gegenständ 
auf den sich die gedanken od. plane 
jmds richten: minnask |)ar SBsir ä 
megindoma Vsp 62, 6, vgl, 62, 7; 
hugöi (Guörun) ä haröraeöi Am 47, 3, 
vgl. Am 85, 6, 100, 5, anders: ef 
hann a griö hygöi wenn er wider 
den frieden {auf treubruch) sänne 
Am 32, 6; SB truöi Ottarr a asynjur 
Hyndl 10, 8, vgl. Grp 47, 8; meyjar 
f^stusk a myrkvan viö Vkv 3, 8; 
vgl. auch ferner: |)at biöja mun per 
lass hvers a liöu tcird dir aUes un- 
heü in die glieder wünschen Hdv 
135, 6, a sMp skal skriöar orka, en 
a skJQld til hlifar vom schiffe, vom 
schüde soll man fordern Hdv 81, 
5, 6; 3) verschiedene andere be- 
Ziehungen: ä manns tangu msala 
hverja in jeder spräche reden (?) 
Grp 17, 5; ä engl hlut in keiner 
weise Sg 36, 7, a margan yeg auf 
mannigfache art Ghv 9, 8; mikils 
er yant a mann hvem jedem manne 
fehlt viel Hm 26, 7; t)aa ssettusk a 
J)at verglichen sich darauf hin 
F 303a 13 ; 4) temporal, auf die 
frage wann? die zeit in der etwas 
geschieht od. geschehensoll: amor- 
gun Hrbl 3, 2, HHII 11, 3, & var 
Hrbl 35,2; 5) über die Verbin- 
dungen a braut (brot), ä meöal, a 
vit s, das zweite wort; 

IL adv, 1) darauf, daran, dabei: 
a ser hon ausask darauf (auf den 
bäum) sieht sie sich ergiessen Vsp 
25, 5, sva ek {)at af rist sem ek 
I)at ä reist Skm 36, 5, vgl, Grm 
23. 33, 2, Hdv 107, 1 u, ö.; a ser 
f)at illa das sieht sich übel an, 
macht keinen guten eindruck Am 
42, 1; a. man nu goeöa daran muss 
man nun bessern Am 68, 6;k gengask 
eiöar wurden zertreten, wurden zu 
nichte Vsp 30, 5, 

3. a , adv, immer {s, v, a. sb) : Am 68, 2, 

4' ^> /• (j9^^' ahva) fluss, ström: sg. 
nom, dat, acc, Vsp 37, 1, Vm 15, 4, 
16,1, c. art. ain F 304a 19; Vm 
16, 6; HHv 5pr4, Am 25,1, c. art. 



ana Hrbl 29, 2, HHv 5 pr 4, F 

304a 18 ; gen. ar F 304a 13; 

pl. gen. a F 304a 14, 
ab-bindi, n. (d. i, af-bindi) stuhl- 

zwang (lat, tenesmus) : sg, dat, Hdv 

136, 9, 
ä-borinn, part. prt, angeboren: n, 

sg, dat. äbornu skjor a skeiö 'an- 

geborne anläge zeigt sich bald' Fm 

5, 6 (M. B. Bichert, Upsala univ. 
ärskr, 1877, s. 40 fg.), • 

a 6 a 1 , n. art, natur, wesen : sg. nom. 
acc, Hdv 102,9: Ls. 23,8. 24, 6. 

äöan, adv. ehemals, früher: Grm 
54, 2, Sg. 11, 2, Am 83, 10, 

äör, adv. u, conj. I, adv, 1) früh- 
zeitig, bei Zeiten: Vsp 7, 1 {Mhff 
DA V, 91); 2) ehemMs: Hym 
32, 8, Hyndl 14, 1, Am 59, 10 u, ö, 
3) zuvor, vorher: Vkv 33, 1, Am 
42,2u.ö,; 4) früher: HHv 43, 2 
IL conj. bevor: a) c, ind. prs 
Vsp 48, 7, Bdr 11, 7, HHv 23, 2 

b) c. ind. prt. Vsp 34, 3, Hym 
35, 2, Hrbl 3, 6, Sg 35, 3 u, ö. 

c) c. opt. prs. Skm 38, 3, Vm 47, 3 
Hdv 1, 2 u. ö, ; d) c. opt, pi't 
Hym 1,4, Vm29,2, Br 4,5, Gif r II 

6, 3 u, ö, 

af , praep, u, adv. (got, af) J. praep. 
c, dat. Als solches bezeichnet af 
l)local auf die frage woher? den ort 
von dem etw. sich entfernt, von dem 
eine bewegung oder tätigkeit aus- 
geht (von, aus): bverfa af himni 
heiöar stJQrnur Vsp 59, 3, hjaröir . . 
ganga t)ä af grasi Hdv 21, 3, sprettr 
mer af fotum fJQturr Hdv 147, 6, 
gallhring I)ann er hami tok af ba- 
stinu Vkv 16 pr 3, reiö konungr af 
fjallinu HHv 5pr 3, mun hon Svan- 
hildi senda af landi Sg 63, 6, forum 
af landi Am 95, 3, brä hon af stalli 
stjombitluöum Od 2, 5, braut af 
f)j6ri .. hätiin Hym 19,1; hvi J)ü 
|)ä . . maelisk af golfi fyrir Vm9,2, 
hvat skaltu vitja af Vallandi {von 
V, aus) ,. hüsa minna Hlr 2, 2; 
skinn af sveröi sol yaltiva Vsp 53, 3, 
IJsir mQn af mari Vm 12, 6, vgl, 
Hyndl 5, 2, Vkv 4, 1, 37, 6, HHv 
28, 5, HHIl, 4. 15,2. II 36, 7u. ö.; 
dem casus nachfolgend: heröaklett 
drep ek |)er hälsi af Ls 57, 5, hpfuö 
hQggva ek mun l)er halsi af Skm 
23,5; 2) den ort an dem jmd 



af — af-br^Öi. 



seine heimat hat : Qlrua Kjars dottir 
af Vallandi Vicv 9, Borghildi af 
Brälundi HHII2, karl af bjargi 
Bm 18, 6; 3) die person von der 
jmd etw. empfängt od, erwirbt: af 
hraunbda hann laan um fekk Hym 
38, 5, vill t>u af hänum gott geta 
Hdv 44, 3. 45, 3, af illum maniii 
faßr J)u aldrigi gJQld Rdv 116, 8, 
fimbulljoö niu nam ek af inam 
frsBgj* syni Hdv 139, 2, vgl. Hdv 
122, 1, Hyndl 46, 3, Bm 22, 5 u. ö.; 
hefir snot af mer svaraa eiöa Grp 
46, 5 ; vgl. auch : ef {)u hly tr af 
hamri hQgg Hrhl 47, 6; 4) eine 
person od. einen gegenständ als teü 
eines grösseren ganzen: verör af 
{)eiin Qllum einna nQkkurr tangls 
tjügari Vsp 41, 5, einn af j[)eim Hym 
13 y 2, einhverr af asum Bp 2, {)ann 
mun ek kjosa af konungum Gtir II 
34, 2 ; sumir Gothormi af gera deildu 
Br 4, 4, Ga6run haföi etit af Fafnis 
hjarta Gür 1, 8, vgl. Hym 18, 3, Sd 
13, 7, F306b 10 u. ö.; 5) die 
person von der jmd abstamt, den 
gegenständ von dem etw. seinen Ur- 
sprung hat: ek hygg at orönir se 
allir af einum mer Grm 54, 9, af 
hverju vartu undri alinn Fm 3, 3; 
af hans vsBngjum kveöa vind koina 
Vm 37, 4, manngi veit hvers hann 
(meiör) af rotum renn Hdv 137, 9, 
OTÖ mer af oröi orös leitaöi, verk 
mer af verki verks leitaöi Hdv 140, 
4. 6, brandr af brandi brenn Hdv 
57, 1, vgl. 57, 3; 6) den stoff aus 
dem etw. gemacht ist: dük hvitan 
af hQrfi Bp 30, 3, huröir af jarni 
Fm 44 pr 2, vgl. Bp 30, 7; hier- 
her auch wol : af heilum hvat varö 
hünum minum was ward aus mei- 
nen gesunden kndben? Vkv 32, 3; 
7) den beweggrund, einer handlung 
od. die Ursache eines ereignisses 
(aus, in folge von) : af trygöum T^r 
Hlorriöa asträö sagöi Hym 4, 5, af 
hraBzlu ok hagbleyöi ]:>er var i hanzka 
troöit Hrbl 26, 3, gaftattu af heilum 
hug Bm 7, 3; springa af harmi G^r 
1 4; vgl. Sg 10, 1. 31, 3, Am 99, 6 
u. ö.; 8) die art u. weise in der 
etw. geschieht: af afli, ,af magni, af 
riki kräftig, mit macht HHI 3, 1. 
48, 1, F 3Ö5a 5, af Qllum hug von 
ganzem herzen HH II 14, 6, Grp 



47, 6, af bragöi schnell Am 2, 7, 
vgl. Gifr II 10, 4, Od 27, 7 u. ö. ; 
9) das mittel oder Werkzeug (d ur c h) : 
til dsBlskr (verÖr kuör) af dul Hdv 
57, 6, sumr er af sonum ssbU, sumr 
af fraendum Hdv 69, 3. 4, geröir 
I)ik frsBgjan af firinverkum HHI 
42, 10, vgl. Hdv 74, 3, Hyndl 41,1; 
af niöjum nauöig gezwungen durch 
die verwanten Gifr 1134,3, 10) 
die tiähere bestimmung oder begren- 
zung einer eigenschaft (in bezug 
o.^f)' gJQfttll af gulli G-rp 7, 5 
(eigentl. wol: bereit von sm golde 
fortzugeben); 11) die person od. 
den gegenständ den ein ärgerer an 
wert Übertrift: bar Helgi af hildin- 
gum {überragte sie, eigentl. wol: 
trug von ihnen fort, schmälerte sie) 
sem itrskapaör askr af {)yrni HHII 
37,2.4; 12) verschiedene andere 
beziehungen : ek veit . . hör ok af 
HlorriÖa jmd der durch ehebruch 
dem H. abbruch, schaden getan hat 
Ls. 54, 6 ; varö Loptr kviöugr af konu 
illri schwanger mit einem weibe{?) 
Hyndl 41, 6; af |)inum munum toider 
deinen wünsch Skm 35,9; vqU lezk 
ykkr ok mundu gefa . . af geiri gjal- 
landa ok af gyltum stpfnum ausser 
Speeren und schiffen (?) Akv 5, 3. 4; 
Hdv 57, 4 wird das af von Mhff (DA 
V,257) wol mit recht gestrichen; 
13) zeitliche bestimmungen : af meli 
binnen kurzem Sg 44, 7 ; vara langt 
af |)vi von jener zeit her, nach jener 
zeit Od 17, 5; 

II. adv. 1) ab, herunter: sva ek 
J)at af rist Skm 36, 4, heQa af hvera 
Grm 42, 6, sneiö ek af h^fuö Vkv 
34, 5, af vsöri nü h^fuö Hm 27, 1, 
vgl. Grm 33,2, Vkv 9, 5. 8. 24, 1. 
Sd 18, 1 u, ö.; 2) davon, daraus: 
hann tok viö homi ok drakk af Ls 
53 pr 2, (baugir) er af drjüpa Skm 
21, 5, fa fQgnuö af Hdv 129, 7, vgl. 
Grm 33 Sf 10. 15, Am 91, 6 u. ö.; 
|)aöan af (af |)aÖan) davon: Ls 65 
pr 7, Vm 45,6; Skm 6,5; |)ar af 
davon: Skm 4. 

afa, f. streit, zank (?); sg. acc, afu 
Ls 3, 4. Vgl. ofa. 

afar, adv. zu sehr: a. titt dlzu häu- 
fig Sg 15, 4. 

af-br]^öi, n. eifersucht: sg.dat. GSr. 
I 10, 2. 



af-glapi — aldr. 



af-glapi, m. tor, dumkopf: sg, nom. 

Hdv 17, 1. 
af-hvarf, n. dbschweifung, umweg: 

sg. nom. Hdv 34, L 
afi, m. 1) grossvater: sg. nom, Vm 

29,6; 2) mann (got. aba) Skm 

1, 6, 2, 6. 
af-karr, adj. ungewöhnlich, das 

mass ubersdireiiend; wüd, trotzig: 

m. sg. nom, Äkv 39, 2 ; f. sg, nom. 

af kar Äkv 36, 5, Am 68, 5, 

1. afl, ». kraft, stärke: sg,acc. Hrhl 
26, 1, Hdv 158, 4 u, ö,; dat. afli 
HHv 22, 2, 26, 5 u. ö, b£ a. mit 
macht, gewaltig HHI 3, 1, 

2, afl, m, esse,''herd: pl. acc. afla 
Vsp 10, 5. 

af 1 a (aö) durch anwendung von kraft 
etw. zu wege bringen; erwerben, 
verschaffen (ehs) : inf, Bm 16, 

af-lima, adj. inded, wer des ge- 
brauches sr glieder nicht fähig ist, 
kraftlos, daher auch nicht tauglich 
zu helfen und zu schützen: f. pl, 
acc. Am 27, 7. 

slIt, adj. igot, abrs) stark': m. sg, 
nom. Hym 12, 7. 

af-räö, n, abgäbe, tribut: sg, acc, 
Vsp 27, 6, 

a-fram, ado. nach vorn, vornüber: 
Grm 54 pr 9, 

af-rek, n. aussergewöhnliche kraft, 
heldenkraft: sg. dat, joö at afreki 
heldenkräftiges kind Am 102, 3. 

afrendi,. n. stärke, körperkraft: sg. 
acc, Hym 28, 2. 

agn, n. köder: sg. dat, agiii Hym 
22,5; pl. nom, qgn Hym 18, 3. 

a-gsBti, n. ehre, rühm: sg.gen. agse- 
tis Am, 99, 7. 

ä-gaßtr, adj, berühmt, treßich, au.^- 
gezeichnet: m.sg.nom. Grm 14; pl. 
nom, ägSBtir F304 b 11; n, pl, dat. 
agsBtom Am 67, 6, 

ai, w. Väterchen {?): sg, voc, Sf 10. 
Als eigenname Bp 2, 9, 

aka (6k), fahren (zu wagen od. Schlit- 
ten): inf, prk 11, 7, 20, 5; prs. 
ind, sg. 1. ek prk 12, 9; sg. 3, 
ekr Vsp 51, 1; opt. sg. 3. aki 
Hdv 89, 3; prt. ind. sg. 3. 6k 
prk 21, 7, Hlr 7; pl, 3. oku Bp 
23, 1. 40, 1. 41, 2, ^ 

akarn, n. (got. akran) wüde bäum- 
frucht (eichel, buchecker): pl. nom. 
a. brannin GSr II 24, 4. (Hild. liest 



mit V brunninn u, scheint also a. 
für ein masc. anzusehen, obwol das 
wort im altn,, wie im got, u. ags., 
nur als neutr. bezeugt ist.) 

akr, m, (got. akrs) 1) acker, zum ge- 
treidebau geeignetes fdd: pH. acc, 
akra Bp 12, 11; 2) übertr. die 
darauf gesäte frucht: sg, dat, akri 
Hdv 88, 1, 4 ; pil, nom. akrir Vsp 64, 2. 

dl, f. lederriemen: pl. nom, alar Ls 
62, 4, 

ala (61; got, alan) T) zeugen {v&m 
manne): prs, ind, sg, 3. elr Grm 
16; prt. ind. sg, 3. 61 Hyndl 40,1, 
Am 102,4; (von mann u.frau): 
prt. ind, pl, 3, 61a Bp 12, 1, 24, 1, 
Hyndl 15, 7; part, prt, m. pl, acc. 
alna HH I 40, 3; 2f gebären: 
prs. opt, sg. 2, alir Sg27,2; prt, 
ind, sg. 3, 61 Bp 7, 1, Ghv 14, 5 
u, ö.; imper, sg. 2. al Bm 11, 1; 
part. prt, m, sg, nom. acc, alinn 
Vm 38, 8, Hdv 72, 2 u, ö,; Fm 
23,6; f. sg, acc, alna Od 15,6; 
3) aufziehen : inf, Sg 12, 3 ; part. 
prt, f. sg, nom, ahn Od 13, 1; acc, 
alna Fm 41, 6; n, pl. nom, alin 
Am 69, 1, Hm 28, 6; 4) nähren, 
sättigen: part, prt, n, pl, acc, alin 
HH II 7, 3 ; auch in üibertr, sinne : 
prs, ind, pl, 3, süt ala hegen sorge 
Hdv 48, 3; ,5) alask geboren wer- 
den: prf, ind, pl, 3, olnsk Hyndl 
18,3; aufwachsen, leben: prs, ind. 
pl, 3. alask Vm 49, 6; sich nähren: 
prs. ind. pl. 3. alask Vm 45, 6, 
Grm 18, 6, 

al d ar-r6f , n, Weltuntergang: sg.nom, 
HHII40,3, 

al-dauör, adj. gänzlich tot: m. pl, 
gen. aldauöra HHv 11, 7. 

aldin-falda, adj. indecl, mit alt- 
modischem kopfputz geschmückt : 
f. sg. nom. Bp 2, 10. 

aldinn, adj, cUt: m, sg, nom. Bdr 
2,2, {sw.) aldni Vsp 2, 2, Skm 25, 5; 
acc. aldinn Hdv 62, 3, Bp 1, 3, 
(sw.) aldna Grrm 50, 3, Hdv 103, 1, 
Fm29,3; f, sg, nom. (aw.) aldna 
Vsp 41, 1, prk 29, 1; acc. (sw.) 
Qldnu prk 32, 1 ; pl. acc, aldnar 
Bp 36, 10 ; n. sg, nom, (sw,) aldna 
Vsp 48, 3, 

aldr, m, 1) das relative alter das 
jmd erreicht hat od, erreichen soU: 
sg. nom, acc, Skm 13, 5; HHI 2, 4; 



aldr-dagar — allr. 



dat. aldri 8g 51, 3, Qho 2, 7; 
2) hohes l^enscUter: sg. nom. Gtfr 
1131,6; 3) leben: sg. aee. Ls 
62, 2, Gtfr II 33, 11; gm. aldrs 
Bp 41, 8, Em 15, 4, Fm 36, 8 ; dat. 
aldri Bdr 8, 8, Sg 41, 4 u. ö. 

aldr-dagar, m. pl. ewige Zeiten: 
acc. aldrdaga Vsp 66, 7, Vm 16, 5. 

aldri, adv. (sg. dat. von aldr) nie- 
mals: Hrhl 24, 4, Häv 76, 5, Sd 
8, 5 u, ö.; a. siöan nie mehr Ls 
65, 2, Sd 2 pr 16. 

aldri-gi, ado. niemals: Ls 8, 3, 
Hrhl 43, 3, Skm 20, 2, Grm 3, 5 
u: ö.; zuw. noch durch voraiis- 
gehende negat, verstärkt: Häv 92,3. 
Od 9, 4. 20, 7. 

aldr-lag, n. 1) das leben wie es 
nach der bestimmimg des Schicksals 
sich legt od. fügt: sg.dat. aldrlagi 
Sg 5, 3 {S. Bugge, tidskr. f. phü. 
V III, -69); 2) niederlegwng des 
lebens, tod (auch implur.): sg. dat. 
aldrlagi Vm 52, 5, Hm 8, 3; pl 
gen. aldrlaga HHv 30, 3, Hm 8, 6. 

aldr-lok, n. pl. lehensende, tod: dat. 

aldrlokum HHII 11, 4. 
aldr-nari, m. lehenserhalter, d. i. 

feuer: sg. nom. Vsp 59, 6 (Mhff 

DA V, 154). 
aldr-runar,/'.jpL lebensrunen, rtmen 

deren Zauberkraft das leben schüzt 

wnd erhält: acc. Bp 44, 4. 
aldr-stamr, ac(j* des lebens beraubt : 

f. pl. nom. aldrstamar Äko 43, 7 

{vgl. gly-stamr). 
aldr-tregi, m. lebensschädigung, 

kratikheit: sg. acc. aldrtregaJjHav 

20, 3. 
ald-roenn, ac^. alt, bejährt : m. pl. 

dat. aldrQBQum ffrbl 44, 2. 

alf-kunnigr; adj. dem geschlechte 

der üben entsprossen: f. pl. nom. 

alfkungar Fm 13, 5. 
alfr, m. dbe, elfe: pl, nom. alfar 

Alv 11, 5. 13, 5 u. ö.; gen. alfa 

Ls 2, 4, Skm 7, 4, Vkv 11, 3 u. ö.; 

dat. alfum Vsp 49, 2, prk 6, 2, 

Grm 4, 3 u, ö. 
alf-rQÖull, m. dhenstraM, d. i. 

sonne : sg. nom. Skm 4, 4. — Per- 

sonifidert Vm 47, 2. 
al-groenn, a^. ganz grün: m. pl. 

acc. algroena Akv 13, 6. — Das 

fim. als inselname HrU 16, 4. 



al-gullinn, adj. 1) ganz von gold: 
n. pl. acc. alguUin Skm 19, 2; 
2) ganz in gdd gekleidet: f. sg. 
nom. alguUin Hym 8, 6. 

äl-heimr, m. heitnat der aale {poet. 
bezeichnung des meeres): sg. acc. 
älheim Alv 25, 4. 

al-hugaör, part. prt. (zu hyggja) 
fest beschlossen: unpersönl. n. sg. 
nom. alhugat HHv 21, 5. 

a-lit, n. das ansehen, das äussere 
(auch im plur.): sg. dat. aliti Grp 
4, 6. 7, 7 u. 0.; pl. dat. alitam 
Grp 27, 2, Sg 36, 8. 

al-kunna, adj. inded., volständig he- 
kant: n.sg.noni. Bdr8,3. 10, 3. 12,3. 

all- fe ginn, adj. hocherfreut: f. sg. 
nom. allfegin HH II 17 pr 2. 

all-mikill, ac^. sehr gross, gewal- 
tig: m. sg. nom. HHv 30 pr 1. 

all-okatr, adj, sehr missvergnügt: 
m. sg. nom. GSr III 5. 

allr, adj. (got. alls) 1) ganz: m, sg. 
nom. Vsp 49, 3, prk 12, 3, Hdv 
51, 6 u. ö.; gen. alls Grp 9, 4. 
32, 7; dat. Qllum Häv 159, 6, 
HHv 39, 6, Grp 47, 6 u. ö.; acc. 
allan Ls 58, 6, Hrhl 60, 2, Grm 
52,6 u. ö.; pl. acc. alla Od 5,9; 
f. sg. nom. qU Hym 24, 4, Ls 56, 6, 
Grm 29, 8 u. ö. ; dat. allri HH I 
14, 7, Am 59, 9; acc. alla prk 
29, 10, Hrhl 37, 4 u. ö. ; pl, acc. 
allar Häv 137, 3 ; n. sg, nom. acc. 
alt Skm 6, 6, Sg 53, 6 u. ö.; Vsp. 
29, 5, Hrhl 18, 12 u. ö.; gen. alls 
Hrhl 9, 3 ; dat. qUu HH II 33, 6. 
Fm 34, 4 u. ö.; 2) jeder: m. sg. 
nom. F 303b 27; gen. alls Hlr 
10, 4, Gtfr II 24, 3; n. sg. gen. 
aUs Vsp 64, 3, HH II 32, 6; 3) 
all, a) mit subst. : m, pl, nom. allir 
Vsp 52, 6, Bdr 1, 2, prk 13, 2, Ls 
45, 6 u. ö. ; gen. allra Vsp 13, 3, 
Ls 16, 3, Hdv 157, 5 u. ö. ; dat. 
Qllum Grm 45, 4. GSrIU 5, 7 u. ö.; 
acc. alla Hym 36, 6, Grm 7, 5, Alv 
9, 4 u. ö. ; f. pl. nom. acc. allar 
Bdr 1, 4, Vm 31, 5 u. ö. ; Vsp 4, 1, 
prk 24, 7 u. ö. ; gen. allra Ls 17, 2, 
F 304a 14 ; dat. (jllum Ghv 22, 3 ; 
n. sg. gen, alls GSr II 26, 3; acc. 
alt Bm 4 pr 1; pl. nom. acc. q11 
Vsp 9, 1, Ls 11, 3, Grm 26, 6 u. ö.; 
Ls 55, 6, Vm 38, 3, Hyndl 45, 3 
u. ö,; gen. allra Hym 22, 8, Vm 



allra — ä-mattigr. 



42, 5 u, ö,; dat, Qllnm HHv 7, 5, 
HH II 37, 8, Sd 5; h) mit dem 
pron, demonstr.: m, pl, nom. |)eir 
allir La 5 pr 4, Am 29, 3; dat, 
|)eim Qllum Vsp 41, 5; acc. {)ä alla 
Akv 43, 1 ; f, pl, dixt. {)eim gllum 
Hrbl 18, 9; acc, allar )>8Br Grp 

17, 3, taBr allar Sd 12, 6; n,8g. 
nom, acc. {)at alt (alt t)at) Vm31,6, 
Hyndl 16, 9 u. ö.; Alv 8, 6, Br 

18, 5 u, ö.; gen, alle ^69 Gör. III 
5, 1; dat, |)e8sa qUu Hdv 87, 8; 
c) mit dem pron, pers, : m, pl, nom, 
er allir Grp 37, 1; n, pl. nom. 
ver qU Od 18, 3 (vgl. Am 99, 4, wo 
das ver fehlt); dat, gllum yör 
H^ 3, 7, 088 Qllam og 65, 7 ; 
acc. 088 q11 (q11 oss) Am 18, 4, Ghv 
8, 8; d) mit annarr: n, sg. acc. 
alt annat Am 49, ^; e) absolut: 
m. pl. nom. allir Hrhl 23, 6, Grm 
54, 9, Br 12, 5 u. ö. ; gen. allra 
Vkv 9, 3, Sf 32 u. ö. ; dat, Qllum 
Häv 135, 3, Bp 39, 4, Fm 16, 5 
u. ö,; f, pl, nom. allar Sd 18, 1, 
Am 13, 1; gen, allra HRv 6; 
dat, Qllam Sgl6,2; n, sg, nom, 
acc. alt Häv 17, 4, Grp 24, 6, 
Fm 11, 6 u. ö.; Ha/o 26, 2, Am 

66, 4. 93, 1; gen, all8 prlc 2, 2, 
Od 3, 10 u. ö.; dat. qUu Vsp 

67, 4, Br 10, 6 u. ö., meö q. voh 
ständig, mit flaut und haar Hym 
15, 7, durch und durch Grp 38, 7 ; 
pl. gen. allra Hynäl 40, 6; dat. 
Qllum HHv 8, 6. 

allra, ado, (n.pl.gen, ;?u allr) ganz 
und gar, volstdndig: Hym 31, 3. 

all 8 (n, sg, gen, zu allr), adv, und 
conj, I, adü. I) durchaus, ganz u. 
gar, gänzlich : Hrbl 28, 2, Häv 69,1; 
2) v%el, sehr: Hkl4,2; margs var 
a. beini hewirtung mit sehr vielem, 
überaus reiche hewirtung Am 8, 2, 
marg8 var a. 86mi manna tiginna 
eine (dem hofe) zu höher ehre ge- 
reichende schar auserlesener männer 
Am 91, 3; II. conj, da, toeü 
{stets im nachstehenden, begründen- 
den Satze): Hrhl 55, 2, Vm 1, 2, 
Grm 3, 2, Fm 12, 2 u. ö. 

alt, adv. (n. sg. acc. zu allr) 1) durch- 
aus : Vsp 2, 7. Häv 97, 4 ; 2) ganz : 
GSr J, 27 pr 3. 

all8-][yns (d.i. alls kyns) er Starter 
genet. aüerhand: Vkv 17 pr 5. 



all-trau6r, adj. sehr unwiUig, sehr 
wenig geneigt zu etw. (ehs): m. sg. 
nom, HHI 54, 10. 

all-valdr, m« herscher: sg. nom. 
HHI 22, 2. 

all-vel, cidv. sehr wol, sehr gut: 
Grp 49, 4. 

all-vigm65r, adj. sehr müde vom 
kämpfe : m. sg. nom. HHIl 12 prl5. 

all-{)arfr, a4i* sehr nUtzliah: n.pl. 
nom. allI)Qrf Hdv 163, 3. 

all-l)urr, adj. sehr trocken: f. sg, 
nom. Vkv 10, 8. 

almr, m. 1) vhne; poet. hezeichnung 
eines helden: sg. nom. HH I 9, 3; 
2) der aus tdmehholz gefertigte 
hogen: sg. acc. älm Bp27, 7. 35,5; 
pl. gen. alma HH 1 17, 8. 

alm-vitr, f. hogenführendes wesen, 
hogenjungfrau, poet. henennung der 
Walküren (Sv. Grundtvig, otem. 
Edda «, s. 215 fg.) : sg. voc. HH II 
18, 2; pl. nom. Vkv 1, 3. 3, 9. 

alptar-hamr, m. schwanenhaut, 
schwanenhemde, die hüUe in welche 
die Walküren schlüpfen um sich in 
schwane zu verwandeln (Myth. I* 
354) : pl. nom. alptarhamir Vkv 7. 

al-8kir, f. *die ganz reime', poet. 
hezeichnung der sonne: sg. acc, 
Alv 17, 6, 

al-8kj6tr, adj. völkommen schnell, 
an Schnelligkeit imubertreflich: m. 
sg. dat. alskjotum Häv 87, 4. 

al-snotr, adj. volkommen weise : m. 
sg. nom. Häv 55, 6; pl. nom. al- 
8notrir Gtfr 12,2; f. sg, nom. (sw.) 
al8notra prk 26, 1. 28, 1. 

al-svartr, adj. ganz schwarz: m. 
sg. nom. Hym 18, 8; pl* nom, 
«d8vartir prk 23, 3. 

al-svi5r, adj. volkommen weise: m. 
sg. nom. Vm 6, 6. 34, 6; voc. (sw.^ 
ai8vinm Vm42, 7; gen. acc. (sw.) 
alsvinna Vm 5, 3; Vm 1, 6. — AU 
name eines rosses Grm 37, 1, Sd 
15, 4, eines riesen Häv 141, 11. 

al-vitr, adj.dass: f.sg.nom. Vkv 8. 

ä-matligr, adj. ekelhaft, hässlich: 
f. sg. nom. am4tlig HH 1 39, 3. 

a-mättigr, adj. i&ermächtig (per- 
vdlidus Mhff HA V, 92 anm.): m. 
sg. nom. voc, (sw.) ämatki Grm 11, 3. 
Skm 10, 7; HHv 14, 2; f. pl. nom, 
amatkar Vsp 11, 7 ; superl, m. sg. 
acc. amatkastan HHv 17, 3, 
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ambott, f, mmd: sg, nom. acc. prh 

20, 4, Gür III 1 u. ö.; EH 1148 

pr 3 ; gen. ambottar HH II 1 pr 5 ; 

pH. nom, aec. ambottir Sg 70, 2 ; Gtr 

127 pr 7, Od 28, 1. — AU weihl 

eigefmame Bp 13,' 5. 
amma, /*. grossmutter : sg, acc, qmmn 

Eym 8, 1. — Als weüd» eigenname 

Bp U, 7 t*. ö. 
a-munr, ctdj. feindlieh (ehm): m. pH, 

nom. ämunir HH II 10,7; n,pl. 

nom. amun Vkv 17, t 
amadlis-orö, n, Scheltwort, hdeidi- 

gung: pl, acc. Sf 14, 

1. an, adv. nur in der Verbindung 
an Vera, 1) 'ohne etw, sein\ ent- 
behren (eht) ; Alv 7, 5; 2) unnötig 
sein: or6 kvad t)ä Yingi t)at8 an 
vaBri das er besser ungesprochen ge- 
lassen hätte Am 37, 8, 

2. an, praep, c. inf, ohne: Häv 
68, 6, 

a-naa6, f, zwang: sg, acc, Skm 
24, 1. 

a-naulJigr, acfj. im sJclavenstande 
befindlieh: m, sg, dat. 4nau5gum 
Am 61, 3, 

a n d a ö r , part. prt, ausgehaucht ha- 
bend, tot: m. sg. nom. Grm 13, 

and-fang, n. empfang, aufnähme: 
pl. gen. andfanga Vm 8, 6, 

andi, m. hauch, atem: sg.dat, anda 
F 305 b 11. 

and-lät,n. aufgeben des atems, tod : 
sg, aec. Dr 3. 

and-lit, ann-lit, n. anüitz: sg, 
nom, andlit Bp 8, 6; acc, annUt 
Ls 65 pr 4, 

and-skoti, m. wer als schütze jmd 

gegenüber steht, gegner, feind: sg. 

nom. Hym 11, 8; acc. andskota 

Vsp 34, 4, Bdr 11, 8, Hym 13,8; 

pl. gen. andskota Häv 146, 5. 

and-spilli, n. 1) gesprächt Unter- 
redung : sg, dat. Skm 11, 4, Sg 47, 2, 
Gtfr II 11, 2; gen. andspillis Skm 
12, 4; 2)lnachricht: sg, nom. 
Am 44, 1. 

and-spjall, n. 1) gespräch, Unter- 
redung: sg. dat. andspjalli F 306b 2; 
2) im pLur. tröstende zuspräche: 
acc. andspJQll Gtfr I 12, 6. 

and-svar, n. antwort : pl. dat. and- 
SYQram Ls 5, 5 ; acc. andsvQi Br 
7,12, Sg 18, 2 u. ö. 

and-vana, adj. indeel, entblösst von 



etw, (ehs), verlustig: m. pl, nom. 
Gtfr II 42, 3, 

and-vanr, adj, dass: m. sg. nom. 
HEI 5, 7 ; (sw.) andvani HH II 
32, 5, Br 16, 6. 

and-sBris, adv. ursprünglich wol ein 
Schifferausdruck, angewant auf eine 
fahrt bei der wind oder ström den 
rudernden entgegen ist, dah. widrig, 
unglücklich: Am 14, 7, 

angan, n. wonne, tust: sg, nom, 
Vsp 1, 7. 54, 8, 

angr, n. 1) schmerz, kummer: sg. 
mm, acc. Am 97, 3; Grp 20, 6; 
dat. angri HH 15,1; 2) schaden : 
sg. acc. HHv 10, 7. 

angra (aö) beängstigen (ehm): prt, 
opt. pl. 3. angraöi Grp 34, 8. 

angr-lanss, adj. kummerlos, fried- 
lich: f. sg. acc. angrlausa HH II 
46, 3. 

angr-ljoö, n. trauerlied: sg. acc. 
HHII 45, 6. 

annarr, num. ord. u. adj. (got. anf)ar) 
1) num. ord. der zweite, der andere: 
m. sg. nom. Vsp 13, 4, Grm 39, 4 
u. ö., einn . . annarr der eine . . der 
andere Vkv 3, HH II 12 pr 4 ; 
dat. QÖrum HH 125, 2 ; acc. annan 
Fm 14, Od 26, 4 u. ö.; pl, gen. 
annarra frssndr die verwanten der 
gegenpartei HHII 13 ; dat. QÖrum 
megum sondsins auf der entgegen- 
gesezten seite des sundes Hrbl 2; 
acc. aöra Gtfr II 35, 7; f. sg. 
nom. Qnnur Vsp 31, ö, Hym 8, 5 
u, ö., ein . . Qnnur HHv 2; dat. 
einni . . annarri Grm 31, 5; acc. 
a6ra ^ 66, 8. 67, 2, eina . . a6ra 
Vsp 23, 6: pH. acc, aörar F303a 
15 ; n. sg. nom. acc. annat Bp 42, 2, 
Bm 21, 1; Vm 22, i, Häv 145, i, 
yfir a. . . okkart über den andern 
von uns beiden Hlr 12, 6; dat. 
QÖru Vsp 61, 2, Ls 1; — sem annarr 
wie ein ebenbild der genanten person 
oder Sache: m. pl. nom. vissi hann 
vel fram sem vanir aörir als wenn 
er zu einem zweiten vanengeschlechte 
(dem ersten an begabung gleich) 
gehörte prk 14, 4 (Beiräi. Fuchs 
CCLVIl anm.). — annarr .. annarr 
der eine . . der andere : m. sg. nom. 
Grm 1. 2. Sd 2 pr 5. 9; n. sg. 
nom. dat. annat . . QÖru Helr 2. 4 ; 
das erste a. ist zuweilen nicht aus- 
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gedrückt: m.sg.dat, Q5ram Fm36,7, 
Hm 14, 4; acc, annan Häv 30, 2, 
Vkv 23 f 2 ; f. sg, dat. annarri Hm 
14, 8 ; das zweite a. fehlt : m. sg. 
acc. ä annan veg nach der einen 
Seite Sg 23, 8; 2) adj. ein an- 
derer : a) absolut : m. sg. nom, Hdv 
74, 5 ; gen, annars Vsp 40, 5, Häv 
8, 6, Fm 24, 7 u. ö. ; dat. Qftrom 
Häv 65, 5, Grp 36, 7 u. ö.; acc. 
annan Häv 45, 1, Mm 4, 5, Am 
48, 7 u, ö.; pl. nom. aörir Am 
12,6; dat. Qörum Sgll,9; f.sg. 
gen. annarrar Sg 41, 3; dat. an- 
narri Hrbl 22, 2; Jb) mit adj. oder 
pron,: m. sg. nom. a. enn matkari 
Hyndl44,l, a. .. grar F 305a 12; 

^ n. sg. acc. annat slikt Akv 6, 8, allt 
a. Am 49,3; pl. nom. Qnnor t)au 
Am 29, 4; c) mit subst.: m. sg. 
gen. annars dags Sd 25, 7, a. manns 
Sg 39, 7; acc. annan veg atif 
andere weise HHII 1 pr4, JQfur a. 
HH II 15, 3 ; pl. acc. aöra Sf 31, 
Fm 43, 6, F306b 20; f. pl. nom. 
acc. aörar GSr 1 2. 1, 8. II 11, 8; 
HHI 18, 6; n. sg. nom. acc. annat 
Grp 38, 6; Hrbl 59, 4, Am 10, 10 
u. ö.;. gen. annars Hym 25, 6; pl. 
dat. QÖrum Bp 25, 2; — anders be- 
schaffen: f. pl. nom. aörar väru 
okkrar spennur Gtfr III 4,5; -- der 
nächstfolgende: m. sg. gen, annars 
dags Vkv 22, 2; dat. at aptni 
QÖrnm Hym 16, 6; acc, annan 
aptan HH II 48 pr 2. 

ann-lit, n, s. and-lit 

apaldr, m. apfelbaum; bäum über- 
haupt: sg.voc. brynt)ings a. *baum 
des kampfes', poet. bezeichnung eines 
hßlden Sd 5, 2. 

api, m. 1) äfft: pl.gen. attninn apa 
den sprössling der , äffen (beeeich- 
nung eines riesen) Hym 20, 3; 
2) narr, tor: sg. nom. Hdv 74, 3; 
gen. apa Fm 11, 3 ; pl. gen. acc. 
apa Grm 34, 3; Häv 121, 7. 

aptann, m. abend: sg., nom. Am78,7; 
dat. aptni Hym 16, 5, Häv 97, 1, 
Em 25, 5; acc. aptan Vsp 9, 9, 
Od 11, 1 u. ö. 

aptarla, adv. hinten: HHv 20, 4. 

aptr, adv. 1) zurück: prk7^6, Hym 
25, 2, Vm 4, 2 «. ö.; a. segja ^zu- 
rücksprechen', widerrufenHym 32,7; 
verstärkt meirr a. Ghv 8, 3 ; 2)rück- 

Gering, Edda-Glossar. 



wärts: Sg 23, 10; 3) herab (?J: 
Häv 138, 6; 4) hinten : Hym 21, 5 ; 
5) wider, zum zweiten male: meirr 
a. Bdr 14, 4. 
aptr-borinn, part. prt. widergebo- 
ren : f. sg. nom. aptrborin Sg 45, 7. 

1. ar, /'. rüder: sg. dat. acc. Hym 
25, 3 {es ist doch wöl mit Bugge 
u. Grundtvig zu lesen : svat at ar) ; 
Sd 10, 6; pl. nom. arar HHI 50, 6; 
gen. ara HHI 28,1; dat. arum 
Hym 27, 5. 

2. ar, n. {got. jer) 1) jähr: d. pl. 
arum Vsp 9, 10; 2) fruchtbare 
zeit: sg. nom. HHv 28, 8.. 

3. ar, n. beginn, anfang: sg. nom. 
Vsp 6, 1. HHI 1, 1. 

4. ar, adv. {got. air) 1) ehemals, vor 
Zeiten: Vsp 5, 2, Hym 1, 1, Girl 
1, 1 u. ö.; 2) frühzeitig, in der 
frühe : Skm 27, 2, Hdo 58, 1 u. ö.; 
3) schtvdl: Vkv 10, 7. 

ara-steinn, m. adlerfels, f eisen auf 
dem adler horsten: sg. dat. ara- 
steini HHI 14, 4. II 12 pr 15 (oder 
eigenname ?). 

ar-bakki, m. hohes flvtssufer: sg. 
dat. c. art. arbakkanuni Rm 11. 

ar-dagar, m. pl. tage der urzeU, 
anfang der tage; nur im acc. in der 
Verbindung i ardaga Vsp 63, 5, Ls 
9, 2 u. 6. 

arör, m. pflüg: sg. acc, Bp 22, 4. 

arfi, m. {got. arbja) der erbe: sg. 
nom. Grp 47, 7, Bm 26, 7; pl. 
nom. arfar HyncU 27, 2, Hlr 5, 6, 
Od 25, 8. — Als mänl. eigenname 
Bp 42, 4. 

arfr, m. das erbe: sg. gen, arfs Bm 
12, 3; dat. arfi HHv U, 8, Br 
11, 3 u. ö.; acc. arf HHII 23, 7, 
Dr 1. 

arf-t)egi, m. erbnehmer, erbe: sg. 
nom, Hyndl 30, 2, 

argr, adj. unmänlich, weibisch, zum 
weih geworden: m, sg. gen. args 
Ls 23, 8, 24, 6; aec. argan prk 
16, 4. 

ari, m. {got.&ra,) adler: sg.nom. Vsp 
51, 6; gen. ara Skm 27,1; pl 
nom. arar HH I 1, 2; gen. ara 
HH II 8, 7. 

arin-greypr, adj. den herd um- 
gebend (?J: m. pl. dat. bekkjom 
(hjalmum) aringreypum Akv 1, 7. 
3, 7. 17, 3, [Sv. Grundtvig (Sam. 

2 
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Edda ^, 242b) vermutet einen fehler 
der Überlieferung st, hringgreyptum 
*mit gcld beschlagen^ ; Uutibr, Vig- 
füsson {Cpb 1, 45, 47) tnacht auch 3, 7 
u. 17, 3 durch änderungen der hsl, 
lesart und unmögliche interpunctüm 
a. zu einem epitheton von bekkr.] 

arinn, m, herd: sg, gen. arins Gtfr 
II 24, 5; dat. arni Bp 2, 8; pl. 
acc, ama Gho 10, 2, 

arka (aö), sich schwerfällig vorwärts 
bewegen: prt. ind. pl. 1. QrkuÖum 
Am 95, 7 {vgl. Njäla 120, 73). 

ärla, «dt?, in der frühe: HHv 6, 5. 

ärliga, adv, dass,: Häv33,l, HH 
1 17, 1. 

arligr, adj, frühzeitig: n, pl, dat, 
arligam Hrbl 4, 1, 

arm-baugr, m, armring: pl. gen, 
annbauga Ls 13, 1. 

armligr, adj, kläglich, jämmerlich: 
n. sg. acc, armlikt Gtfr III 10, 1. 

1. armr, m, (got, anns) arm (bra- 
chium) : sg, nom. Bp 10, 4; dat. 
anni Hdv 162, 8, HHv 4, 6 u. ö. ; 
acc. arm Hdv 107, 6; pl. nom. 
annar Skm6,4; dat. Qnnum Bp 
28, 2; acc. arma Ls 17, 4. 

2. armr, adj. (^o^.arms) arm; elend, 
unselig: m. sg, nom. Sd 23, 6; 
f sg, nom. (sw.) anna Od 29, 1; 
gen. armrar Gdr I 22, 7. 

arna (a6) 1) ausfuhren, ausrichten: 
prt, ind, sg. 2, ama6ir Skm 40, 4; 

2) erwirken, erreichen, erringen: 
imper, pl, 2, ämi5 Am 33, 4; pari, 
prt. n. sg, acc, amat Am 84, 3; 

3) fürbitte einlegen für jmd (ehm) : 
inf. Am 61, 3. 

arnar-liki,n. adlergestoM : sg, acc, 

HHv 5 pr 8. 
ar-oss, m. flussmündung: sg. dat. 

arosi Ls 41, 2, 
arr, m, (got, airus) böte: sg. acc. ar 

Akv 1, 2; pl. nom, aerir Bp 40, 1; 

acc, äru HH I 22, 1, Od 23, 2, 
ar-säinn, part. prt. früh gesät: m. 

sg. dat, arsanum Hdv 88, 1, 
ar-salr, m, bettvorhang, teppich: 

sg. acc, arsal Gdr II 26, 7. 
ar-straumr, m. Strömung in einem 

flusse: sg, nom. Grm 21, 4. 
ar-tal, n. jahresberechnwng, zeit- 

berechnung: sg,dat,krta,]i'Vm23,6, 

25, 6, 
ar-tali, m, *jahresbereehner', poet. 



bezeichnung des mohdes: sg. acc. 
artala Alv 15, 6, 

äs-brü, f. 'asenbrücke^ (der regen- 
bogen): sg. nom. Grm 29, 7. 

ask-limar, f. pl. eschenzweige: pl, 
dat. asklimum HH II 49, 7, Bm 
22, 3. 

a 8 k r , w. 1) esche : sg. nom. Vsp 48, 2, 
Grrm 35, 1 u, ö.; dat, aski Grm 
29, 6. 30, 9 u, ö. ; acc. ask Vsp 
22, 1; 2) der aus eschenholz ge- 
fertigte Speer: pl, acc. aska Bp 43, 6, 
Akv 4, 2, — Als mänl. eigennatne 
Vsp 20, 7. 

as-kunnigr, »adj, vom geschleehte 
der äsen : f. pl. nom. äskiangar Fm 
13, 4. 

as-kunnr, adj, von den äsen her- 
stammend: m. sg, dat, (sw.) askunna 
Akv 28, 3. 

a8-li5ar, m. jd, die zur genossen- 
schaft der äsen gehörigen, die äsen : 
nom, 8km 34, 4. 

aB-megin,n. asenstärke, asenkraft : 
sg, nom. acc. F304a 25 ; Hym 31, 4; 
gen. asmegins F 304a 41 [änderung 
von Thorlaeius statt des hsl. alle 
megins, von Sv, EgHsson und S. 
Bugge gebilligt, während K. Gislason 
(Njiüa II, 11 anm,) die hsl. lesung 
verteidigt], 

as-megir, m.pl, die söhne der äsen, 
die äsen selbst: nom. Bdr 7, 5, 

1. as8, m. mänl, gottheit aus dem ge- 
schlechte der äsen, ase; im pl. öfter 
d, ganze ge'schlecht (mänl, u, weibl, 
mitglieder) bezeichnend: sg, nom. 
prk 2, 8, Ls 11, 4 u, ö. ; acc, as Bp 
1, 4; pi* nom, »sir Vsp 10,1, Bdr 
1, 1 u, ö., e, art, »dmir Bm 5 pr3; 
gen. asa Vsp 2, 3, prk 4, 8 u. ö.; 
dat, a8am Vsp 44, 1, prk 6, 1 u, ö. ; 
acc. asu Ls 6, 4, e. art. asuna Ls 
10 pr 3. 

2. a 8 8 , m. baXken : sg. nom, Hym 12,8. 
a8t, f, (got. ansts) zwneigwng, liebe 

(auch im plur,) : sg. gen. a8tar Hdv 
92, 1; acc. a8t Hdv 91, 3; jfd. 
dat. kstam Alv 8, 1, HHv 41, 8; 
acc. ästir prk 29, 8. 9. Gtfr 1 17,4. 

asta-laa88, adj. des gegenständes 
der liehe (der geliebten person) be- 
raubt: f. sg, acc. astalausa Hlr 5, 7, 

ast-gJQf, /*. geschenk durch das man 
seine Zuneigung zu erkennen gibt, 
das auf freundliehe gesinnung 
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schliessen lässt: pl. acc, astgjafar 

Em 7, J2. 
äet-kyniii, n. liebevoller empfang, 

freundschafü. betvirtung: sg. nonh 

Am 14, 3, 
ast-raö, n. freundachafüicher rat: 

sg, pl, acc, Hym 4, 7, 30, 3, Fm 

35, 3; Sd 21, 4. 
astugr, adj. liebreich gesint, wol- 

wöUe^id : m, pl. nom, astfo Vsp 20, 3, 
asynja, f, wetbL gottheit aus dem 

gesckleehte der äsen, asin : pl. nom, 

acc, asynjur Bdr 1, 3, prk 13, 3 

u, ö,; Hyndl 10, 8. 

1. -at, enMit. negat, nicht, a) dem 
vbm tmmitteHbar angefügt: l)u . . 
ser-at du siehst nicht Ls 28, 5, 
verör-at es wird nicht Vm 16, 6, 
varö-at Vm 38, 8, ris-at Hdv 111, 5, 
vill-at Häo 113, 4, mun-at Grp 52, 
2 u, ö,; nach vocal, auslautenden 
formen wird in der regel das a aus- 
gestossen: bita-t Hdv 146, 6, se-t 
Hdv 61,3, ssk^i-t Hym 14,1, vissu-t 
Am 83, 6 u. ö,, vgl. jedoch {)egi-at 
Bdr 8, 1 u. ö.f knarat Grm 25, 6, 
kveü-at Vkv33J, skriöi-at HHII 
30, 1, teygi-at Sd 28, 6, bj6-at Sg 
40, 3, sä-at Gifr III 10, 1 u, ö. ; 
b) dem enklinierten personal-pron. 
ek sich anlehnend (das gewöhnt, 
hinter dem at noch cinm^ wider- 
holt wird) : knak-at ek Hym 32, ö, 
yilkat ek Ls 18, 6 u. ö,, emk-at ek 
Hrbl 35, 1 u, ö , vark-at ek Alv 

4, 4, munk-at ek Sd 21, 1, Gör II 
32, 9, hnek-at ek Od 9, 1 u. ö.: 
ek mak-at F 303a 25. — Vgl. -a. 

2. at, praep, u. adv, L praep, c. 
dat., acc. und gen. A* c, dat. be- 
zeichnet es 1) auf die frage wo? 
den ort wo eine person oder ein 
gegenständ sich befindet, wo etwas 
sich zuträgt od. geschieht (an, in, 
auf, bei): b;^r Hymir at himins 
enda Hym 5, 4. at eyram Freys 
mundu fß vera Ls 44, 4, pu skalt 
. . at mer lifa HH II 16, 6, hon 
let sveltask at SigurÖi neben Sigurd 
Od 18,8, hjon satu j^ar har at arni 
Bp 2, 8, sUga or BQ5lnm at salar 
gafli Vkv 8, 6, feil at Frekasteini 
buölungr HHv 39, 2, vgl, Grm 18. 
32, 3, HH II 12 pr 2. 35, 2, Br 

5, 3, Hm 30, 2. 4 u. ö.; übertr. 
scBmö var at sliku hierin lag ehre, 



hiermit honte man ehre einlegen 
Am 92, 5, hon ser at lifi iQst ne 
vissi ok at aldrlagi ekki grand Sg 
5, 1. 3; dem casus na^chfolgend : 
brautu at Hdv 10, 2. 11, 2, velli at 
Hdv 11, 5. 49, 2, üröar brunni at 
Hdv 110,3; 2) die hancUung od, 
den Vorgang, bei ,dem jmd anwe- 
send ist, während dessen er etw. aus- 
führt od. erleidet: fyrstr ok oefstr 
var ek at fJQrlagi |)ar8 ver a pjaza 
t)rifam Ls 50, 5, vgl. 51, 2, at mäli 
Hdv 57, 5 {vgl. aber Mhff DA V, 
257), at erfinu Sf7, at sveröa svi- 
pun Bm 19, 6 u. ö. ; strengöu menn 
t)a heit at bragarfulli (während der 
becher herumgieng) HHv 30 pr 11, 
vgl. 32. 6; j^ess skaltu gjalda at 
bragarfulli HHv 30 pr 9; dem 
casus nachfolgend: sumbli at Ls 
7, 5. 8, 2, Ägie drekku at Grm 
45, 7; 3) auf die frage wohin? 
den ort, die person od. den gegen- 
ständ, der das ziel einer bewegung 
ist (zu, nach, in): kvamu sesirat 
hdsi Vsp 20, 4, ganga her at garöi 
. , kjr prk 23, 1, hurfa at h^Uu 
Hym 7, 7, I)ü riöa serat . . Baldr 
at SQlum Ls 28, 6, |)u vart . . gisl 
um seadr at goöum Ls34,3, hann 
dcema ferr at aski Grrm 29, 6, mer 
fyröar bera bgud at boglimum Hdv 
147, 3, Velundr hofsk at lopti Ffcö 
29, 6, hniga at velli HH II 9, 4 ; 
sva kom Oöins sonr at hamri prk 
32,10; skreiö Egill at Olrunu Vkv 
5, 2, gekk Reginn at Fafni Fm26 
pr 1, sentu at Saxa GSr III 7, 1, 
vgl Bdr 3, 7, prk 21, 3, Hym 23, 4, 
Hrbl 2, Vm 5, 4, Grm 31 u. ö.; 
übertr. grimmar limar ganga at 
trygörofi folgen dem treubruch Sd 
23, 5, ganga at hvgtun der auf- 
reizwng nachgeben, folge leisten Grp 
50, 2; 4) das geschäft oder die 
Verrichtung zu der sich jmd begibt, 
zu der man jmd einladet oder aus- 
sendet: komr inn riki at regindomi 
Vsp 67, 2, hve ek at andspilli kom- 
umk ins unga maus Skm 11, 4, er 
at I)ingi komr Hdv 25, 5, |)eir roru 
at smafiski Grm 3, vaöit hefir {)u 
at vjgi Am 89, 1; nam hann ser 
HQgna heita at rtinum Sg 15, 8, 
Gna sendi Frigg . . at eyrindum 
sinum F 303 b 6; vgl Sg 27, 4, 
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Qtfr II 25, 8, Ghv 12, 2 u. ö. ; dem 
casus nachfolgend : ri5i maör ^ingi at 
Hdv 61, 2, vgl. Vm 17, 5; 5) die 
person od. den gegenständ der aus 
einem früheren zustande in einen 
andern übergegangen ist (zu) : Narfi 
. . varö at vargi Ls 65 pr 3, nü er 
gijot |)at at gleri oröit HyncU 10, 4, 
niöjar . . at nam orönir HH II 20, 4, 
hold hagSak t)eira at hraum orÖit 
GSrII42, 6, ef (konur) oss at sp^^kum 
yröi Hrbl 18, 2, brcB^r mann . . at 
b^nnm veröask Vsp 46, 2, hverr man 
Baldri at bana veröa Bdr 8, 6, vgl, 
Vkv 33, 10, HH I 37, 8, Grp 11, 
6 u. ö.; Skm 28, 1, Hdv 5, 4, HHv 
33, 11 u, ö. ; 6) den zustand den 
eine person od. eine sacke hervor- 
bringt, den erfolg der durch eine 
handiung erreicht wird (zu): eitt 
var at angri Ylfinga niö HH 1 5, 1, 
t>at er at farnaöi fylki veröi Grp 
16, 7, verör eigi mer verr at ynöi 
Gür II 34, 6, vgl. prk 23, 4, Vm 
52, 5, Hdv 117, 5, Sd 30, 3—5 
u, ö.; kalda kjapta bann klyfja 
man vitnis vigi at Vm 53, 6, vargs 
at danöa Vsp 57, 7 (so nach der 
neuen cöllation S. Bugges, Ark. II, 
123) ; Gtsr II 14, 1, Sg 38, 10 u. ö. ; 
7) die person zu der man in einem 
feindL oder freundl. Verhältnis steht 
{gegen, gegenüber): vega at 
Surti (at v^ldyri) Vsp 54, 6. 56, 4, 
vgl. Ls27,6, Br20prl3, F306a 
10. 13; gremöa eigi goö at I)er Ls 
12, 6, at gest bsBöinn Hdv 31, 3, 
vQr ok grpm at veri Ls 54,3; rasS 
ek |)er . . at I)ü viö illu sjair hvem 
veg at vinnm Sd 37, 3; 8) die 
bestimmung zu der eine person od. 
ein gegenständ dient: nn foBrift mer 
Freyja at Irvknprk 22, 6, hvat hafa 
at Qlmalum sigtiva synir Ls 1, 5, 
Hymis mejjar h^föa t)ik at hland- 
trogi Ls 34, 5, vgl. prk 7, 8. 10, 8, 
Vm 23, 6. 39, 3, Grm 5, 6, Hdv 
114, 7 u. ö,; snot fiör velar ser at 
hefndum trug der gerächt werden 
muss Grp 45, 8; 9) die Überein- 
stimmung die zwischen handlung u, 
willen (jdem eigenen od. dem eines 
anderen) obwäUet (gemäss, nach): 
at moni grata Bdr 12,6, msBlir j[)d 
at manns raöi Hrbl 49, 1, ek t)ik 
temja man .. at minum manom 



Skm 26, 3, at flra raöi Od 13, 4, 
vgl. Skm 20, 3. 24, 3. 35, 10, Sg 
56, 5 u, ö, ; Qrkaöam at audnu nach 
dem Witten des Schicksals (?) Am 
95,7; 10) die Sache zu der man 
jmd verführt, verleitet, lockt, be- 
wegt: I)ik glapöi at ge6i sveinn Ls 
20,3, kona kye5ja at gamanrunum 
Hdv 129, 6, tikr*.. teygja at sollt 
HH I 45, 6, vit skolnm Guthorm 
gerva at vigi Sg 21, 2, vgl. Ls21,3, 
Hdv 119, 6, Sg 10, 2, Hm 27, 8 
u. ö. ; 11) die person od. sache 
nach der jmd fragt: kann fregna 
at fa Hdv 33, 6, er f)ü at runum 
spyrr Hdv 79, 2, at B<?lverki {)eir 
spuröa Hdv 108,5, vgl. HH 117,3, 
Gtfr II 6, 4 u, ö. ; 12) die sache 
bei der jmd schwört: eiöa .. vinna 
. . at skips boröi Vkv 33, 3, ei6a . . 
syarfta ok . . nefnda at sol inni 
saörhQllu Akv 31, 5, vgl. HH II 
29,5, Gifr 1113,3 U.Ö.; 13) den 
gegenständ auf den sich die ge- 
danken jmds richten, mit dem er 
sich beschäftigt, für den er sorgt: 
bngöi at hefndum Hym 3, 3, hds- 
kona hugöi at Qrmum Bp 28, 2, vgl. 
Hdv 23, 3, Sg 48, 8 u. ö. ; lat |)er 
at goftu getit lass dein wotgefallen 
sich richten auf das gute (?) Hdv 
127, 7, &a sesk fylkir fsest at lifi 
ist durchaus nicht besorgt um sein 
leben HHv 11, 6, varr at vaßttugi 
Am 39, 3; fdstu atviröi vel versieh 
dich wol mit speise Hdv 115, 7 ; unnu 
at svinum betrieben Schweinezucht 
Bpl2,12; hvat er mik at pvi was 
geht das mich an Grp 28, 1; 14) die 
beim eintritt eines ereignisses obwal- 
tenden umstände (bei, in, unter): 
at hvara in jedem von beiden fäUen, 
mochte die eine od. die andere alter- 
native eintreten, daher: gleichwol, 
trotzdem Hyifi33, 7; atsoguru unter 
solchen umständen Grp 24, 4. 40, 4; 
at osätt minni skaltu {)at it unga 
man hafa Alv 6, 4 ; 15) die nähere 
bestimmung od. begrenzung eines be- 
griffes od. einer äusserung (inbezug 
auf): dfri at raöam Hrbl 18, 10, 
gsBtinn at geöi Hdo 6, 3, varr at 
vintrausti Hdv 65, 3, itarUgr at äliti 
Chrp 4, 6, saör . . at SQgu j[)eiri Grp 
48, 4, ang at aldri Sg 51, 3, vgl, 
Sg 36, 8, HH II 18,1; 16) die 
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person von der man etw. erfährt 
od, empfängt, zu erfahren od. em- 
pfangen hoft: nam ek at m^nnum 
Hrhl 44, 1, illra oröa er mer 6n at 
ykkrum syni Skm 3, 2, vgl. Häv 
116, 7, Rm 13, 8, Sg 49, 4, Od 
20,8, Akv 34,7; 17) die person 
die man anruh od. anspricht (eu), 
die rede auf die man erwidert: 
sesir oepta at Loka Lft 14, hrafn 
kvaÖ at hrafni HH 15, 5; Ijüga 
at ehm jmd belügen Am 32, 4; 
GlaumvQr kvaÖ at oröi Am 31, 1, 
vgl. 33, 1; 18) die person für 
die etw. zum nutzen od. vorteil ge- 
reicht: dyggva fylgju hygg ek ins 
dekkra vera at hrottameifti hrafns 
Rm 20, 6, gol Oddrun bitra galdra 
at Borgnyju Od 6, 8; 19) den 
gegenständ dessen jmd berauht wird : 
vaöin at vilja Sg 57, 7, hnQktu mik 
at broeörum Gtfr III, 5, 5, vgl, 5, 
6. 7. Hm 5, 3— 6; 20) die person 
od. den gegenständ über den jmd 
lacht : vesall maör . . hlser at hvi- 
vetna Hdv 22, 3, at harum j[)ul hl» 
t)ü aldrigi Bav 133, 5; 21) den 
gegenständ dessen jmd sich rühmt: 
at hyggjandi sinni skylit maör hrce- 
sinn Vera Hdv 6, 1; 22) die art 
und weise in der etw. geschieht (in, 
mit): at hofi mit massen Hdo 19, 2, 
at sama hofi in demselben masse 
Vkv 27, 8; 23) das mittel oder 
Werkzeug (durch): likofastan at 
lofi beliebt durch das lob Hdv 122, 6; 
24) das mass: {)verÖu l)eir prott 
sinn at }>riÖjungi um ein drittel Hm 
16, 6; 25) die eigenschäft mit 
der jmd begabt ist : joö at afreki 
einkind mit hddenkraft Am 10 2, 3; 
26) auf die frage wann ? die zeit 
in od. während der etw. geschieht : 
at aptni QÖrum Hym 16, 5, at upp- 
verandi solu Hrbl 58, 2, vgl. Grm 7, 
Häv 80, 1 u. ö.; mJQtuör kyndisk 
at inii galla Gjallar horni beim 
tone des Gj. Vsp 47, 3; 27) den 
Zeitpunkt der während eines zustan- 
des od. einer handlung erreicht wird 
(zu): var {)ar at morni um komit 
prk 24, 1, er at mbmi kömr Häv 
23, 5; 28) das ereignis od. den 
zustand, nach dem ein anderer 
eintritt : M65i ok Magni skolu MJQllni 
hafa Vingnis at vigproti Vm 51, 6; 



grät at gamni skaltu i gQgn hafa 
Skm 30, 8; 29) als dat. sind auch 
die infinitive zu betrachten, neben 
denen at im sinne des nhd. zu ver- 
wendet wird: mik fara tiöir at vitja 
Vaf|)niöni8 Vm 1, 3, ek raeö ä vag 
at vaöa Hrbl 47, 3, beriÖ inn hamar 
bruöi at vigja prk 30, 4, litit er at 
synja Hrbl 56,1, settisk at hvilask 
Vkv 30, 6, an viö Ipst at Ufa Hdv 
68, 6, vgl. Hrbl 41, 1, Bp 5, 4, 
HH I 10, 2, Grp 18, 4, Em 16. 

25, 6, Sg 22, 1. 50, 8, Gör II 26, 2, 
Akv 3, 8, Am 82, 4, Hm 2, 10 u. ö. ; 
Ä c. ace. immer im temporalen 
sinne, nach: atp&t hierauf Rp 2,1, 
Vkv 3,2 U.Ö.; at Hningni dauöan 
nach dem tode Hs Hrbl 14, 4, at 
jpfur fallinn nach dem falle des 
königs Gtfr II 26, 8, vgl HHv 42, 6, 
Sg 54, 6, Gör II 26, 4 u. ö. ; sjaldan 
bautarsteinar standa brautu nssr 
nema reisi niör at niö Häv 72, 6, 
samr lezk ok Atli at sina gorva 
(näml. das erbgelage halten) Am 
72, 4, at |)ü erfi at oss q\l drekkir, 
at Svanhildi ok sonn ])ina Ghv 8, 
8. 9; Ci c. gen. eines eigen- 
namens, bei jmd (es ist jedoch 
immer ein dat. wie hüsi u. dgl. zu 
ergänzen): at Herjaf^Örs Vsp 44,4, 
at jEgis Hym 1, 7, vgl. Grm 49, 
2. 3. Häv 14, 3, Grp 27, 1 u. ö.; 

II. adv. 1) hinzu (bei vbis der 
bewegung): j[)ä kom porr at Ls 56 
pr 1, bann reiö at {)ar er fehiröir 
sat Skm 10 pr 5, at kominn dauöa 
herangekommen an den tod, dem 
tode nahe HHII16 pr 34, leiö at 
haga richtete den sinn darauf Grp 
12, 5, vgl. Sd 3, Am 40, 3; at 
kväöu ganga groenar brautir . . Eig 
habe begonnen zu gehen^ {S. Bugge 
nach Bdf Keyser) Bpl, 1; 2) da- 
nach (bei einem vbm des fragens): 
|)6tt hann vaeri at spurör Grm 28; 
3) dabei, dazu: ekki at redusk sie 
richteten dabei nichts aus Am 46, 7 ; 
hvQttumk at disir mich reizten dazu 
die disen Hm 27, 6; 4) desto 
(beim compar.) : heipt at mein verör 
hQl5a sonum Fm 19, 4, era Guöni- 
nar graeti at fleiri Sg 64, 8, vgl. 
Gör II 10, 6, Ghv 22, 4; at heldr 
um so mehr, vielmehr Grp 16, 5. 

26, 3; {)eygi . . at heldr trotzdem 
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at 



at-burör. 



nicht Hdv 95, 6 ; at I)eygi durch- 
aus nicht (?) Sg 41, 1 {die von 
Hildehr, cmg&sogenen paräUelstellen 
passen nicht, da at dort doch immer 
im abhängigen satze steht). 
3. at, conj, 1) dass^ a) in suhjects- 
Sätzen: [)at varö |)iDni konu at hon 
atti niQg viö mer Ls 40, 3, I)ä er 
i raöi at regn um j[)rj6ti Hyndl42,8, 
svä er sagt at Sigmundr var harö- 
gorr SflO, varöar at viti sva Hyndl 

17, 7, vgl Hrbl 6, 5, Grm 25, Hdv 

27. 3, Vkv 21, 7, Gör III 1, 7 m. ö. ; 
b) in objeetssätzen : vilkat ek at it 
vreiöir vegisk Ls 18, 6, ek veit at 
t)u vegr Ls 64, 6, hann heyröi at 
Oöinn var I)ar kominn Grm 54 pr 4, 
ek hins get at ykkr vega tiöi Skm 
24, 6, |)at spyrr Niöuör .. at einn 
Velundr sat i ÜlfdQlum Vkv 7, 3, 
if er mer a I)Yi at ek aptr koma 
HHv 33, 10, vgl Vsp 4, 5, Hym 

18, 2, Ls 6, 5, Hrbl 5, 4, HHv 
35, 6, Sd 23, 2 u. ö.; 2) damit 
{in finalsätzen): {)iQ8 liös vasra ek 
|)a I)urfi, poTX, at ek heida ^ein 
inni hvitu mey Hrbl 32, 3, vgl Od 
24, 3; 3) weil {in eausalsätzen : 
im Vordersatze steht |)vi, af I)vi, fyr 
|)vi) : l)vi ek land um stek, at Ufa 
skyldak Ghv 13, 8, hlaera {)u af 
{)vi . . ., at |)er göös viti Sg 31, 6, 
SigurÖr dulöi nafns sius fyr ^vi, at 
pat var trüa Fm 1 pr 2, vgl Ls 

45. 4, Od 9, 3 ; ein voraufgegangenes 
|)viat wird durch at wider aufge- 
nommen HHv 34 pr3; 4) wenn 
(in conditionalsätzen): betr heföir 
{)ü, .. at |)u i brynju foerir Akv 
17,2, feginn lezk |)6 Hjalli, at hann 
fjgr tsBgi Am 60, 10, vgl Fm 19, 6, 
Sg 12, 8, Ghv 22, 5, Hm 11, 6; 
|)vi — at unter der bedingung — 
dass Hdv 14, 5, vgl auch Skm 19, 5; 
5) wenn auch (in einem concessiv- 
satze, dessen vorderglied durch J)6 
eingeleitet wird): p6 (munda ek) 
selja, at vseri or silfri prk 4, 4 
{4, 1. 2 steht : |)6 — I)6tt j ; 6) in- 
dem, nämlich dass {der nebensatz 
mit at enthält nur eine nähere aus- 
fuhrung des imhauptsatze gesagten) : 
mundu um vinna verk halft viÖ mik, 
at |)u flotbnisa festir okkam eöa 
heim hvali haf {imperativ !) til boejar 
Hym 26, 3; 7) sodass {in con- 



secutivsätzen, im- Vordersätze steht 
sva): kiptisk hann sva hart viö, at 
t)a6an af skalf jgrö q11 Ls65pr7, 
verölt maör sva tryggr, at ßessu 
tnii qIIu Hdv 87, 8, vgl Ls 7, 3, 
Skm 5, 3, Grm 24, Hdv 39, 3, 6, 
113, 2. 147, 5 u. ö.; oft ist aber 
sva schon in den nebensatz über- 
getreten und steht unmittelbar vor 
dem at {mit dem es dann meist, wie 
die metrik lehrt, zu svat zusammen- 
gezogen wurde) : <^lr ertu. Lokl, svä 
at j[)ü ert »rviti X« 47, 2, |)a gret 
Guörun . . sva at tar flugu Gtfr I 
16, 3, vgl Hrbl 26, 8, Vkv 28, 3, 
GSr II 27, 4, Od 18, 3 u. ö. ; ein- 
mal ist sva im Vordersatz durch 
das demonstr. pron, vertreten : hann 
er matniöingr sä, at hann kvelr gesti 
sina Grm 18 ; 8) sodass {in modal- 
sätzen: im Vordersätze steht svä): 
gengu svä gervir, at var garör milli 
Am 41, 4, svä skyldi hverr QÖrum 
verja . . ., at ser ne striddit Hm 8, 8, 
vgl Hdv 99, 2; msist ist svä in 
den, nebensatz übergetreten: ätta 
naetr sat ek milli elda her, svä at 
mer manngi mat ne bauö Grm 2,3, 
f)eir Brynhildar biöja foru, svä at 
t)eim SigurÖr reiö i sinni, vgl Gtir 
1 8,7, Od 7, 7 u, ö.; 9) so lange 
als, so lange bis {in temporälsätzen : 
im Vordersatze steht svä) : sat hann 
svä lengi at hann sofnaöi Vkv 12, 2; 
unda ek aldri . . ., svä at minn faöir 
liföi Od 13, 8 ; 10) svä at soweit 
als {in einschränkenden sätzen): 
hann var hagastr maör, svä at menn 
viti Vkv 14, vgl Ls 54, 5, HH I 
41,4; 11) die relativpartikel vertritt 
at nur an zwei steUen : l)eir GuÖrunu 
gerla leyndu |)vi at hon heldr vita 
hälfu skyldi Od 25,3, ek veit einn 
at aldri deyrr Hdv 76, 5 {doch 
könte man an der zweiten stelle auch 
einen objectssatz statuieren). 

äta, /. speise, nahrung: sg. gen, ätu 
HH 15,7, 

atall, adj. schlimm, böse, verderblich: 
m. sg. nom. HHv 15,2 {Bichert, Ups. 
univ. ärskr. 1877, s. 46) ; f. sg. nom. 
Qtul HH 1 39, 3, Am 44, 5 ; n. sg. 
nom. atalt Vm 31, 6, Grp 38, 7 ; pl 
nom. acc. Qtul Itp34,7; HHIl 4,13. 

at-burör, w. ereignis, begebenheit: 
pl. dat, atburöum Bm 6, 



ftt-frekr — austaii. 
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at-frekr, cidj, gierig nach speise: 

m, pl. nom. atfrekir HH II 43^ 3. 
at-gervi, f, tüchtigkeit, fertigkeit, 

gewantheit: sg. acc. Sf 31. 
at j an, att j an , num, card, achtzehn: 

Bp 39, 2, Hynäl 15, 8, Am 50, 7. 
at-kvffiöi, n. auaspnuih: pl. dat, 

atkvsBÖum HHv 7, 6. 
Atla-mäl, n,pl, das lied vonAtli: 

dat. Atlamälum Akv 44 pr 1. 
att, f. s. sßtt. 
atta, num. card. (got. ahtau) acht: 

prk 7,. 3. Hym 13, 1 u, ö. 
atti, num, ord» (got. ahtnda) der 

achte : m, sg, nom, G9r 1 6^7; dat 

acc. atta Akv 20, 3; Vkv 3, 3; 

n, sg, acc, atta Vm 34, 1, Häv 

151, 1, Sd 32, 1; pl, nom, ättu 

Ghrm 13, i. 
att Jan, fium. card, s, atjan. 
attjandi, num, ord, der achtzehnte : 

n, sg. acc, ät^anda Häv 162, 1. 
att-niör, m. verwanter: sg. voc. 

Hym 9, 1. 
att-rannr, m, sprössling , na4ih- 

komme : sg, acc. ättrunn Hym 20, 3, 
att-stafr, m. dass.: sg. voc, HH 

I 56, 3. 
attungr, m, dass,: pl, gen, ättunga 

HrU 56, 9. 
auö-fengr, adj, leicht zu erlangen: 

n. pl, nom, aa6feng Hym 18, 4, 
aaöigr, adj, ((/o^. audags) reich: m. 

sg, nom, Ls 5, 4, Häv 47, 4, 74, 4; 

gen, anöigs Vm 10, 2 ; dat, au6giun 

Häv 70, 5, 
a u Ö i n n , part, prt. (eines verloreneri 

redupl. vbms *aa Öa), wasjmd durch 

die gunst des Schicksals zufalt od, 

verliehen wird: n. sg, nom, auöit 

Em 22, 4 ; gen, aaöins 8g 37, 8, 
auS-kendr, adj. leicht zu erkennen: 

m. sg, nom, Grp 6; n, sg, nom. 

auökent Grm 9, 1, 10, 1. 
auSn, f. ödes, unbebautes land ; ein- 

öde, Wildnis: sg. dat. Hm 28, 6. 
auöna, f, Schicksal: sg, dat, andna 

Am 95, 7. 

1. anör, m. reichtum: sg, nom, Häv 
59,6, 77,4, Grp 12,1; gen. auös 
HHI 11, 3, 11 32, 5; dat, auöi 
Häv 10, 4, Sg 17, 6 u, ö,; acc. 
aaö Vsp 10, 6 ('gdd' Mhff DA 
V, 92) Bp 39, 3, Grp 13, 4, 

2, auör, acfj. (got. au^s) äde, leer: 
m, pl, acc, au5a Vkv 4, 6, 



auft-stafr, m. ^goldstütze\ poet. he- 
Zeichnung eines reichen mannte: pl, 
dat, aaöst^fam Sd 31, 6, 

auö-veldr, adj, leicht: n, sg, nom, 
auövelt Gtir I 6, 

auga, n, {got. augo) äuge: sg. acc, 

Vsp 2, 8. 24, 2; pl. nom. acc. augu 

prk 27, 6, Häv 81, 4 u. ö.; Vsp 

2, 4, Hym 2, 5 u, ö.; dat, augom 

prk 27, 7, HrU 19, 3 u, ö. 

a u g a - b r agö , n. 1) zwinkern mit den 
äugen {als zeichen des Spottes) : sg, 
(tat. augabragöi Häv 5, 4, 30, 1; 
2) augenblick : sg. nom. Häv 77, 5. 

auk, adv, (got. auk) ferner, iiberdies: 
Häv 97, 1, 

a u k a (jok ;got, aukan) 1) vermehren : 
inf. Gtfr II 28, 7, Am 55, 2 ; prs. 
ind. sg, 2, ef pü eykr oröi noch ein 
u)ort hinzufügst Am 39, 7 ; prt, ind, 
pl. 3. joku Mp 41, 7; 2) erschwe- 
ren: part. prt. n. sg, acc, aukit Bdr 
5, 3; 3) Obertr^en: part. prt, n. 
sg. acc, auMt Am 83, 9; 4) nähren : 
part. prt. m. sg, nom, aukinn Hyndl 
38,1. 43,3; * 5) vermischen : part, 
prt. n, sg, nom. aukit Gör II 22,5; 
6) part, prt, f, sg. nom, barni aakin 
schwanger Vkv 36, 6, 

aumligr, ac^j, eknd, jämmerlich: 
f, sg, 'nom, aumlig Bm 2, 4, Sg 69, 8. 

aurigr, adj, 1) wasserreich: m. sg, 
dcft, &UTgumVsp2Ö,6; 2) feucht: 
n. sg. dat, aurgn Ls 48, 4. 

aurr, m. 1) nass, wasser (Mhff DA 

I, 34): sg, dat, auri Vsp 22, 4; 
2) feuchte erde: sg, acc aar Alv 

II, 6; 3) kot: sg, dat, auri Ghv 
16, 9. 

aur-vangr, m. feuchtes gefUde: pl. 
gen. aurvanga Vsp 17, 7. — Als 
name eines Zwerges Vsp 16, 9. 

au 8 a (Jos), 1) giessen, begiessen (ehn 
ehu): prt, ind. pl, 3, josu Bp 7, 2, 
21, 2, 34, 3; part, prt, m. sg, 
nom. ausinn Vsp 22,3; 2) übertr, 
jmd (a ehn) mit etw. (ehu) über- 
schütten: prs, ind, sg. 2, eyss Ls 
4, 5; 3) schöpfen: part. prt, m, 
sg, acc, drykk ausinn OSrceri ge- 
schöpft aus (?) 0. Häv 139, 6; 
4) ausask sich ergiessen: inf, Vsp 
25, 5. 

au 8 1 an , adv, von osten her : Vsp 37, 1, 
Hym 35, 6 u. ö; fyr a., pra>ep, c, 
acc, ostwärts von: Bdr 4,2, Hym5,l. 
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1. austr, m» das weisser das sich 
am boden eines fahrzeuges sammelt, 
eigentl. das auszuschöpfende {zu 
ausa): sg. dat, austri Hym 27^ 3. 

2. austr, adv. 1) im ästen: Vsp41,ly 
Hrhl 23, 1 u. ö. ; 2) nach osten : 
Ls 34, 2, Vkv 5, 1 u. ö. 

anstr-fgr, /". reise nach osten, ost- 
fahrt: pl. dat. austr-f^rum Ls 60, 1. 

austr-vegr, m. dass.: sg, dat. austr- 
yegi Ls 4. Hrhl 1 ; pl. acc, a austr- 
vega ostwärts: Ls 59, 5. 

aust-skota,/*. schöpfgefäss : sg. dat. 
austskotu Hym 27, 6. 

avalt, adv, fortwährend, unaufhör- 
lich: Vkv 19, 5, Am 30, 9 u. ö. 

a-vanr, adj. nur im it. sg. nom, in 
der Verbindung mer er avant ohs 
mir fehlt etw. prk 23, 8. 

a - y i B a (aö), anzeigen, andeuten : part, 
prt, n. sg. nom. avisat Am i2, 1. 

a X , n. {got. ahs) ähre : sg. nom. Häo 
136, 10, Gtfr II 23, 7. 

a-f)ekkr, adj. gleich, ähnlich: m.sg, 
acc. a^ekkjan Vsp3e,4 [Mhff DA 
V, 113 emendiert 6|)ekkjan, bezogen \ 
aufltoka, : ^denwiderwärtigen Loki'J. 



B. 

ba6ir, profi. num. beide: m, nom. 
Skm 10, 5, Hyndl 18, 6, Sf 4 u. ö. ; 
gen. beggja Hyndl 27, 8, HHv 33,4, 
Em 6, 6 u. ö. ; dat. baöum Ls 9, 6, 
Grp 11, 6, Fm 22, 3 u. ö.; acc. 
bäöa Ls 26, 6, Skm 10, 6, Hyndl 
25, 1 u. ö. ; f. dat baöum F304a 
39; acc. baöar HHvß pr 8, Sd8; 
n. nom. acc. baBÖi Skm 20, 6, HH 
I 57, 2, Grp 43, 2 u. ö. ; Hym 
38, 7, Hdv 90, 2, Od 21, 8 u. ö. ; 
gen. beggja Ls 39, 3, Vkv 36, 8. 

1. baömr, m, {got, bagms) bäum: 
sg. nom. Vsp 22, 3, Grm 40, 5; 
dat. baömi Vsp 25, 4, Sd 11, 5, 
Er 13, 5. 

2. baömr, m. {got. barms) busen: 
sg. dat. baömi HHv 16, 6; acc. 
baöm Ls 26, 6. 

bak, n. 1) rücken: sg. dat. baki Ls 
48, 4, Hrbl 3, 3, Skm 15, 2 u. ö. ; 
acc. bak Fm 44 pr 7; 2) die 
rückenfläche der hand: sg. dat. baki 
Sd 7, 0. 

bak-fall, n. das rückwärtsfaUen^ 



die rückwärtsbewegung des Ober- 
körpers beim angestrengten rudern: 
dxit.pl. beystubakfQllum sie ruderten 
aus voller kraft Am 36, 3, 

bakki, m. steü aufragendes ufer: 
sg. acc. bakka HH II 5, 2, 6, 2. 

bal, n. Scheiterhaufen: sg dat. bali 
Am 84, 1; a4X. bal Vsp 34, 3, 
Edr 11, 7 u. ö.; pl. nom. bal 
Helr 2. 

baldinn, adj. übermütig, trotzig: 
m, sg. nom. (sw.) baldni Vm 32, 5» 

baldr, m. herr, fürst {S. Eugge, 
studier 6S): sg. nom. Hm 25, 3. 

bald-riöi, ball-riöi, m. ^kühner 
reiter\ poetische bezeichnung eines 
heilden : sg. dat. baldriöa Äkv 22, 4 ; 
pl. gen. ballriöa Ls 37, 2. 

hsbl'iqr, f. die Überführung der leiche 
zum Scheiterhaufen, begräbnis: pl. 
acc. bälfarar F 304a 6. 

b a 1 k r , m. Scheidewand ; beiname eines 
helden: sg. nom. Hyndl 22, 1. 

b a 1 1 r , adj. 1) kühn: m. pl. gen. ballra 
Ghv 5, 1; f. sg. nom, hqW Sg 
38,5; 2) gefährlich, verderblich : 
m. sg. nom. Hym 17, 3; n. pl. 
nom. b^ll Hm 26, 4; 3) verderben 
drohend : m. pl. nom, balUr Edr 1,8. 

ball-riöi, m. s. bald-riöL 

bana (aö), töUn: inf HHv 26, 10. 

bana-sar^n. tätliche wunde : sg,acc. 
HHv 34 pr 10. 

bana-{)ufa, f. HodeshügeV, d. i. 
Scheiterhaufen: sg. dat. bana{>üfu 
Hyndl 29, 4. 

band, n. 1) band, schnür: sg. acc. 
Gdr I 18, 6; 2) binde {zum ver- 
binden von wunden): sg.gen. bands 
Am 87, 4; 3) fessel: pl, dat. 
bQudum Ls39,5, Akv29,2; acc. 
bQud Hdv 147, 3; 4) der pl. dient 
zur bezeichnung der das weltaU 
festigenden u, erhaltenden gewalten, 
der götter : dat. bgudum Hdv 108, 6 
{Myth, I*, 21; vgl. aber Heinzd, 
anz, f. d, alt. XII, 50 anm,). 

bandingi,!». gefessdter, gefangener ; 
Sklave: sg, acc. bandingja Fm 7, 6. 

bani, m. 1) morden sg. nom. Vsp 
54, 5, Ls 63, 4, Hdv 73, 2 u. ö.; 
dat. acc, bana Edr 8, 6, Ls 61, 5, 
Vkv 33, 10 u. ö, ; Edr 10, 7, HH 
1 21, 2; pl. nom, banar Hm 6, 8; 
dat. bgnum Vsp 46, 2; 2) tod: 
sg, nom. Em 6, 6, Am 12, 3; gen. 



banna — beinask. 
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dat. acc, bana HHv 5 pr 6, Em 
12 u, ö.; Em 5, 4, Fm 9, 6, Sd 30, 
4 u. ö. ; Hdv 15, Ö, Grp 15, 4 u, ö. 

banna (aö), 1) verwehren, verhindern 
(eht): prs, ind. sg, 3, bannar Am 
75, 6; 3) fyrir b. durch anwen- 
düng von zauberliedern jnid (ehm) 
die erlangung einer actche (eht) un- 
möglich machest, ihn davon aus- 
schliessen: prs, ind. sg. 1. banna 
Skm 34, 6. 

ban-orö, n. todesboischaft, nur in 
der Verbindung b. ehs bera die todes- 
botschaft bringen, den todjmds an- 
zeigen, d. h. (da nach german, rechte 
der toter selbst zu dieser anzeige 
verpfliditet war) sich als urheber 
des todes bekennen. In folge dessen 
hat b. bera geradezu die bedeutung 
Höten' angenommen: sg. acc. Fm 
39, 3, Akv 44, 7. 

bara, f. bewegtes wasser, waUende 
flut, woge: sg, nom. Gör 17, 5; 
dat. bäru Hdv 85, 2; pl, nom. 
barur Sg 62, 6, Ghv 13, 6. 

barn, n. (got. bam) kind: sg. nom. 
Hym 2, 6, Hdv 15, 2, Hyndl 17, 3; 
dat. bami Vsp 32, 3, Hdv 85, 8 
u. ö.; pl. nom. acc. bpm Od 7, 3, 
Akv 39, 4, Am 49, 4; Hym 38, 8, 
Ls 23, 7, Vm 32, 4 u. ö.; dat. 
bQmum Vsp 23, 11, Hlr 4, 6 u, ö. 
— Als mänl. eigenname Ep 42, 2. 

barn-teitr, adj. fröhlich wie ein 
kind: m. sg. nom. Hym 2, 2. 

barn-cßska^f. kindhett, kindesalter : 
sg. dat. barnoBsku Sf 29, Fm 6, 6, 
Am 76, 1. 

b a r r , «. l)die obersten (also jüngsten) 
schösse oder triebe eines nadel- 
baumes : sg. nom, Hdv 50, 3; 2) 
der nadeWaum seU)st: sg. nom. HHv 
16,6; 3) bäum uberhpt: sg. dat. 
hogins barri dem bäume des reiben, 
d. i. der leiche HH I, 55, 8 ; 4) 
poet, bezeidmung des getreides: sg. 
nom. Alv 33, 2. 

bast, n. bastseil: sg, acc. Vkv 9, 1, 
Ep 9, 5 ; dat, c. art. bastinu Vkv 
16 pr 3. 

b a t n a (aö ; vgl. got. ga-batnan), besser 
werden : vnf. Vsp. 64, 3 ; prs. opt, 
sg, 3. batni Ghv 22, 2. 

batr, w. boot: sg,nom. c. art. batrinn 
Sf 21; dat. bati Grm 3, c. art, 
bätinmn Hrbl 53, 2, 

Gering, Edda-Glossar. 



baug-broti,»i. ringbrecher, bezeich- 
nung eines freigebigen fürsten: sg. 
dat, baugbrota HH I 18, 7. 

baug-eiör, m. eid der auf den heil, 
ring geschworen wird: sg. acc. baug- 
eiö Hdv 109, 1, 

baugr, m. ring: sg. dat. baugi Ls 
12, 3, Vkv 26, 2, munda b. einem 
handringe Hrbl 42, 2 ; acc, baug 
Skm 21, 1, Hd/o 135, 4, Akv 8, 2 
u. ö. ; pl. nom. baugar HH 1 57, 3, 
Fm 9, 6 u. ö.; gen. acc, bauga 
Fm 32, 6, Od 19, 3; Ep 23, 8, Vkv 
9, 2, Fm 40, 2 u, ö.; dat. baugom 
Bdr 6, 6, Alv 5, 6, Fm 38, 3. 

baug-variör, part.prt. mit ringen 
geschmückt: /*. sg. voc. baugvariö 
HH II 34, 7. 

bautar-steinn, m, stein der zum 
andenken an einen verstorbenen er- 
richtet ist: pi, nom, bautarsteinar 
Hdv 72, 4, 

baztr s. betri. 

beö-mal, n. bettgespräch: pl, dat. 
beSmälum Hdv 85, 5. 

beör, m. i) bett: sg. dat. acc. be5 Äkv 
42, 1, Ghv 20, 3, Hm 6, 7; Ls 
52, 3, Sg 8, 6, Ghv 14, 1 u, ö.; 
pl. (ebenfalls nur ein einzelnes bett 
bezeichnend) dat. beöjom Hdv 96, 2, 
100, 6; 2) ufer, Strand : pl. dat, 
beöjum F 303a 26 (K, Gislason, 
Aarb, 1881, 210), 

beiöa (dd; got. baidian), 1) nötigen, 
auffordern (ehn ehs) : inf, Skml, 2; 
prt. ind. sg. 3. beiddi HHv 35, 4, 
Br 15, 8; 2) jmd zu etw, veran- 
lassen (ehn ehs): prt. ind. sg, 3. 
beiddi GSr I 23, 6; 3) äbsol. be- 
gehren: prt. ind. sg, 1, (mit suff, 
pron.) beiddak Grp 52^ 4; pari, 
prt. m. sg. nom. beiddr begierig (?) 
Am 90, 1; 4) beiöask für sich 
verlangen, begehren: prs. ind, sg. 2, 
beiöisk Am 84, 4 ; prt. ind, sg, 3, 
beiddisk Em 11 pr 2. 

bein, n. 1) knochen: pl, gen. beina 
Ls 61, 6; dat. beinum Vm 21, 3, 
Grm 40, 4, a b. yörum auf eurem 
gebein Sg 52, 1; 2) bein (cruß): 
sg. dat, beini Hym 37, 6, 

beinask (nd), sich richten, sich wen- 
den: prt, ind. sg, 3. beindisk (con- 
ject. von S, Bugge; E beiddisk) Hm 
21, 3 [die erklärung von Bugge 
(zs. f d. phil. VII, 404) befriedigt 
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nicht ; G. Vigfüssons deutung (Opb 

I, ^77) wäre ansprechend, wenn 
branga in dem sinne von 'beischlä- 
ferin, kebsweih' sonst bezeugt wäre 
— an eine entsteUung aus bniöi 
ungri darf man schon aus metr, 
gründen nicht denken], 

beini, m. bewirtung: sg. nom. Am 

8, 2 (s, alls). 
beit, n. schiff: sg. gen, beits HHv 

14, 6; dat. beiti Häv 89, 8; pl. 

nom. beit HH I 24, 3. 

1. beita (tt), caitsat. zu bita, daher 
eigentl. 'beissen la^ssen' : 1) das pferd 
auf das gebiss beissen lassen, d. h. 
das pferd aufzäumen : imper. sg. 2. 
(mit suff. pron.) beittu Ghv 19^ 1; 
2) den wagen mit Vorspann ver- 
sehen : in f. Gtir II 18,8 ; 3) segeln : 
prt. ind. pl. 3. beittu Bm 15 pr 3; 
4) abertr, gegen jmd (ehn) etw. böses 
(ehu) in anwendung bringen: inf. 
Grp 40, 6, Sg 59, 2. Gdr II 32, 6; 
prt, ind. sg, 3. beitti Bp 46, 3; 
pl, 2. beittuö Grp 49, 8. 

2. "beita, f, köder: pl. acc. beitur 
Hifm, 17, 4. 8. 

beiti, n. grasgang, weide: sg, nom, 

Häv 136, 13. 
bekkr, m, bank: sg. dat, acc, bekk 

Akv 2, 8 ; Vm 19, 2, Akv 3, 6. 7, 7; 

pl. nom. bekkir Bd/r 6, 5; gen. 

bekkja Am 27, 6 ; dat. bekkjum Ls 

II, 6, Sd 28, 3 u. ö.; acc, bekki 
prk 22, 4, Grm 9, 6, Am 25, 4 u, ö, 

bekk-skrautuör, m. jmd der der 
bank zur Zierde (skraut) gereicht, 
iron, s. v, a. fauUenzer: sg. voc. 
Ls 15, 3, 

belgr, m. 1) die haut eines menschen 
oder tieres: sg. acc, belg Bm 13; 
pl, acc, belgi Vkv34,3; 2) leder- 
sack, lederbeutel : sg. dat. or skQrpum 
belg aus vertrocknetem beutel (d. h. 
aus dem runzligen munde eines alten 
mannes) Häv 133, 8, vgl. Hm 26, 3; 
acc. hql vanntu . . er ^ü t)ann belg 
leystir (dass du den Jqrmtmrekr zu 
Worte kommen liessest) Hm 26, 2. 

bella (Id), zu stände bringen, aus- 
führen (ehu); imper. pl. 2. belliö 
Am 56, 7; prs. ind. sg. 3, liggjandi 
lygi um bellir komt mit lügen zu 
tage prk 9, 8 ; inf. glaumi bella 
fröhlichkeit äussern, froh sein Gtfr 
II 30, 2. 



ben, f. (got. banja) wunde: ph gen 
benja J.w?87, 5; acc. benjar HH 
II 45, 8, 

1. ben da (nd), biegen, runden: prt, 
ind. sg. 3. bendi Bp 27, 7; pl. 3. 
hlifar bendu verfertigten runde 
schüde Bp 43, 4, 

2. benda (nd; got, bandvjan) ein 
zeichen geben, andeuten: prt. inf, 
bendu Akv 8, 1, 

ben ja (aö), verwunden: part.prt. m. 

' sg. acc. benjäöan Fm 25, 5. 

ben-logi, m, ^wundert flamme' , poet. 
bezeichnung des Schwertes: pl. dat. 
benlogum HH I 52, 9. 

ben-vQndr,m. ^wundengerte' , poet, 
bezeichnung des Schwertes : sy. acc. 
benvQnd Br 20, 1. 

1. bera (bar; got. bairan) i) tragen: 
inf F 304 b 19, 24 ; prs. ind. sg. 3. 
berr Bdr 11, 7, Skm 9, 2 u. ö. ; pl 3. 
bera Häv 77, 3, F 305 n.; opt. 
sg, 3. beri Skm 8, 2; prt. ind. 
sg. 1, 3. bar Fm 16, 2; Vsp 34, 3, 
Hym 27, 7, Bp 9, 7 u, ö. ; pl. 3, 
bani Hym 15, 4 ; opt. sg. 1. b»ra 
Ls 14, 5; part. prt. m, .sg. dat. 
bomum Häv 99, 5; acc. borinn 
Vkv 18, 10 ; pl. nom. bornir Gtir II 
40, 7 ; n, sg. acc. borit Hlr 7,4; 
forttragen: inf. Am 48, 4; davon 
tragen: prt ind. pl. 1. ver laegra 
hlut lengi barum haben lange zeit 
das kürzere stroh gezogen HH II 
24, 8; besitzen: inf Sg 33, 7; 
b. fjarri forttragen: part, prt. m. 
sg. nom, borinn Vkv 18, 8: b. 
fram auftragen: part. prt. n. sg. 
nom. borit T^rfc 24,4; b. saman 
zusammentragen: prs, ind. sg. 3. 
berr . . vr<?ng orö s. sammeilt falsche 
beschuldigungen Fm 33, 5; prt. 
ind, sg. 2. {mit suff, pron.) bartu 
HH I 38, 4; b. upp vortragen, 
aufzählen: part, prt. f. pl. acc. 
bornar Hyndl 11, 3; b. ut hin- 
austragen: prt, ind. sg. 3. bar Ls 
65 pr6, Sf20; 2) bringen: inf 
Hym 8, 7, Akv 36, 4, Fm 39, 3; 
prs. ind. sg. 3. berr Häv 10,2. 11, 2; 
pl. 3. bera Grm 36, 9, b. bgnd legen 
fesseln an Häv 147, 2; opt. sg. 1. 
(mit suff. pron.) berak Grm 1, 5; 
pl. 3. beri Grm 36, 2 ; imper. sg. 2. 
ber Hyndl 45, 1. 48, 5; prt. ind. 
sg, 3. bar Sf 7. 8. Vkv 26, 5 u. ö.; 
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pl, 3, bäru Hym 29, 7, Am S, 1 u, ö.; 
pari. prt. n, sg. nom. acc. borit Ls 

9, 6; Akv 44,7; b. f ram herbei- 
bringen: imper. pl, 2. beriö Ghv 
6,1; b. i n n hineinbringen : imper. 
pl. 2. beriö prlc 30,3 ; b. eht meö 
tveimr zwischen zwei etw. bringen: 
prt. ind. sg. 3. (Oöinn) meö sifj- 
ungum sakrunar bar entzweite sie 
HH II 33, 8; b. ofan herab- 
bringen: vnf, Grm32,5; unpers, 
bar sokn {acc) s am an es erhob sich 
streit HH II 9, 5 ; 3) ziehen : pari, 
prt. m. sg, acc. bormn Am 23, 2; 
4) schaffen, zu stände bringen : in f. 
Ls 38, 3; verschaffen: vnf, Gtir 
1 12, 6 ; 5) beschweren (?) : part. 
prt. n, sg. acc. hverr hefir |)ikbaugum 
borit? AU 5, 6; 6) jmd (ehn) 
durch etw, (ehu) überwcUtigen: inf. 
HHv 26, (das obj, fehlt); prt, 
ind. sg. 3. bar Vkv 28, 1; part. 
prt. f. sg. nom. borin Od 4, 6; 7) 
jmd (af ehm) übertreffen: prt. ind. 
sg. 3. bar HH II 37, 1; 8) ge- 
bären: prs. ind. sg, 3. berr Bdr 
11, 1, Vm 47, 2 ; prt. ind, sg. 3. 
bar Hyndl 37, 1 — 5 ; pl. 3. bäru 
Hyndl 35, 5; part. prt. m. sg. 
nom. borinn Vsp 33, 6, Vm 29, 3, 
Hyndl 12, 2 u. ö., ertattu til briiöar 
b. ^für die braut geschaffen^ Alv 
2, 6; pl, nom. bornir Bp 43, 2, 
Hyndl 24, 2, 25, 5; acc. borna 
Vsp 5, 2; f. sg, nom. borin Vm 
25, 3, Vkv 15, 6 «. ö. ; acc. borna 
Vsp 26, 8; pl, nom, bornar Od 

10, 8; n, sg. acc. borit Ls 23, 7. 
33, 6,' HH II, 7; 9) berask sich 
auftragen: prt. ind, sg. 3. barsk 
Ls 11; sioh erheben: prt. ind. 
pl. 3. barusk Am 94, 6. 

2. bera, f. bärin: sg. gen. beru Vkv 
10, 6, 

ber-beinn, adj. barfüssig: m, sg. 
nom. Hrbl 6, 3, 

bet-f j all, n. bärenfell: sg. dat, ber- 
fjalli Vkv 11, 1. 

berg, bjarg, n. berg,felsen: sg.gen. 
bergs F305b 13, bjargs Hrbl 23, 4; 
dat. bergi HHv 11 pr 9, Akv 31, 6, 
bjargi HH 11 16 pr 10, Bm 18, 6, 
Sd 14, 1, c, art. berginu Bm 15 
pr 5; acc. c, art. bergit HH 11 
16 pr 13 ; pl, nom, bj Qrg prk 21, 5, 
Vm 21, 3 u. ö. 



b e r g - b ü i , wi. bergbewohner : sg. nom, 
Hym 2, 1, 

berg-danir, m. pl. bergbewohner, 
poet. bezeichnung der riesen: gen. 
bergdana Hym 17, 7. 

bergj a (gö), geniessen (ehu) : inf, Ls 
9, 4, GSr 11 43, 8, 

berg-skor, f. felsenkluft: pl. acc. 
bergskorar HH II 25, 3. 

bergs-uQS, f. Vorgebirge: sg. acc. 
Bm 15 pr 4, 

ber-harör, adj, streitbar wie ein 
bär, bärenkühn: m. pl. acc, ber- 
haröa Akv 39, 7, 

berja (baröa) 1) schlagen: prt. ind. 
sg. 3, baröi Gdr I 7, 5, Fafnir . . 
b. hQföi schlug mit dem köpfe, schüt- 
telte den köpf Fm 12 ; pl. 3. grjoti 
|)eir mik bgröu schlugen {warfen) 
mich mit steinen Hrbl 29, 5 ; part. 
prt. f, sg. nom, bariö grjoti gestei- 
nigt Am 84, 2; b. a ehm auf 
jmd losschlagen: prt. ind, sg. 2, 
baröir Hrbl 38, 2; 2) erschlagen, 
töten: inf. Hm 11, 9; prs. ind. 
sg. 3. HgÖr berr havan hroörbaöm 
|)innig {d. i, i hei : vgl. drepa 1 hei, 
vega ä bal) Bdr 9, 1; prt, vnd. 
sg, 1. {mit suff. art.) baröak Hrbl 
23, 2. 37, 2; 3) berjask a) um 
sich schlagen: prt. vnd. sg. 3, bar- 
öisk HH II 19, 7 ; b) sich schla- 
gen mit jmd, kämpfen: inf. Vsp 
46, 1, Bm 19, 5 u, ö.; prt. ind, 
pl. 2, 3. bQröusk Am 94, 5; HH I 
54, 8, Sd 2 pr 4, Gtfr II 15, 6; 
part. prt. n. sg. acc. barizk HH II 
12 pr 11. 

berr, adj. nackt, entblösst; deutlich, 
offen: n. sg, acc. bert Häv 90, 1. 

ber-serkr, m. eigentl, ^bärenkleid' , 
von der tracht hergenommene be- 
zeichnung eines wilden kriegers, dem 
die rasende kampfwut (berserks- 
gangr) übermenschliche kräfte ver- 
leiht: pl. gen. berserkja Hrbl 37, 1, 
HynM 24, 5. 

besti, n. (?) bast: sg. acc, h, sima 
den 'bast des taue^, die fessel (?) : 
Vkv 13, 3, 

betr, adv. compar, besser: Bp46,4, 
Vkv 28, 2 u. ö, 

betri, adj, compar. (po^. batiza) der 
bessere : m. sg, nom, Hrbl 3, 4, Häv 
71, 4, Vkv 27,6 u,ö.; aec. betra 
Gör I 10, 6; pl. nom. betri Skm 
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13, 1, Gdr II 12, 6; f. sg, vom. 
ace. betri Sg 16, 2 ; Häv 10 J. 11, 1 ; 
n. sg. nom. acc. betra Häv 10, 4, 
HHv 8, 6, Fm 31, 1 u. ö.; Ghv 

14, 2; pl. acc. betri Grm 3, 6; 
superl. beztr, baztr €ler beste : m. sg. 
nom, beztr Ls 37, 1, Vm 12, 4, Häv 
68, 1 1*. ö.y baztr IiHv 39, 4; voc. 
(«17.) bezti Vkv 39, 2 ; acc. beztan 
HH I 2, 8, Akv 7, 5 ; n. sg. nom. 
bezt Sg 14, 6, bazt Häo 14, 4. 27,3; 
acc. bezt Grm 18, 4. 43, 4; ad- 
verbial {am besten) bazt Häv 48, 2. 
79, 6, Ghv 15, 4; pl. nom. hqzt 
Em 19, 4. 

beygja (gö) biegen: inf. Bp 35, 5. 

beysta (st) schlagen; rudern: prt. 
ind, pl. 3. beystu Am 36, 3 (s. b ak- 
fall). 

biöa (beiö; got. beidan) 1) warten: 
a) absol. inf. Hm 18, 8; imper. 
jfi. 2. biöiö Am 38, 7 ; prt. ind. 
sg.3. beiö HH 123,5; b) warten 
auf jmd od. aufetw. (ehs): inf.Ls 
39, 6, Hrbl 14, 2 u. ö. ; prs. ind. 
pl. 1. biöum HH II 6, 5 ; pl. 2, 
biöiö HH II 5, 5; prt. ind. sg. 3. 
beiö Vkv 6, 5; 2) erdulden (eht) : 
prs. ind. sg. 3. biör Häv 15, 6; 
prt. ind. sg. 1. beiö Gdr 1 8, 5; 
part. prt. n. sg. acc. beöit Gtir I 
3, 8. 4, 6; 3) unpersöhl. prs. ind. 
sg. 3. biör *es hat zeif Häv 41, 6. 

biöill, m. freier: sg. nom. HHv 5 
pr 10. 

biöja (baö; ^ot. bidjan) durch worte 
sn wünsch od. unüen zu erkennten 
geben: l)anordnen,befehlen: a)mit 
nachfolgendem inf. : j^rt. ind. sg. 3. 
baö Hrbl 8, 5, HH I 30, 1, Od 
14, 5 ; b) mit acc. c. inf.: prt. ind. 
sg. 3. baö Od 15, 2. 3; c) mit 
nachfolgendem at: prt. ind. sg. 3. 
baö HHv 5 pr 1; 2) bestimmen: 
mit acc. c. inf. prs. ind. sg. 3. biör 
Grm 3, 2; prt. ind. sg. 3. baö 
Hlr 9, 5. 10, 5, HH 14,8; pl. 3. 
baöu HH I 2, 5; 3) jmd (ehn) 
auffordern, mit nach folg. inf. : prs. 
ind* sg. 1. biö Häv 130, 5; imper. 
sg. 2. biö 8km 16,1; pl. 2. biöiö 
HH 1 23, 1; prt. ind. sg. 1. 3. 
baö Od 28, 1; Hym 3, 5, Bp 36, 7, 
Sf 5, mit blossem inf. : Em 5 pr7; 
4) jmd (ehn) beauftragen, mit nach- 
folg. inf. : prt. ind. sg. 3. baö Hrbl 



8, 2; S) etw. (ehs) erbüten: inf. 
prk 29, 4, HH 1 22, 4 ; prs. ind. 
sg. 2. biör Hm 9, 7; part. prt. 
n. sg. acc. beÖit prk 32, 4; mit 
nachfolg, at: inf. Hyndl4,2; für 
jmd (ehm) etw. (ehs) erbitten: inf. 
Häv 37, 5; prt. opt. pl. 3. bsBÖi 
Dr 14; 6) bitten, a) mit acc. c. 
inf: prs. ind. sg. 1. biÖ Ls 16, 1; 

b) mit at c. opt: inf F 303b 23; 

c) jmd (ehn) bitten, a) mit nach- 
fcig. gen. der sache (ehs) : inf. Hrbl 
29, 8, Sg 65, 1; prs. ind. sg. 1. 
biö Vsp 4, 1 ; prt. ind. sg. 1. baö 
Am 38, 5; ß) mit nachfolg, inf.: 
inf Sd 9, 6; prs. ind. sg. 3. biör 
HHv 36, 5, Sd 2 pr 22; pl. 3. 
biöja F304a 2; imper. sg. 2. biÖ 
Vkv 39, 3; pl. 1. biöjum Hyndl 
2, 1; prt. ind. sg, 3. baö Skm 5; 
y) mit nachfolg, at c. opt.: inf. Ls 

.6, 4, Akv 3, 5; prs. ind. sg. 1. 
biö HHv 41, 1; prt. ind. sg. 3. 
baö HH II 41, 8, Dr 13; part. 
prt. n. sg. nom. beÖit G9r II 40, 8 
{S. Bugge, fkv. 426a); 7) um ein 
mädchen (ehr) werben: inf. Br 19,4, 
Sg 3, 2 u.ö; prt. ind, sg. 3. baö 
HHv 30 pr 2; pl. 3. baöu Bp 
41, 1, Sf 4; part. prt. n. sg. acc. 
beöit Dr 10; für jtnd (tii handa 
ehm) um ein mädchen (ehr) werben : 
inf. HHv 7, Grp 35, 4. 36, 6; 
8) beten, a) äbsol.: inf. Häv 142, 5; 
b) mit nachfolg. acc. c. inf: inf. 
Sd 34, 6; prs. ind. sg. 1. biö 
Hyndl 49, 7; 9) jmd (ehm) etw. 
(ehs) anwünschen: inf. Häv 135, 5; 
prs. ind. sg. 2. biör HH II 33, 4; 
part. prt. n. sg. nom. beÖit Häv 
125, 10 ; 10) sich (ser) etw. (eht) 
umnschen: prs. ind. sg. 1. {mit suff. 
pron. u. negat.) biöka Vkv 19, 3; 
sg. 3. biör Am 81, 2. 

bifask (fö) beben, zittern: inf. Fm 
7, 6; prs. ind. sg. 3. bifask Sikm 
14, 4, Akv 23, 7. 25, 7; prt. ind. 
sg. 3. biföisk prk 12, 4, Akv 23, 9. 
25, 9. 

bil (Bil), f. eigenname einer göttin, 
dann göttin überhpt : sg. voc. linn- 
vengis b. göttin des Schlangenlagers 
(des goldes) d. i. frau Od 30, 3. 

bila (aö) nacligeben, nachlassen, schlaff 
werden: prs. ind. sg, 3. bilar Häv 
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1^, 7, lopt b. ^verliert die belebende 
IcrafV (Lüning) Hyndl 42, 4. 
binda (batt; got. bindan) binden, 

1) fest binden, anbinden, zusammen- 
binden: inf. Bp 9, 5, HHII 38, 5, 
Gör 19, 6; prs. ind. sg. 3, bindr 
F305a 10; imper, sg. 2. bitt Fm 
40, 1 : pari. j)rt. m. pl. nom. bnnd- 
nir Skin 10 pr 3; n. sg. acc. 
bundit Häv 100, 6; f, pH, dat, 
bundnnm rQndam fest zus. gefügten 
Schilden Äkv 14, 7 ; b. yfir ver- 
binden : inf Sg 32, 8 ; 2) fesseln 
(ehn ehu oder meö ehu): inf. Ls 
49, 6, Hm 11, 9 u, ö.; prt, ind. 
pl 3. bundu Vkv 13, 4, Äkv 21, 4; 
part. prt. m. sg. nom. bondinn Ls 6. 
41, 6. 65 pr 2; 3) sich bekleiden 
mit etw. (ehu): imper. sg. 2. {mit 
suff. pron.) bittu prk 11, 5 ; pl. 1, 
bindu (ver) prk 14, 5; prt. ind. 
pl. 3. bundu prk 18, 1; inf. c. 
refi. bindask prk 16, 5, 

birkinn, adj. birken: m. sg. acc. 

Qtsr II 12, 10. 
bita (beit; got. beitan) 1) beissen, 

essen, fressen: inf. prk 25, 4. 6; 

prs. ind. sg. 3. bitr Grm 25, 3. 

26, 3. 35, 4 ; pl. 3. bita Äkv 11, 6; 

2) schneiden {von waffen) : prs. ind. 
pl. 3. bita Häv 146, 6, Hm 25, 6; 
opt. sg. 3. biti HH II 31, 1; prt. 
ind. sg. 3. beit HHv 38, 6, Sd 1, 1; 

3) schädigen, verletzen, verderben 
(ehm od. ehn); inf. Häv 117,1, HH 
II 29, 2, Sg 64, 1. 

bitla (aö) zäumen, aufzäumen: part, 
prt, n. pl. nom. bitluö HH 1 52, 1, 

bitr, adj. {got. baitrs) 1) scharf, 
schneidend: m. sg. dat, bitrum Bm 
26,2; 2) schneidig, kühn: m.sg, 
acc, bitran Fm 5, 5; 3) kräftig, 
wirksam: m,pl.acc. bitra Od 6, 7; 

4) schmerzlich: superl. m. sg. acc. 
bitrastan Gisr I 3, 7. 

bit-sott, f. krankheit beim vieh die 

durch den biss von Ungeziefer er' 

zeugt wird: pl. dat, bitsottum Häv 

136, 13. 
bituU, m. gebiss: sg, gen. bituls 

Akv 29, 4, 
bjarg, n. s, berg. 
bj arga (barg; got. bairgan) 1) bergen, 

retten, schützen (ehm, ehu): inf. 

Häv 152, 3, Bp 44, 6 u. ö,; prs. 

ind. sg, 3. bergr Hym 22, 2, Fm 



17, 2; opt. sg. 1. {mit suff. pron. 
u, negat.) bjargigak Häv 150, 5; 
prt. ind. sg, 3, barg HHv 27, 5, 
HH 1 31, 3; part, prt. n. sg, nom. 
acc. borgit HHv 29, 5; Sd 10, 2; 
2) begraben (ehm) : prs. opt. sg, 2, 
bjargir Sd 33, 2, 

bjarg-rünar, f. pl. 'bergerunen*, 
angewant um bei kreissenden eine 
glückliclie geburt zu erzielen: nom, 
acc. Sd 19, 2; Sd 9, 1, 

bjart-haddaiSr, part, prt, mit glän- 
zendem {blonden^ haar: n. sg. acc. 
bjarthaddat Grp 33, 6. 

bjart-litaör, part, prt. von hdler, 
glänzender färbe: f, sg. voc. bjart- 
lituö HHv 7, 3. 

bjartr, adj. {got. bairhts) 1) heü, 
licht, glänzend: m. sg, nom, Gtir I 
^> 5; f* P^' ^CC' bjartar Sg 49, 8; 
compar. f. sg. nom. bjartari Bp 28,9; 
2) von weisser hautfarbe: m. sg. 
nom, Vsp 54, 6; dat, bJQrtum GSr 
III 8, 2 ; pl. nom. bjartir Bp34,6 ; 
f. sg. nom, bJQrt Grp 15,3, Gör II 
1, 3 u. ö. 

bj 6ö , n. (vgl, got. biu{)s) runde platte 
und zwar i) kleiner runder tisch: 
sg. acc. bjoö Bp 4, 8. 30, 4. 31,4; 

2) runde schüssd : sg. acc. Akv 22, 9, 
24, 5 ; dat, bjoöi Akv 23, 8, 25, 8. 
Vgl. bJQÖ. 

b j oöa (bau5 ; got. biudan) 1) anbieten: 
inf. Häv 91, 2, Grp 33, 5 u. ö.; 
prs. ind, sg, 3. b^ör HH II 34, 1; 
prt. ind. sg. 3, bauö HHv 30 pr 7, 
Od 20, 1 u, ö.; pl. 1, buöu (vit) 
Od 24, 1; pl. 3, buöu Sg 2, 1, 
Od 19, 5 ; 2) darbieten, darreichen, 
, gewähren: inf, HHv 7, 4; prt. 
ind, sg, 3. bauö Grm 2, 3 ; paH. 
prt. m, sg. nom. boöinn Sd 20, 2; 

3) schaffen, bereiten : inf Hrbl 41, 1; 

4) jmd (ehm) zu etw. (tU ehs, a eht) 
eifdaden : prt, opt. pl, 3. byöi Am 
27,5; part, prt. n, sg, acc, boöit 
Ls 52, 3, Am 11, 4; 5) auffor- 
dern (ehm) : imper. pl. 2. bjoöiö HH 
153,1; 6) ankündigen, mitteilen: 
prt, opt, sg. 3. byöi Akv 8,4; 7) 
mit adw.: fyrir b. verbieten: prs. 
ind, sg. 1. bJÖ Skm 34, 5; b. heim 
jmd (ehm) einladen : prt. ind, sg. 3. 
bauö Dr 6; pl, 3. buöu Am 7, 1; 
part, prt. n. sg, nom. boöit Häv 
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€7, 2; b. til darbieten, gehen: 

imper. pl. 2, bjoöiö Am 56, 8. 
bjorr, »w. hier: sg. nom, Älv 35, 2; 

dat. björi Vkv 28, 1, Äkv 1, 8 u. ö. ; 

acc, bjor Hyndl48,6, HHI18,8, 

Sd 5, 1. 
bjor-reifr, adj. durch hiergenuss 

aufgeregt: m. sg. acc» bjorreifan 

Ls 18, 5. 
bjor-salr, w. hiersaäl, trinksaäl : 

sg. nom, Vsp 38, 7, 
bj 6r- veig, f, hier: sg. acc, Hym 8, 8. 
bjugr, adj. gebogen, krumm: n. pl. 

acc, (?) bjug Gnr II 25, 4. 
bJQö, f. erdfläche, land: pl. dat. 

bJQÖum (WoÖum Hüdebr,) Vsp 7, 2 

(vgl. K. öislason, Njala 11, 178). 
bJQrn, w. här: sg. nom. acc. Hm 

25, 4; Am 16, 1; gen. bjarnar 

Hdv 85, 7, Sd 16, 1, F 305b 14; 

pl. nom. birnir Akv 11, 5; acc. 

bJQrnu HH II 8, 5. — Als märd. 

eigenname F 305a 16. 
blä-far, adj. blau gesprenkelt: m. 

sg. acc. bläfän Bp 28, 8, 
bla-hvitr, ad[;. bläiUich weiss : f. pH. 

nom, (sw.) blahvitu Ghv 4, 8, Hm 



7, 2. 



blakk-fjallr, adj. mit schwarzem 
feil: m. pl. nom. blakkfjalllr Akv 
11 5. 
/ blakkr, adj. dunkelfarbig, schwarz: 
m. sg. acc. (sw.) blakka Gho 19, 2. 
— Als Pferdename F 304b 19. 
305a 16. 

1. blanda (blett; got, blandan) ver- 
mischen (eht eha); 1) im eigentl. 
sinne: inf. Am 82, 4; prs. ind. 
sg. 1. blend Ls 3, 6; prt. ind. 
sg. 1. blett Am 79, 8; part. prt. 
m. sg. acc. blandinn Hyndl 48, 7, 
Sd 5, 3; n. sg. acc. blandit Vsp 
29, 6; bl. 8 am an ehu etw. ver- 
mischen: prs. ind. pl. 3. blanda Fm 
14, 5; prt. ind. pl. 1. blendum Ls 
9,3; blandask sich vermischen (ehu) : 
prs. ind. pl. 3. Alv 18, 5 ; 2) ubertr. 
mf. geöi skaltu yiö bann bl. innige 
Seelengemeinschaft mit ihm eingehen 
(Lüning) Hdv 44, 4; part. prt. 
f. sg. nom. {)u ert . . meini blandin 
mj(?k bei dir überwiegen die bösen 
eigenschaften die guten Ls 32, 3, 
56, 3. 

2. blanda (aö) mischen, vereinigen: 
part, prt. n. sg, nom, sifjum er pä 



blandat das ist innige freundschaft 

Hdv 123, 1, 
blar, adj. blau: m. sg. dat. bläm 

Chrm 27 ; f. pl. nom. blär Sd 

10, 8. 
b 1 ä 8 a (bles ; got. uf-bl§san) 1) blasen 

(auf einem i/nstrum^ente^: prs. ind. 

sg. 3. blaöss Vsp 47, 5; 2) etw. 

(ehu) ausschnauben: prt, ind. sg.3, 

ble8 Fm 7. 
bla-8vartr, adj. blauschwarz : n. pl. 

nom. blasvQrt HH I 51, 7. 
blauör, adj, blöde, furchtsam^ feig: 

m. sg. nom. Fm 6, 6; gen, (sw.) 

blauöa Akv 23, 4. 25, 6; dat. 

blauöum Hm 15, 5. 
bleikr, adj. gelblich glänzend: m. 

pl. dat. bleikum Akv 14, 8 ; n. sg. 

nom. bleikt Bp 34, 5. 
bleyöi, f. furchtsamkeit : sg. dat. Sd 

21, 3. 25, 3. 
bliöliga, adv. auf freundliche weise : 

Bm 12, 2. 
bliör, adj. (got. blei|)s) 1) müd, 

freundlich: m. sg. nom. Am 30, 5; 

f. sg. nom. bliö Am 33, 2; n.pl. 

nom. bliö Ls 32, 5, Grm 6, 2 u ö. ; 

2) lieblich: n, pl. nom. (sw.) bliöu 

Od 7, 3; 3) angenehm, zuträg- 
lich: compar. n. sg. nom. bliöara 

HH II 25, 7. 
blikja (bleik) glänzen, funkeln: prt. 

ind, pl. 3. bliku Vkv 8, 3, F306a 7. 
blindr, adj. (got. blinde) blind: m. 

sg. nom. Hdv 71, 4. — Als mänl. 

eigenname HH II 2, 1. 
bloö, n. (got. bl6|)) blut: sg. acc. 

HH II 9, 7, Hlr 2, 8 u. ö.; dat. 

bloöi Vsp 12, 7, Ls 9, 3, Hyndl 

10, 6 u. 0. 
bloö-ormr, m. 'blutschlange', poet. 

bezeichnung des seh/wertes: sg. acc. 

bloöorm HH I 8, 7. 
bloö-refill, m. schwertspitze: sg. 

acc. c art. bloörefilinn F 305a 1. 
bloö-roekinn, adj. blutbespritzt: 
' m. sg. acc. HH I 9, 8. 
bloöugr, a4j. blutig: m. sg. nom. 

Bdr 3, 1, Bm 26, 1; dat. bloögum 

tivur Vsp 32, 2 (es ist jedoch blauö- 

gum zu lesen, dem milden gotte: 

Mhff DA V, 112); acc. blöögan 

Am 23, 1; pl. dat. bloögum Sd 

16, 5 ; acc. bloöga HH II 12, 4 ; 

f. sg. dat. bloöugri HH II 43, 3; 

n. sg. nom. acc. bloöugt (kt) Hdv 



blota — bragö. 
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37, 4, HH II U, 9, Äkv 22, 3 ; Akv 
22,9, 24, 5, Sg 32, 6, 

1 . blota (biet ; got blotan) : 1) opfern : 
inf. Häv 142, 6; 2) durch opfer 
verehren (ehn): inf. Hynäl 4, 1, 
HHv 2, 6; 3) morden (ehm): 

' imper. sg, 2, blott Am 75, 5. 

2. blota (aö) zu jmd (ehn) opfern 
um etw. zu erlangen (til ehs) : prt. 
ind. sg. 3. blotaöi HHII27 pr3, 

blotinn, adj. voeich gemacht: f. pl. 

acc. blotnar GSr II 24, 6, 
bland a (aÖ) die äugen schliessen: 

pari. prs. m, sg. nom. blundandi 

Rm 11. 
blund-stafir, m. pl. einschläfernde 

runen, runen die die Wirkung hohen 

jmd in zaubersehlaf zu versenken: 

dat. blundstQfom Sd 2, 6. 
blsBJa, /*. 1) betttuch, hettdecke: sg. 

dat. acc. blaBJu Od 5, 8; Sg 49, 7, 

Od 23, 8 u. ö.; pl. acc. blsBJur 

Bp 23, 9 : 2) leiclientuch: sg. dat. 

acc. blflBJu Gnr 113,1; Am 100, 3. 
blceöa (dd) bluten: inf. HHv 40,6. 
boö, n. botschaft, einladung : sg.acc. 

Am 2, 7. 
boöi, m. verursacher: sg. voc. nadd- 

eis b. 'verursacher des schwert- 

sturmes' (d. i. des kampfes), poet. 

bezeichnung eines hdden Grp 23, 7. 
bogi, m. bogen: sg. dat. acc. boga 

Hdv 84, 1; Akv 7, 7 ; pl. gen. 

boga Hm 22, 6. 
bog-limir, m. pl. gebogene glieder: 

dat. boglimum Hdv 147, 3. 
b 6 g r , f». bug {eines pferdes) : sg. dat. 

boBgi Vkv 33 y 5; pl. dat. bogum 

Grm 37, 4, Sg 36, 4; acc. bogu 

Grp 13, 6, Ghv 7, 8. 
bok, f. gestickter teppicfi: sg. acc. 

Sg 49, 7; pl. nom. boekr Ghv 4, 7, 

Hm 7, 1. 
bök-rünar, f. pl. auf buchenholz 

gerizte runen (?): nom. Sd 19, 1. 
b ol 1 i , n». krug : sg. dat. boUa Bp 4, 7. 
bolr, m. rümpf: sg. nom. HH II 

19, 7. 
bolstr, m. kissen: sg. dat. bolstri 

Gtfr 1 15, 2, Sg 48, 5. 
borö, n. 1) der bord des schiffes: sg. 

dat. boröi Hgm 23, 4, Vkv 33, 3; 

2) tisch: sg. dat. boröi Bp 19, 3. 
boröi, m. gewebe: sg. dat. acc. boröa 

GSr II 17, 1; Gtfr II 15, 5; pl. 

acc. boröa Hlr 1, 6, Od 16, 2. 



borö-vegr, m. der um einen festen 
platz herumlaufende erhöhte rand 
od. waü : sg. nom. Vsp 28, 5 {vor- 
zuziehen fst wol die lesart von H: 
boröveggr *ringwaW: Mhff DA V, 
77. 99). 

borö-|)ili, n. das plankenwerk an 
den Seiten des schiffes, das Schanz- 
kleid : sg. acc. Gtfr I 7, 6. 

^org, f. {igot. baurgs) 1) befestigter 
platz, bürg: sg. nom, dat. acc. Od 
17, 3; Akv 14, 4, Hm 11, 10; Od 
16, 8; gen. borgar Vsp 28, 6, Gtfr 
II 36, 2, Hm 24, 6 ; pl. acc. borgir 
HH I 3, 3, Grp 1, 2; 2) der 
hochgetürmte Scheiterhaufen : sg.acc. 
Sg 65, 6. 66, 1. 

bot, f. {got. böta) 1) besser ung, ab- 
hüfe : sg. acc. HH II 43, 12; 2) 
Schadenersatz, busse {bes. implur.): 
sg. acc. Vkv 19, 3; pl. dat. botum 
Grp 46, 1; acc. boetr HHv 24, 6, 
Od 19, 8, Ghv 12, 4, botir HH I 
12, 2. 

botn, m. der boden eines gefässes : 
sg. gen. botns Gtfr III 8, 1. 

bra, /. augenwimper: pl. dat. bram 

. Grm 41, 1; acc. brar HHv 19, 3. 

bräö, f. fleisch insofern dass. men- 
schen od. tieren zur nahru/ng dient : 
pl. acc. braöir HH II 42, 6, 

braöa-lauss, adj. der fleischnahrung 
entbehrend: m. pl. acc. braöalaasa 
Gtir II 41, 3. 

braöliga, ad/o. schndl, bald: Fm 
39, 5, 

braör, adj. 1) plötzlich: f. pl. nom. 
braöar Od 5, 4 ; 2) schnell, hurtig : 
m. sg. nom. Hdv 2, 4 ; acc. braöan 
Ls 45, 2; n. sg. acc. {adv.) brätt 
schneU, bald Hym 29, 3, Hm 151, 
6 u. ö, 

bragar-full, n. eigentl. 'becher des 
fürsten', der dem andenken des ge- 
storbenen königs beim erhnahle vom 
nachfolger geweihte heeher, bei dessen 
leerung dieser ein feierliches geläbde 
abzulegen pflegte {Vigf. dict. 75b), 
dann überhpt bezeichnung des beim 
aussprechen eines g^Obdes benuzten 
bechers: sg. dat. bragarfulli HHv 
30 pr 9. 11. 32, 6. 

bragö, n. 1) schnelle bewegung, ruck, 
dcSier sg. gen. bragös {in adverb. 
Verwendung) im nu, schneUAm38,4; 
ebenso dat. af bragöi Am 2, 7 ; 
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^) rascke, kühne tat : sg. dat. bng6i ' 
Am 56, 7; pi. aee. hrqgfi Grp . 
10, 6; 3) lisi: fl, dat. br^göom 
Rp 46, 3. 
bragnar, m. pl. männer: mom. HH 
II 1, 4, Grp 27, 4, Hm 23, 3: 
dat. brQgnam H^ndt 3, 5, HH I 
22, 7. 

1. bragr, m. der beste. aasgezeUk- 
netste: sg. tum. Slam 33, 2, Sgl6,4. 

2. bragr, m. diektkunst: sg. aee. bng 
Hyndl 3, 6. 

bra-hyitr, adj. wüt weissen {gtän- 
zenden) unrnpem: f. sg. aee. {sw.) 
brahTita Vkv 39, 4. 

bralla, adv. sdmdt, hold: Aml2,4. 

bralliga, adv, dass.: HHv 36, 5, 
Am 27, 5. 

brandr, fli. I)hoUs^eit,femerbrtmd: 
sg. ncm. Hde 57, 1; dat. biandi 
HwD 57,1, Akt 42,7; pl.dat.miqk 
er brä&r sa er ä br^ndnm dal sing 
nmfrastafinuna J7iicj2,5y 'dermuss 
hurtig sein der mnt feaerbrämden 
sein giäek rersmehen wOT {M. B. 
Biehert, Upsaia umc. änkr, 1S77, 
s. Ifg.); eine andere erJdärung, 
tronadt b. = aHüb, von Eirikr Mag- 
wksson, Cambridge pkHol. soe. 1884, 
oei. 23.: 2) ein teü des vorder- . 
Schiffes, u. zwarwahrsdt. der vorder- • 
Steven der in dem gaüimdntd (h<}faö) 
sn absddass findet: pt. dat. br^n- 
dum Bm 17, 6. 

branga, f. verkdurte steOmng, klemme, 
Verlegenheit {nach Bugge in Zaekers 
SS. VII,404; währendG. Vigfusson, . 
Cpb I, 477 fg. das wort dank "bei- 
seUäferin, kebsnxib' Obersezt): sg. 
dat. hnpaga Hm 21, 3. — Vergl. 
beinask. 

brasa, ». koA (?): sg. occ. bras . 
Am 60, 1. 

brattr, adj. i) steä, senkrecht auf- 
steigend: fpl.aee. brattar HH U 
25, 4: amek von hochgdienden 
w^Ben: m. sg. nom. Bm 17, 5, Sd 
10, 7; 2) hesduBerUeh, sddimm: i 
oompar. n. sg. aee. brattara Am 
57, 4. 

bratt-ateinn, «i. steä aufragender 
stein, Saude: sg, aee. bFattoftem Hgm 
29, 4. 

braut, f. X) weg, Strasse: sg. gen.^ 
brautar Bp 2, 2. 6, 4 u. ö.; dat. 
braatn HiW 34, 3, Sd 27, 5 u. ö.. 



braat Hm 27, 4; pL nom. aee. 
braatir Fm 41, 2, Hm 18, 1; Hrbl 
56, 9, Vm 47, 6, Hm 15, 6 u. ö.; 
2) Wanderung, reise: sg. dat. braata 
Hde 10, 2. 11, 2; 3) der aee. sg. 
{mit oder ohne die praepp. a u. i) 
bedentet in adv. eerioendung s. v. a. 
weg, fort: braat Ls 15, Hyndt 46, 
1 M. ö.; ä b. Bm 2t, 3, Fm 36, 
6 M. ö.; eine verkürzte form ist 
brot: a b. Sf6, ^U 22 pr 1; i b. 
HH II 20, i brott F 306a 21. 

braatingi, «. hemmtreiber, land- 
Streicher: sg. (?) gen, brautingja 
HM 6, 4. 

breg5a (brä) eigenA. mit etw. (ehu) 
eine sehndle bewegnng vornehmen, 
daher i) werfen, fortwerfen: prt. 
ind. sg. 3. bra HH I 4,5, Gör U 
17, 1; 2) blank sUken, schwingen: 
inf. Bp 35, 11, HH I 47, 8 u. ö.: 
prs. opt. sg. 2. bn^tir HHII31, 2; 
prt. ind. sg. 3. bra Bp 3S, 4 ; pl. 3. 
bmgfta ta knifi smekten das messer 
anf ihn Am 60, 2; pari, prt. n. 
sg. aee. sYert . . bmgfiit tQ mids 
halb ans der scheide gesogen Grm 
54 pr 3: 3) hineinstecken: prt. 
ind. sg. 3. bra Bm 14 prS, Fm31 
pr 7, Gör III 8, 1: 4) heraus- 
zidwn : prt. md. sg. 3. bra Od 2, 5: 
5^ ausstossen: inf. HH II 26, 6: 
6) jmd (ehm) mit etw. (eha'i einen 
Vorwurf machen: inf. Am 65, 4; 
prs. ind. sg. 2. bregÄr HH 137, 4, 
Fm 8, 1: isnper. sg. 2. {mU suff. 
pron.) bregSn Hlr 3, 1: prt. ind. 
sg. 3. bra Hlr 13, 1; 7) bre^en: 
inf. Alv 4, 1, Sd 2,6, Fm 44, 6; 
prs. opt. sg. 3. bic^i Ale 3, 6 ; prt, 
ind. sg. L bra AI 1, 2; ö) ver- 
nieshten: prt. ind. sg. 3. bra Am 
76, 1 ; part. prt. n. sg. aee brugfiit 
Hlr 4, 8; 9) wui metaU audegen : 
part, prt. m. sg. aee. brngtinn Br 
20,2; 10) mit adcv. u. praepp.: 
br. af abbredien: prt ind. sg. 3. 
bra HH 127,1; br. um eht etw. 
übertreffen: prt. ind. sg. 3. bra Am 
49,3: hr.-wib preisen: part. prt. 
n. sg. nom. biugOit Am 49, 2: 11) 
unpers. werfen, fallen la^n: prs, 
opt. sg. 3. n«na at lifti l^ftnugs 
Ijoma br^fti wenn nickt gfans fät 
auf das colk des herstkersf?J HH 
1135,6: prt. ind sg. 3. bra HH 



breiöa — brjost. 
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1 15 f 1 ; 12) bregöask sich an- 
strengen: ;prt. ind, pl, 3. brugöusk 
Am 36 j 4; br. oröum sich warte zu- 
schleudern^ streiten: inf, HH 146,6, 

breiöa (dd; ^o*. us-braidjan) 1) aus- 
breiten : prt. ind. sg. 3, breiddi faSm 
streckte die arme aus Bp 16, 3; 
pl 1. breiddu (vit) Od 23, 7; pl. 3, 
breiddu Bp23,9; 2) überbreiten, 
bedecken: inf. AVo 1, 1, 

breiör,»ad;. (got, brai|)8) breü: m. 
pl. acc. breiöa prk 15, 6, 19, 6; 
f. sg. acc. breiöa Sg 65, 5; n, sg. 
acc. (adv.) breitt Häv 150, 4 : com- 
par. n. sg.acc, (adv.) bita breiöara 
mit breiter gezogenem, weiter auf- 
gerissenem munde prk 25, 6. 

brek, n. heftige begierde nach etw., 
leidenschaftliches u. rücksichtsloses 
verfolgen eines eieles: pl. nom. Sg 

20, 8. 

b r e k i , m, woge : sg» nom. Em 17, 5, 
Sd IQ, 7. 

1. brenn a (brann; got. brinnan) 1) 
brennen (ardere, flagrare) : inf. prk 
27, 8, Hyndl 48, 1 u. ö. ; prs, ind. 
sg. 3. brenn Grm 29, 8, Alv 26, 5 
u. ö.; brennr Hdv 51, 2. 150, 4; 
opt. sg. 3. brenni Ls 65, 7; part, 
prs. m. sg. dat. brennanda Häv 
84, 2 ; n. pl, dat. brennandnm Häv 
99, 4 ; prt. ind. sg. 3. brann prk 

21, 6, Vkv 10, 7 u. ö. ; opt. sg. 3. 
brynni Sd 2 ; part. prt, n. sg. nom. 
r er f)ar brunnit es ist dort heraus 
gebrant, es ist eine lücke entstanden 
Am 51, 8 ; inf, u p p brenna empor- 
lodern Häv 70, 4; 2) verbrennen 
(incendio consumi): inf. Grm 38, 5, 
Am 15, 7 ; prs. ind. sg. 3. brennumk 
(d, i. brennr m6r) feldr fyrir Grm 
1,6; prt. ind. sg. 3. brann Grm 
34, bann br. (verbrämte sich) Fm 
31 pr 7; pl. 3. brunnu Akv 43, 6; 

,part, prt. m. sg. nom. bronninn Häv 
57, 2; n. pl. nom. bnmnin GSr 
II 24, 4 {s. akam); br. inni in 
einem brennenden gebäude denfeuer- 
tod sterben: inf, ^ 31, 5. 

2. brenna (nd; got. ga-brannjan) 
1) brennen machen, brennen (urere) : 
inf. br. viö b^lvi brennen um ein 
äusserl, ubd zu heilen G9rII39j 6; 
prt. ind. pH. 3, brendu Vsp 26, 6, 7; 
part. prt. m. sg, nom. brendr Skm 
21, 2. 22, 2; 2) verbrennen (in- 

Gering, Edda-Glossar. 



cendio delere): inf. Gho21,5; prs. 
opt. pl. 3. brenni Sg 66, 7. 67, 1; 
prt. ind. sg. 3. brendi Akv 5; opt, 
pl. 3. brendi GSr 11 12, 9 ; part. 
prt. m. sg. nom. brendr Häv 71, 5; 
pl. acc. brenda Am 38, 3 : f. sg, 
nom. brend Häv 80, 2, Hdr 4, Am 
84, 1; n. sg. dat. brendu Hyndl 
41, 2; acc. brent HHv 5 pr 11. 

bresta (braßt) 1) zerspringen, zer- 
brechen: inf. Hlorriöi . . let br. bratt- 
stein gleri liess den p feiler zersprin- 
gen mit hilfe des glases, zersdvmet- 
terte mit dem glase den p feiler Hym 
29, 3; part. prs. m. sg. dat. brest- 
anda (zerbrechlichem) boga Häv 
84, 1; br. s u n d r dass, : prt. ind. 
pl. 3. brustu Am 63, 8 ; 2) krachen : 
prt. ind. sg. 3. brast HH I 28, 3. 

brestr, m. 1) bruch: sg. aec, brest 
Vkv 27, 2; 2) getöse, krachen: 
sg. nom. F 304a 35. 

bretta (tt) emporrichten: prs. ind, 
sg. 3. brettir HHv 20, 3. 

brigö, f. Veränderlichkeit, Wankel- 
mut: sg. nom. Häv 83, 6. 

b rigor, acij. veränderlich, wankel- 
mütig: m. sg. nom. Häv 90, 3; 
dat. brigöum Häv 123, 5, 

brim,n. brandung, wogende see: sg. 
nom, Grm 38, 4, HH I 29, 5. 

brim-dyr, n. 'brandungstier' , poet. 
bezeichnnng des Schiffes: pl. nom, 
HH I 51, 7. 

brimir, m. schwert: sg. gen. brimis 
HH II 9, 8. 25, 8. 

brim-rünar,/'.yi. 'brandungsrunen\ 
runen deren Zauberkraft die bran- 
dende see zu beschwichtigen vermag : 
aec. Sd 10, 1. 

brim-svin, n. 'brandungsschwein' , 
poet. benennung des wölfisches: pl. 
acc. Hym 27, 8. 

bringa, f. brüst: sg. dat. bringa 
Bp 16, 6. 28, 6. 

brisingar, m, pl. *die zusammen- 
flechter' [vgl. bris, brisl, brislaör 
{Bj. Hold» 1, lila) u. mhd. brisen], 
wahrsch. name der kunstreichen 
Zwerge die Freyjas haisband {das 
brisinga men) verfertigt hatten: gen. 
brisinga prk 12, 6. 14, 8, 18, 4. 

brjost, n. brüst {auch im plur.): 
sg. nom. acc. Bp 28, 10 ; Bdr 3, 2, 
Häv 83, 6 u. ö. ; dat. brjosti prk 
15, 5, Alv 36, 1, Fm 7, 2 u. ö.; 
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pl, dat. bijostum Hdv 8, 6. 9, 6. 

Fm 34, 7. 
brjost-kringla, f, ringförmiger 

hrustschmuck : pl. acc. brjostkringlur 

Vkv 25, 7. 36, 3, 
brjota (braut) 1) brechen, abbrechen, 

zerbrechen: prt, tnd. sg. 3. braut 

Hym 19, 1; pl. 3, brutu {scü, 

skip) litten Schiffbruch Chrm 4; 

opt. sg, 3. bryti Hym 28, 8, Am 

25, 5; 'part, prt. f. sg. nam, 
brotin Grp 16, 1; n. sg. dat. 
brotnu Hdv 85, 6 ; acc. brotit Ykv 

26, 6, F 304a 38; sieh brechen 
{vorn Wasser) : prt. ind. sg. 3. braut 
F 304a 19 ; 2) niederbrechen, zer- 
stören: part. prt. m. sg, nom. bro- 
tinn Vsp 28, 5; f. sg. nom. brotin 
Od 17, 3; unpers. |)ä er (zag) 
borgir braut i Brälundi HHI3,3; 
br. upp niederreissen: prt. opt. sg. 3. 
bryti Am 16, 2 ; 3) zu nickte machen, 
vereiteln : prt. prt. n. sg. acc. brotit 
HH II 15, 8. 

b r j 6 1 r , w. zerbrecher, vernichter : sg. 
voc. Hym 17, 7. 

broddr, m. spitz zulaufender gegen- 
ständ: 1) schwertspitze: sg, dat. 
broddi Akv 42, 1; 2) Schiffsschna- 
bel: sg. dat. broddi HH II 22, 6. 

b r 6 ö i r , m. (got. br6J)ar) bruder : sg. 
nom. voc. Vsp 33, 5, Hrbl 9, 5, Vkv 
23, 3 u. ö.; Akv 17, 1, Hm 26, 1; 
gen. acc. broöur Fm 33, 8, Sd 35, 4, 
Sg 34, 8 u. ö. ; Vkv 23, 3, Fm 25, 4, 
Am 48, 3 u. o.; dat. broeör Ls 
32, 4, Sg 32, 5, Od 19, 7 u. ö., 
broöur Grm 31, Hyndl 40, 7, Hlr 
8, 6; pl. nom. acc. broeÖr Vsp 
46, 1, Fm 39, 4, Akv 16, 3 u. ö. ; 
Gtfr HI 6, 4, Am 72, 2, Hm 10, 1 
u. ö.; gen. broeöra Vsp 65,6, Sg 
1, 6, Am 25, 6 u. ö.; dat. brcBÖrum 
Em 5, 3, Od 10, 7 u. ö. 

br6öur-bani,m. jmd der den bruder 
eines anderen erschlagen hat: sg. 
nom. Skm 16, 6; dat. acc. broöur- 
bana Hdv 87, 1; Ls 17, 6. 

brok, f. hose {Weinh. 163): pH. gen. 
broka Hdv 61, 4 ; acc. broekr Hrbl 
6, 5. 

brot, adv. s, braut. 

b r 1 n a ( aö) bersten, zerbrechen : inf. 
HH 1 29, 6; prs. ind. sg. 3. brot- 
nar Ls 61, 6, Hdv 87, 6, Fm 15, 4; 
prt. ind. sg. 3. brotnaöi Hym 12, 8 ; 



pl. 3. brotnuöu prk 21, 5, Am 
36, 6. 

brü, f. brücke: sg. acc, jFVi 15, 5; 
gen. brüar HH II 48, 6, Sd 16, 6; 
pl. gen. brüa Orm 44, 6. 

brüö-fe, n. brautgeschenk, geschenk 
das von der braut den verwanten 
des bräutigams dargebracht wird: 
s^. gen. bruöfjar prk 29, 3. 32, 3. 

bruör, f. (got. brül)8) 1) weib das 
einem mcmne verlobt ist od. bereits 
Umgang mit demselben gepflogenhat : 
sg. nom. voc. Alv 1, 2, HH I 43, 
1 u. ö.; Hyndl 49, 3, HHv 41, 2; 
gen. bniöar prk 11, 6, Alv 2, 6, 
Vkv 19, 2 u. ö.; dat. a^c. bniöi 
Vkv 33, 9 ; prk 30, 4, HHv 32, 5, 
Sg 53, 4; pl. nom. acc. bruöir Gtfr 
13, 2; prk 25, 3. 5, Hrbl 23, 3 
u. ö. ; 2) weib im algein. : sg. nom. 
voc. Grm 11, 5, Akv 42, 7 u. ö.; 
HHv 7, 3, Sg 25, 7 u. ö.; gen. 
brüöar Vsp 1, 8, Hdv 85, 5; 9^. 
bniöi Grm 39, 6, Grp 40, 7, Akv 
8, 1; pl. nom. acc. bruöir {es ist 
nur Sigrün gemeint^ vgl.K. Gislason, 
Njdla II, 562 fg.) HH II 45, 9; 
HHv 17, 4, Sd 28, 3. 

brugginn, part. prt. {von einem st. 
vbm *bryggva) gebraut: m. sg. nom. 
Bdr 7, 2. 

brullaup, n. {assim. aus bruö-hlaup) 
brauüauf, hochzeit: pl. nom. Grp 
43, 1. 

brün, f. augenbraue: sg. nom. Bjf 
28, 9 ; pl. acc. brynn HHv 19, 3. 

brün-hvitr, adj. mü weissen {glän- 
zenden) augevü)rauen: f. sg. nom. 
brunhvit Hym 8, 7. 

bruniyfn. feuer,glut: sg.dat. bruna 
Vkv 10, 5. 

brunnr, m. queUe: sg. dat, brunni 
Vsp 22, 8. 24, 4. Hdv HO, 3. 

brynja, f. (got. brunjo) brünne, 
panzer : sg. nom. HH 117,5, Grp 
16, 1, c. art. biynjan Sd 6; dat. 
acc. brynju HH I 6, 1, Grp 15, 3 
u. ö.; Grp 15, 7, Sd 1, 1 u. ö., 
c. art. brynjuga Sd 8; pl. nom. 
acc. brynjur Vkv 8, 2, HHI16,5; 
Akv 7, 8, Am 41, 2 u. ö.; dat. 
brynjum Grm 9, 6, 

brynjaör, adj, mit einer brünne be- 
kleidet: m. sg. acc. brynjaöan HH 
I 38, 7 ; pl. dctt. brynjuöum GSr 
III 5, 6. 



bryn-{)ing — boer. 



27 



bryn-I)ing, w. 'panzefoersamlung' , 
d. L kämpf: 8g, gen, bryn|)ing8 
Sd 5, 2. 

bryti, m. hattshoftneister : sg. nom. 
Am 58, 2. 

brQkun, f, getöse, kampßärm: sg. 
nom, Hyndl 24, 5. 

b li , n. 1) gehöft nebst zugehörigem 
landbesüz: sg, nom, acc, Hdv 36, 1. 
37, 1; Bp 23, 10; dat. büi HRv 
4, 4, 17, 5, Hlr 4, 7; pl, dat. 
büum Ep 39, 2; acc. bü Hrbl 
6, 2, Od 20,-2; 2) abbau, Vor- 
werk: sg. dat, büi Hdv 82, 6, 

büa (bjo) 1) zubereiten (eht): prt. 
ind. sg. 3, bjo HH II 45 pr 1; 
part. prt. n, sg. acc. büit Ls 1; 

2) bes. einen wohnsitz zubereiten, 
ein haiLSwesen gründen: prt. ind. 
pl. 3, bjuggu Bp 23, 7; daher 

3) bewohnen (eht): inf.Prk 17, 6; 
prs. ind. pl. 3. büa Vsp 64, 5; 
part. prt. n. sg. acc. büit HHv 15,5; 

4) intrans. sn aufenthält haben, 
hausen, wohnen: inf. HHv 14, 6; 
prs. ind. sg. 1. hy Älv3,2; sg. 3. 
byr Vsp 41, 1, Hym 5, 1 u. ö. ; pl. 3. 
büa Hrbl 44, 3; opt. sg. 3. büi 
Hdv 34, 3; prt. ind. sg. 3. bjo 

. Grm 11, 2, Bp 40, 4 u, ö, ; pl. 3, 
bjuggu Bp 12, 2. 24, 2 u, ö. ; 5) 
mit präpp.:^A). af ehu sich einer 
Sache entledig : inf. Fm 38, 3 ; 
b. til ehs etw. vorbereiten, die vor- 
arbeiten zu etw, treffen: prt, ind. 
sg. 3. bjo Bp 16, 4; b. um eht 
sich mit etw. befassen: prt. ind. sg. 3. 
bjo Sg 40, 3; 

part. prt. 1) ausgerüstet, ge- 
schmückt (ehu) : m. sg. acc. bloöorm 
büinn ein schön verziertes schwert 
HHI8, 7; f, pl. nom. bünar G&r 
13, 3, Am 27, 3 ; n. pl. nom. büin 
HH I 24, 4. 51, 8; 2) bereit zu 
etw.: m. sg. nom. büinn Grpl8,4, 
Bm 21, 3: pl. acc. büna veröa 
sich bereit zu halten HH I 23, 4; 
f. sg. nom, büin nähe daram Gtfr 
I 3; acc. büna HHv 36, 6; pl. 
acc. bünar Od 28, 2, 

buölungr, m. mann der von einem 
gebieter (*buöli) äbstamt, könig, 
fürst : sg. nom. voc. HHv 2, 5, HH 
I 12, 1 u, ö.; HH I 57, 1. 5. II 

. 43, 11 ; gen. buölungs HHv 26, 10 ; 
dat. buölungi HHv 40, 5, 



bugr, m, biegumg, krümmung: pl, 

dat. bugum Grm 24, 3. 
bür, n. gemach: sg.dat.hxm GSr II 

1, 3, Od 16, 1. 
burr, byrr, m. söhn: sg, nom. burr 

Vsp 58, 10, prk 1, 7 u. ö,; gen. 

burar Grm 50, 5, Sg 39, 6; dat. 

acc. bur Grm 43, 6; Ls 27, 3, Hyndl 

6, 8 u. ö., byr Vkv 13, 3; pl. nom. 

burir Vsp 65, 5, HHII 34, 8; gen. 

bura Gtir II 34, 8; dat. burum 

HH I 22, 8, Gifr II 33, 3; acc. 

buri Gtfr II 17,2; Akv39,8, Hm 

10, 2, byri Hm 22, 5 (Bugge in 

Zachers zs VII, 404). 
bü-staÖr,m. wohnort : sg, ojcc. büstaö 

F 303a 9. 
bygö, /*. Wohnsitz, besitzung: pH. acc. 

bygöir Bp 36, 10, HHv 10, 6, Grp 

19, 2. 
by gg, n. getreide, bes. gerste : sg. nom. 

Alv 33, 1. 
^yggja» byggva (gö) 1) intrans. 

wohnen, hausen: inf. Vsp 66, 6; 

prs. ind. sg. 3. byggvir Grm 15, 5; 

pl. 1. byggjum Skm 20, 6 ; prt. ind. 

sg. 3. bygöi Vsp 6, 2; 2) trans. 

bewohnen (eht): prs. ind, sg. 3, 

byggvir Grm 11, 4, byggir Grp 1, 1 ; 

pl. 3. byggja Vsp 65, 5, Vm 51, 2; 

prt. ind, sg. 2. bygöir HH II 12, 3. 
byröa (rö) weben: prt. ind. pl. 1. 

byröu (vit) GSr II 15, 5. 
byrör, f. bürde, last: sg. acc. byröi 

Hdv 10, 1, 11, 1; pl. acc, byröar 

Bp 9, 6, 
byrgja (gÖ) einschliessen : part. prt. 

f. pl. nom. byrgöar HH II 45, 10. 
byrla (aö) zu trinken geben, creden- 

zen: prt. ind. sg, 3. byrlaöi Ls 

52 pr 1. 

1. byrr, m. günstiger wind, fähr- 
wind: sg. nom. Bm 17, 3; gen, 
byrjar HHII 6, 5; dat, acc. byr 
Hdv 89,7; Grm 8; pl, acc. byri 
Hyndl 3, 5. 

2. byrr, m. s. burr. 

bysja (busta) strömen: prt. ind. sg.3. 

busti HH II 9, 7. 
boeli, n. wohnstätte; lager {eines 

drachen) : sg. acc. Grp 13, 2 ; gen. 

bcelis Fm 44 pr 1. 
boen, f. bitte: sg. nom. Hdv 36, 6, 

Sg 66, 4; gen. boenar Sg 65, 2, 
beer, m. anzahl zusammengehöriger 

gebäude, gehöft: sg. nom. Grm 6,1, 

i* 
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Br 8, 2, Akv 43, 5; gen. boBJar 
Hym 26, 6, Hm 18, 6 u. ö,; dat. 
acc. boB HH 12, 1; Am 37, 3. 

boBta (tt; got. botjan) 1) hesser 
maclien, verbessern; ausbessern : prs. 
ind. sg. 1. boeti Vkv 27, 1; 2) 
schlichten : inf. Hdv 151, 6, Gür II 
18, 3 ; 3) jmd (ehm od, viö ehn) 
für etw. (eht) durch Zahlung einer 
busse (ehu) Schadenersatz leisten: 
inf. Hrbl 42, 1, GSr II 17, 6, Am 
69,8; prs. ind. sg, 1. boeti HHv 
27, 2; sg. 3. boetir Ls 12, 3; 
imperat, sg, 2. bcet HHv 24, 2; 
4) boetask sich bessern : inf. Am 99,2. 

bQÖ-frcekn, adj. kühn im streite: 
m. sg. nom. (sw.) bQÖfroekni Hm 27,3. 

bQÖvask (aö) kampflustig werden: 
prt, ind. sg, 3, bQövaÖisk Hm 21, 4. 

bQl, n, schaden, unglück: sg. nom, 
acc, Ls 39, 3, Gtir II 34, 7, vignesta 
b. ^verderben der schüde\ poet. he- 
Zeichnung des Schwertes HHv 8, 7 ; 
Häv 126, 5, Br 3, 2 u. ö. ; gen. 
bQls Vsp 64, 3, Häv 125, 10, Hyndl 
24, 6; dat, bgln Häv 126, 6, 
Hyndl 49, 4, Sg 27, 8 u. ö.; pl. 
nom, hql schadenbringende Zusätze 
Gür II 24, 2; gm, b<?lva HHv 
24, 6, Ghv 12, 3 u. ö. 

bQl-rann, n, unglückshaus : pl. gen. 
bQlranna Gifr II 41, 4, 

b(jl-8tafir, m. pl, verderben brin- 
gende runen, unheil: dat. bcjlst^fum 
Sd 30, 5, 

bQlva (aö) verfluchen (ehm): prt. opt, 
sg. 3. bQlvaöi Fm 1 pr 4. 

bQlva-fullr, adj. unheilvoll: f. pl. 
acc. bQlvafullar Gdr II 32,2; n. 
sg, acc, bQlvafult Ghv 21, 6, 

bQlva-smiör, m. unheilsschmied : 
sg. nom. voc. Fm 33, 7; Ls 41, 6, 

bc^l-viss, adj, geneigt od, geschickt 
schaden zu stiften: m, sg, nom, {sw.) 
bQlvisi HH II 2, 2; f. pl. nom, 
acc. b^lvisar Sd 27, 4; Hrbl 23, 3. 

b Q r k r , w. borke, rinde : sg. nom. Häv 
50, 3; dat. berki Sd 11, 4, 

b^rr, m, bäum: sg, nom, b. skjaldar 
*schüdbaum\poet. bezeichnung eines 
kriegers Am 30, 5, 

D. 

daö, f. (got, ga-del)s) tüchtigkeit, 
tapferkeit: sg, acc. Ghv 4,4. Hm 6,4. 



daö-rakkr, adj. schnell bereit zu 

kühner tat: m.sg.nom. Hym 23,2, 
d a f n a (aÖ), zu kräftenkommen, heran- 

wacf^en: inf, Bp 9, 2, 22, 2. 
daga (aö), tagen, tag werden: pari. 

prt, m. sg. nom. uppi um dagaör 

vom ta^e überrascht Alv 36, 6, 
dag-mQgr, m, 'söhn des tage^, d. i, 

munn : pl, nom, dagmegir Am 62, 6. 
dagr, m. (got. dags) tag: sg, nom, 

Vm 24, 4, Bp 31, 10 u. ö.; gen. 

dags Alv 23, 6, Häv 81, 4 u, ö,; 

acc. dag Vsp 9, 8, Hym 7, 2 u, ö,; 

pl. dat. dQgum Häv 73, 10; acc. 

daga Skm 3, 6, Grm 7, 5 u, ö, 
dags-brün,/l tagesanbruch : sg. acc. 

HH I 27, 6. II 42, 8, 
dag-setr, n. tagesende, abend: sg, 

dat, at dagsetri HHII 48 pr 4, 
dag-sevi, m, ^milderer des (heissen) 

tages\ poet, bezeichnung der luft : 

sg, acc. dagseva Alv 23, 5. 
dair, m. (got, dals? dal?) tal: sg, 

dat, dali Hrbl 18, 7 ; pl, acc, dala 

Vsp 22, 6, Vm 14, 6 u, ö,; daU 

HHv 28, 6, 
d an skr, adj, dänisch: m, pl, acc. 

^danska GSr II 14, 4, 
dapr, ac(j. schwer, beschwerlich: m, 

sg, acc, dapran Am 59, 7; f. pl. 

acc. daprar Sg 54, 5; n, pl, nom, 

dQpr Hrbl 4, 4, 
darraör, m, 'speerschwinger', be- 
zeichnung eines helden (des Atli) : 

sg. gen, darraöar Akv 4, 7, 
dätt, ad/o. (neutr, des adj, dar): in 

verderblicher weise Sg 26, 6, 
dauöi, m, tod: sg,nom, Grp2o,8; 

gen, dat. acc, dauöa HHII 32, 2; 

HH I 56, 8 u. ö,; HH 1 11, 8 u, ö. 

1. dauör, adj, {got. dau{)s) tot, ge- 
tötet: m. sg. nom. HH I 21, 4, 
Sf 17 u. ö, ; gen, dauös F 304 a 7 ; 
dal, dauöum Br 7, 6, GSr I lu,ö, ; 
acc. dauöan Hrbl 14, 4, Häv 76, 6 
u, Ö, ; pl. nom, dauöir JSH 1139, 4 , 
50, 7; dat, dauöum Sd 22, 6; 
acc, dauöa Vkv 31, 4, Gür II 37, 8 ; 
f, sg. nom, dauö Bdr 5, 8 u. ö,; 
pl, acc. dauöar Am 27, 1. 

2. dauör^ m. tod: sg, nom. Häv 
70, 6; gen, dauös Akv 29, 6, 

daufr, adj, ((^o^. daufs) taub: m,sg. 

nom, Häv 71, 3, 
deigja, f, dienstmagd: sg, voc, 

Ls 56, 6. 



(leila — draga. 
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d e i 1 a (Id ; got, dailjan) 1) teilen, tren- 
nen : pT8. ind, sg, 3. deilir Vm 15, 5. 
16,2; deilask sich teilen: prt ind, 
pl. 3. hagir deildusk mein sinn war 
schioankmd Gür 116,2 ; 2) zuteilen : 
inf. Sg 37, 4; prt, ind, pl, 3. deildu 
Br 4y 4; deilask etterteilt (hesckie- 
den) werden : inf. Am 18 , 3; 3) ver- 
teilen (eht od. ehu) inf. Ls 46, 3; 
prt, ind, sg, 3, deildi Sg 47, 4; 
pl. 3, deildu Bp 23, 8; 4) mit je- 
mand (viö ehn) in einer Sache (eht) 
zu tun haben, sich mit etwas ab- 
gehen, auf etwas einlassen: inf. Sd 
29, 4; prs, ind, sg. 2. deilir Sd 
31, 2; opt. pl, 3. dem HHI 46, 8. 
II 26, 8; prt, ind, sg, 1, deildak 
Vm 55, 8; sg, 3, deüdi Bp 46, 2 ; 

5) streiten mit jemand (viÖ ehn) : 
prs. opt. pl, 3, deili HH I 45, 8 ; 
imperat, sg. 2, deiU-t Sd 24, 3; 
prt ind, pl, 1, deildam Hrhl 15, 2 ; 

6) gewalt haben über etwas (eht), 
mit etwas schälten und waHten 
können: inf, Skm 22, 6, hug skaltu 
deila behersche dein gemüt HHv 
40, 2; prs. ind. sg, 3, far er munuö 
deilir wo die liebe waltet Od 22.8; 

7) entscheiden: inf. Ls 22, 3,^ 

deilir, m. Verteiler: sg, voc. Ahv 
37, 2; dat, deili Od 19, 3, 30, 7, 

deyfa (fö; ^o*. gadaubjan) 1) stumpf 
machen: inf, Bp 44, 7 ; prs, ind, 
sg, 1, deyfi Häv 146,4; pl, 3, deyfa 
Sd27, 6; 2) beschwichtigen: prt, 
ind. sg, 3. deyföi Gnr II 24, 8, 

deyj a (do), sterben: inf. Gtfr 1 1, 2, 
Am 59, 8 u. ö.; prs. ind. sg, 3. 
deyr Häv 75, 1, 3, 5 u,ö; pl, 3, 
deyja Vm 43, 8 u, ö. ; opt, sg, 1. 
deyja Am 66, 8; prt, ind, sg, 3, 
do Bm 11 pr 1. Am 101, 8 ; pl, 3. 
do Am 64, 1, 

digr, adj. dich: m. pl. nom. dignr 
Bp 8, 5, 

dimmr, adj, dunkel: m, sg, nom, {sw,) 
dimmi Vsp 68, 1, 

d i s , f. 1) weib, bes, v, königlicher ab- 
kunfl fSigrün, Brynhüdr, Gutfrün), 
doch wird auch die LyngheiSr von 
ihrem vater Hreitfmarr mit dis an- 
geredet: sg, nom. voc. Br 14, 3; Bm 
11, 2 u. ö.; pl. nom, dieir HH.II 
45, 11 (es ist nur Sigrün gemeint, 
vgl, bruör); 2) weib von über- 



menschlicher natur ; schicksalsjung- 
frau, Walküre : sg, dat. diea. GSr I 
19, 4; pl. nom, aec. disir Grm 
53, 4; Sd 9, 6 u, ö. 

djarfliga, adv. nach der art eines 
tapfern; kühn, keck: Hym 23, 1. 

djüpr, adj. {got, diups) tief: m. sg, 
dat, dj lipum Hrbl 18,8; acc, dj üpan 
J^m 5, 8 u, ö.; pl. acc. djupa 
-ÖHü 28,6; f. pl. acc. hliöskjalfar 
djüpar (?) Akv 14, 2. 

djüp-üöigr, adj. bedachtsam, ver- 
ständig: f. sg,nom. (sw.) djüpüöga 
Hyndi 28, 5. 

d 6 1 g r , m. feind : sg. nom* Sg 23, 5 ; 
pl. nom. dolgar HH II 50, 7 ; gen, 
dolga HH I 21, 3, 

d61g-rQgnir,m. 'schlachtgotV, poet. 
bezeichnung eines kriegers : sg. acc, 
dolgrQgni Akv 29, 5, 

dolg-spor, n, *kampfspur\ d, i. 
wunde: pl, nom, HH II 41, 7. 

dolg-viör, m, ^kampfbaum*, poet, 
bezeichnung eines kriegers: pl. acc, 
dolgviöu Sd 29, 5, 

d 6 m r, m. {got, ddms) 1) urteü : sg. nom, 
Häv 76, 6 ; 2) entscheidung : sg, acc, 
noma dorn die entscheidung der 
nomen, d, i, den tod Fm 11, 1; 
pl, nom, domar HH II 25, 8; 
3) gerichtsversamlung: pl, acc, doma 
Sd 12, 9, 

doig, f, angelsehnur : pl, acc. dorgar 
Grm 3, 

dottir, f, {got, daühtar) tochter: 
sg. nom, voc, Hyndl 20, 2, Vkv 
36, 7 u. ö,; HH II 47, 8, Hlr 4, 2 
u. ö. ; gen. dat. acc. dottur Hyndl 
21, 4, HHv 5, 8 u. ö. ; HHv 36, 4, 
Gtfr I 27, 4 u. ö.; prk 22, 7, Ls 
42, 2 u, ö.; pl. nom, acc, doetr 
Bp 13, 1, Fm 13, 6 u. ö. ; Bm 9 
pr 6; gen, doetra GSr I 4, 7. 

draga (dro ; got. dragan) 1) ziehen : 
inf. Grm 37, 3; praes. ind. sg. 3. 
dregr Vm 11, 5. 12, 2 u, ö. ; prt, ind, 
sg, 1, dro Grm 49, 5 ; pl. 3, drogu 
Hm 16, 1 ; part, prt, m. sg, nom. 
dreginn Gifr 1 18, 6 ; pl. acc, dregna 
Vkv 9, 2; 2) dr. vel ranke spinnen : 
prs. ind. sg, 3, dregr Grp 33, 8; 3) 
tragen: prt. ind, sg. 3, dro Vkv 2, 6, 
Akv 29, 5; 4) mit praepp, u. adw. 
dr. fr am hervorziehen: prt, ind. 
sg. 3. dro Bm 5 pr 7 ; dr. ofarr 
aufziehen : inf, HH I 30, 1 ; dr. 
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upp heraufziehen: prt. ind, sg. 3, 

dro Hym 21, 1, 23, h 
draug-hÜ8, ». Hotenhaus', d. i. grab- 

hügel: pl. gen. draughiisa HH II 

50, 4. 
dtaum-nJQrun, f, HraumgötÜn^ , 

poet. bezeicfmung der nacht : sg. acc. 

Alv 31, 6. 
draumr, m, träum: sg. gen. draums 

Hyndl 7, 2, HHv 19,2; pl nom. 

draumar Bdr 1, 8. 
draum-ping, n. 'Versandung der 

träume', d, i. na<Mruhe, schlaf: 

pl. gen. draum|)inga HH II 49, 10. 
dreifa (fÖ;^o^. draibjan) bespritzen 

(ehn ehu); pvt. opt. sg. 3, dreiföi 

Am 18, 4. 
d r e k i , w. drache : sg. nom. Vsp 68, 2, 

1. drekka (drakk; got. drigkan) 
trinken : in f. prk 25, 8, Hym 39, 6 
u. ö.; prs, ind. sg. 2, 3. drekkr H(w 
136, 5; Vsp 24, 5, Grm 13, 5 u. ö. ; 
pi. 3, drekka Ls 45, 5, Grm 7, 5 
M. ö. ; opt. sg. 2. drekldr Ghv 8, 8; 
sg. 3. drekki Hävl9,2; prt.ind. 
sg. 3. drakk prk 24, 9, Ls 53 pr 2 
u. ö.; pl. 3. drukku Ep31, 9, Sg 
2, 5 u. ö,; opt. sg. 3. drykki Ls 
10 pr 2, Sf 15; part. prt. n. sg. 
nom. acc, drukkit Hdv 66, 4. 
80, 6 u, ö.; Akv 41,2; pl. nom. 
drukkin Grp 43, 2; part prt. 
drukkion betrunken: m. pl. acc. 
drukkna Sd 29, 4; f sg. nom. 
drukkin Akv 16, 4. 

2. drekka, /. 1) trunk: sg. acc. 
drekku Od 11, 4 : 2) trinkgelage : 
sg. dat. drekku Grm 45, 7. 

drekkj a (kö; got. dragkjan) ertränken 
(ehm) : prt. ind» sg, 1, dreköa HHv 
19, 6; pl. 3. dreköu Ghv 13, 5. 

drengr, m. tüchtiger mann, held: 
sg. nom. Gtfr II 35, 2; pl, gen. 
drengja Hyndl 18, 2; acc. drengi 
Am 48, 2. 

drepa (drap) 1) mit etw. (ehu) eine 
bewegung aus führen ; strecken, strei- 
chen : prt. ind. sg, 3. drap Gör II 
5, 6, Hm 21, 2; 2) sehlagen: prs. 
ind. sg. 1. drep Ls 61, 5, Skm 26, 1 
imperat. sg. 2. drep Hym 30, 5 
prt, ind. sg. 2. drapt Ls 24, 3 
dr. i hei totschlagen: inf. Hrbl27 
2 ; prt. ind. pl. 3. drapu Am 40, 2 
3) abschlagen, abhauen (eht af ehu) 
prs. ind. sg. 1, drep Ls 57, 5 



4) töten: inf. GSrl27pr6; prs. 
ind. sg. 3. drepr Vsp 58, 5; . prt. 
ind. sg. 1. 3. drap Hrbl 19, 1; 
prk 31, 5. 32, 1 u, ö.; pl. 1. 
dräpum Am 96, 1; pl. 3, drapu 
HH II 12; opt. pl, 3. drffipi Br 
20 pr 3. 4, 7 ; part. prt. m. sg, 
nom. drepinn Br20prll; n. sg. 
acc. drepit Ghv 1; 5) dr. foeti mit 
dem fusse anstossen, straucheln: 
prs. ind. sg. 2. drepr Em 24, 2; 
prt, ind. sg. 3, drap Grm 54 pr 9 ; 
6) dr. kostum od. kosti (ehs) die 
läge jmds verschlechtern: prs. ind. 
sg. 3. drepr Am 70, 1; unpers. 
prt. ind, sg. 3. drap Am 97, 2, 
dreyma(mö) t) etw. (eht) träumen: 
prs, ind. sg, 3. dreymir Am 19, 4 ; 
pl, 3, dreyma Gtir II 39, 2; 2) 
unpersöfd. es träumt jmd (ehn): 
prs. ind. sg. 3. dreymir Am 19, 6; 
prt. ind. sg. 3, dreymöi Am 10, 3. 

14, 5. 

dreyra (rö) bluten: prs, ind, pl. 3. 

dreyra HH II 41, 7, 
dreyr-fäör, part. prt. blutbefleckt: 

m. sg, nom. HHv 9, 6. 
drey ri, m, blut: sg. gen. dat. dreyra 

Fm 27, 6 ; Vsp 42,4, Grm 52, 6 u, ö, 
dreyrugr, adj, bliUig: f. pl. acc. 

dreyrgar Sg 32, 7. 
drifa (dreif; got. dreiban) 1) sich 

hastig vorwärts bewegen, eüen: prs. 

ind. sg, 3, drif r HH II 49, 9 ; prt. 

ind. pl. 3, drif u Vkv 20, 1 ; 2) be- 
netzen, beströmen: part, prt. m. sg. 

acc. drifinn Grm 52, 6 ; f. sg, nom, 

drifin Bdr 5, 7. 
drita (dreit) bescheissen: part, prt, 

f, sg, nom, dritin Ls 56, 6, 
drjügr, a^y. reichlich: n. sg. acc. 

{adverbial) drjiigt gar sehr Hdv 

78, 6; in reichem masse Am 18, 3; 

pl. dat. (adv.) drjügum tilchtig, 

rüstig Hym 7, 1. 
drjüpa (draup) tropfen: prs. ind, 

sg, 3. dr^pr Grm 26, 5; pl. 3. 

drjüpa Skm 21, 5; prt. ind, sg, 3. 

draup Ls 65 pr 4. 6, 
drjüpr, acy. triefend: m. sg. acc. 

drjupan Alv 13, 6, 
dropi, m, tropfen: sg. nom. Gür 1 

15, 5. 

droB, f. weib: sg. gen. drösar G9r 
II 39, 4; pl. nom, drosir Vkv 
1, 7, 



drott — dylja. 
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drott, f, Volk, schar, gefolge eines 

fürstm: sg, nom, dat acc. HH II 

49, 9; HH I 7, 1; Vsp 12, 6, 

Vm 24, 5; pl. nom, drottir Vsp 

66, 6. 

drottinn, m. häuptUng, fürst, könig: 
sg. nom, voc, prk 5, 2, 10, 4 u. ö.; 
Skm 5, 6, Vkv 30, 8; dat 
drottni Grp 35, 6; acc. drottin 
prk 31, 6. 

drott-latr, adj, leutselig (?J: f.sg. 
acc, drottlata Am 10, 3, 

drott-megir, «i. pl, 1) 6öhne des 
Volks, menschen : acc. drottmQgu Vm 
11, 6, 12, 3; 2) gef Olgsleute : nom. 
drotünegir Akv 2, 1. 

drottning, f. königin: sg. nom. 
Vkv 16 pr 5, GSr I 6, 2. 

d ro ttr, m, (= drattr) aus dem meere 
heraufgezogener fiseh: pl. dat. 
drottum ötfr II 43, 8 {so nach 
^^g^> fkv. 426a, dessen deutung 
der Strophe jedoch kaum das rich- 
tige trift). 

drukna (a5) ertrinken: prs. vnd. sg. 2. 
dinknar Fm 11, 4. 

drüpa (pt) hängen, schweben: prs. 
ind. sg. 3. drüpir Grm 10, 6. 

dr;^gja (gö) 1) verrichten, ausfuhren^ 
betreiben: inf,Hrbl48,3; 0rlQgd. 
ihre bestimmung zu erfiülen Vkv 
1, 4. 3, 10 ; prt. ind. pl. 2. dr^göuö 
Ls 25, 5; pl. 3. drf göu Am 44,2; 
part, prt. n, sg. acc. aifgt Am 83, 5 ; 
2) bereiten: prt. ind. sg. 1, dr^göa 
Am 79, 7 ; 3) leiden, ertragen: 
prs. ind. sg. 3, di^gir Grm 35, 2. 

d T y k k j Ä , /". 1) trank : sg. acc. drykkj u 
Am 79, 7. 82, 4; 2) gdage: sg, 
dat. acc, diykkja Am 73, 2; Od 
27, 4. 

drykkr, m, trank, trunk: sg. nom. 
c. art. drykkrinn Sf9 ; gen. drykkj ar 
Grm 3, 4; acc. drykk Ls 6, 6, 
Häv 104, 3 u, ö. ; pl, gen. drykkja 
Skm 35, 7. 

drcjaull, m. pferd : pl. dat. dr^slum 
Akv 33, 6; acc. drQsla Akv 4, 8. 

duga (gö; got, dugan) 1) wert haben, 
von gfuter beschaffenheit sein, taugen : 
prs. ind. sg.3. dugir Vm20, 2. 22,2; 
opt. sg. 3. dugi Hä/o 132, 6 ; 2) sich 
als tüchtig erweisen: prs. ir^. sg. 3. 
dugir Hdv 71, 3; prt. opt. sg, 3. 
dyg^i Am49,10; 3) einfluss aus- 
üben, bewirken: inf. Ls 16, 2; 



4) helfen : inf. Hyndl 49, 8, Sd 9, 6; 

5) nutzen bringen, nützen: inf. Sd 
22, 6; prs, opt. sg, 3. dugi Vm 
4, 4 ; 6) geziemen : prs. ind, sg. 3, 
dugir HH I 47, 3, II 27, 3. 

dugr, m. tüchtigkeit: sg. acc. dug 
Alv 9, 3. 

d u k r , m. tuch, gewebter stoff: sg. nom. 
Ep 16, 7; acc. dük Bp 30, 2. 8. 

dul, f. 1) stillschweigen: sg.dat. dul 
Hdv 57, 6 ; 2) unbegrimdetes Selbst- 
vertrauen, überhebung, hochmut : 
sg. dat. dul Gifr II 39, 3; acc. 
dul Hdv 78, 6. 

dulinn, adj. eingebüdet, hochmütig : 
f. sg. nom. dulin Hyndl 7, 1. 

d ü 8 a (aö) erdröhnen : prt. ind. sg. 3, 
düsaöi Od 16, 5 (Bugge, ßv.A27b). 

dvala (aö) verzögern, aufschieben: 
inf HH I 51, 12. 

dvelja (dvalöa) 1) aufschieben, ver- 
zögern: inf. Am 62, 4; 2) auf- 
halten: part. prt. m. sg. acc. dvalöan 
Hrbl 51, 2; f. sg. acc. dvalöa 
HHv 30, 2; dveljask sich auf- 
halten, verweilen: prt. ind. sg. 3. 
dvalöisk HHv 8, Sf 24; 3) un- 
persönl. jmd (ehn) durch Untätigkeit 
verloren gehen : tprs. ind. sg. 3. dvelr 
Hdv 59, 4. 

dvergr, m, zwerg: sg, nom. Hdv 
158, 3, Em 3u.ö.; c. art. dvergr- 
inn Em 4 pr 5; gen. dvergs Alv 
9, 3; voc. dvergr Alv 10, 3. 12, 3 
u. ö. ; pl. nom, dvergar Vsp 13, 7, 
49, 5 u, ö. ; gen. acc, dverga Vsp 
12, 5. 13, 3; Vsp 15, 6, 17, 1; 
dat. dvergom Häv 141, 10, 

dvQl, n. pl. auf enthält, aufschub: 
nom. Am 101, 7. 

dyggr, adj. treu, zuverlässig: f. sg. 
acc. dyggva Em 20, 4; recht- 
schaffen: f. pl. nom. dyggvar Vsp 
66, 5, 

d^ja (duöa) 1) schütteln: inf. prk 
1, 6; 2) schwingen: inf. Ep 35, 
8, 38, 1. 

dylgja, f. feindschaft: pl.nom. dyl- 
gjur HH II 10. 

dylja (dulöa) jmd (ehn) über etwas 
(ehs) in unvdssenheit erhalten, etw. 
vor ihm verhehlen oder verläugnen : 
inf. Am 77, 3, 88, 1; prt. ind. 
sg. 1. dulöa Grm 50, 3; sg. 3. 
dnlöi I*)n 1 pr 1, Am 10, 4 ; part. 
prt, m, sg. nom. duliör in unwisseU' 
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heii erhalten, dumm, töricht HHv 
19, 1 ; pari. prs. m, pL nom. (suhst.) 
dyljendr die verhehlenden, die Ver- 
räter Akv 2, 2; dyljask sich ver- 
läugnen: in f. HH ll 12, 7; sich 
etwas (eht) verhehlen: prs, ind, sg, 1, 
dyljumk Am 14, 6, 

d y n - f a ri , w. ^der mit brausen dahin- 
fahrt', poet. bezeichnung des windes: 
sg, acc, dynfara Alv 21, 5. 

dyn^a (dunöa) ertönen, erklingen: 
prt. ind, sg. 3, dun5i Bdr 3, 6, prk 
4, 6 u. ö. 

dynr, m, lärm, geräusch: sg, nom, 
Akv 33, 5 ; dolga d. lärm der feinde, 
kämpf HH 1 21, 3 ; dat. dyn F 
305b 9. 

dyr, n. (got, dius) tier: sg. nom, 
Fm 2, 1; pl, gen. dyra Gtfr II 
23, 8; dat. djrum HH II 37, 8, 
Gdr II 2, 6; acc. dyr Vkv 4. 

d^r-gripr,w. wertvoller gegenständ, 
kleinod : pl, acc, d^rgripi lin 44 pr 5, 

d]^r-kälfr, m. junger hirsch: sg. 
nom. HH II 37, 5. 

1. dyrr, f. pl, tor, tür: nom, acc. 
Vsp 39, 4, JRp 26, 4; Bdr 4, 2, 
Grm 10, 5 u, ö. ; gen, dura Grm 
23, 1; dat, durum Grm 22, 3. 
23y 5 u. ö. 

2. d^rr, adj, herlich, treßich: m,sg. 
nom. Grp 27, 6, Fm 41, 5; gen. 
(sw.) djra Hävl04,3. 139,5; pl, 
nom. dVrir Am 64, 1; f, pl, acc, 
dfrax Mp 49, 2 u, ö, ; n, sg, acc. 
d:^rt Vkv 1, 8. 

dys, f. aus steinen errichteter grab- 
hügel : pl, dat. dysjum Hrbl 45, 2. 

daß 11, adj. leicht: n. sg, nom, daelt 
Hdv 5, 3, Sg 22, 1, 

dcBgr, n. einhalbertag (12 stunden): 

' sg, gen. dcBgrs HH 16, 3; dat, 
dcBgri Skml3,4; a^c. doBgr Grp 
25, 7, Sg 2, 6; pl. gen, dcBgra 
Am 101, 7 ; acc. doegr Bp 11, 8, 
Gör II 13, 2. 

dcelskr, adj. dumm, töricht: m, sg. 
nom. Hdv 57, 6. 

d GB m a (mö ; got. dömjau) 1) reden, sich 
unterhalten (viö ehix of eht): inf, 
Hrbl P, 8, Hdv 110, 7 u. ö. ; prs. 
ind. pl, 3. doBma Vsp 62, 4, Ls2,l ; 
opt. sg. 1. d<Bma Vkv 31, 8 ; prt. ind, 
sg. 1. dcßmöak Hrbl 30, 2; pl. 3, 
doßmöu Bp 31, 9, Sg 2, 5 ; 2) über 
etw. (um eht) urteilen : prs. ind. sg. 1, 



doemi Hrbl 46, 1; 3) eine Sache 
(of eht, um eht) entscheiden: inf. 
HHII 24, 4, Gtfr II 3, 6; prs. 
ind. sg. 2. doBmir Grp 29, 6; 4) 
richten, urteü sprechen: inf, Grm 
29r 5, 30, 8, 

doBmi, n. 1) rede, Unterhaltung: sg, 
nom. var f)ar sams d. es war von 
dem nämlichen gegenstände die rede 
Am 20, 2; 2) äa^ dem menschen 
vom Schicksal zugesprochene loos: 
pl. acc. doemi HM II 3, 1; 3) Vor- 
bild: sg, acc. ekki hygg ek okkr 
Vera ülfa doBmi dass wir uns die 
Wölfe zum Vorbild nehmen sollen 
Hm 28, 2; 4) beispiel: sg. acc. 
doemi Od 11, 5, Am 83, 6 ; pl. nom^ 
doemi Grp 42, 8. 

dQf , f. spiess: pl. acc. dafar Akv 4, 7. 

^^^Q^ f' *<*w: sg. nom. Vm 14', 6, 
HHv 28, 6 ; dat. d<?ggu Bdr 5, 7, 
HH II 37, 6; pl. nom. d^ggvar 
Vsp 22, 5. 

dQgg-litr, adj. durch tau gefärbt, 
taubenezt: m. pl. nom, dQgglitir 
HH II 42, 7. 

dQggottr, adj. betaut: m. pl. acc. 
dQggötta HH I 48, 5. 

dQglingr,m. könig: sg.nom. HHI 
7, 2. 17, 3 u. ö.; pl. nom. d^g- 
lingarffl? J^7, 5; gen. dQglinga 
Gtr I 14, 3. 

d k k r , adj. dunkel : m. sg. gen. {sw.) 
dokkva Bm 20, 5; f. pL acc. dokk- 
var HH I 48, 6. 



E. 

eöa, conj. 1) oder Vsp 24, 8,- Bdr 
10, 7, Hym 26, 5 u. ö. ; hvart , . 
eöa (in dir. oder indir. doppelfrage) 
etwa .. oder, ob ,. oderSkml2,2, 
HH II 39, 3; Vsp 27, 7, Sg 38, 4 
u. ö.; im doppelten concessivsatz : 
Sd 33, 5. 35,5; ef . . eÖa (in indir. 
doppelfra^e) ob . . oder Hdv 108, 7 
u.ö,; 2) sonst, im anderen faUe: 
Hdv 135, 5; 3) als formet beim 
Übergang zu einem anderen ge- 
sprächsthema, übrigens: Hrbl 7, 3, 

e6li,0Öli,n. i) geschlecht, herkunft : 
sg. acc, eöli Hlr 3, 7, »öU Ls 43, 1; 
gen. eölis Hrbl 9, 3 ; pl. dat. eölum 
Sg 70, 4 ; 2) erbteil, ererbter be- 
sitz: sg. acc, eöli HH II 23, 5, 



j 



eöl-vina — eiga. 



33 



eöl-viüa, /". eöhte freufidin (? Lunmg, 
der die an/rede iranisch auffasst): 
»g. voe, J£yndl47,5. Bugge [Chn- 
atiania morgenbL 1881, nK 224*^) 
canjidert: Öös vina. 

ef, conj, 1) wefm: a) cprs. ind. prTc 
12, 9, Hym 17, 6, Ls 4, 5. 50, 1, 
HrU 8i 10. 47, 3, 8km 9, 6. 24, 5, 
Grm 38, 6, Häv 16, 3, 111, 3. 115, 6, 
118, 5, HHv 33, 12, Fm 3, 1, Sd 
7, 3 u. ö. ; 6) c. prt. ind, Ls 51, 1, 
HH II 24, 7, Am 42, 2 u. ö. ; 

c) c. prs, opt Ls 15, 5} Vm 24, 3, 
Grm 53, 6 u. ö.; d) e. prt opt, 
Hym 17, 3, Ls 14, 1, Hrbl 13, 6. 
18,2, 50,4, Häv 107,4, HHv2,5, 
18, 6, Fm 29, 4, Sg 3, 8, 58, 9, 
Gtfr II 12, 7, Am 12, 4. 60, 8, 
71, 4, 86, 4 u. ö, ; e) c. prs. ind, 
u. prs, opt, Vm 20, 2. 22, 2, Häv 
30, 5, HHn 21, 2; 2) ob: a) c. 
prs. ind, Hym. 6, 1, HHv 29, 2; 
b) c. prt. ind. Am 46, 6 ; c) c. prs. 
opt, Vm 6, 6, Sg 44, 5, Od 4, 8; 

d) cprt. opt._prk 3, 7, Hdv 108, 6, 
Vkv 6, 7, HHI 17, 5, Gtfr II 21, 5, 
Ahv 21, 6. 

efla (Id), 1) verstärken: eflask sich 

durch jmd (viö ehn) verstärken: prt. 

ind. sg. 3. efldisk Hyndl 15, 1; 

2) zu Stande bringen, ausführen, 

durchfuhren: prs. ind. sg, 1, efli(k) 

Qrp 12, 2, 
ef li, n. krafi: sg, ace, (?) Gifr 127,2 

{Bugge, fkv, 4t9b). 
efna (nd), ausführen, verwirklichen: 

prt. ind. sg. 1. efnda Od 9, 5 ; sg. 3. 

efndi Am 101, 3 ; part, prt. m. pl. 

acc. efhda Grp 46, 7. 

efri, ofri, adj, compar.: 1) höher: 
m* sg. nom. ^irim^HH II 37, 7 ; 
f. sg. nom. efri HH II 4, 6; 2) 
überlegen: m.sg. nom. varÖ ek t)eim 
einn QUum ofri at raöum Hrbl 18, 10; 
ph nom. efri J)eir uröu sie be- 
hielten die Oberhand, siegten Am 
50,8; 3) superl. derlezte: m.sg, 
nom. 0fstr Ls 50, 4. 51, 1; n. sg. 
acc. (sw.) efsta Od 14, 2. 

^SSy f' ^^ schneide einer waffe: sg. 
dat. egg Vkv 33, 6, ^gju HHv 9,5; 
acc. egg Mp 49, 7 ; pA. nom. acc. 
eggjar Br 20, 5, Hm 25, 7,; Häv 
146, 4, Bjf 44, 7 u. ö. ; dat eggjum 
Skm 25, 4, Hyndl 15, 4 u. ö. 

Gering, Edda-Glossar. 



g g-h Y a sa , ac^, mit scharfer sdineide : 
n. sg. nom. egghvast Sg 68, 3. 

egg ja (aö), 1) antreiben, aufreizen: 
inf. Sg 22, 1 ; prs. iftd. sg. 1, eggja 
Am 55,1; prt, ind. sg. 3. eggjaöi 
Em 14 pr 13. 26 pr 2; 2) zu 
etw. (ehe) verfüh, en: imperat sg. 2. 
eggja Sd 32, 6. 

ögg'leikr, m. 'waffenspid' , d. i. 
kämpf: sg. gen. eggleiks Gtfr II 
32, 11. 

egg-moör, ac^j. durch waffen ermüdet 
od. mürbe gemacht, d, i, verwundet 
od, getötet: m. sg. dat. egginodüim 
Hm 29, 3 ; acc. eggmoöan Grm 53, 1. 

egna (nd), etw. (ehu) cds köder (agn) 
anbringen: prt. ind. sg. 3, egndi 
Hym 22, 1, 

ei, negat. nickt : Hdv 39, 3, 

eiör, m» (got. aa^e) eid: sg, ace. ei5 
Sd 23 f 2; pl. nom. eiöar Vsp 30, 
5 u. ö*; gen. ace. eiöa Ghp 45, 1, 
Br2,7; Vkv 33,1, Grp31,2u.ö.; 
dat. eiöiun Grp 47, 4 u, ö, 

ei6-rofa, a€^j. indeel. eidbritdiig: 
Br 17, 4, HVr 5, 8. 

1. eiga (atta; got aigau), l)haben^ 
besitzen: inf. Vsp 27, 8, Häv 8, 5 
u. ö. ; prs. ind. sg. 1. 3. a prk 23, 
5, 6, Alv 3, 3 u. ö.; Hym 5, 5, 
Hrbl 7, 3 u, ö.; sg, 2, ätt Häv 
44, 1, 45, 1 w. ö. ; pl 1. eigom HHII 
6, 3, eigu (vit) Akv7,l ; pl. 2. eiguö 
HHII 5,4; pi. 3. eiga Grm 26,6, 
eigu F\n 13, 3; opt, sg, 1, dga 
Hrbl 12, 1; sg. 2. eigir Hrbl 6, 2. 
11, 2; sg. 3. eigi Häv 29, 5, 36, 4; 
pl, 1. eigim Vkv 33, 11. 13 u. ö.; 
pi. 3, eigi Am 32, 3; imper. sp. 2. 
eig(öu) G&r II 33, 11; prt. ind. 
sg. 2. attir Fm 5, 5; sg. 3. atti Vsp 
8, 6, 8. Hym 7, 8 u, ö.; pl, 1, attu 
(ver) Hrbl 18, 1. 3, attum Vkv 15,2, 
Am 53, 1 ; pl. 2. attuö Hrbl 31, 1 ; 
pl, 3. ättu Vsp 8, 10. 21, 1, Bp 
14, 8 u. ö,; opt, sg, I. aetta Ls 
27, 1. 43, 1, Br 16, 4 ; sg, 2, asttir 
Hrbl 25, 3; ag. 3. »tti Sg 61, 7; 
pl. 1. aettim Akv6,7; pl.2. söttiö 
Ghv 3, 7; part. prt, f, pl. acc. 
attar Vsp 63, 6; n. sg, acc. att 
jP 303a 9; 2) insbes. zur ehe 
haiben : inf, Alv 7, 4, Hyndl 15, 5 
u. ö.; prs. ind. sg. 3, a HHv 3, 6, 
F 3,03a 7; prt. ind. ,sg* 3, atti 
Hyndl 13, 1. 18, 1 m. ö.; . opt. 
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sg. 1. »tta Gtfr II 3, 3; sg, 3. 
aetti Sa 3, 7. 35, 2; 3) eiga ser 
für dm hciben, als eigentum besitzen : 
prs. ind. sg. 3, a Hwo26,3; prt. 
ind. sg, 3, ätti Am 96,8; 4) vor- 
hciben, betreiben: prt. ind. sg, L 
atta Gifr 1113,6; 5) eiga e.inf. 
müssen: prs. ind. sg. 1. a Sg57, 1; 
Oft. sg. 2. eigir HR II 30, 8; 
sg. 3. eigi Am 33, 6; pl. 1. eigim 
Am 13j 4; prt. ind. pl. 3, ättu 
HH I 11, 5; 6) als hüfsverbum 
c. pari. prt. {zur wnschreOnrng des 
plusqmpf.): prt. ind. sg. 2. ättir 
ei6a . . am syartSa Akv 31,2; prt. 
ind. pl. 1, niu ättu yit . . ulfa alna 
HH I 40, 1. 

2. eiga, f. eigentum, habe: sg.nom. 
Ls 65, 4; aec. eiga Sg 47, 6, 

eigandi) m. {part. prs. van eiga) 
Besitzer: pl. nom. eigendr Gtfr II 
5, 8 (K. Gislason, Njäla U, 563). 

eigi, negat. nicht: Ls 4. 13. Hrbl 
55, 2, Häv 130, 6 u. ö. 

eign, f. eigentum, besitz: sg, dat. 
Od 13, 6; pl, dat. eignum Vm50,5. 

eignask (a$), 1) in besitz nehmen: 
vnf. Bp 36, 7; 2) erwerben: vnf. 
Hdv 78, 2, Grp 17, 4. 

eik, f. eiche: sg, nom. Hrbl 22, 1, 
Hdv 136, 9; acc. Hlr 7, 4. 

eiki-k^str, m. Scheiterhaufen aus 
eichenhclz: sg. acc. eikikQst Gho 21, 2 
(das metrum verlangt den dat. eiki- 
kesti). 

eikinn, adj. wütend, rasend: m. sg. 
acc. 8km 17, 6, 18, 5 (Bugge, 
fky, 93a). 

eikja, f. boot das aus einem aus- 
gehöhlten' bäume verfertigt ist: sg. 
dat, c. art. eikjunni Hrbl 7, 1, 

e i m i , m. dampf: sg. nom. Vsp 59, 5. 

ein art, adv. beständig: e. lata sich 
beständig oder treu zeigen (?) 
Hyndl 4, 4. 

oin-bani, m. wer allein (ohne hilfe 
eines andern) jmd tötet: sg. nom. 
Hym 22, 3, Grm 50, 6. 

einfaldlega, adv, einzeln, stück für 
stück: F 305b 16. 

einga, ac^j. indecl, einzig : Vkv36,7, 
HHv 36, 4. 

ein-hendr, aC^j. einhändig: m. sg. 
nom. Ls 5, 

ein-heri, m, einzelkämpf er, hdd: 
sg. voc, Ls 60, 5 [bezeichnung des 



^orr); im pl. name der nach ihrem 
tode in ValhqU aufgenommenen 
hdden: nom. einheijar HH 1 39, 5 
u. ö.; gen, einheija Grm 23, 4; 
dat. einher] um Grm 36, 9, 51, 5. 

e i n - h V e r r , pron. irgend einer, einer : 
m.sg,nom. Bp2; dat, ^inhyerjum 
Häv 120, 10: f. sg. acc. einhverja 
Hrbl 30, 2. 

ein-msBli, n. gemach unter vier 
äugen: sg. acc. Grm 8; pl. acc. 
Am 1, 5. 

einn, num. u. pron. indef. (got. ains) 
1) als einfaches Zahlwort, einer : m. sg. 
gen. tveir 'ru eins heijar Häv 73, 1; 
f. sg. nom. var au ein vaetr eöa foru 
|)ar fleiri saman HHv 27, 4 ; acc. 
bann ätti tvä sonu ok eina dottur 
Vho 1; n, sg. gen. doegrs eins 
gamall HH I 6, 3; acc. eitt 
granahär Bm 5 pr 6; 2) einer, 
ein bestirnter unter mehreren : m. sg. 
nom, einn Hym 13, 2, Bp 42, 9, 
F303b 11; gen. eins Vkv 11, 4; 
acc, einn Am 42, 4, ülf f)inn einn 
einen von deinen Wolfen Hyndl 5, 2; 
f. sg. nom, ein HHv 5 pr 15. 28,2; 
n. sg. nom. acc. eitt Hdv 144, 4, 
Hyndl 40, 5 u. ö.; Hdv 67, 6, 
Am 11, 5 ; bes. in aufzählungen : 
m. sg. nom. het einn SlagfiÖr, annarr 
Egill, |)riöi Velundr Vkv 3, vgl. 
HH II 12 pr 3; f. sg. nom. ein 
L. Qnnur .. ^riöja) Vkv 2,1, HHvl, 
Fm 31 pr 12; dat. einni Grm 
31, 4; acc. eina Vsp 23, 5; 3) ein 
einziger: m. sg. nom. einn vita ne 
annarr skal Iiäv 63, 4, vgl, 87, 6. 
162, 5; sä einn der einzipe Alv 4, 6 ; 
reo bann einn at pat atjän biium 
er als einziger Bp 39, 1, vgl, HH 
1 40, 4, Br 2, 8 ; gen. eins diykkj ar 
Grm 3, 4; dat. unna einum ne 
^missum Sg 40, 1, af einum mer 
Grm 54, 9; acc. einn ek veit . . 
bor ok af Hlorriöa Ls54,4, ek veit 
e. at aldri deyr Hdv 76, 4, vergl. 
Vkv 9, 7, Bm 4 pr4; m. pl. nom, 
lifa |>^ ne einir es lebt kein ein- 
ziger von ihnen Gtfr III 5, 3; gen, 
nu befi ek befnt barma minna allra 
nema einna Vbo 28, 7; f. sg. gen, 
boBnar einnar Sg 65, 2; acc, eina 
Qgurstund Vkn 41, 5, vgl. HHv 24, 4, 
Grp 31, 6; pi. dat, or einum durum 
aus einer einzigen tür Grm 23, 5 • 
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n, sg, dat einu-^ feti auch nicht 
mit einem einzigen schritt Ls 1, 2, 
at eina-gi zu gar nichts Häv 132, 6, 
einu siiini ein einziges mal Br 8, 3, 
GnrI14,2, 8g 30, 3, GifrIII4,4, 
Hm 15, 2, sinni einu Gdr II 10, 2, 
i einu bijosti Älv 36, 1 ; n, ]pi. acc, 
ein misseri in einem einzigen halb- 
jähr GSr 18, 6; 4) ein und 

derselbe: m. sg, dat, i einum staö 
Hdv 35, 3 ; acc. beö einn Sg 68, 6; 
f. sg. gen. ba6u einnar konu baöir 
8f 4 ; dat. i sseing einni Hlr 12, 2 ; 
a^c. blsßju eina Od 23, 8; n. sg. 
dat, einu naihi hetumk aldrigi Grm 
48, 5, i einu hüsi Am 69, 2; 
5) irgend einer: m. sg. nmn. einn 
Ls 6, 5; dat. einum Hdv 123, 3; 
n. sg. acc. miMt eitt etwas grosses 
Hdv 52, 1 ; mit stibst. verbunden 
fast zur bedtg des ufibest. artikeis 
abgeschwächt : m. sg. nom. svipr einn 
HH 1 54, 1, maör einn Sf 19, Em 
15 pr 5, einn dvergr Um 8, einn 
stell F304a 30; dat. einum hal 
Hdv 117, 2, einum hüsaboe Mp 5, 
at firöi einum mj Ovum Sfl9; a>cc. 
einn dag Skm 1, HHv 10, Em 12 
pr 3, kotbonda einn Grm 5, i holm 
einn Vkv 17 pr 3, best einn Em 1, 
einn lax Em 11, orm einn F 306b 
10; f. sg. dat. einni festi HH 1 
4, 7 ; acc. eina dottur Vm 47, 1, 
a eina HHt) 5 pr4; n. sg. nom. 
fljoö eitt HHv 35, 3, skip eitt litit 
Sfl9; dat. einu sinni einmal Hym 
35, 4, Od 27, 2, F 304a 40, at 
sundi einu Hrbl 2; acc. astraö 
mikit eitt Hym 30, 4, grey eitt Hdv 
100, 4,. eitt hiis HHv 5 pr 5, eitt 
sinn einmal F 303b 9; 6) ein 
bestirnter, ein gewisser : m. sg. nom. 
varö einn borinn i ardaga Hyndl 
35, 1, vgl. 43, 1; gen. tu ins eina 
dags Fm 10, 3; f. sg. acc. mey 
eina Fm 40, 5; n. sg. dat. einu 
doBgri mer var aldr um skapaör 
Skm 13, 4, einu sinni skal alda 
hverr fara til beljar heöan Fm 10,4; 
n. sg. acc. eitt bgrmeitiö (?) Hym 
39, 8, doBgr eitt er t)er dauöi »tla5r 
Grp 25, 7; 7) aUein; a) als ein- 
ziger unter einer grösseren anzähl, 
mit ausscMuss von allen oder be- 
stirnten anderen: m. sg. nom. einn 
Vsp 30, 1, sa einn ass Ls 11, 4; 



Grm 2, 4. 5, sa einn Hdv 18, 1; 
Hdv 94, 1. 3. Vkv 17 pr 8, HHII 
33, 5, Fm 16, 4. 34, 5, Br 10, 5. 
12, 7, Gtfr I 25, 3, Hlr 11, 5, Ähv 
7, 11. 27, 8, Am 70, 7. 80, 5, Ghv 
10, 5; dat. einum Hym 4, 8, |)er 
einum Ls 64, 4, Vkv 26, 8, und 
einum mer Akv 27, 1; acc. einn 
Hlr 10, 5; pl. nom. vit einir Ls 
5, 2, einir er Hm 4, 3, nema einir 
(ein?) viti slikan Igst saman wenn 
nicht sie (die betreffenden) aUein es 
fvissen Hdv 97, 5; acc. goöa eina 
Hrbl 8, 7, fimm vetr eina Od 13, 7; 
f. sg. nom. ein |)u Ls 54, 1, HH II 
44, 1, hon ein HHv 26, 8, ek ein 
Gifr I 4, 8; Sg 16, 1. 27, 7, GSr 
II 27, 5, Akv 39, 5; gen. einnar 
prk 23, 7; dat. skoetingu einni 
mit nichts als mit höhn Hrbl 59, 2, 
|)eirri einni Hdv 162, 7, mer einni 
Od 11, 8; acc. hana eina Ls 53, 4; 
pl. nom. hamingjur einar Vm 49, 4 ; 
acc. naatr einar niu F 303a 20; 
n. sg. dat. einu t)yi hiermit allein 
(nur mit diesen worten) Br 7, 1, 
8p 18, 1. 45, 1; n. sg. a^. viö 
vm eitt Grm 19, 4, vilt eitt Hä^ 
123, 7, satt eitt Fm 9, 3, Sg 71, 7; 
(sw ) I)at it eina Vm 20, 1; n. pl. 
nom. svik ein nur täuschung HH 
II 39, 1. 40, 1; acc. heiptyröi ein 
nur feindselige worte Fm 9, 1; 
b) ohne geselschaft oder begleitung, 
einsam: m. sg. nom. einn prk 6, 3, 
Skm 3, 4 u. ö.; pl. nom. komiö 
einir tveir Vkv 22, 1; f. sg. nom. 
ein Vsp 2, 1, Ep 47, 6 u, ö,; dat. 
mer Atli {)at einni sagöi (unter vier 
au^en) Sg 37, 2 ; einn saman dass. : 
m. sg. nom. Hdv 47, 2, HHv 30 
pr 6 u, ö.; c) durch eigene kraft 
oder leistungsfdhigkeit, ohne hilfe 
oder untersÜUzung anderer: m.sg. 
nom. at Sifjar verr . . einn meö <?llu 
yxn tva Hymis Hym 15, 7, vgl. 21, 3. 
27, 5. prk 24, 5, Hrbl 18, 9, Grp 11, 1 ; 
pl. nom. mega tveir menn einir tiu 
hundru5 Go&a binda eöa berja Hm 
11, 7; 8) der gen. pl. (m. ?) wird 
neben pron. indef. oder superl. zur 
hervorhebung oder Steigerung des 
begriffes gebraucht: einna nQkkuxr 
vornehmlich einer Vsp 41, 6, einna 
hvatastr der allerkühnste Hdv 64, 6, 
Fm 17, 6. 

5* 
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einnig {d. i. einn veg) adv, auf 
dieselbe weise: Br 20 pr 12, 

ein-nSBttr, adj, eine nacht alt: m, 
sg. nom, Vsp 33, 8, Bdr 11, 4: 
dat einnaßttum Häv 65, 3, 

ein-st(B5r, adj, aUein stehend, ein- 
sam: f. sg. nom, eingtoeö Hm 5, 1. 

ein-valdi,w. aUeinbesitzer : sg. nom. 
Fm 38, 6. 

eira (rö), schonen: inf, s^r reö hann 
litt eira er war durchaus nicht 
zurückhaltend Am 32, 2. 

eisa (aö), sich reissend schnell vor- 
wärts bewegen: part, prs. m. sg. 
nom, eisandi HH I 28, 5. 

ei skr a (aö), schnauben (vorzorn oder 
aufregung): inf. gorvir {nahe daran) 
at e. Hm 12, 2. 

ei sk Qld , n. j9?. herz (?): acc. Fm27,4. 

eitr, n. giß: sg. nom. Ls 65 pr 4, 
8f9'U.ö., c. art. eitrit Ls65pr7; 
dat. eitri Hyndl 48, 7, Fm 7 u. 6. ; 
acc. eitr 8f 7. 12, c, art, eitrit Ls 
65 pr 5. 6. 

eitr-dalr, m. gifttod, todin dem eine 
tötende kälte herscht{DÄ V, 117 fg.): 
pl. acc. eitrdala Vsp 37, 2. 

eitr-dropi, m. gifttropfen : pl. nom. 
eitrdropar Vsp 39, 5, Vm 31, 2; 
dat. eftrdropum Br 20, 7. 

eitr-fär, adj. giftig: m. sg. acc. 
eitrfan Hym 23, 3. 

eitr-ormr, m. giftige schlänge: sg. 
acc. eitrorm Ls 65 pr 3. 

ek , pron,pers. {got.\k) ich : sg. nom, Vsp 
2, 7, Bdr 5, 8, prk 2,4 u Ö.; mit apo- 
kope des vocaJs (bragarmal) bei enklit. 
antritt an verbalform^en: sagöak Bdr 
7, 7, mftttak prk 3, 8, viljak Hym 
9, 2, vsBrak Ls 14, 1, emk Ls 14, 2, 
hylk Hrbl 10, 2, munk Grp 40, 2, 
vannk Sg 28, 4, vark 57, 8, hykk 
{d. i, hygg ek) Od 6, 1 usw.; mit 
nochmaliger widerholung des pron.: 
ek vark Ls 35, 2, ek .. aettak 43, 1, 
ek . . Sek 44, 2, ek . . sjäk Hrbl 9,2, 
ek . . haföak 39, 4, ek . . komk Skm 
18, 4, ek freistaöak Vm 3, 2^ ek .. 
deildak 55, 8, ek . . berak Grm 1, 5, 
ek säk Ah 36, 2, ek .. hefik Hdv 
95, 6, ek leitk HHv 28, 9, ek . . 
rauök Fm 28, ^, vilk . . ek Gtir II 
28, 1 usw. ; bes. wenn dem enklit. 
p^^on. die negat. -a oder -at ange- 
fügt ist ; saka ek prk 25, 5, knäkat 
ek Hym 32, 6, ek kveöka Ls 18, 2, 



YÜkat ek 18, 6, munka ek 36, 3, 
emkat ek Hrbl 35, 1, varkat ek Alv 

4, 4, fanka ek Hä^ 39, 1, biöka ek 
Vkv 19, 3, sitka ek HH 11 35, 1, 
mäk&k Am 52, 6 usw. ; mit gemi- 
nation des k vor dem -a: sekka ek 
Vkv 18, 9, Qifr III 6, 3, ek akka 
Fm 2, 4, akka ek Am 13, 2; mit 
erweichung des k zu g: {)origa ek 
Vbo 26, 7, myndiga ek HHv 42, 5, 
geröiga ek GtSr II 11, 5, kalliga ek 
Gt$r III 6, 2, mättigak Ghv 12, 3; 
dreifache Setzung des pron.: ek 
tikkak ({)ikk == {)igg ek) Skm 22,1, 
ek stQÖvigak Hdv 148,5, ek . . bjar- 
gigak 150, 5, ek vüdigak Hlr 13, 6, 
Gisr 1140,3, ek mättigak Od 29,7, 
— NB. die form {)ykkjamkak Sd 
37, 5 beruht nur auf conjectur u. 
erregt bedenken. — gen. min Vsp 
2, 6, Hyndl 6, 2, Br 19, 4 u. ö. ; 
dat. mer Bdr 5, 2, prk 3, 5, Hym 
32, 2 u. ö.; acc. mik Vsp 2, 5, 
prk 12, 7, Hym 18, 1 u. 6.; du, 
nom. vit prk 11, 7, Hym 6, 4, Ls 

5, 2 u, ö.; gen. okkar Br 20, 4, 
Sg 68, 1; dat acc. okkr Ls 9, 6, 
Skm 10, 2, Fm 22, 3; prk 30, 7, 
Hrbl 42, 4, Skm 10, 6 u, ö. ; pl. 
nom. ver prk 14, 5, Hym 16, 8, Ls 
50, 6; dat acc, oss Ls 52, 4, 
Hrbl 18, 2, HHv 5, 7; Ls 10, 4, 
Hyndl 6, 4, HHv 31, 8 u. ö. 

1. ekki {d. i. eitt-gi) s, engl. 

2. ekki, m. trauer, betrübnis, kurh- 
mer: sg, dat acc. ekka HHII44, 
12; Grp 20, 1, Am 44, 6. 

e k k j a , f. witwe: sg. nom. Am 90, 3 ; 
gen. ekkju Am 97, 4, 

eldi, n. nahrung, wnterhaU (näml. 
des feuers; poet, bezeichnung des 
waMes): sg. acc. Alv 29, 4, 

eldr, m, feuer: sg. nom. prk 27, 8, 
Alv 26, 4 u. ö.; e. art. eidrinn 
Grm 33 u. ö.; gen, elds Hdv 3, 1 ; 
dat eldi Hdv 51, 1, Hyndl 47, 1 
u. ö., eld SdlO, 6; c, art eldinum 
Grm 54 pr 6, F 305a 12; acc. 
eld Hdv 70, 4, HHv 10, 5 u. ö. ; 
e. ormbeös 'feuer des schiangen- 
lager^ d.i. gold Gtfrl26,3; pl, 
gen. acc. elda Grm 29. 2, 2; Rp 
45, 2 u. ö. 

eldri, ellri, adj. eompar, (jgot al- 
I)iza) der ältere: m. sg. nom, eldri 
Hyndl 19, 7 {vgl, jedoch S, Bugge, 
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Ärkiv I, 251); ellri HH I 41, 3 ; 

superl, elztr : m. sg. nom. Vm 28, 4, 

Sf 2; . sw, elzti Rp 42, 1. 
elds-ljos, n. UcM das durch fetier 

erzeugt wird: sg, acc, Ls 11. 
eljun, f. kraft, stärke: sg. acc. (?) 

Bp 45, 7. 
eljan-froekn, adj. tatkräftig: m. 

pl, nom. eljtiüfroeknir Sg 1, 8, 
ella, conj. u. adv. anderenfaU, sonst: 

Am 14, 8. 3S, 7. 
elli, f. älter: sg, nom. Hm 16, 4; 

leben: sg. acc. Am 75, 4, 
ellifti, num, ord. der elfte: n. sg, 

acc. ellifta Vm 40, 1 u. ö.; pl. 

nom. elliftu Grm'16, 1. 
ellif u, num, card. inded. {got. ainlif) 

df: Skm 19, 1. 20, 1 u. ö. 
ellri, s. eldri. 
elska (a5), liehen: prt. vnd. sg. 3 

elskaöi Em 5. 
elta (It), forttreiben: prt. ind. pl. 3. 

eltu Ls 14, Hrbl 39, 6. 
emja (aö), heulen: prt. ind. pl. 3, 

emjuöu Am 23, 7, 

1. an, conj. {riehMger enn, s. J.por- 
kdsson, skVrIngar a visum. i Njals- 
aögu, Bkvk 1870, s. 9) 1) aber: 
prk 27, 3, Hym 12, 7. 13, 2. 20, 5, 
Ls 15. 5 pr 2, Hrbl 24, 4, Hdv 
16, 4, HH II 12, 9, Grp 45, 5, 
Gtfr I 3, Sg 58, 3 u. ö.; 2) und: 
Vsp 45, 4, prk 32, 7 u. ö.; 3) 
zuw. scheint die partihel causale u. 
concessive bedtg anzunehmen: {)ik 
skal Freyr fjask, . . en l)ü fengit 
hefir gambanreidi goöa da du der 
götter zorn auf dich gdaden hast 
Skm 33, 5; ef bann broöur Isdtr a 
braat komask, en bann QÖmm hefir 
aldrs of synjat obwol er den andern 
getötet hat Fm 36, 7. 

2. en {alter an), conj, als: a) nach 
compar. Skm 7, 2, Grm 34, 3, Alv 
7, 5, Hdv 6, 9, Bp 49, 4, Hyndl 
19, 6, HHv 8, 4 u, ö.; als wenn 
Hym 19, 8, als bis Hyndl 44, 7 ; 
ohne vorausgang eines compar. be- 
griffes Gtfr II 9, 8 {s. vita) ; b) nach 
annarr: HH I 18, 7. II 1 pr 5, 
Fm 43, 8. 

endi, m. ende: sg. dat. enda Hym 
5, 4, Vm 37, 2; pl. dat. endum 
Am 23,8; acc. enda HH I 4, 2. 

end-langr, adj. von weiter aus- 
dehnung, lang : m. sg. acc, endlangan 



prk 27, 4, Vkv 8, 8 u. ö. ; pl, acc. 
endlanga Shm 3, 5; n. sg. dat. 
endlQngn Am 18, 2, 25, 2. 

endr, adv. 1) ividerum: prk 32, 10, 
Sg 68, 4; 2) ehemals: Am 1, 2. 

endr-borinn, jftaH. prt. widergebo- 
ren: m.pl.nom. endrbofmir HHII 
50 pr 3; f sg. nom, endrborin 
HH II4prll ; n. pl. nom. endr- 
borin HHv 43 pr 2, HH II 50 pr 6. 

endr-gefandi,m. wer ein geschenk 
durch ein gegengeschenk erwidert: 
pl. nom. endrgefendr Hd/o 41, 4. 

endr-t)aga, f. das nach beendeter 
rede eintretende schweigen : sg. gen. 
endr{)Qgu Hdv 4, 6. 

e n g i (ä. i. einn-gi), pron, indef. keiner: 
ä) attributiv mü einem nomen ver- 
banden: m.sg.tiom. engl maör m'e- 
mand Vsp 46, 11, prk 7, 5 u, ö., 
e. hundr Grm 23, kostr e. Am 62, 2 ; 
dat, manni engum Vkv 22,7, 0. {)eim 
manni 8d 2 pr 20; acc. engl mann 
HHI38, 5 u ö., e. JQtun Vm 2, 4, 
e. friö Hdv 16, 5, e. hlut Sg 36, 7, 
37, 7; pl. acc. enga (eiöa) Grp 
46, 7; f. sg. nom. vaßtr engl 8d 2 
pr 11, e. (t^ja) Akv 27, 7, 0. bruör 
Akv 44, 2, e. 6n Am 68, 1, eng 
sott Hdo 94t 4; aec. ^Qrf enga 
Am 87, 4, von 0. 87, 8 ; pl. nom. 
sakar ongar Hrbl 28, 2 ; n. sg. nom. 
ekki nafn HHv 5 pr 14; acc, ekki 
hjarta Hrbl 26, 2, e. fleira Grm 27, 
e. erindi HHv 5, 2, e. lyf Bm 9, 5, 
e. grand Sg 5y 4, 28, 4, e. orö Od 

7, 7, gall e. Akv 6, 5, vapq e. Akv 
41, 3, e. doBmi Hm 28, i, kveld e. 
Hm 29, 7; b) mit anhängigem 
genet. : m. sg. nom. engl gumna Bm 
23, 1; n, sg. acc. ekki }>e88 Am 
69, 9; c) abMut (hur im m. und 
n. sg.) : m. sg. nom. engi prk 2, 5, 
Alv 3, 6 u, ö.; dat, etnungi Fm 
17, 2, engum F 306a 15; n. sg. 
nom. ekki nidits Hdv 96, 5, Am 

93, 2; gen. enskis HH II 47, 1; 
dat. enga Hyndl 49, 2; onga Hdv 

94, 6, Grp 51, 5; acc. ekki Hym 
25, 4, Ls^68, 4 u. ö.; auch als 
negat. partikd, nicht : HHv 10, 8, 
Akv 40, 7, Am 46, 7. 81, 4. 

1. enn, adv, 1) noch (bis hierher, bis 
jezt): Vsp 24, 8, Hrbl 3, 8, Bm 

8, 5, Od 11, 2 u. ö.; 2) femer: 
Vsp 28, 3, Bdr 8, 4, Hym 28, 1, 
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Ls 28, 1 II. 0.; 3) wider, zurück: 
Häv 100, 2. 107, 2; 4) wider, 
zum zweiten mcde: Sg 68, 1, Od 
27, 1 ; 5) auch : HHII 16 pr 22; 
^ noch (heimcompar,) : Hyndl 17, 8, 
nm 8, 1, Am 62, 4 u. ö* 

2. enn {später inn, hinn ; got. jains) 
^0». demonstr, jener, dieser, der: 
m, sg. nom, voc, Hyndl 18, 8 ; Hrhl 
49, 3 ; dat, enum Skm 38, 5, Hyndl 
12, 4 u, ö.; aec, enn Vkv 8, 4; 
pl dat. enum Ls 22, 6, 23, 3; 
f, sg. nom. w>c. en Alv 30, 5 ; Skm 
33, 4; aec. ena Vsp 23, 8^ Skm 
21, 6, HiU 30, 3 ; «. sg. dat. enu 
prk 18, 3. 

enni/ n. stirne: sg. dat, Bp 15, 6. 

epli, n. apfei: pH. ace. Skm 19, 1. 
20, 1. 

ept, praep. c. acc, wich {temporal): 
Skm 39, 4. 41, 4. 

eptir, 1) adv. a) später, hinterher, 
darauf: Vsp 42, 6, Grp 44, 2, Sg 
7, 2, Od 30, 2 u. ö.; h) dahinter 
{räund): HH II 30, 4; c) in 
vbdg mit verhis: e. hafa zurikck- 
behalten Häv 104, 5, Em 4 pr 3; 
e. sitja {sitzend) zurückbleiben Vkv 
38, 4, HHI52, 8; e. lifa überleben, 
fortdauern Am 51, 7. 102, 5; e. lita 
durchforschen Grp 21, 4; e. spyrja 
nachfragen Am 75, 1; e. vera zu- 
rikiläjleiben Am 66, 5 ; 2) praepos. 
a) c.dat, hinter -her, nach: Fm44 
pr 1, Sg 22, 7 ; riöa e. ehm zu jmd 
reiten um ihn herbeizuholen HHv 
36,3; in bezug auf: Bp6; zum 
gedächtnis jmds : Ghrm 31, HH II 4. 
37 pr 1; b) c. acc. nach (tempo- 
ral): Ls 65 pr 1, Grp 15, 4 u. ö. ; 
e. genginn guma nach dem tode des 
manneit'Häv72,3; e. frsendr sina 
nach dem tode sr verwarnten Hyndl 
9, 8; e. {)j6ökonunga ^mortuis re- 
gibus' (Möbius) Hm 4, 1; e. kriö 
noma nachdem der sprach der nomen 
ergangen ist 29, 8 ; kref j a ni5gj alda 
e. ehn nach dem tode jmds ver- 
wantenbusse fordern Bm 9 pr 2. 

er (älter es, s. d.) A» part. relat. 
1) die ursprL anaphorische bedtg 
tritt noch an einigen steüen zu tage, 
wo ei, scheinbar abundierend, im 
einfachen satze ein vorangestdtes 
Satzglied wider aufnimt: ojafnt 
sMpta er l)a mundir me5 asum liöi 



ungleich verteilen, so würdest du 
unter den äsen das volk Hrbl 25, 2, 
vgl. ferner Grm 50, 2, Alv 7, 2, 
Häv 93, 2, HHv 16, 5. 18, 5. 22, 5 ; 
2) dient er zur ardcnüpfung eines 
relativen nebensalzes, und zwar be^ 
zogen a) auf ein siibst. dem keinerlei 
pronom. hestimmungen zur seile 
stehen : Hym 7, 8, 10, 7, Ls 1. 2, 5. 
39, 5, HrU 23, 4, Skm 35, 2u.ö.; 

b) auf ein sübst. mit suffigiertem 
artikd: Hrbl 7, 4. 40, 2, Vkv 16 
pr 5, HHv 11 pr 4, F 305b 4; 

c) auf ein subst. mit allr : Vsp 30, 8, 
Ls 65, 5, Vkv 9, 4, Am 59, 10; 

d) auf ein subst. mit einn: Hym 
30, 4, Grm 2, 5, Häv 94, 2 u. ö. ; 

e) auf ein siäfst. mit poss. pron,: 
Hrbl 39, 4, Häv 40, 2, Bm 10; 

f) auf das demonstr, pron. sa, su, 
{)at (mit oder ohne nomen), welches 
entweder a) durch zwischenstehende 
Wörter von dem er getrent ist: Ls 
11, 5, Häv 60, 5. 137, 8. 149, 5. 
Am 63, 6, Hrbl 44, 3, Bm 8, 6, 
Vm 15, 5, HH I 5, 4, Grp 32, 7, 
Bdr 12, 6, Vkv 2i, 6, Ah 22, 5, 
Sf 26, Grm 12, 5, Skm 8, 5, Am 
93,4, Häv 144, 2; Hrbl 8, 2, Helr 
9, 7, Ls 5 pr 2, HHv 27, 5, Häv 
162, 8, Mw 40, 2, HW 13, 6, Am 

7, 8, Hrbl 5, 2 u. ö. (sa mit <ibh. 
genet. Bdr 5, 3, Skm 14, 2, Häv 
54, 6 u. ö.) oder ß) demselben un- 
mittelbar voraufgeht: Vsp 43, 8, 
Skm 10 pr 4, Bdr 2, 8, Ls 35, 5, 
Hrbl 42, 4, Hyndl 8, 6, HHv 11, 3, 
HH II 9, Hym 22, 6, Häv 107, 6, 
Hdr 5, Vkv 33, 12, Vm 49, 5, Häv 
89, 2, Vkv 29, 3, prk 24, 8, Vkv 
18, 3, Fm 29, 5. 34, 6, Bm 4 pr 1, 
Hrbl 19, 8, Grm 24, 5, Vsp 4, 8; 
Häv 2, 5, Ls 55, 5, Häv 59, 5. 
132,2, HHI52,9, Grm 9, 2, HrU 

8, 8. Bm 10, 3, Häv 93, 3, Hym 
32, 8, Alv 8, 6, Sg 65, 9 u. ö. (sa 
steht der regel vuuh in dem casus 
den das vbm des hauptsatzes ver- 
langt; als subj. des nebensatzes er- 
scheint es nur Vsp 17, 5, HH I 
36, 5; das im hauptsatze stehende 
|>at im nebensatze widerholt Ls 
44, 2) ; g) auf ein subst. dem ein 
adj. mit inn attributiv zugeselt ist : 
prk 26, 3, Ls 20, 5 u, ö. (inn durch 
hinn wider aufgenommen prk 29, 3. 
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32, 3, Ls 38, 6) ; h) auf ein suhst, 
mit dem demonstr, pran. t)es8i : Skm 
23, 3. 25, 3, Hrhl 43, 3 (I)e88i inn) ; 
i) auf das demonstr, pron. binn (mit 
u. ohne nomen): Hdv 27,8, 74, 2; 
Häv 8, 2, 22, 5, HHv 26, 2 ; k) 
auf das pron, indef, hverr (mit u. 
ohne nomen): Grm 29, 6. 30, 8, 
Hm 26, 8; Grm 42, 3, Am 102, 2, 
Hm 9, 8, Skm 13, 3 u. ö,; l) auf 
das pron, hvat : prk 2, 5, Fm 31, 6, 
Am 19, 6; m) auf das ungescM, 
pers. pron, (HH II 10, 4, Hm 10, 7) 
das jedoch in der regeH dem er nach- 
folgt: Fm 4, 6, Od 30, 5, Ls 21, 3, 
26, 4, 29, 2, Hyndl 6, 2. 5, Br 8, 
7 u, ö. ; n) auch das geschl, pers. 
pron, hann folgt dem er nach : Hym 
38, 7, Br 11, 5, Akv 39, 6; o) auf 
andere pronn, ^oder a4ij* : vaettugi 
er Am 39, 4, allir er Br 12, 6, alt 
. . er Häv 162, 5, alt annat er Am 
49, 4, far . . er Fm 6, 5; p) er 
steht an der spitze des rdatsatzes 
ohne jede beziehung auf ein nomen 
oder pron. : HH 11 21, 5, Fml7, 5, 
Gtfr II 25, 2, Od 9, 6, Am 43, 2; 
q) er bezieht sieh auf locale und 
modale adverbia: a) {)ar er dort 
wo, dorthin wo, von dort wo : Bdr 
4, 3, Hym 18, 7, Skm 26, 5, Grm 
11, Rp 40, 4, Sg 47, 3 u. ö.; ß) 
hvargi er (ubicunque) Am 102, 8; 
y) hyegi er (utcunque) Am 34, 4, 

JB* conjunction; 1) mü anderen 
Partikeln verbunden, a) mit |)a, 
welches gewöhnl, (oft tmmittelbar) 
dem er vorausgeht, seltner ihm nach- 
folgt : a) auf die zukunß hinwei- 
send, dann wenn, sobald als: V^ 
54, 3, Ls 58, 5, Hdv 25, 5; Vm 
44, 5, Grm 23, 6, Hdv 6, 4; Ls 
42, 4 u. ö,; ß) auf die Vergangen- 
heit zuriickw>eisend, damals als, 
während: prkl,2, Hrbl38, 2, Grm 
49, 5, Häv 95, 2; Vsp 2,2, Hym 
14, 2, Ls 46, 6, Skm 3, Od 23, 7; 
Grm 7, Häv 100, 2, HH II 19, 
Sf5, Bm4pr2, Fm9, Sd3u.ö.; 
b) mit t)ar: zu der zeit als, damals 
als Vsp 6, 2, Hdv 143, 10, HHII 
1, 7; bis dahin dass Fm21, 6; da 
doch, während doch Hyndl 7, 5, Fm 
37, 4; weü Am 15, 8; c) mit 
si5an: nachdem Sf 25; 2) allein 
stehend; a) als: prk 31, 3, Hym 



25, 2. 29, 2. Ls 5 pr 2, Häv 47, 5, 
Hyndl 29, 3, Vkv 15, 3 u, ö,; b) 
während: Fm 18, 2, Akv 23, 8 u, ö, ; 
c) nachdem: Grp 16, 3; d) da, 
wen : Hym 32, 3, Hrbl 58, 2, Grm 
51, 4, Vkv 17, 4 u. ö,; e) wenn: 
Vsp 30, 4, Bdr 14, 5, Ls 65 pr 6, 
Hrbl 45, 3 u. ö,; f) chgUich: Vm 
32, 6, Ghv 2, 5; g) einfache ob- 
jects- oder subjeetssätze einleitend 
(dass), und zwar a) mit anknü- 
pfung an ein vorausgeh, dentonstr, 
(sa, 8u, {)at; hinn) Vsp 26, 3, Ls 
9, 2. 20, 3, Hrbl 15, 2; Ls 33, 4, 
35, 2. Od 18, 7 u, ö.) oder ß) ohne 
solche ankwupfung : Ls 47, 6, Grm 
32, HHv 24, 3, HH II 16, 8 u, ö, 

erakendi, verderbte lesart Alv 12,5; 
von den bei Hüdebr, angeführten 
conjecturen triß vermutlich keine 
das rechte, 

erendi, n, s, erindi. 

erfa (fö), einen gestorbenen (ehn) 
durch ein feierliches leichenmahl 
ehren: inf. Am 72, 2, 

Qifti,f, erbsehaft : sg, nom. Am 66, 5. 

er{i,n, erbmähl,leichenschmaus: sg, 
dat, c, art, erfinu Sf 7; acc. erfi 
Am 83, 12, Ghv 8, 7. 

erfiöi, n. beschwerlidikeit, mühe: 
sg, acc, hefir t>u erendi sem e. ent- 
spricht der erfolg der angewanten 
muhe prk 9, 2, vgl 10, 1, HHv 5, 1; 
vil ok e. Hrbl 58,1; drygja e. Grm 
35, 2, 

erfiSr, adj, beschwerlich: n, sg, acc, 
erfit Bdr 5, 4, 

erfi-nyti, m, erbniesser, erbe^ sg, 
acc, erfinytja Sg 26, 2, 

erfi-vQrör, dass, sg,nom, Akv 12,6; 
pl, dat, ei^YQrÖum Sg 63, 3; ncc, 
erfivQröu Ghv 14, 6, 7, 

ergi, f, unzüchtige begierde, geüheit : 
sg, acc, Skm 36^ 3, 

ermr, f, ärmel: pl, acc, ermar Bp 
28, 4, Sd 9, 

6 8, die ältere form der partikel er 
(». d.), nur erhalten in der enldisß 
an das demonstr, sa, 8Ü, {)at und 
einzelne adverbia: ä) t)eims (ei qui) 
Häv 3, 2; t>aim8 (eum qui) Vsp 
40, 5, Hlr 10, 7, Am 89, 4, (eum 
cui) Häv 44, 2, 45, 2, 118, 6, (eum 
quem) Hym 39, 4, Am 96, 6, (eum 
in quo) Hym 3, 7; |)eirs (ii qui) 
Grm 33, 2, Häv 163, 8; ^sdis (eae 
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quae) Vsp 22, 6, (eae qnas) 63, 5; 
j^ats (f)az) id qaod Ls 64, 3, Häv 
40, 5, HHv 2, 7, Qrp 19, 6. 20, 2. 
21, 8. Hlr 10, 8, Am 37, 8. 101, 4; 
aus eot^, einen stibjecUsats einleitend 
(dass) Gtfr Il,l,Sg 1,1; b) {lars 
{dort wo) Ls50,6. ai,3, Grm8,2, 
Hdv 67, 6, HHv 30, 6, Bm 24, 3; 
{dorihm voo) HrU 60, 2, 89 11, 2, 
Hlr 11, 3, (dorünn wm wo) Sg 
45, 7 ; liTars (obiconque) Vgp 1, 
2. 5. Vm 4, 5, Hdv 126, 5. 136, 5. 
151,4. HH 148,8, Fm 17, 3. 30,3. 
Sd27,3, 33,3, Hlr 3,7, Akt 12,8, 
Am 47, 8: |>egaTS (sobald als) 
A'mlO,6; 816 ans («odbilem) Am 78, 
2; Berns (wie die wddie) Am 102,4. 

eski-msT, /*. jmngfirau wMu die 
ImJbe (eaki) einer vornehmen herrin 
inverwakrumg hat, kanunermäddten : 
sg, ace. eskimey €hrm 21, 

eta (ät; ^ot.itan) £) essen, fressen: inf, 
HH 117,8 u,ö.; prt.sg,l,3, at 
HM 3, 5; prk 24, 5, 26, 5 ». ö,; 
pL 3, ata HH II 4 pr 7; opt. 
sg, 3, pl. 3, »ti Ai 32, 8; Am 
21, 3; part, prL f, pl, acc, etnar 
HH 137,5; n. sg, nom, ace, etit 
HHII 8, 12; H&s 67, 6, Gtfr 18; 
pl, aec. e^ Fm 27, 5 : 2) e. ser 
eht sitk etwas anessen: prs, ind. 
sg, 3, etr Häv 20, 3; 3) ver- 
sehren: inf, HHv 10, 5; 4) an 
etw, (eht) nagen: prs, ind. sg. 3, etr 
Hon 120, 8; 5) jmd (dm) ver- 
letsen, sdiädigen: prs. ind. pl, 3, 
eta Hdv 149, 6, 

et ja (atta; goL £ra-«tjaii), eigetUL 
essen machen, zum essen antreiben, 
daher überhpt jmd (ehm) aufreizen 
od, anspornen: prt, tmi. sg, 1. atta 
ek JQfram Hrbl 24, 3, afli minu 
atta ek Fkt 28, 5, 

ex, f, s, ex. 

1. ey, f, insd: sg, dai. eyju Hrhl 
16, 3, Vkv 29, 8; aec ey HH I 
13, 8. 

2. ey, ade. mumt: Fm 12, 6, Häv 
16, 2, HynM 46, 6 u, ö, 

3. e j, negai. niM: ey manni Jiat Teit 
memandem ist das hekant Vm 55, 1, 

eyöa (dd), verwüsten, verheeren, zu 
gründe ridUen (ehu) : prs, ind, pL 2, 
eyläft G9r I 21, 2, 

eyfti-m^rk, /. wüstes land, einöde: 
pl. aec, eydunerkr Gifr I 27 pr 2, 



ey*gl6, /l *die immer ghühendt^, poet, 
beseiehnung der sonne: sg. aec, Alv 
17, 4. 

eyra, «. (got.ajkso) ehr: sg, dat. aec. 
Sd 15, 3; Vm 54, 6. 55, 5; pl, 
dat. eyrom Ls 44, 4, Häv 7, 4; 
aec. eyra Fm 35, 8. 

eyra-rtina, f. vertramte frewndin: 
sg. dat. acc, eyraronu Hdv 114, 7 ; 
Vsp 40, 6. 

eyrindi, «. s, trindL 

eyrir, m. eigenü. eine gewiehts* od. 
münseinheit, dann (bes. im pl.) soviel 
als reUshtum, sehats überhpt: sg. 
nom. Sg 52, 3 ; pl. aec aara Hyndl 
3, 2, Vkv 14, 5 «. ö. 

eyrr, f. sandige landeunge: sg. gen. 
eyrar HHv 33, 6, 

eyr^skär, a^. *dem sande feindUeh' , 
beseiehnung eines rosses, das den 
sand wnt den fassen zerstampft: 
M. sg, aec eyiskan Akv 33, 3. 

ey-vit, f, n. nidits: sg.gen. eyyitar 
Häv 93, 1: dat, eyvita Hdv 28, 4 
(Müüenhoff, DA. V, 283), 



fa (fekk; got, fähan) I) fangen, er- 
greifen : prt, ind.pl.3, fenga Aky 21,1; 

2) ndunen : j^s. opL pl. 3. I»6tt ser 
Yen fai yai<^ wenn sieh flrauen 
einen mann nehmen Ls 33, 2; fa 
ehr eine fron zur geoHMhUn ndimen : 
prt,md.sg,3 Mk Vkv 10, HHv 5 
pr 11 u, ö,; inf. fa vertar eine 
mahiseit zu sieh n t hmen Hdv 33^ 2; 

3) jmd (ehm) ehe, (eha) erwirken, 
erwerben, ven^afien : prs, ind, sg. 3, 
isst Hdv 20, 4; prt, ind. sg. 1. 3. 
fekk Hdv 52, 6; Bm 9; part. prt, 
n, sg. aec fengit Häv 40, 2, Hm 
29, 5; 4) etw. (eht oder ehs) er- 
langen, bekommen, empfangen, er- 
hatten: inf, Vsp 3, 3, Häv 91, 3; 
Hdv 105, 2, Sd 36, 5 u. ö.; prs. 
ind, sg. 2, 3, f«r Häv 116, 9, Hgndl 
46, 3; Häv 6, 8, Alv.4, 6 u. ö,; 
pl. 3, fa Bm 3, 5, 4, 2; in^r. 
sg,2,fk Skm35,8: prtind,sg,3, 
fekkHym38,6,Skm4u.ö.; fi.3. 
Cengu Grm8, HHII16pr3 u,ö,; 
part, prt, n. sg, aec fimgit Ls 2, 
Skm 33, 5; 5) jmd (ehm) etw, (eht 
od. ehs) verursadien : prs. ind. sg. 3. 
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fsör Grp 20, 1; prt ind. sg. 5. 
fekk Hyni 5, 1; 6) jnid (ehm) 
eiw, (eht) gehen : inf. HHv 11 pr 2 ; 
imper. sg, 2. fa Em 11^ 5; prt 
ind. sg, 3. fekk Grm 7, Bm löprl; 
7) mit praepp» fa a ehn jmd fesseln, 
gefangen nehmen {büdl.): prs. ind, 
pl. 3. fa Häv 92, 4. 5; f a a ehu 
etw. ergreifen, erfassen: prt. ind. 
sg. 3. fekk Hym 34, 2 ; f ä ser ehn 
at gremi den zorn jmds gegen sich 
erregen : prs. ind. sg. 2. faer Ls 21, 3; 
fa eht at graati etw. erlangen das 
man später beweinen muss: prs. ind. 
sg. 2. fsBr Hm 9, 8; fäsk at ehu ! 
sich mit etw. versehen: imper. sg. 2. 
f ästu Häv 115, 7 ; f ä i eht in etw, 
greifen: prt. ind. pl. 3. fengu Am 
43, 4; fa til nach etw. greifen: 
prt. ind.pl. 3. fengu til mai^ viele 
bereicherten sich damit Am 91, 8. 

2. fa (a5), bunt machen, bemalen, 
malen: inf. Häv 142, 3; prs. ind. 
sg. 1. i ninum fäk Häv 155, 5; 
prt. ind. sg. 3. faöi Häv 79, 5. 
141,5; part.prt. f,sg. nom. vala- 
ript vel fäö Sg 66, 5; pH. nom. 
eggjar . . eitrdropum innan faöar 
Br 20, 8. 

faöerni, n. etw. das man von sm 
vater geerbt hat: sg.nom. Sg 70, 6. 

faöir,m. (got. ia.äa.r) vater: sg.nom. 
Hym 5, 5, Hrbl 9, 6 u. ö. ; gen. 
acc. fQöur Vsp 56, 8, Skm 22, 6 
u. ö.; Bär 3, 3, Ls 10, 2 u. ö.; 
dat. fQöur Häv 139, 3 u. ö., feör 
HHv 30 pr 3 u. ö. — Als eigen' 
name Bp 27, 3, 

faömask (aö), sich umarmen: inf. 
Akv 41, 7. 

f a Ö m r , w. t) die ausgebreiteten arme : 
sg. dat. faömi Häv 112, 6, HH II 
21, 6. 46, 5; acc. faöm Bp 16, 3; 

2) busen: sg. dat. faömi Vhv 2, 4; 

3) schoss: sg. acc. faÖm Am 74, 5. 
fagna (aö; got. faginon), 1) sich 

freuen: prt. ind. sg. 3. fagnaöi Od 

13, 3; 2) jmd (ehm) fretmdlich 
aufnehmen, Äw bewükomnen: inf 
HH II 35, 10; prt. ind. sg. 3. 
fagnaöi Am 45, 4; part. prt. n. 
sg. nom. hänum var |)ar vel fagnat 
örm 12, ähnl. Bm 12 pr 5. 

fagr, adj. (got.ia,grB) schön: m. sg. 
nom. Vsp 32, 7 ; dat. fQgrum HHv 

14, 5; a>cc. (sw.) fagra Grp 13, 4; 

Gering, Edda-Glossar. 



/. sg. nom. fQgr Vkv 2,3u.ö.; acc. 
fagra prk 11, 1, Skm 3, (sw.) f^gru 
Grp 30, 7; pH. acc. fagrar Sd 28, 2, 
(sw.) fQgru HHv 3, 3; n. sg. nom. 
fagrt Grp 27,2; dat. fQgru Häv 
129, 8 ; acc. fagrt Häv 45, 4 u. ö. ; 
adverbial Am 38, 5; (sw.) fagra 
Alv 13, 5. 17, 5; pl. gen. fagra 
prk 3, 1; compar. m. sg. nom. fegri 
Vkv 27,4-, acc. fegra Vsp 66,2; 
superl. m. sg. nom. {egrBtrF304b 6; 
f. sg. acc. fegrsta HHv 6, Fm 40, 6, 
{sw.) fegrstu HHv 1, 3; n. sg. 
acc. fegrst Häv 90, 4, adverbial 
54, 5. 

fagr-buinn, part. prt. schön ge- 
schmückt: f. pl. nom. fagrbünar Am 
30, 7 ; n. pl. nom. fagrbüin HH 
1 32, 3. 

fagr-glor, adj. herlich leuchtend: 
n. sg. gen. (sw.) fagrgloa Alv 5, 3. 

fagrligr, adj. von schönem aus- 
sehen: n. pl. nom. fagrlig Bdr 
6, 7. 

fagr-limi, m. 'der schönästige* , 
poet. bezeichnung des waldes: sg. 
acc. fagrlima Alv 29, 5. 

fagr-rauör, a^. von schöner roter 
färbe: m. sg. nom. Vsp 43, 7. 

f agr-variör, part. prt. schön ge- 
schmückt: f. sg.nom. fagrvariö Vkv 

39, 5. 

f a 1 a , /". Zauberin, hexe : sg. voc. HHv 
16, 3 ; pl. nom. fälur HHv 13, 6. 

falda (feit; got. fal{)an), eintoickeln, 
einhiitten; Meiden, ausrüsten: prt. 
ind. pl. 3. feldu (i hrynju) HHII 
1, 4; part.prt, m. sg. noni. faldinn 
(hjälmi) HH I 49, 6. 

f a 1 d r , wi. ei« toeibl. kopfputz ( Weinh. 
^^^ /S'«; FJeyser, efterl. skr. IIb, 
72 fg.): sg. acc. fald Bp 28, 5. 

falla (feil), 1) fallen {im eigtl. sinne): 
inf. prk 15, 4. 19, 4; prs. ind. 
sg. 3. feUr HH II 44, 9, f. ifrä 
fäUt davon herab Grm 38, 6 ; pl. 3, 
falla Vsp 22, 6. 61, 5; prt. ind. 
sg. 1. 3. feil Häv 138, 6; Sg 23, 10; 
pl. 3. fellu Vsp 39, 5, Akv 43, 3; 
part. prt. m. pl. cux. fallna Gtfrll 

40, 2; 2) im kämpfe fallen: inf. 
Vsp 54, 8, Hrbl 15, 5 u. ö.; prs. 
ind. pl. 3. falla i val Hrbl 24, 6; 
prt. ind. sg. 3. feil HHv 39, 1, HH 
II27pr8u.ö.; f. i orrostu Sf28; 

\ 3. fellu HH II 16 pr 29. 18, 5 

6 
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M. ö.; f. i val Gifr I 6,8; pari, 
prt. tn, 8g. acc, fallinn GSr II 26,8; 
3) strömen, sich ergiessen: prs. ind, 
sg. 3. fellr Vsp 37, 1, Em 17, 5; 
pl 3. falla Vm 49, 2 (vgl aber 
MiÜlenhoff DA V, 242 anm.) Grm 
28, 11, 12; pari. prs. f. sg. dat. 
fidlan(ü Hdv 85, 2 ; 4) part. prt. 
f. sg. nom. fallin at frsBndum der 
verwanten beraubt Hm 5, 3; 5) 
fallask gebrechen, abgehen, im Stiche 
lassen (ehm) : prs, ind. pl. 3, fallask 
prh 9, 6; prt. ind, sg. 3. fellsk 
Am 6, 7. 

fangen. 1) die ausgebreiteten arme 
und der räum der durch dieselben 
umschlossen unrd: sg. dat. fangi 
Sf 18 ; 2) ringhampf, kämpf im 
(ügem.: sg. gen. langs Mm 13, 7. 

fann, adj. glänzend: n. pl. acc. im 
Bp 31, 5. 

1. far, n. 1) fahrzeug, schiff, boot: 
sg, nom. acc. Sg 53, 5; Od 28, 6, 
Am 36, 7; dat. fari Häv 152, 3, 
EH I 31, 4; 2) beförderung zu 
Wasser, fahrt, überfahrt: sg. gen. 
fars Hrbl 54, 2; acc. far Sf 20, 
Em 18, 8 ; 3) beschaffenheit eines 
dinges, Sachlage, sache : sg, acc. far 
Hrbl 46, 1. 

2. far, n. 1) hass, feindschaft: sg. 
dat. af fari aus feindschaft Od 10, 3, 
in feindseliger absieht Hdv 148, 2; 
pl. acc. lesa far um ehn feindseliges, 
gehässiges über jmd äussern Ha/o 

24, 5; 2) unheü, verderben: sg. 
gen. fars Am 4, 3; dat. fari 8d 
8, 2; acc. far Od 8, 6; 3) böses 
Vorzeichen: sg. nom. Em 24, 1; 
unheüvoUe Prophezeiung: sg, acc. 
Em 7, 6, 

3. far, adj. (got.i&u&) wenig (häufig 
im sg. gebraucht, wo im deutschen 
der pl. angewendet werden muss): 
m. sg. nom. far osnotr wenige un- 
Tduge Hdv 157, 6, far var fremri 
wenige waren kühner Em 26, 5, 
vgl, *Fm 6, 4, Br 15, 3 u, ö.; f. sg. 
nom, tk sjstir wenige Schwestern 
Em 10, 4; m. pl. nom. fair Grm 
18, 5. 22, 5 u. ö.; acc. fa Hd/o 

25, 6. 59, 2 u, ö. ; f. pl. gen. fara 
HH I 20, 2, Gar II 43, 6; n. sg. 
nom, fatt Hm 2, 5; gen. fas Hdv 
106, 3; dat. fä Hdv 33, 6; acc. 
fatt Grm 52, 2, Häv 102, 8 u. ö.; 



adverbial {selten, d. i. gar r^ht) 
Am 83, 3 ; pl. acc. fä Gtir 1 12, 3 ; 
compar. m. sg. nom. faari Sg 52,3; 
pl, nom. faBri Am 61, 2; n. sg. 
acc. fara Hdv 12, 4, HHv 8, 3 
[verschrieben für faeri, n. 2>l' acc. ?); 
superl. m. pl, acc. faosta Grm 12, 6 ; 
n. sg. acc. adverbial (am wenigsten, 
d. i, durchaus nicht) fast HHv 11, 6, 
Am 33, 6, 

4. far, adj. in vielen färben spielend : 
superl. m. sg. OAic. gim fastan Vkv 
6, 2 (Bugge, studier s. 4, anm. 2). 

fara (for; got. faran) 1) sich vorwärts 
bewegen: inf. Em22, 6, f. or hrejsuin 
aus den holden hervorkommen Hym 
35,7; prs. ind. sg. 1. fer F303b 17; 
sg. 3. ferr Vsp 53, 1, Vm 22, 5 
u. ö.; pl. 3. fara Vsp 52, 5, Vm 
48, 6, f. ViÖriß grey stürmen einher 
HH I 13, 7, brQg5 er haest f. die 
sich hoch emporheben, aUes Über- 
ragen Grp 10, 7 ; opt. sg. 3. fari 
Hyndl 47, 8; prt. ind. pl. 3. foru 
HHv 27, 6; opt. sg. 3. sem logi 
foeri wie wenn feuer däherführe 
Hyndl 24, 8; sich zu ross vor- 
wärts bewegen, reiten: prt, ind, 
pl. 3. foru Vkv 8, 1, HH I 48, 8, 
Akv 13, 6; im wagen fahren : prt. 
ind. sg. 3, for HeÜr 8; pl. 3. foru 
Hym 7, 1. 35, 1, 37, 1; vom vor- 
wärts gleitenden schiffe (segeln): 
prs. ind. sg. 3, ferr Vsp 52, 1; 
prt. ind. pl. 3. foru HH I 25, 8 ; 
gehen, wandern: inf, Hrbl 56, 2, 
Sf 22 u. ö.; prs, ind. sg. 2. ferr 
at sofa gehst schlafen Hdv 113, 6; 
prt. ind. sg, 3. for fer5ar sinnar gieng 
seines weges Ep 3 ; pH, 3. foru at 
drekka Ls 15, s^'a f. Hm 20, 1; 
part. prt. n, sg. acc. farit Vm 8, 5, 
Häv 3, 6; schwimmen: part. prt. 
n, sg. acc. margan hefi ek fors um 
farit Em 2, 3; 2) eine reise oder 
heerfdhrt unternehmen, reisen, um- 
herr eisen: inf. Skm 10, 2, Vm 1, 2 
u. ö.; prs. opt. sg. 2. farir Vm 
4, 1 ; imper. sg. 2. tSiX Am 10, 10 ; 
pl. 2. fariö Akv 12, 7 ; prt. ind. 
sg. 1. 3. for Hrbl 3, 6, Vm 3, 1 
u. ö.; Hrbl 1, Vm 5, 1 u, ö.; 
sg, 2. fort Ls 24, 5, Am 90, 7; 
pl, 1. forum Am 95, 3; pl. 3. foru 
Gtfr I 22, 6, Sg 3, 2 u. ö, ; opt, 
sg. 2. fffirir HrU 50, 4 ; sg. 3. foeri 
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HRv 4 pr 1, Am 7, 3 ; pari, prt. 
n. sg. ace, farit Älv 9,5, Häv 18,3; 
3) sich zu jmd oder nach einem be- 
stirnten orte hin begehen: inf, f. heim 
La 31, 6, HH 1 17, 7; f. ä brot 
sich auf den weg {fort) begeben Sf 6; 
f. til ehs Vkv 17 pr 7; f. til heljar 
sterben Fm 10, 6 u. ö.; f. i Ijos 
annat dass. Am 84, 8; f . i folla 
doma Sd 12, 9; f. um sundit {zu 
schiffe) über die meerenge fahren 
Hrbl 8, 10; prs. ind. sg. 3, ferr 
at asld Grm 29, 5; pl. 3. fara 
Grm 30, 8, Häv 153, 5 ; f. hildar 
til Hdv 154, 5; f. hJQrstefnu til 
HH 1 13, 1, f. ä bru Fm 15, 5; 
opt. sg, 2. farir draughiisa til HH 
U 50, 2; pl, 3, aör i kistu fari 
ehe sie in den sarg gelegt werden 
Sd 34, 5; imper. sg. 2. far Hrbl 
54, 1. 60, 1, f. i sess Vm 9, 3, f. a 
bekk 19, 2 u. ö. ; pl. 2. fariö Am 
38, 1 ; pH. ind. sg. 3. for HHv 10, 
30 pr 6 u, ö., f. yfir ana HHv 5 
pr 4, f. a herskip HH II 4 pr 1, 
f. til Frekasteins 16 pr 2, f. tu 
Andvarafors Bm 17, f. til ktF304a 
13, f. i forsinn Mm 10; pl.3, foru 
heim F 303b 28, f. heim til bcejar 
HH II 48 pr 2, f . a Gnitaheiöi 
Fm 1, f. um fJQrÖ Lima Am 4, 5, 
f. ssBing sina begaben sich zu bette 
Am tO, 1, f. i faöm moöur 74, 5; 
pari, prt. m, sg. nom. fannn Hdv 
34, 6; pl. nom. famir Am 76,6; 
f, sg, nom, faiin til (jeirmundar Od 
27, 1; 3) wohin gelangen: inf. 
{)at mun ä h^löa hvert land fara 
Od 18, 6; prs, ind. sg. 3. vindr 
. . er vidast ferr Alv 20, 5 ; 4) be- 
treten: inf. let hon mar fara mold- 
veg slettan Od 3, 1; 5) herbei- 
gebracht werden, aufgetragen wer^ 
den: prt, ind, sg, 3. for j^ar fj<?lö 
homa Am 8, 3; 6) fortgehen, 
verschwinden: part. prt. n.sg. nom. 
farit Grp 19, 5, 21, 8 ; 7) dahin- 
gehen, sterben : inf. 8g 12, 1 ; pcvrt. 
prt, f. sg, nom. farin iig 64, 5; 
8) in gang Icommen, zu stände kom- 
men: prs. opt, pl. 3. |)ött glörmäl 
fari til qixig wenn auch beim trunk die 
reden zu feindselig werden Sd 29,2; 
prt. ind. pl, 3. mal .. er a meöal 
foru die unter ihnen errichtet waren 
{Mhff) Vsp 30, 8; 9) einen aus- 



gang nehmen, verlaufen: prs, opt, 
pl. 3. fari Am 33, 5; prt. ind. 
sg. 3. for Sf 13; 10) sich be- 
nehmen, zu werke gehen: prt, ind. 
sg.3. for Am 45, 3; 11) sich an- 
schicken etw, zu tun {der nachfolg, 
inf. mit u. ohne at) ; inf. Am 101, 6: 
prs. ind. sg. 2. 3, ferr Am 66, 2; 
Vsp 54, 3; pl. 3. fara Grm 23, 6 ; 
prt. ind. sg, 2. fort Hrbl 41, 1; 
12) jmd (ehm od. ehn) umbringen, 
töten; e*'M;.(ehu) vernichten {F.Bern- 
hardt, beitr. z. deutschen phü. s. 82) : 
inf HHv 13, 6, Fm 5, 3, Gho 2; 
prs, opt. sg. 3, fari Vm 47, 3; part, 
prt. n. sg. acc farit Ls 57, 6, Vm 
46, 6 u, ö.; 13) mit praepp. u. 
advv.: f. i eht ein Ueidungsstück 
ardegen: prs. ind. sg, 3. ferr Akv 
44, 2; prt, ind. pl. 3, foru Am 
41,2; opt. sg. 2. foerir Akv 17,2; 
f. 8 am an zusammen fahren, er- 
beben: prt. ind. sg, 3. for Hym 
24, 3; f. upp sich emporheben: 
prt. ind, sg, 3, for F 304a 32; f. 
viö ehn mit jmd verfahren: prt. 
ind, pl. 2. foruö Sg 57, 2; part. 
prt. n, sg. nom. farit Am 83, 4. 

far-hiröir, m, fährmann, ferge: sg. 
acc. farhiitii Hrbl 52, 3, 

far-hugr, m. feindlicher gedanke: 
pl, acc. färhugi Am 85, 2, 

<farna5r, m. förderung, glücklicher 
f ortgang, heü, glück: sg, gen, far- 
naöar Grp 8, 6; sg, dat. famaöi 
Grp 16, 7. 

far-synjun, f. Verweigerung der 
überfahrt: sg, acc, HrU 59, 3. 

fastla, adv. fest, sicher: Akv 21,4. 

fast na (aö), jmd (ehm) einweib (eha) 
verloben: inf Grp 39,5; prt, ind. 
sg. 3. fastnaöi HH II 12 pr 6 ; 
part, prt, f. sg, nom, f^stnuö HH 
II 15, 2, 

fastr, adj. 1) fest: f, sg, dat. fastri 
foldu Grp 1, 7 ; 2) fest anschliessend: 
f. sg. nom. f^st Sd 7; 3) unver- 
brüMich: n. sg. dat. fc^stu Alv 3, 6; 
acc. fast Häv 129,9; 4) kräftig: 
n.sg. acc. {adverbuU) fast P 304a 35, 

f a 1 1 a (aö)) umschliessen mit etw. {ehn) : 
part. prt. m. sg. nom, fatlaör Br 
16, 7. 

fax, n. mahne: sg. notn, vallar fax 
*mahne des geßdes*, poet, bezeich- 
nung des waldes Alv 29, 2, 



6* 



^ OK THE 

UNIVERSITY 

OF 

S AU fOV(>^b 



44 



fe — festa. 



fe, n. (got failm): 1) meh: 8g,nom. 
Häv 75, 1. 76, 1 ; 2) vermögen, schätz, 
reichtum, geld : sg. gen. fjär Ls 12, 2, 
Häv 39, 4 u. 0.; til f. um geld 
Sg 17, 2; dat, aec. fe Hdv 69, 5, 
Fm 10, 1; Skm 22, 6, Häv 58, 3 
u,ö,; acc. c. art, feit Rm5prl; 
3) gold: sg. nom, Fm 9, 5. 20,5. 

fe-bcBtr, f. pl, geldbusse: acc. 8f6. 

feör-munir, m. pl. väterliches erb- 
teä: dat. feörmunum Fm 8, 3, 

feginn, adj. froh, erfreut {^.etw,: 
ehu): m. sg. nom. Häv 73, 5, Fm 
25, 2, Am 60, 9 u. ö. ; pl. nom, 
fegnir Hrbl29,6; acc. fegna Gtfr 
118,6; f. sg. nom. fegin HH II 

42, 1. 

fe-hiröir, m. hirt: sg.nom. Skm 10 
pr 5. 

feigö, f. nahe bevorstehender tod: 
sg. acc, HHv 34 pr 2. 

feigr, adj. 1) dem tode verfallen, 
dem tode nah: m. sg. nom, Hrbl 
12, 5 u. ö. ; gen. feigs Fm 11, 6; 
dat. feigum Vm55,4; acc, feigan 
Sd 21, 2; pl. nom. feigir Gür II 

43, 5 u. ö,; f. sg. nom. feig ßg 
31, 10; 2) sterbend: m. sg. gen. 
feigs Fm lpr3; 3) eben getötet : 
m. pl, gen. feigra Vsp 42, 2 {Mvüen- 
hoff, BA V, 126). 

1. feikn, adj. verderblich: superl.n. 
sg. nom. feiknast Hyndl 40, 6, 

2. feikn, f. oder n.? unheü: pl. gen. 
feikna Sg 31, 9. 

feikna-liö, w. fürchterliches {eahl' 
loses?) kriegsheer: sg. acc. HH I 
33, 5. II 16 pr 19. 

feikn -st afir, m. pl. eigentl. ver- 
derbenbringende runen, dann über- 
haupt verderben, unheü, frevel: pl. 
acc. feiknstafi Grm 12, 6. 

feita (tt), fett machen, füttern: inf. 
Häv 82, 5. 

fela (fal; got. filhan), 1) verbergen, 
verstecken: prt, ina. sg. 2. falt Vsp 
2,8; pl. 3. falu Grm 37, 5, HH 
1 4,2; part. prt. m. sg. acc. fol- 
ginn prk 6, 8. 7, 2; f. sg. nom. 
folgin Akv 27, 2; n. sg. acc. folgit 
Vsp 24, 2. 25, 2; felask sich ber- 
gen, sich verstecken: inf. HH II 
21, 6; prt. ind. sg. 3. falsk Ls 
65 pr 1; 2) eintauchen in etto. 
(i ehu), tränken mit etw.: pari. prt. 
f. pl. nom. folgnar Ghv 4, 10; 



3) etw. für jmd (ehm) aufheben, für 
jmd bestimmen: pari. prt. m. sg. 
nom. folginn Akv 18, 8; n. pl. 
acc. folgin Vsp 32, 4 ; 4) jmd (ehm) 
etw. (eht) übergeben: prt. ind. sg. 3. 
fal Sg 4, 10. 

f e - 1 a gi , m. genösse, gefahrte : sg. acc. 
felaga Häv 52, 6; pl. dat. fe- 
iQgum F 304a 28. 

feldr, m. viereckiges feil oder tuch 
zum schütze des Oberkörpers, Über- 
wurf, plaid {Weinh. 166; Keyser, 
eflerl. skr IIb 61): sg. nom. Grm 
1, 6, c. art. feldrinn Chrm 34; 
dat. feldi Grm 26. 

f e 1 1 a (Id), 1) faUen lassen : prs. ind, 
sg. 3. fellir Vm 14, 5; 2) fdOen 
machen, umstürzen: prt, ind. sg, 3. 
feldi Am 2, 5 ; 3) erschlagen, töten : 
inf, Hrbl 16, 6, Bp 38, 7 u, ö.; 
prt. ind. sg. 3. feldi HHIl 4 pr 2, 
Fm 43, 6 u. ö.; pl. 3, feldu HHv 
11 pr 6; part, prt. m. sg. acc, 
feldan Sd 35, 5, Am 42, 4 ; n, sg, 
acc. feit HH I 56, 5 ; 4) von 
jmd (af ehm) etw. (eht) fortnehmen, 
ihn davon befreien : prt. ind. sg. 2. 
f eldir Od 8, 5 ; sg. 3. feldi Sd 1, 3. 

fen, n. (jgot. fani) kot, schlämm; 
schlammige grübe unter dem blase- 
bälge (??): sg. ace. Vkv 24, 3. 34, 7. 

fenris-ülfr, m. eigentl, name des 
mythischen wcHfes der beim Welt- 
untergang den Odin verschlingen 
%oird, dann bezeichnung eines ge- 
fährlichen weif es überhpt: pl, gen. 
fenrisülfa HHI 41, 2. 

ferö, f. 1) fahrt, reise: pl.acc. feröir 
Am 91, 2; 2) weg : sg. gen. feröar 
Ep3; 3)gefölge: sg.nom.^Sg69,6, 

ferja (faröa), zu schiff befördern, 
übersetzen: inf. Hrbl 55, 2 ; imper. 
sg. 2. fer Hrbl 3, 1. 

ferju-karl, m, fährmann, ferge: sg. 
nom. c. art. ferjukarlinn Hrbl 3; 
2 üb. u. ö. 

festa (st), 1) befestigen, anbinden: 
inf. Am 36, 7; prs. opt. sg, 2. 
festir Hym26,4; prt. ind, 8g,3. 
festi Ls65pr4; pl,3, festu HH 
I 3,8. Hm 17, 2; f. ehn a galga 
jmd an den galgen hängen: inf. 
Hm 22, 8; imper. pl. 2, festiö Am 
56, 6; festask viö ehn jmd ange- 
hängt werden: prt. ind, sg. 3. ekki 
nafn festisk vi5 hann kein name 
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umrde ihm beigelegt HHp5prl4; 
2) festa heudr die hände cmlegen, 
die hände rührefi {im kämpfe) : prt, 
ind, sg. 3. festi Am 47, 8; 3) 
sichern, schUtzen: prt ind. sg, 3, 
festi HHv 36, 7. 

festr, f. 1) fessel, kette: sg. nmn, 
Vsp 45, 5. 50, 3 u. €>.; dat. festi 
HH 14, 7; 2) gdübde: pl, dat. 
festum Am 1, 4 [ich hcdte jedoch 
die emendation im Cph, I, 332 : sü 
vas n^t faestum 'die war keinem 
zum nutzen' für richtig). 

fet, n. schritt: sg. dat. feti Ls 1, 3 
u. ö. ; pl. dat. fetum Akv 13, 1 ; 
acc. fet Vsp 58, 9. 

f i f 1 - m e g 1 r , m. pl. toUe, blindlings 
folgende leute (DA V, 150): nom, 
Vsp 52, 5. 

fimbul-fambi, m. 'erztropf' (DA 
V, 265): sg. nom. Häv 102, 7. 

fimbul-ljoö, n. toichtiges, zauber- 
kräftiges lied {'hauptlied' DA V, 
270) : pl acc. Hdv 139, t 

fimbul-vetr, m. 'der grosse, furcht- 
barewinter', bezeichnung des langen 
winters der dem wdtuntergange 
vorausgeht {8n, JE. 1, 186) : sg. acc. 
Vm U, 6. 

fimbul-l)ulr, jw. 'hauptdiehter', be- 
zeichnung Odins ais des 'pcdrons 
wnd idealen repräsentanten^ der 
I)ulir (DA V, 292) : sg. nom. Hd/o 
79, 5. 141, 5. 

fimm, num. card. (got. fimf) fünf: 
Hrbl 16, 2, Grm 23, 1 w. ö. ; fimm 
togir 5 dekaden, fünfzig: acc. fimf 
toga HHv 8, 4. 

fim-tän, num, card. (got. fimftaihun) 
fünfzehn: HH 1 10, 4 u, ö. 

fimtandi, num. ord. (got. fimftatai- 
hunda) der fünfzehnte: n. sg, acc. 
fimtanda Hdv 158, 1. 

fimti, num. ord, der fünfte: m. sg. 
nom. Orm 8, 1; n. sg. acc. fimto 
Vm 28, 1 u. ö. 

fingr, m. finger: sg. dat, fingri Fm 
31 pr 5, e. art, fingrinom 31 pr 7; 
pl. nom^ fingr Bp 8, 5 ; dat. fingrum 
Rp 27, 4, Am 43, 3. 

finna (fann; got. fin|>an), IVfinden, 
antreffen: inf. Ls 46, 5, HHv 36, 7 
u. ö.; praes. ind. sg. 2. fiör Vkv 
34, 3, finnr Sd 33, 3; pl, 3. finna 
F303b 29; prt. ind. sg, 1, 3. fann 
Hdv 39, 1, Gnr I 10, 5 u, ö.; 



Hym 8, 1, Hyndl 41, 3; sg. 2. 
fannt Hrbl 14, 3 ; pl. 3, fandn Vsp 
20, 5, Hym 1, 7 u. ö.; 2) auf- 
suchen, besuchen: inf. Hdv 44, 6 
U.Ö.; prt. ind. sg. 3. taxm HHv 30 
pr 13 ; opt. pl. 2. fyndiö Vkv 22, 8 ; 
3) verschaffen: imper. sg. 2, finn 
-Km 1, 6; 4) erfahren: inf. Sg 
40, 6; prs. ind. sg. 3. finnr Häv 
25, 4 u. ö. ; prt. ind. sg. 2. fant 
Fm 8, 6; sg. 3. fann Akv 16, 1; 
5) erkennen: pari. prt. n. sg. acc. 
fandit Gür II 31, 3: 6) merken: 
prs, ind. sg. 3. fiÖr Häv 24, 4; 
7) aberkennen: inf. Br 18, 8; 8) 
deuten: inf. Häv 141, 1; 9) er- 
finden, ersinnen: prt. ind. sg. 3. orö 
um fann fand eine antwort prk 26, 
3, 28, 3; prs. ind. sg. 3. fiÖr velar 
sint aufranke Grp45,7; finnask 
1) gefunden werden, sich finden: 
inf. Vsp 63, 4; prt. ind. sg. 3. 
fannsk Vsp 6, 5 ; 2) sich treffen, 
zusammenkommen , auf einander 
stossen: prs. ind. pl. 1. finnamk 
Hrbl 59, 4; pl. 2. finnisk Skm 

24, 5; pl. 3. finnask Vm 17, 5. 
18, 2; prt. ind. pl. 3. fnndnsk 
Grp 6, 4. 

firar, m,pl. (nicht firai: Ark.II,17 
note) menschen, leute : nom. Ls 25, 
6 u. ö.; gen. acc. fira Vsp 4, 7, 
Alv 2, 1 u. ö. ; Sd 30, 6, Akv 32, 12 ; 
dat. firum Skm 27, 6, Vm 44, 6 u. ö. 

firin-illr, adj. überaus böse: f. sg, 
voc. (sw.) in firinilla msr Skm 33, 4. 

firin-verk, n. freveltat: pl. dat. 
firinverkum HH I 42, 10. 

firna (aö; got. fairinon) jmd (ehn) 
wegen etw. (ehs) tadeln: inf. Häv 
92, 1. 93, 1. 

f i r n a r , f.pl. frevelhafte worte : acc. 
Br 9, 4. 

firr, s. fjarri. 

firra (rö), 1) entfernen; firrask sich 
von etw. (or ehu od. eht) entfernen : 
inf. Sg 26, 3, Häv 160, 2; sich 
von etw. (eht) fernhalten: inf. Sd 
32, 3; prs. opt. pl. 3. firrisk fom 
rek sie mögen unerwähnt lassen Ls 

25, 6; 2) firra ehn ehu imd einer 
Sache berauben: inf. Am 41, 8; 
prs. ind. sg, 3, firrir Grp 29, 1; 
part. prt. m. sg, acc. firöan Am 53, 3 ; 
pl. nom. firöir Em 7, 5 ; f. sg. nom, 
firö Sg 24, 6, 
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fisa — ^Qr-segi. 



fisa (feis) furzen: inf. Hrbi 26, 7. 

fiflkr, m. (got fisks) fisch: sg. nam. 
Hym 24y 6, Qrm 21, 3; gen. fisks 
F 305h 11; pl. gen, acc, fiska 
Bm 8. 1, 1; Vsp 61, 8. 

fit, /*. eigentl. die haut zwischen den 
zehen gewisser Uere, hier die fuss- 
sehnen, welche dem Velundr dtirch- 
sehniUen waren: pL dat fitjmn VTcv 
29, 2, 

fja (a5; goi. ^'an) hassen: prs, ind. 
sg. 3. fjar Ls 35, 5; pl. 3, fja 
Hym 22,6; fjask dass,: inf, Skm 
33, 3. 

fjaftr-hamr, m. federgewand: sg. 
nom, prk 4, 6, 8, 2; gen, fjaör- 
hama prk 3, 6. 

fjall, n. bergt gebirge : sg, dat. ^aXli 
Vsp 61, 7, Ha/o 115, 5 u, ö., c. art. 
fjallinu HHv 5 pr 3 u, ö.; acc, 
fjaU Hdv 3, 6, HHv 5 pr 2; pl 
nom. acc. fj(jll Ls 55, 1, F303a 18; 
Skm 10, 3, Bp 37, 7 u, ö,; dat. 
fJQllum Vkv U, 10, F303a 10. 

fjand-garSr, m. haus des feindes: 
sg. dat. fjandgaröi 8g 26, 4, 

fjandi, m. (got. fijands) feind: sg. 
acc. ^anda Fm 37, 3; pl. gen. 
§ ända HH 1 13, 6, Er 16, 8 ; dat. 
nandam Häe 126, 7 u. ö.; acc. 
fjandr HH 12 30, 7. 36, 3. 

fjarg-hÜ8,n. gotteshoms, tempd (?) : 
ph nom, Akv 43, 4; gen. fjarg- 
niisa Akv 40, 8. 

fjar-nam, n. fortnahme des Ver- 
mögens, beraübung an geld u. gut : 
sg, acc. HH 1 11, 7. 

f j arra-f 1 e i nn , m, herumstreieher, 
landstreicher : pl. gen. Qarrafleina 
Alv 5, 4 {vgl. Bugge z. st.). 

fjarri, adv. fern von etw. (ehu): 
Vsp 3&, 2, Vkv 14, 9 u, ö. ; weit 
weg, fort Fm 28, 1; in der ferne 
Hm 10, Ä; compaf. firr weiter weg 
(von etw.: ehu): Hrbl 54, 1, Hdv 
34, 6, Am 38, 1 ; gQngomk f. gehen 
wir weiter auseinander Qrm 1, 3. 

fjoröi, num, ord. der vierte: m, sg. 
nom. Grm7,l; n. sg, acc. fjoröa 
Vm 26, 1 u. ö. 

fjorir, num, card. (got, fidvör) vier: 
m, nom. Grm 33, 1 u, ö.; f. acc, 
f jorar HHv 1 ; n, dat, fiorom HHv 
8, 3; jQorir togir vier dekaden, vier- 
zig: dat, fjoram togom Grm 23, 2. 
24, 2. 



fjugrtandi, wmn, ord, der vier- 
zehnte: n. sg. acc. fjngrtanda Hdv 
157, 1. 

fJQÖr, f. feder; pl. Qaörar gefiederi 
dat. fJQörum Vsp 68, 5, Hdv 13, 4. 

fj<?lÖ, f. eine menge, vtd (gewöhnt, 
mit abhäng, genet.): sg. nom. Vkv 
21, 5, 8d 30, 6 u, ö.; dat. {mit 
neutr. dem, pron.) ÄqIö l)vi Fm 
34, 6; acc. ^qIö Vsp 45, 5, prk 
23, 5 u, ö. ; adverbial viel, vielfach, 
oft: Vm 3, 1. 2. 3. Hdv 18,3, 73, 
9 u. ö. 

fJQl5i, m. menge: sg. nom, Bm 7. 

fJQl-hpfdaÖr, aäj, vielköpfig {d. h. 
zahlreich): f, sg, acc, ^QlhQfÖaöa 
Hgm 35, 8. 

fJQl-kannigr, ac^j. zauberkundig: 
m. sg. nom. Grm 22, Bm4; f.sg. 
dat. fiqlVmadgn Hdv 112, 5. 

f j Ql-kyngi , f, Zauberei: sg. dat. Hdv 
136, 10, HHv 5 pr 9. 

fJQl-n^tr, ac^. vielfachen nutzen 
bringend, segenspendend : f. sg. fiom. 
{sw.) fjpln^ta Sd 4, 3. 

fJQT, n. (^0^. fairhvus) 1) fleisch und 
blut als sitz der lebenskraft: sg. 
dat, fjllisk fJQnri feigra manna Vsp 
42, 1 {DA V, 126); 2) leben: sg. 
nom. acc, Skm 20, 5; Hdv 58, 3, 
F)n 22, 4 u. ö.; gen. til fjqrs 
skriSu griffen sein leben an Ghv 
17, 8; dat. fJQrvi Ls57, 6, Hrbl 
12, 4 u. ö. 

f j Q r - b r 1 , n. pl. todeskampf: dat. 
fJQrbrotum 2^ 21, 5. 

fJQröt, m. meerbusen: sg. nom. Am 
30, 8; gen. fjaröar HHv 18, 3; 
dat. firöi Hdv 115, 5, 8f 18 ; acc. 
fJQrö Am 4, 7, c. art. Q^röinn Sf 
20 u. ö. 

fj^rg, n.pl. lebende wesen(?): nom, 
Ls 19, 6 {Grundtv. » 196 fg:), 

^JQ^^fiTy^j A {vgl* pot. fairguni) erde: 
sg. dat, fj^rgynju Od 10,6. — Als 
eigenname Vsp 58, 10, Hrbl 56, 7 
(FJQrgynn, m. Ls 26, 2). 

fJQr-lag, n. ablegung des lebens, 
tod: sg. dat. fJQrlagi f^s 50, 5 
u. ö. 

fJQr-lausn, f. lebenslösung, erkau- 
fung des lebens durch lösegdd : sg. 
acc. Hynöi 48, 4, Bm 15. 

fJQr-segi, m. *lebensmuskd* , poet. 
bezeichnung des herzens: sg. acc. 
fJQisega Fm 33, 7. 



fJQr-8Jükr — fljuga. 
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fJQr-sjukr, adj. todkrank: f, sg, 
nom, (sw,) fJQisjuka Od 7, 6, 

fJQr-spell, n. verltist des lehens, 
tod: sg, acc, Gtir I 4, 6. 

fJQtra (aö), fesseln: pari, prt, m. 
sg, nam, fJQtraSr Häv 13, 5, 

fJQturr, w. 1) fessd: sg.nom. Hdv 
147,6, cart. fJQtuninn F 305h 3; 
dat. fJQtri Br 16, 7 ; acc, fj^tur 
Vkv 12, 8, Mv 21, 2; pl. nom. 
fJQtrar F 305h 5; 2) eisernes 
band durch welches der sehlitten 
auf den kufen befestigt tmrd: pl. 
dat. fJQtrnm Sd 15, 8; 3) nach 
Sübj. Fgilsson (180^) die beiden 
senkrechten hoUitOJbzen auf denen 
der untere teü des blasebälges in 
der schmiede ruht: sg. gen. l^Qturs 
Vkv 24, 3. 34, 7. 

fla (flo), abziehend: prt. vnd. pl. 3. 
flogu Em 13. 

f 1 a g Ö , n. wesen von übermenschlicher 
grosse, riese,riesin: sg.nom. Hyndl 
41, 8; dat. flagöi (Eel) Hm 16, 4. 

flär, adj. 1) falsch, betrügerisch, 
hinterlistig: f. sg. nowi.» fla Ls 31, 1, 
HyncU 6, 1; n. sg. nom. acc, flatt 
Am 38, 6; Hdv 45, 5 u. ö.; superl 
n. sg. acc. fläst Hdv 90, 5; 2) un- 
sicher, gefährlich: n. s^. noni, flatt 
er tu sGBkja gefährlich %st es hinein- 
zugehen Am 38, 2. 

flä-raör, adj. hinterlistige ratsMäge 
erteilend: f, sg. nom. flaraft Häv 
117, 4, 

fla-T8Böi, n, hinterlistiger anscKlag: 
sg, nom, Orp 38, 5, 

f laug, /*. das fliegen: pl. dat. flaugam 
Am 24, 4. 

f 1 au m-slit , n,pl. bruch eines freund- 
schafd. Verhältnisses:, dat, flaum- 
slitum Häv 120, 7, 

flaust, n. schiff: pl, nom. HH I 
32, 3. 

fleinn, m. wurfspiess: sg. dat, fleini 
Häv 85, 1; acc. flein Häv 148, 3, 
Bp 35, 7. 

fleiri, adj. compar, mehr: m. sg. 
acc. sagöi mun fleira worte von 
grösserer Wichtigkeit {wichtiger als 

• die vorausgegangenen worte der be- 
griissung) Am 45, 8 ; pl, nom. fleiri 
Gm 34, 1, Hyndl 46, 7, f, halfu 
doppelt so viele Am 29, 6; dat, 
fleirum Fm 17, 5 ; acc, fleiri Ls 28, 2, 
Alv 36, 3; f. ß. nom. fleiri HHv 



27, 6; n. sg. nom. halfu fleiia 
doppdt so viel HH I 26, 4 ; acc. 
fleira Vm 9, 5, Hyndl 31, 2 u. ö. ; 
pl. nom, acc, fleiri Od 8, 4, at f. 
desto mehr Sg 64, 8, Gtfr II 10, 6; 
superl. flestr der meiste: m, sg. nom. 
f. fagnaöi die fneisfen freuten sich 
(meiner) Od 13, 3; acc, flestandag 
die meisten tage Grm 15, 5; pl. 
nom, flestir Hyndl 48, 3, HH II 
20,2; acc, flesta alla menn sina 
bei weitem die meisten sr leute Gdr 
II 2; n, sg. dat, flestu Grp 29,2; 
acc. flest F304a 11; pl. acc. flest 
Alv 4, 3, Od 10, 4. 

flesk, n. speck: pl. gen. fleska Grm 
18, 4. 

fleski, n. dass, pl, acc. Bp 31, 6. 

flet, n. 1) der fussboden eines ge- 
bäudes oder gemaches {häufig im 
pl. gebraucht) : sg. gen. flets Ls 46, 4; 
dat. fleti Häv 1, 7, Sg 34, 8; acc. 
flet Akv 10, 2; pl. nom, flet Bdr 
6, 7; gen, flelga Bp 3, 6, 11, 1 
u. ö.; dat, fletjum Häv 35,6, Bp 
35, 2; 2) synekdochisch gemach, 
loohnhaus: pl.dtU. fletjum Hlr 11,4. 

fley, n. schiff: pl. acc, HHIl 5, 2, 
6', 2, 

f leygj a {gfi;got. as-flaugjan) l)fliegefi 
lassen: inf. Gir II 18, 10; 2) 
schleudern, schiessen: inf. Bp 35, 7; 
prt. ind. sg. 3. fleygöi Vsp 28, 1, 
Bp 47, 3, 

fljoö, n. weib: sg, nom. acc. HHv 
35, 3 u. ö.; Häv 101, 6; gen, 
fljoöß Ale 5, 3 u.ö. — Als frauen- 
näme Bp 25, 5. 

fljoöa-lat, n, pl, benehmen eines 
weibes: dat, fljodalatum Br 15, 4. 

fljota (flaut), 1) im wasser sieh be^ 
wegen, schwimmen (vom schiffe): inf. 
HH I 32, 4. II 5, 1 u, ö.} 2) 
übertr. gebadet sein, schunmmen (im 
blut): prt. ind. sg, 3, flaut i dreyra 
Sg 24, 8; pl, 3. flutu (i dreyra) 
Hm 7, 4. 

fljotliga, adv, schnell, bald: Grp 
2, 7; bereitwiüig: 35, 7. 

fljotr, ad^, schnell; bereitwillig: n, 
sg. acc. (adverbial) fljott GVp 52, 5. 

fljuga (flo), 1) fliegen: inf. Gtfr II 
41, 2, Am 16, 1; prs, ind.sg,l, 
flyg F303b 16; sg, 3. fl^gr Vsp 
61, 6, Häv 148, 4 u, ö. ; pl. 3. fljuga 
Grm 20, 2; pari, prs. m, sg, nom. 
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floa — foröa. 



Aj-ogandi Vgp 68, 2; dat. flj Uganda 

Hat 85, 1; prt, ind, sg. 3. flo 

prk 4, 5 u, ö.; pl. 3, fluga Vkv 

11 tf . ö, ; 2) fiiessen {von trähnen) : 

prt. ind. pi. 3. flugu Gifr I 16, 3. 
floa (66), überitrömt sein mü etto. 

(ehu) : prt. ind. sg. 3. fldöi Am 50, 6. 
floö, n. (vgl. got. flodus) flut: sg. 

dat, fl65i Qrm 21, 3, Hav 136, 15, 

Mm 1, 2. 
flot, n. fahrwasser: sg. dat. floti 

Hdv 152, 3. 
flot-brtisi, m. *seehoek\ poet. he- 

seiehnung des Schiffes: sg. aee. flot- 

bnisa Hytn 26, 3. 
floti, ifiw flotte: sg.nom.HH 128,7; 

sg. dat. aec. flota HHv 29, 5, HH 

I 36, 4; HHv 13, 5. 26, 7. . 
fl6tti,m. flucht: sg.gen.acc. flotta 

HH II 23, 3; Hdv 31, 2. 
flugar-traudr, adj. toernicht ge- 

wüt ist zu fliehen: m. sg. aec. (sw.) 

flugartraaöa HH I 56, 6. 
f lugr, m. flucht: sg. ^en. flugar HHI 

54, 10, Grp 7, 6; pl. gen. (??) 

flaga HHI 55, 6. 
flug-stigr, m. ^flugweg*, weg durch 

die luft: sg. acc. Ängstig HH II 

48, 4. 
flug-tranftr, adj. wer nicht gewüt 

ist zu fliehen : m. sg. acc. flngtranSan 

HH I 36, 3. 
flykkjask (kö), sich zusammen- 
scharen, sich sammeln: prt. ind. 

pl. 3. flykftnsk Am 41, 1. 
fljta (tt), fördern, beschleunigen: 

part. prs. m. sg. nom. fl^tandi Am 

4, 3. 
flytja (flntta), jmd (ehn) vibeTsetzen 

(über ein wasser): inf, HrU 8, 5. 
flaprö, f. faischheit; unsiüichkeit : 

pl. acc. fl»r6ir Hdv 101, 6. 
flsr6ar-stafir, m, rtmen durch 

deren a/nwendung m^m ein weib zur 

unsiüichkeit verleitet: pl. acc. flaBr- 

darstafi Sd 32, 3. 

1. floBJa (6), fliehen: inf. Sd 21, 1. 

2. floBJa (66), schicMweise belegen: 
part. prt. n. pl. nom. floiö Bdr 6, 8. 

f n a 8 a (a6), schnauben : prt. ind. sg, 3. 

fha8a6i prk 12, 2. 
fncBsa (st), ausschnaubest, ausblasen 

(ehu): prt. ind. sg. 1. fiioBsta Fm 

18, 1; sg. 3. fncesti GSr 127,6. 
fold, f. erde: sg. nom. Vsp 59, 2, 

Hym 24, 4 u. ö.; dat. foldu Hyndl 



41, 7, Grp 1, 8 u. ö.; acc. fold 

Em 26, 6. 
fold-vegr, m. erdweg: sg.nom. Bdr 

3, 6. 
folk, n. 1) kriegerschar: sg. gen. 

folks HHv 10, 3, HH II 11, 2; 

dat. folM Hdv 148, 3, HHI 54, 7; 

acc. folk Vsp 28, 2, Hdv 156, 5; 

pl. nom. folk HH I 51, 2; dat. 

folknm Hyndl 25, 9; 2) volk als 

poUt. verband: sg. gen. folks HHII 

41, 3; dat. folki Sg 19, 6; 3) 

mensdien überhpt: pl. dat. folknm 

Grm 48, 7. 
folk-djarfr, adj. mutig im kämpfe, 

tapfer: m. sg. acc. folkdjarfan Bm 

14, 2; f. sg. nom. folkdJQrf HH 

I 31, 3. 
folk-dT6tt, f. vdkssehar: sg. acc. 

Hym 35, 7. 
folk-li6andi, m. wer unter den 

menschen umher sieht, wanderer: pl. 

dat. folkli6Qndum Fm 41, 4. 
folk-rsB6i, n. herschaft über ein 

voik: sg. dat. Br 11, 6 {Bugge, fkv. 

s. 418). 
folk-skär, adj. menschenvernichtend : 

m. sg. acc. {sw.) folkska Fm 37,3. 
folk-valdi, m. volksbeherscher , 

fOrst: sg. voc. Skm 3, 2. 
folk-v ig, n. krieg: sg. nom. Vsj) 

28, 3; acc. Vsp 26, 1; pl. nom. 

Hyndl 14, 5. 
folk-v itr, f. Schlacht Jungfrau, wäl- 

kyre: sg. acc. folkvitt Fm 43, 2 

(Grundtv. 216b). 
folk-v<?rör, m. vcikshüter, fürst: 

sg. acc. folkvQrö Gtfr II 6, 4. 
fora6, n. gefährliche stelle; gefahr: 

sg. nom. Fm 11, 6. 
for-bergis, a4v. bergab: HH 143,8. 
for-brennir, m. *verbrenner' , poet. 

bezeichnung des f euer s: sg. acc. for- 

brenni Alv 27, 5. 
foröa (a6), 1) etw. (ehu) bewegen, 

regen: prt. md. pH. 3. foröuöu Afti 

4B,3; 2) bergen, schützen, retten 

(ehm, ehu): inf. Hrbl 12, 3 ; prs. 

ind. pl. 3. forta Hym 12, 3; 3) 

versäumen (ehm) : imper.pl. i.forÖum 

Am 58, 4; 4) foröask eht einer 

Sache zu entgehen suchen: prs. ind. 

sg. 1. foröumk Am 28, 3; f. ehn 

sich vor jmd bergen, vor jmd fliehen : 

inf. HH II 30, 8; absoh sich 

retten : inf. HH II 1 pr 4. 



foröum — fram. 
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foröum, adv. ehemals: Vsp5,.3, Hdv 

47, 1. 
for-daBÖa, f, Übeltäterin, zattberin: 

sg. nom, Ls 32, 2, 8d 26, 2, 
for-ellri, n. vov'oäteT, ahnen: sg, 

dat. Em 6, 
for-msßlandi, m. (part, prs.) für- 

Sprecher: pl. acc, formaelendr Hdv 

25, 6. 62, 6. 

1. forn, ady. {got. faimeis) alt: m. 
sg, nom, Hym 13, 6, Hrbl 35, 2; 
gen, foms Ls 53, 3, Skm 37, 3; 
pl. dat. foraum Vm 1, 5; acc. foraa 

Vm 55, 5 u. ö.; f. sg. nom. forn 
Grm22,4, (sw.) foma Hym 24, 3: 
dat. (sw.) fomu HH II 12 pr 20, 
Br 20 pr 9; pl. dat. fomum Bp 
1 u. ö.; acc. fomar Vsp 62, 8, 
Grm 11, 6; n. pl. nom. forn Aho 
43, 3, (sw.) fomu Hm 30 pr 2; 
gen. fomra HH 137,2; acc. forn 
Vsp 4, 7, Ls 25, 6; compar. n. 
sg. nom. fomara Hm 2, 5. 

2. forn, f. gäbe, geschenk: pl. acc. 
fomir Am 5, 5. 

forneskja, f. vor zeit, bes, die heid- 
nische; heidentum : sg. dat. fomeskju 
HH II 50 pr 3, Fm 1 pr 3. 

forn-froeöi, f. alte sage: pl. dat. 
fomfroBÖum Sf 32. 

for-njosn,/*. spähendes umhersehen, 
umsieht: sg. gen. fomjosnar Sd 
27, 1. 

fors, m. Wasserfall: sg. dat. forsi 
Vsp 25, 6 u. ö., c. art, forsinum 
Bm 8 ; acc. fors Bm 2, 3, c. art. 
forsinn Bm 10; pl. nom, forsar 
Vsp 61, 5. 

f r - 8 k Q p , w. /)Z. unglückliches Schick- 
sal: gen. forskapa HH II 33, 4. • 

for-streymis, adv. stromabwäHs: 
F 304a 16. 

for-vitni,/". wissbegier, neugier : sg. 
acc. Vm 1, 4. 

fostr, n. er Ziehung: sg. acc, Bm 5. 

1. fostra (aö), aufziehen, erziehen: 
prt. ind. sg. 3. fostraöi Grm 5. 6. 
HH II 5. 

2. fostra, f. 1) Pflegemutter : sg.voc. 
Gtfr 112, 3; 2) Pflegetochter: sg. 
nom. Grp 29 , 4; acc. fostru Grp 
31, 8. 39, 7. 

fostri,. w. 1) Pflegevater: sg. nom. 
HHv 9, Hlr 11, 3; 2) pflegesohn: 
sg. nom. Grm 17; acc. fostra 
Grm 16. 

G e r i n ^ ^ Edda-Glossar. 



fostr -man, n. sMaven die mit den 
kindern des herm aufgewachsen 
sind: sg. nom. Sg 70, 5. 

fot-laug, f. fusswaschung : sg. acc. 
HH II 38, 3. 

f 6 tr, w. (got. fotus) fuss : sg. nom. Vm 
33, 4, Hdv 87, 6 u. ö.; dat. foeti 
Vm 33, 4, Bm 24, 2 u. ö, ; acc. fot 
Br 13, 1, Am 48, 6; pl, gen. fota 
Sg 23, 9 ; dat, fotum Hdv 147, 6, 
Vkv 12, 7 u. ö,; acc. foetr Vkv 
24, 4. 34, 8 u. ö.. 

f rä, praep. c. dat. (got. fra-) 1) von, 
fort von, entfernung oder trennung 
von etwas bezeichnend, bes. nach 
verbis der bewegung: Hym 32, 2, 
Ls 38, 6, Vm 41, 5, Grm 54 pr 6 
u. ö.; Visum vüja fra ohne be- 
sonnenen plan Hdv 98, 3; üt fra 
heraus von, heraus aus Ls 27, 5, 
Vm 7, 5 ; 2) von, von — aus, den 
ausgangspunkt einer bewegung oder 
handlung anzeigend: Vsp 17, 6, 
Hym 7, 3, Ls 51, 4, Skm 28, 7, 
HH 1 32, 6 u. ö. ; neöan fra herab 
von Vsp 68, 4; HeÖinn v»ri goös 
verör fra J)er wäre wert gutes von 
dir zu empfangen HHv 34, 3; 3) 
von, den ort angebend, wo eine per- 
son ihre heimat hat: HH II 17, 2. 
41,2. 44,2; 4) von, die ahstam- 
mung oder herkunß einer person 
bezeichnend : HynM 8, 6. 25, 6 u. ö. ; 

5) von, die person oder sache be- 
zeichnend von der erzählt oder ge- 
sprochen wird : Ls 25,3, Vm 42,4 u. ö.; 

6) adoerbial steht fra nur Am 36, 8 
aör |)eir fra hyrfi ehe sie fort giengen. 

frakka, f. speer: pl. acc. fr^kkur 
Bp 35, 8. 

fram, adv. (got. fram) t) vorwärts 
(räumlich): Bdr 3, 5, Hym 7, 2. 36, 
4 u. ö.; vorn Grm 9; bera fr. herbei- 
brimgenj>rk24, 4, Ghv 6, 1 ; draga fr. 
hervorziehen Bm 5 pr7 ; ganga fr. 
hinzugehen Hym 8, 6. 13, 5 u. ö.; 
hsifa. fr. vorbringen Am 39,6; koma 
fr. herankommen Vsp 54, 2; selja 
fr. herausgeben, übergeben Am 4, 4; 
setja fr. aufsetzen Bp31,l; standa 
fr. vortreten F 303a 4; 2) vor- 
wärts (zeitlich): Vsp 45, 6, Hyndl 
20, 6 u. ö.; in Zukunft, später Sg 
52, 4; fr. var kvelda es war spät 
am cä>end Br 12, 1; vita fr. die 
Zukunft voraus wissen prk 14, 3; 
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3) auf das eth. gebiet übertragen: 
um alla menn fr. hervorragend vor 
aUen männern Sf 33. 

framan, adv. vorn: Bdr 3, 2. 

framarr, adv. compar. weiter vor- 
wärts: Ls If 3, Skm 40 j 3, Häv 
38 j 3 ; superl. framast nekkvi *ani 
weitesten jegliches überragend* (??) 
Gdr II 31, 4. 

fram-genginn, part. prt. ^fort- 
gegangen*, d, i. gestorben, tot: m. 
sg.nom. Skm 12, 2; pl. acc. fram- 
gengna Vsp 40, 8. 

f rami, m. 1) tüchtigkeit : sg. gen. acc. 
frama Vm 11, 3, Häv 2, 6; Häv 
158,5; 2) nutzen: sg. acc. frama 
Häv 103, 5. 

fram-leiöa (dd), herbeiführen : part. 
prt. m. sg. nom. framleiddr HHv 
30 pr 9. 

fram-lundaör, adj. mutig, kühn: 
f. sg. acc. framlundaöa Grp 39, 6. 

fram-lyndr, adj. dass,: m.sg.voc. 
Grp 14, 3. 

framr, adj. 1) hervorragend, aus- 
gezeichnet: compar. m. sg. acc. 
fremra Gör II 3, 4 ; superl. m. sg. 
nom. fremstr Sd 36, 6, framastr 
Sf 32 ; acc. fremstan Br 18, 7 ; 
2) mutig, kühn: m. sg. nom. framr 
Hyndl 14, 6; compar. m. sg. nom. 
fremri Rm 26, 5. 

fram-reiöa (dd ), herausrücken, über- 
liefern: part. prt. n. sg. acc. fram- 
reitt Rm 4 pr 2. 

fram-viss, adj. die Zukunft kennend : 
m. sg. nom. Grp 4. 21, 7. 

fran-eygr, adj. mit glänzenden 
äugen: m. sg. voc. (sw.) fräneygi 
jpm 5, 4. 

frann, adj. glänzend: m. sg. nom. 
Vsp 68, 3, Vkv 18, 7, {sw.) fräni 
Skm 27, 6, Fm 26, 5; dat. (sw.) 
frana Vkv 17, 2 ; acc. franan Fm 
32, 8, (sw.) fräna Grp 11, 2, Fm 
1, 5; voc. (sw.) frani Fm 19, 1; 
pl. nom, franir Ghv 17, 7 ; f. pl. 
acc. fränar GSr I 14, 5. 

fr ata (aö), furzen: inf. Ls 32, 6. 

fregna (fra; got. fraihnan) 1) jmd 
(ehn) nach etwas (ehs oder at ehu) 
fragen : vnf. Bdr 8, 2, Skm 1, 4 u. ö.; 
prs. ind. sg. 2. fregn F 303a 5; 
pl, 2. fregniö Vsp 2, 5 ; prt. ind. 
sg. 1.3. frä Gör II 5, 4; HHI17, 
1 u. ö.; pl. 3. fragu Äkv 21, 5; 



opt,sg,l. fraega Gör II 6,3; part. 
prt. m, sg. nom. freginn Häv 30, 5; 
2) erfragen; von etw. (eht) hören, 
etw. erfahren : prs. ind. sg. 3. fregn 
Vsp 30, 4 ; opt. pl, 1. fregnim Am 
13, 8; prt. ind. sg, 1. 3. fra Ghv 

1, 1; Od 2, 1; pl. 1. fragum Am 
83, 10 ; opt. pl. 1 . frsBgim Am 98, 2 ; 
part. prt. n. sg. acc. fregit F304b 32. 

freista (aö), 1) etw, (ehs) versuchen: 
inf. Hrbl 16, 7, Alv9, 1; prt. ind. 
sg, 1. freistaöa Vm 3, 2. 44, 2 u. ö.; 
2) etw. (ehs) erproben, jmd (ehs) auf 
die probe stellen: inf Vm 5, 2, Häv 

2, 6, Od 23, 4 u, ö.; prs. ind. 
sg. 2. freistar Hyndl 6,2; pl, 2. 
freistiÖ Vsp 2, 6; pl. 3. freista 
Häv 26, 6. 

freki, m. 'der gierige", 1) poet, be- 
zeichnung des weif es: sg, nrnn, Vsp 
45, 4. 50, 4 u, ö.; dat. freka Vsp 
52, 6; 2) poet. bezeichnung des 
feuers : sg. acc. freka Alv 27, 4. — 
Als eigenname Grm 19, 1, Hyndl 18,6. 

frekr, adj. (vgl. got. faihu-friks) 
gierig, begierig: m. sg. nom. Alv 
9, 2; dat. frekum Bm 13, 8. 

f rem ja (framöa), ausführen, ver- 
richten, ausüben: inf. Bp 35, 12, 
Am 61, 6. 

fremr, adv. compar. (got. framis) 
später: Ls 31, 2, Hm 2, 6; weiter, 
mehr : Grp 19, 7 ; superl. fremst zu- 
erst, zuvörderst : Vsp 4, 8, Vm34,5. 

fr est, n. frist: sg. dat. fresti HHv 
34 pr 9. 

fretta (tt), 1) fragen na^ch etw, (at 
ehu) : prt. ind. sg. 3. fretü Gör II 
18, 5, Am 76, 5; pl. 3. frettu Am 

■ 74, 6; 2) von etw. (eht) hören, 
etw. erfahren: inf. Am 78, 8; part. 
prt, n. sg. acc. frett Am 1, 1, 

freyöa (dd), schäumen: prt. vnd. 
sg. 3. freyddi Fm 31 pr 3. 

fri (?), m. geliebter, liebhaber: sg. 
nom. Hym 9, 5. (Es ist unzweifel- 
haft friöill zu lesen, s. Bugge, fkv. 
399 u. Sievers proben s. 40.) 

friöill, m. geliebter, buhle: sg.nom. 
Od 3 ; gen. friöils Vkv 29, 9. 

1. friör, m. 1) freundschaft, liebe: 
sg. nom, Häv 51, 3. 89, 1; acc, 
fnö Skm 19, 4; 2) friede: sg, 
nom. HH II 22, 5; gen, friöar 
Hrbl 29, 8; acc. friö Häv 16, o, 
HHv 34, 7 u, ö. 
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2. friör, ctdj. treßich, gtU, schön: 
m, sg, nom. Am 5, 6; pl. gen, 
friöra HyncU 46, 4; f. sg. nom. 
(sw.) friöa Hym 30, 1; compar, 
w. sg. acc, friÖra Am 84, 7 ; /". sg. 
acc. friöri Grp 52, 6, 

frilla, f. geliebte, heiscJüäfenn: sg, 
nom. Hym 30, 2, Gür III 2. 

frja (aö; got. frijon) liehen.: in f. Sg 
9, 4; prs, ind. sg, 3, frjär Hdv 
91, 6; pl. 3. fijä Ls 19, 6, 

frjösa (fraus), frieren: part prt, m. 
sg. nom, frerinn Hym 10, 8, 

froö-geöjaör, adj, Mug, verstän- 
dig: f. pl. nom, froögeöjaöar Vm 
48, 6, 

froö-hugaör, adj. dass,: m.sg.voc. 
HHv 2, ^, 

f roöligr, adj, nach art eines ver- 
ständigen: n, sg, a^c. (adv.) fröö- 
likt in verständiger weise Sd 14, 5. 

f roör, adj, (got.fropei) Mug, verstän- 
dig, weise: m, sg. nom, Vm 6, 5, 
Hdv 28, 1 u. ö., {sw.) frööi Skm 
1, 5 u. ö.; gen. {sw.) froöa Vm 
33, 5, Hdv 14, 3; dat. froöum 
Hdv 106, 3; acc, froöan Vm 26, 2, 
Fm 12, 2 u. ö,; voc. {sw,) froöi 
Vm 20, 6, 30, 6 u. ö, ; pl, gen. froöra 
Hdv 7, 6, 63, 2; f. sg. nom, froö 
Gar I 12, 4, Am 101, 5; n, pl. 
acc, froö Vm 26, 6; compar, m, 

. sg. nom. froöari F 303a 3. 

frum-ungr, adj. in der ersten Jugend 
stehend, hlutjwng: m,sg,acc. frum- 
ungan Sg 6, 7 ; f, sg, acc. fruin- 
unga Sg 4, 9 ; voc, {sw,) frumimga 
Sg 25, 7, 

frum-verr, m. der erste gemahl: sg, 
dat, frumvor Sg 61, 3, 

fryja(ö), jmd (ehm) etw. (ehs) ab- 
sprechen: prs, ind, sg. 3, fryr-a 
maörber niemand erklärt dich für 
feig Sg 33, 1; prt, opt. sg. 2. 
fryöir Fm 26, 6, 

frsBgr, adj, berühmt: m. sg. nom, 
HHv 10, 4; dat, {sw,) fragja Hdv 
139, 2 ; acc, f raegj an HH 1 42, 9 ; 
n. sg. nom. frsBgt Akv 2; pl, nom, 
frsBg Hyndl 14, 5; superl. m. sg, 
acc, fraegstan HH I 2,6; n. sg. 
nom. frsBgst Od 4, 1. — Als eigen- 
name Vsp 16, 8, 

fr«ndi, m, (jgfo*. frijonds) verwanter: 
sg. nom, Hyndl 30, 8; pL nom. 
acc. fr»ndr Hdv 75, 2; Hyndl 9, 8, 



HH II 13 u. ö,: gen. frsBnda HH 
II 15, 6 ; dat, fr»ndum Hdv 69, 4, 
Am 53, 3, 

f r aB s , f. zischen : sg. acc. Fm 19, 2. 

fraBYank (aö), wachsen, gedeihen: 
inf, Hdv 140, 1, 

froeöi, f, hentnis, künde: pl. nom. 
Grp 18, 2 ; gen. froBÖa Vsp 45, 5. 
50, 5 u, ö, 

fr OB in, adj. kühn, beherzt, mutig: 
m. sg, nom, Grm 17, 6 u. ö.; gen, 
{sw.) froekna Akv 23, 6, 25, 4 ; acc. 
froeknan Br 1, 7 u. ö.; pl. nom, 
froBknir Hdv 48, 1 u. ö,; dat, 
froBknum Hdv 64, 5. 

froBknliga, adv. nach art eines 
tapfern: HHv 12, 4. 

f agl, m. (got. fugls) vogel: sg. nom. 
HHv 11. 5 pr 5, c. art. faglüm 
HHv 13 u. ö.; gen. fugls Hdv 
13, 4, Gtfr 1 9 u. ö. ; acc. c. art. 
fuglinn HHv 5 pr 6; voc, fugl 
HHv 2, 3 ; pl, nom, f uglar Gtir 1 
16, 7 ; gen. acc. fugla Bp 45, 1, 
F 305b 12; Bp 47, 4 u, ö, 

1. full,w. der gefülte becher : sg.acc. 
Sd 8, 1, Gtir II 22, 2. 

2. füll, adj. {aot. füls) faid, stinkend : 
f. sg. acc, fula GSr III 10, 6. 

full-drukkinn, part, prt. vollge- 
trunken, genug getrunken: n, sg, 
nom. fulldrukMt Am 8, 4, 

f ull-fastliga, adv. in sehr bindender 
weise: Grp 31, 3, 

fuU-gerva, adv. ganz genau: Ls 
30, 2. 

full-goBddr, part, prt, reich begabt, 
^ reich ausgestattet mit etw, (eha) : 
f, sg. nom, follgoBdd Sg 34, 7, 

fuU-hyggja (hugöa), lieben: prt, 
ind. sg. 1. fullhugöa Ghv 15, 4. 

füUigr, adj. garstig, hässlich: n,sg. 
nom, fülligt Bp 8, 6. 

fall-illa, adv. schlimm genug: Am 
83, 3. 

full-kvsBni, ac^j. wer ein gutes weib 
hatfWolbeweibt: m.sg.nom, Grp 34,5, 

full-mikill, öwy. sehr gross: m,sg. 
nom. Hym 16, 4. 

fullr, adj. {got. fulls) voll: m. sg. 
nom. Sd 5, 5 ; dat. fuUum Ls 53, 3, 
Skm 37, 3 ; pl, acc, f uUa Bp 31, 2, 
Sd 12, 9; f, sg, nom. füll Gtsr II 
37, 7, Ls 65 pr 6; pl. acc. fullar 
Hdv 77, 1; n. sg, acc, fult Grm 
32 u. ö.; pl. acc. füll Akv 7, 2. 
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full-raöa, adj. inded. festentsehloS' 
sen: Am 41, 7. 

full-r]^ninn, adj. völständig ver- 
traut mit den runen: m, sg, nom. 
Am 10, 9. 

full-roBddr, pari. prt. zu ende ge- 
sprochen : n. sg, nom. fallroett Akv 
U, 1. 

full-steiktr, part. prt. gar gehra- 
ten: n. sg. nom. fiülsteikt Fm 31 
pr 3. 6. 

full-trui, m. treuer freund, ver- 
trauter: sg. nom. f. aUra eiöa treu 
in hezug auf die eide Br 2, 8; acc. 
fuUtrua Sg 15, 10. 43, 8. 

f u 1 1 - 1 ^ j a (Ö), ausreichende hilfe ge- 
währen: prt. ind. pl. 3. fulltyöu 
Fm 6, 2. 

fuU-veginn, pari. prt. genug ge- 
kämpft: n. sg. nom. acc. fullvegit 
Am 50, 5; Sg 33, 2. 

f ul-ting , n. häfe: sg. acc. Hm 14, 3. 

f u 1 1 i n g j a (g5), helfen, nützen (ehm) : 
inf. Hm 13, 4. 

füna (aö), faulen, vermodern: prs. 
ind, sg. 3. fünar Chrm 35, 5. 

fandr, m. hegegnung, zusammen- 
treffen: sg. nom. HHv 40, 4; dat. 
fuAdi HH II 42, 2; acc. fand 
Hrhl 48, 2, Grp 4, 8. 

funi, w. {vgl.got. fön, funins) feuer: 
sg. nom. voc, Mv27,2, Hdv57,3; 
Grm 1, 3; dat. acc. funa Grm 
42, 3, Hdv 57, 3; HH II 38, 4, 
Fm 27, 3. 32, 4. 

fura, f. föhre: sg. nom. Vkv 10, 8, 
Hm 5, 4. 

faröa, f. wunder: sg. dat. faröa in 
adv. hedeutung, überaus, sehr HHv 
30 pr 3. 

f urr, w. feuer, sg.acc. fdr Skm 17, 5. 
18, 5. 

fdss, adj. wiUig, bereit, entschlossen: 
m. sg. nom. Skm 13, 3; pl. nom. 
fdsir Am 29, 2. 

^ylgÖ, f. begleitung: sg. acc. HHv 
30 pr 7. 

1. fylgja (gö), folgen, nachfolgen, 
begleiten (ehm, ehu) : inf. HHv 7, 1 
u, ö.; prs. ind. sg. 3, fylgir Hym 
11,7, Grm39,2u.ö.; pl.3.fj\gjsL 
Sg 70, 1; opt. sg. 3. at galli ne 
fylgi dass kein fehler (ihm) anhafte 
Hdv 132, 5; prt. ind. sg. 1. fylgöa 
Od 10, 5; Yigam fylg5ak gieng 
kämpfen nach, suchte kämpfe auf 



Hrbl24,2; sg.3. fylgöi ^m 50, 4, 
F 304a 36 u. ö. ; pl. 1. fylgönm 
Am 95, 4. 

2. fylgja, /. 1) begleitung: sg. gen. 
acc. fylgju HHd 35, 4; Bm 20, 4; 
2) gefolge: sg. acc. fylgju GSr II 
14,12; 3) Schutzgeist eines men- 
schen (dessen erscheinen den bevor- 
stehenden tod ankündigte): pl. nom. 
fylgjur HHv 34 pr 3. 

fylkir, m. ordner des heeres, könig, 
fürst: sg. nom. voc. HHv 11, 5, 
Grp 34, 6; HH 1 37, 1, Grp 4, 7 
u. ö.; gen. fylkis HHv 3, 4, Grp 

15, 2 u. ö.; dat. acc. fylki Ghrp 

16, 8; HHv 36, 8, Sg 17, 1 u. ö. 
fylkja (kt), in Schlachtordnung auf- 
stellen: inf. hamalt [s. d.) f. Bm 
23, 8. 

fylla (Id; got. folljan) fidlen, an- 
füllen (eht ehs od. meö ehu): inf, 
Grm 25, 4, Bm 15 ; prt. ind. sg. 3. 
fyldi Fm 44 pr. 4; part. prt, f. 
sg. nom. ills um fyld böse gedanken 
hegend Sg 8, 2; fyUask sich füllen, 
sich mästen (ehu): prs. ind. sg. 3. 
fyllisk Vsp 42, 1. 

fyr, praep. c. dat. u. acc. {got, faür) 
J. c. dat. I) vor, in locdlem sinne, 
auf die frage wo ? : Vsp 45, 2, Skm 
10pr3, Grm 22, 3 u. ö.; f. h^n- 
dum ^vor den händen\ d. h. in 
näher aussieht Grp 26, 8. 36, 1; 
f. straumi stromabwärts Bm 14 pr 
10; auf die frage wohin? (ruich 
koma) HHI35, 8, (nach vinda) Gnr 
I 13, 4; 2) vor, an jmd vorbei 
(ohne mit ihm in berührungzu kom- 
men) : fyr greyjum Gymis Skm 11, 6; 
hrapa f. heul am glücke vorbeieilen (?) 
Bm 25, 6; 3) bei (local): Hdv 
77, 2. 141, 9 u. ö.; 4) an (local) : 
f. bijosti ehs HH 1 9, 2, Fm 7, 2; 

5) in gegenwart jmds: Ls 64, 1. 2, 
Grm 45, 2, Grp 32, 2 u, ö.; 

6) vor (nach vbis des Schützens und 
fliehens): Hrbl 12, 2, HHv 5 pr 9, 
HH II 12, 8. 36, 5 ; hierher auch 
wol Ls 64, 4; sja f. ehu etw. ver- 
hindern Grp 39,8; 7) durch (Ur- 
heber, mittel oder Werkzeug bezeich- 
nend) : hniga fyr ehm HHII 9, 2, 
hniga f. eggjum, f. hj^rum Skm 25,4, 
Hdv 156, 6, falla f. ehm Sf 28; 
8) wegen, aus, in folge von: stQkk 
sula f. sjon JQtuns Hym 12, 6, 
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f. hraezlu tinni Hrhl 26, 6, f. reiöi 
Grp 49, 1, f. skQpum noma Fm 
U, S, f. I)vi Fm 1 pr 1; 9) in 
bezug auf: hygg I)ü f. Qllum at- 
kvaeöuin vel HHv 7, 5 ; 10) trotz, 
ungeachtet: f. l)vi Grp 43, 7; 11) 
zum nutzen od. schaden jmds: hagöak 
mer fyr betra ich hatte für mich ein 
besseres Schicksal erwartet (f als nicht 
fyr in fyrr zu emendieren ist) Ghv 
14, 2, f. matkum mQiiQuni mächtigen 
männem zum schaden (?) Hm 20, 7; 
12) veröa f. ehu einer sache aus- 
gesetzt sein: t)ü verör f. svikum 
Grp 33, 2; 13) vor (temporal): 
f. skQmmu Sd 1, 6; J)at er fyr eldi 
da^ geht dem feuer voraus, zeigt 
künftiges feuer an G9r II 39, 1, 
vgl. 39, 3, Am 19, 3; opt verör 
glaamr hunda f. geira flaogam Am 

24, 4, vera mirn {)at f. nekkvi das 
wird etwas zu bedeuten haben Am 

25, 8; 

IL c. acc. 1) vor, in localem I 
sinne, auf die frage wohin ? : prk 
24, 3, Hym 29, 8, Bm 18 u. ö.; 
2) an stelle von : prk 32, 6. 8, Ls 
11; 3) in bezug auf: Od 22, 7; 
4) für (bezäMung od. lohn bezeich- 
nend): Lsl4,6; 5) wegen: f. pa 
SQk Sf,4 ; 6) für {zu jmds nutzen) : 
Gdr III 6, 7; 7) mehr als: mer 
unni maer f. mann hvem Sg 28, 2; 
8) vor (temporal): f. I)j6öa rök (?) ; 
Hdv 143, 8, f. dag Br 14, 4, Gtfr 
II 43, 7; 

III. mit advv. : fyr innan (c. acc.) ! 
innerhalb : prk 4, 9, 8, 5. Ls 14, 2; \ 
f. ütan ausserhalb (c. acc.) : prk 4, 7, 
Ls 14, 1 u. ö. ; mit ausnähme von : 
Vkv 9, 7 ; f. — neöan unterhalb 
(c. acc): Vsp 5, 8, Ls 23, 5 u. ö.; 
hier unten auf: Grp 22, 2; f. ofan 
von oben herab auf (c. acc): Fm8; 
f. — ofan oberhalb, auf (c. acc): 
Gtir I 17, 6, Od 1, 6; f. handan 
jenseits {c. acc): GSr 117,6, f. — h. 
Hrbl 1, 2; f. aastan ostwärts (c 
acc) ; Bdr4, 2, Hym 5, 1 ; f. noröan 
nordwärts: Vsp 38, 1; f. vestan 
westwärts (c acc) : Grm 10, 5, HH 
II 8, 3; (c gen) HH II 48, 5. 

IV. adv. f. (besser wol mit H 
fram) telja herzählen Vsp 4, 6. 

Vgl. auch fyrir. 



fyröar, m. pl. männer, menschen: 
nom. Hdv 147, 2 ; gen. fyröa Hdv 
54, 4 u. ö. 

fyr-gera (rö), jmd (ehm) verhexen, 
verzaubern: prt. opt. sg. 3. fyrgeröi 
Grm 22. 

fyrir, ad/o. und praepos. I. adv. 
1) da/Dor,vorn,voraus(local): Hym 
12, 4, HHv 28, 2; af gölfi f. vorn 
vom estrich aus Vm 9, 2, a fleti f. 
vorn auf dem estrich Hdv 1, 7, 
i fjaröar mynni f. vorn in der mün- 
düng des fjords HHv 18, 3; inni 
fyrir vorn innerhalb (des hauses) 
Hdv 132, 2 ; 2) abgeschwächt im 
sinne unseres 'da' : liggja nam hafr 
. . halfdauör f. lag hcUbtot da Hym 
37, 4, vgl. 33, 8; hniga f. dahin 
sinken Hrbl 15, 6; 3) dabei, in 
der nähe: prk 26, 2, Hym 2, 2 
u. ö. ; f. vera anwesend sein Ls 5 
pr 2; 4) davor, in folge dessen: 
Skm 14, 5, HH II 2, 8; 5) da- 
für, zum ersatz dafür : Hym 38, 8 ; 
6) voraus (temporal) : lagt er alt f. 
vorausbestimt ist alles Grp 24, 6; 
vita f. vorauswissen Hrbl 4, 3, Hdv 
56,5u.ö.; sja f. voraussehen Grp 
10, 6. 28, 8, mala f. voratissagen 
Am 33, 5; 7) im sinne unseres 
ver-: f. bjoöa verbieten Skm 34, 5, 
f. banna verwehren 34, 6; 8) vor 
(mit vorsieht): nysask f. sich vor- 
seJten Hdv 7, 6, hyggjask f. dass. 
Ls 15, 6; 9) telja f. aufzählen 
Hdv 157, 3. 

IL praep. c. dat. u. acc. A. c dat. 
(gewöhnlich dem casus ncuihfolgend) 
1) vor (local): Ls 41, 2, Grm 38, 
2 u. ö.; hefisk lind f. (d. i. hefir 
fyrir ser) Vsp 51, 2, la mer IjoBast f. 
heUleuchtend lag vor mir Grp 21, 3, 
brennomk feldr f. (d. i. brennr f. 
mer) Grm 1, 6 ; 2) bei : Hdv 70, 5. 
141, 10. 11; 3) für: f. kveö ek 
mer minna für mich meine ich ist 
es ein leichteres Am 61, 5; 4) in 
folge von: F 303a 27; B. c.acc. 
vor (temporal): f. {)at Grm 54, 3; 
C. mit adv,: fyrir innan ^Qröinn 
innerhalb, längst des meerbusens 
Sf 22. — Vgl fyr. 

fyrir-skyrta, f. schürze: sg. a>cc. 
fyrirskyrtu Hyndl 46, 8. 

fyr-mnna (nd) , jmd (ehm) etw. (ehs) 
nicht gönnen : prs. ind. sg. 3. fyrman 
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fyma — gagl-bjartr. 



Br 3, 5; prt. ind. pl. 3, fyrmandu 

Gör II 3, 1. 
fyrna (nd), alt machen: p. prt. f. 

8g. nom. fyrnd alt Hyndl 20, 5; 

fymask veralten, hei jtnd (ehm) in 

Vergessenheit geraten : in f. F306a 15 . 
fyr-nema (-nam), jmd (ehm) etwas 

(eht) raf*ben: inf. Ls 57, 3 u. ö. 
fyrr, adv. compar. 1) früher, eher, 

zuvor: HH I 21, 3, II 12, 2. Grp 

5, 6u. ö.; f. en früher als: Hyndl 

19, 6, HH II U, 5 u. ö,; 2) f. en 
lieher als : HH 1 45, 1 : 3) längst : 
Am 41, 7; superh fyrst zuerst: 
Grp 9, 1, Akv 3 u. ö. ; alle f. zu 
allererst prk 2, 2, Br 6, 4 u, ö. 

1 . f y r r i , <idv. früher, zuvoi' : Br 19, 6, 
Am 54, 2 u. ö. 

2. f j iii, adj. compar. 1) der frühere: 
m. sg. nom, Häv 120, 7 ; a^ic. fyrra 
HHv llprll ; f. sg, acc. fyrri HHv 
26, 3; n. sg. acc. fyrra Od 7, 8; 

2) der vordere: m, pl. nom. acc. 
fyrri Br 6, 8; Bm 22, 6; superl. 
fyrstr der erste: m. sg. nom. Ls 
50, 4, Grm 42, 3 u. ö. ; acc. fyrstan 
pi'k 31, 5, Am 96, 1 ; n. sg. nom. 
fyret Vsp 28, 4; acc. fyrst Vsp 
26, 2, {sw.) fyreta Sd 14, 5. 22, 1. 

f;^8a (st), antreiben: inf. Grp 35, 4; 
f^sask verlangen hahen, sich sehnen 
nach etw. (a eht) : prt. ind. pl. 3. 
f^stusk Vkv 3, 7. 

fjsi, f. hereittinlligkeit,lust: sg.acc. 
Hym 20, 7. 

f aelt, advl furchtsam: Am 45, 3. 

foBÖa (dd), 1) mit speise versehen, 
füttern: prs. ind. sg. 1. fceöi Hrhl 
3,2; 2) aufziehen: inf Bm 14,1; 
prs. ind. sg, 3. foBÖir Grp 27, 8 
u. ö. ; part. prt. f. sg. nom . f oßdd Grp 
28, 4 ; foBÖask upp aufgezogen wer- 
den: prt. ind. sg, 3. foeddisk Gho 4; 

3) erzeugen {vom manne) : inf. Am 
102, 2; prs. ind. pl, 1. fceöum Sg 

20, 2 ; part. prt, f. sg. acc, foedda 
Vsp 5,4; 4) gehären: inf. Od 4; 

prs. ind. sg. 2, 3. fceöir Gtfr II 29, 8; 

Vsp 41, 3 ; prt. ind. sg. 3, foßddi 

HH 15,4; f OBÖask gehören werden : 

inf Hlr 14, 4. 
foBÖir, *w. erzeuger, urheher: sg,voc, 

feikna f. (Brynhildr) Sg 31, 9. 
foBra (rö), 1) heranführen, herhei- 

führen (ehn) : prs. ind. sg. 3, foerir 

HHI 33, 6, II 16 pr 20; opt. 



sg. 3, fceri prk 7, 7^ 10, 7; imper, 
pl. 2. fcßriö prk 22, 5 ; 2) hringen, 
herheihringen (eht) : inf. Hym 3, 6, 
HH 17, 7; prs. ind. sg. 1. foeri 
Ls 3, 5, Sd 5, 1; prt. ind. sg, 3. 
f oeröi Gdr II 22, % u, ö. ; ütar f. 
hinaushringen , auf die hohe see 
hringen {ein fahr zeug): inf. Hym 
20, 4; 3) foßrask i eht sich mit 
etwas ausrüsten: prt, ind. sg. 3. 
foeröisk Hym 31, 3, 

f(?öur-arfr, m. vatererbe, väterliche 
erhschaft: sg. acc. f^öurarf Bm 11 
pr. 3. 7. 

f^Öur-hefnd, f. räche für den ge- 
töteten vater: gen» pl. fqöttrhefnda 
HH II 27 pr 4, Bm 15 pr 2. 

fQÖur-leifö, /". hinterlassenschaft des 
Vaters: sg. acc. Hyndl 9, 7. 

fQgnuör, m. freude, gefiuss : sg.acc. 
f(?gnuö Hdv 129, 7. 

f^lr, ad;. fM, bleich: m. sg. nom, 
Alv 2, 2 ; acc, f (?lvan HH II 48, 3 ; 
pl. nom. fQlvir HH I 54,3; f, pl, 
acc. fglvar Sd 1, 4, 

f Q r , /*. fahrt, reise: sg. nom. Sg 69, 7; 
gen. farar HH II 22, 6, ßg 35, 7; 
dat. acc. fqr Vsp 52, 8 u. ö,; Vkv 
29 j 9 u. ö.; pl. gen. fara Skm 
13, 3; acc. farar Hrhl 52, 3. 



G. 

ga (ö), 1) acht gehen auf etw, (ehs), 

sich um etw. kümmern: prs. ind. 

sg. 2, gar Grp 29, 7; opt. sg. 2. 

gair Hdv 113, 2 ; prt. ind. sg, 2. 

gaöir Hm 7, 7 ; 2) gä sin sich 

vorsehen: prt. opt. sg. 3. pl. 3. gsBöi 

Am 71, 4; 7, 4; 3) etw. (ehs) 

schonen: prt. ind. sg, 3. gaöi Akv 

40, 8. 
gafl, m. giehelwand: sg. dat. gafli 

Hym 12, 2, Vkv 8, 6, Hm 30, 2, 
gag-hal8,a^'. mit zurückgehogenem 

halse [Bugge, tidskr. f. phü. VI, 

87 fg.) : m. pl, nam. gaghalsir Grm 

33, 3. 
gagl, n. kleine gans; vogel überhpt : 

pl. a^c. gQgl Gunnar systra die axjtö- 

vögd HH II 7, 3. 
gagl-bjartr, adj. weiss wie eine 

gans: f, sg. nom. (sw,) gaglbjarta 

Akv 40, 2. 



gagl-viör — ganga. 
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gagl-viör, w. vogelwäld: sg, dat 

gaglviöi Vsp 43, 6. 
gagn, n, erfolg, sieg: sg. dat. gagni 

Hrhl 29, 6, Fm 25, 2, 
gagn-hollr, adj, überaus toolwoUend : 

m. pl. nom. gagnholiir Hdv 32, 2. 
gagn-vegr, m. richtweg: pl, nom, 

gagnvegir Hdv 34, 5. 
gala (gol), 1) krähen, krächzen, 

schreien (von hahn, krähe u. adler) : 

prs. ind. sg. 3. gelr Vsp 44, 5; 

pari. prs. f. sg. dat. galandi Hdv 

84, 4; prt. ind. sg, 3, gol Vsp 

43, 5 u. ö.; 2) singen, bes. vom 
singen von zauherliedern: inf. Hdv 
150, 6 ; prs. ind. sg. 1. gel Hdv 
147, 4. 154, 4; prt. ind. sg. 3. 
gol Hdv 158, 2 u. ö. ; g. ehm eht 
jmd etw. 'ansingen', ihm durch an- 
Wendung von zauberliedern etwas 
verschaffen: prt. ind. sg. 3. gol Hdv 
158, 4; g. ser eht sich durch ge- 
schwätz etw. zuziehen : inf. Ls 31,3; 
prs. ind. sg. 3. gelr Hdv 29, 6. 

galdr, m. zaubergesang, zauberlied : 
sg. gen. galdrs Bdr 3, 3; äcc. 
galdr Hdv 150, 6; pl. gen. aec. 
galdra Sd 5, 7; Od 6, 7. 

g a 1 g i , w. galgen : sg. nom. Am 32, 5 ; 
acc. galga Am 21, 1, Hm 22, 8 
u. ö. * 

galigr, adj. bedacht auf etw. (ehs): 
/'. sg. nom. galig Am 6, 3 

galli, w. fehler: sg. nom. Hdv 132, 5. 

gallr, adj. tönend: n. sg. dat. (sw.) 
galla Vsp 47, 3 (aber nachMixüen- 
hoff, DA V, 143 ist dies ein schreib- 
oder lesefehler st. gamla). 

gao^ll, adj. alt: m. sg. nom. HH 
lö, 3, Bm 13, 6 u. ö,, (sw.) gamli 
Vm 9, 6, Hyndl 18, 8; gen. dat. 
(sw.) gamla Hyndl 25, 4; Hyndl 
12, 4, HH I 53, 4; acc. gamlan 
Grm 30, Hlr 8, 1 ; pl. nom. gam- 
lir Hdv 133, 7 ; gen. gamalla F 
304b 31. 

g a m a n , n. 1) freude, lust : sg. nom. 
acc. Hdv 47, 6, Gdr II 27, 4; 
Hdv 113, 5 ; gen. gamans HH II 
32, 6; dat. gamni prk 23, 4 u. ö.; 
2) vorteil: sg. gen. gamans Grp 

44, 6; 3) Uebesgenuss: sg. gen. 
gamans Skm 39, 6. 41, 6: dat. 
gamni Hrbl 30, 6; acc. gaman 
Hrbl 18,^ 12, Vm 32, 6 u. ö, 

gaman-rünar, f,pl, 1) runendurch 



deren anwendung man die liebe 
jmds gewint: gen. gamanrüna Sd 
5, 8 ; 2) freundschaftliche Unter- 
redung: dat. gamanrünum Hdv 
119, 6. 129, 6. 

gamban-reiöi, f. heßiger zorn: sy, 
acc. Skm 33, 6. 

gamban-sambl, n. grosses feier- 
liches gelage: sg. acc, Ls 8, 6. 

gamban-teinn, m. zauberrute: sg. 
acc. gambantein Hrbl 20, 6, Skm 
32, 3. 4. 

gamli, m. der alte: pl. voc. gamlar 
Akv 11, 3. 

gamna (aö), jmd (ehm) erfreuen: 
inf Akv 11, 7. 

gandr, m. ungeheuer ('zauherwesen' 
MüUenhoff, DA V 110): pl. acc. 
ganda Vsp 1, 4. 

1. gSLügSL (gekk; gotgaLggSLu) l)gehen, 
wandern : inf Hym 14, 8, Skm 6, 2, 
Hdv 35, 1 u. ö.; prs. ind. sg. 1. geng 
Skm 2, 3, Grp 14, 6 u. ö. : sg. 3. 
gengr Vsp 58, 3, Hdv 155, 6 u. ö. ; 
pl. 3. ganga prk 11, 1, Grm 23, 5 
u. ö.; opt. sg. 2. gangir Hdv 19, 
6 u. ö.; imper. sg. 2. gakk Ls 
15, 4, Vkv 34, 1 u. ö. ; pl. 1. g^ngum 
Vkv 23, 4: part. prs. m. sg. nom. 
gangandi Rp 36, 2. 3 ; acc. gang- 
anda (den wanderer) Hdv 131, 7; 
prt. ind. sg. 1. 3. gekk Skm 32, 1, 
Gtfr II 5, 1 U.Ö.; Hym 27, 1, Skm 
3 u. ö.; pl. 3. gengu Vsp 9, 1, 
Hrbl 23, 4 u. ö.; opt. sg. 3. gengi 
Hym 15, 6 ; part. prt. m. sg. nom. 
genginn Grp 8, 8 ; n. sg. acc. gengit 
Fm 2, 2 ; mit na>chfolg. acc, der 
den weg, das ziel oder die entfer- 
nung angibt: inf. ganga groenar 
brautir Bp 1, 1; prs. ind. sg. 3. 
gengr isa ok JQkla Sg 8, 1, g. fet 
niu Vsp 58, 9; prt. ind. sg. 3. 
gekk rettaf brautir Bp 14, 1. 26, 1 ; 
mit nachfolgendem gen. des weges 
oder Zieles: inf. ganga heljar 
(sterben) Hlr 8,4 {statt dessen til 
heljar Am 94, 7); prt. ind. sg. 3. 
gekk miörar brautar Bp 2, 1 u. ö.; 
pl. 3. gengu fagra tüna prk 3, 1; 
mit advv. u. praepp. : ganga a b r a u t 
(i brott) fortgehen: prt. ind. sg. 3. 
gekk HHv 30 pr 13, Gtfr 1 27 pr 1, 
F 306a 21; g. fjarri dass.: prt. 
ind. sg. 2. gekt Fm 28,1; g. f ra m 
vorwärts gehen, hinzugehen: inf 
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ganga 



gatt. 



Fm 44 pr6; prs. ind. sg. 3, gengr 
Hdf) 78, 6; opt. sg, 3. gangi Häv 
1, 2; prt ind. sg, 3. gekk Hym 
8, 5 u. ö. ; pl. 3. gengu Hym 13, 5, 
GSr I 2, 1; g. framarr weiter 
vorwärts gehen (von etw. ehu) : inf. 
Häv 38, 3; prs. opt sg. 2. gangir 
L8l,3 ; g. h ei m nach hause gehen: 
prt. ind. sg. 3. gekk HH II 40 pr 1 ; 
g. ig0gnam eht durch etw. hin- 
durch gehen: inf. Hlr i, 2; g. i 
hineingeht: prt. ind. sg. 3. gekk 
Fm5; g. inn dass.: inf. Ls3,l, 
Skm 16, 1; prs. ind. sg. 2, gengr 
Ls4,l; prt. ind. sg. 3. gekk Hym 
10, 5, Ls5 pr 1 u. ö. ; pl. 3. gengu 
Vh) 4, 7, Gtfr II 20, 1 u. ö.; g. 
til hinzugehen: prt. ind. pl. 3. 
gengu Gifr 14; g. upp hinauf- 
gehen: prs. ind. pl. 3. ganga HH 
1 51,1; prt. ind. sg.3. gekk Grm 
11; pl. 3, gengu Grm 4; g. üt 
hinausgehen: tnf. Ls 64, 5; imper. 
sg. 2. gakk HH 1141,1; prt. ind. 
sg. 3. gekk Äkv 34, 1, Am 45, 1 
U.Ö.; 2) sich vorwärts bewegen 
{von leblosen wesen) : prs. ind. sg. 3. 
haf gengr viö himinn steigt zum 
himmel Hyndl 42, 1 ; prt, ind. sg. 3. 
gekk und odlingum loföungs floti 
HHI28,5; 3) sich anschicken, 
im begriffe sein etw. zu tun {es folgt 
inf. mit od. ohne at) : inf. Grp 34, 4, 
Sg 56, 8, Gtr II 39, 6; prt. ind. 
sg. 3. gekk Hyndl 15, 5; opt. sg. 2. 
gengir Am 21, 2 ; 4) unpers. er- 
gehen (ehm) : inf. Am 14y 7; prs. 
ind. sg. 3. gengr Sdv 40, 6; opt. 
sg. 3. gangi Akv 31, 1 ; pari. prt. n. 
sg. nom. gengit Am 65,8; 5) in 
'Stbertr. sinne mit adw. u. praepp. : 
g. at ehu auf etw, folgen: prs. ind, 
pl. 3. ganga Sd 23, 5 ; folge leisten, 
nachgeben: inf. Grp 50,4; g. fra 
ehm jmdm verloren gehen: part. 
prt. n. pl. acc. gengin Hym 32, 2 ; 
g. fra ehu etw, aufgeben : prt. ind. 
pl. 3. gengu Sgl5,6; g. a h(?nd 
an die hand gehen, dienste leisten: 
prt. ind. pl. 3. gengu Am 96, 3: 
g. i kne in die kniee sinken, die 
kraft verlieren : prs. ind. sg.3. gengr 
Am 70, 3; g. meö veri vermäMt 
werden: inf. Gdr II 28, 2; g. ä 
milli ehs zwischen etw. treten: prt. 
ind,pl.3.^engiiSg5,7 ; g. stopalt 



Unglück haben: inf. Am 14, 1; g. 
s u n d r auseinander gehen, zersprin- 
gen: inf. F 306b 5; g. um guma 
zu den leuten gelangen, ruchbar 
werden : prs. ind. sg. 3. gengr Häv 
28, 6; g. um ehn jmd betreffen: 
prs. ind. sg. 3. gengr Häv 93, 3; 
g. um zu ende gehen, beendigt wer- 
den: part. prt. m. sg. nom. genginn 
Od 31, 7 ; g. undan davonkom- 
men, leben bleiben: prt. opt sg. 3. 
gengi Am 61,4; g. a vit ehs an 
etw. gehen, etw. aufsuchen: inf. 
Häv 59, 3; g. yfir es über sich 
gewinnen (?): inf. Am 77, 1; 6) 
part. prt. m. sg. a^c. genginn ge- 
storben Häv 72, 3; f. sg. nom. afli 
gengin der stärke beraubt Br 17, 3 ; 
7) gangask ergehen : prs. ind. sg. 3. 
gengsk Am 54, 10. 66, 7 ; a. g. 
zertreten werden: prt ind. pl. 3. 
gengusk Vsp 30, 5; g. firr ausein- 
ander gehen, sich trennen: imper. 
pl. 1. gQngumk Grm 1, 3. 

2. ganga, f. fahrt, reise: sg. gen. 
dat. gQngu Sg 43, 4. 45, 6; Vm 8, 2. 

gangr, m. dass.: sg. gen. ganga Gtir 
I 26, 5. 

gang-tamr, adj. an das gehen ge- 
wöhnt, zugeritten: n. pl. dat. gang- 
t(?mum Ghv 2, 11, Hm 3, 7. 

g a p , n. gähnender Schlund : sg. nom. 
Vsp 6, 7. 

gapa (pö), gähnen, mit offenem munde 
starren: imper. sg. 2. gapi Skm 
28, 7. 

ga rö r , m. {got. gards) 1) zäun, Scheide- 
wand : sg. nom. Am 41, 4 ; pl. acc. 
garöa Bp 12, 10; 2) eingehegter 
räum, hof: sg. dat. garöi prk 55, 1, 
Häv 13, 6 u. ö. ; acc. garö Gtirll36,4, 
Od 25, 7, Akv 32^ 2 {scUangenhof) ; 
3) der eingefriedigte und gedüngte 
grasplatz in der nähe des gehöftes : 
pl. acc. garöa Am 60, 6; 4) im 
plur. der ganze complex der zu einer 
ansiedltmg gehörigen wohn- u. Wirt- 
schaftsgebäude, gehöft: pl. nom. 
garöar Skm 14, 6; gen. acc. garöa 
prk 4, 8, Skm 10 pr 2 u. ö.; Od 
28, 8 u. ö. ; dat. g(?rÖum Ls 37, 3, 
Skm 6, 1 u. ö. 

gas, f. gans : pl. nom. gasss G9r I 
16, 6, Sg 29, 8. 

gatt, f. (vgl. got. innat-gahts) ein- 
gang, tür: pl. acc. gattir Häv 1,1. 



gautr — geit. 
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gautr, w. Schöpfer (?): sg.nom. Bdr 
2, 2. 13, 4. 

geö, n. 1) sinn, Sinnesart, gesinmmg, 
verstand , Überlegung : sg. nom, 
acc. Häv 17, 6; Skm 31, 4, Häv 
14, 6; gen, geös Hdv 12, 6. 20, 2; 
dat. geöi Häv 6, 5. 13, 3 u. ö.; 
pl. nom, geö Hdv 53, 3; 2) sin- 
liches verlangen, woüust, liebes- 
genuss: sg, dat. geöi Ls 20, 3; 
acc. geö Hrbl 18, 12, Hdv 98, 6. 
159, 3. 

godda, /*. hecht: sg. nom. c. art. 
geddan Em 2 üb.; . gen. geddu 
Em 9 ; acc. c. art. gedduna ttm 18. 

geö-leysi, n. Charakterlosigkeit, 
Wankelmut: sg. acc, Grp 32, 3. 

geö-speki,/". Weisheit, klugheit : sg. 
acc. Vm 19, 6 (in der hs. steht aber 
wahr seh. goö-speki, s. d.). 

geö-svinnr, adj. von starkem ver- 
stände, Jdug: comp. m. sg. nom. 
geösvinnari Sd 13^ 3. 

gefa (gaf; got. giban), 1) geben {als 
gescJienk oder leihweise) : inf. prk 
4, 1, Skm 19, 3 u, ö.; prs. ind. 
sg. 1. gef Ls 12, 2, Skm 9, 1 u. ö.; 
sg. 3. gefr HyncU 2, 3; opt. sg. 3. 
gefi Ghv 19, 8; imper, sg. 2, gef 
Skm 8, 1, Häv 135, 4; prt. ind. 
sg. 1. 3. gaf Häv 49, 2; Ls 20, 5, 
Hrbl 20, 6 u. ö.; s^. 2. gaft Em 
7, 1 u. ö.; pl. 3. gaivh'Grm 5, 5; 
opt. sg. 3. gSBfi Hyml7,4; part. 
prt. n. sg. acc. gefit Vkv 22, 4; 

2) gewähren, verleihen : inf. Ls 22, 
5 u. ö.; prs. ind. sg. 2. 3. gefr 
Hrbl 45, 1; Häv 16, 5, Hyndl 3, 
1 u. ö.; opt, pl. 3. gefi Häv 16; 6; 
imper. sg. 2. gef Häv 126, 7 ; pl. 2. 
gefit Sd 3, 6, gQ^t Sd 4, 5; prt, 
ind. sg. 1. 3. gaf Ls 23, 1, Hlr 8, 5; 
Vsp 21, 5, Ep 36, 5 u. ö.; sg. 2. 
gaft Ls 22, 4 ; pl. 3, gäfu Vsp 9, 6; 
opt. sg. 3. g»fi Sg 71, 4; part. 
prt. m. sg. nom. gefinn Em 17, 3; 
f, sg. nom. gefin HHU 39, 8. 40,8; 
n. sg. nom. erat |)er at qUu gefit 
dir ist nicht in jeder beziehung glück 
zu teil geworden HH II 18, 2; 

3) überlief ern, opfern: inf. HHv 
18, 5; prt. ind. sg. 3. gaf Äkv 
43, 1; part. prt, m. sg. nam. gefinn 
Häv 137, 5, Gtfr II 7, 8; f sg. 
acc. gefna Vsp 29, 8; 4) erteilen 
(raö oder vidmehr raöa, s. unter 

iievingj Edda-Glossar. 



goör, 2): prt. opt. sg. 3. gaöfi Sg 
61, 5 ; 5) darreichen (speise oder 
trank) : inf. HH II 38, 7 ; prs. 
opt. sg. 3. pl. 3. gefi Ls 6, 5; Skm 
35, 6; prt, ind. sg. 3, gaf Grm 31, 
Häv 104, 1 u. ö. ; pH. 3, gäfu Dr 4, 
F 306b 11. 16; prägn. ohne obj. 
speise geben, futtern: inf. HH I 
45, 7; prs. ind. sg. 2. gefr HH I 
35, 2 ; 6) eine frau einem manne 
zur ehe geben, sie vermählen: inf, 
Sg 56, 1 u. ö. ; prt. ind. sg. 3. gaf 
Gdr II 1, 8 ; pl. 3, gäfu Ghv 11, 6; 
opt. sg. 1. gaBfa Ghv 16, 3; part, 
prt. f. sg. nom. gefin Häv 80, 4 u. ö, ; 
gefask sich vermäMen (von der frau): 
inf Sg 37, 6. 

gefandi, m. (part. prs, zum vor,) 

' geber: pl, nom. gefendr Häv 2, 1. 

gegn, adj, gerecht, redlich, recht- 
schaffen: m, sg, voc. Grp 8, 1. 

gegna (nd), begegnen; an zahl oder 
grosse einem anderen gleich sein, 
mit ihm übereinstimmen: prs, ind, 
sg, 3, hvi gegnlr {)at tvie stim;t das 
zusammen, was hat das zu bedeuten 
Grp 38, 1, vgl. Sg 27, 6. 

gegn um, adv. s. gdgnum. 

geir-Iaukr, m. *speerlauch' (eine 
art knoblauch?): sg, nom. Gtir I 
18, 3. 

geir-mimir, m. ^Mimir des Speeres', 
poet. bezeichnung eines helden: sg. 
gen. geirmimis HH I 14, 8. 

geir-nJQiör, m, *Njqrtfr des Spee- 
res', poet. bezeichnung eines hdden : 
sg, nom. Ghv 8, 5. 

geirr, m, speer: sg. gen, geirs Häv 
38, 6, HH II 27 pr 5 ; dat, geiri 
Häv 137, 4, Akv 5, 3 u. ö,, c. art, 
geimum HH II 27 pr 8; acc. 
geir Hrbl 40, 4, Am 23, 5; pl. 
nom. geirar Häflo 16, 6, Hm 25, 6 ; 
gen. acc. geira HH I 12, 7 u. ö. ; 
Akv 38, 8; dat. geirum Vsp 26, 
4 u. ö. 

geisa (aö), stürmen, rasen: prs, ind. 
sg. 3. geisar Vsp 59, 5. 

geiska-fullr, acß. schreckerfüHt, er- 
schrocken: f. pl, nom. geiskafuUar 
HH II 36, 8. 

g e i 8 1 i , w. strahl : sg. nom. Ghv 15, 8; 
dat. geisla Sg 55, 6 ; pl. nom. geislar 
HH I 16, 8. II 16 pr 5. 

geit, f. (got. gaits) geiss, ziege: sg. 
nom. Grm 25, 1 ; pl. nom. acc. geitr 

8 
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HH II 36, 7; Hdv 36, 4 u. ö.; 
gen. geita Skm 35, 6, Bp 12, 13. 

geita-kyrtla, f, frau die ein Meid 
aus ziegenfeil trägt : 8g. acc. geita- 
kyrtlu Bp 23, 3, 

g e 1 d a (Id), entmannen : prt. ind. pl. 3. 
geldu HH I 41, 5 ; pari. prt. m. 
sg. nom. geldr HHv 20, 2. 

gengi, n. (got. faura-gaggi) heglei- 
tung; beistand, hilfe, Unterstützung: 
sg. dat. Qrm 51, 4. 

gengil-beina, f. 'die herumwan- 
demde\ dienerin, magd: sg. nom. 
Bp 10, 2. 

gera s. gora. 

geri, m. 'der gierige', name eines 
raubtiers (nach Sn. E. II, 488. 571 
des raben): sg. gen. dat. gera F 
306b 17; Br 4, 4. — Als eigenname 
{von Odins wolf) Grm 19, 1. 

gerla s. gorla. 

gerr s. gerr. 

gerva s. gorva. 

gervallr s. gorvallr. 

gervi, f. ausrüstung, kleidung: sg. 
acc. Hrbl 6, 4. 

gesta-hüs, n. gebäude das zur auf- 
nähme von gasten bestirnt ist: sg. 
acc. F 304a 29. 

g e s t r , m. {got. gasts) fremdling, gast : 
sg, nom. voc. Vm 9, 6, Hdv 2, 2 u. ö. ; 
Vm 19, 1 u. ö. ; gen. gests Am 31, 7 ; 
dat. acc. gest Häv 31,3; Hdv 131, 
7 u. ö.; pl. gen. gesta Am 6, 8; 
(MX. gesti Hym 9, 7 u, ö. 

geta (gat; got. bi-gitan), 1) erlangen 
(eht), in den besitz von etwas ge- 
langen, bekommen: inf. Skm 32, 3, 
Grm 3, 6, Alv 6, 6 u. Ö.; prs. ind. 
sg. 2. 3. getr Hdv 111, 4. 112, 4 ! 
u. ö.; Hdv 17, 5. 129, 10 u. ö.; 
prt. ind. sg. 1. 3, gat Skm 32, 4, 
Hdv 103, 3 u. ö.; Dr 11; sg. 2. 
gazt Vkv 14, 3; part. prt. n. sg. 
acc. getit Gifr II 25, 2 (?) l wi* 
nachfolg. inf. erlangen, erreichen 
{oft in der abgeschwächten bedtg 
eines hilfsverbums): prs. ind. sg. 3. 
getr Hdv 78, 2, HHv 9, 4, Am 
102, 2; prt. ind. sg. 1, 3. gat Od 
19, 2; Bp 46, 6; 2) erzeugen {ein 
kind mit einem weibe: bam viö ehi) : 
prt. ind. sg. 1. 3. gat Ls 35, 4; 
Vm 32,4 U.Ö.; sg, 2. gazt Ls 36, 5 ; 
part. prt. {erzeugt): m. sg. nom. 
getinn Hyndl 19, 8; pl. acc. getna 



Br 11, 8; von einem manne (viö 
ehm) ein kind bekommen: prs. ind. 
sg. 2. getr Bm 11, 3; prt. ind. 
sg. 3. gat Hgndl 40, 3, Akv 39, 10; 
3) etw. (eht) zu stände bringen : inf. 
geta Hym 4, 4; 4) jmd (ehm) 
etw. (eht) verschaffen : inf. Ls 8, 6 
u. ö.; prs. ind. sg. 3. getr Hdv 
8, 2. 75, 6; opt. sg. 3. geti Sd 
25, 6; geta vel ehm jmd woltaten 
gewähren: imper. sg. 2. get Hdv 
134, 7 ; 5) einer sache (ehs) er- 
wähnung tun, von etw. sprechen: 
inf Ls 20, 2, Hrbl 15, 1 u. ö.; 
prs. ind. sg. 2. getr Am 54, 1; 
pl. 3. geta F 304a 10 ; imper. sg. 2. 
get Grp 32, 2. 48, 2; pH. ind. 
sg. 3. gat Am 85, 7; part. prt. n. 
sg. nom. acc. getit Ls 52, 4, F304b 
28; F 304b 15. 21; 6) vermuten 
(ehs) : prs. ind. sg. 1. got Hrbl 58, 2, 
Skm 24, 4; 7) unpersönl.: geta 
üla übel ablaufen: prs. opt. sg, 3. 
geti Vm 10, 5; part. prt. n. sg. 
a>cc, lat t)er at goöa getit lass dir 
das gute wolgefallen Hdv 127, 7. 

geyja (go), 1) bellen {von hunden): 
inf. Am 24, 2; prs. ind. sg. 3, 
geyr Vsp 45, 1. 50, 1 u. ö.; prt. 
ind. sg, 3. go Bdr 3, 4; 2) *an- 
beUen\ anfaSiren (ehn) : imper. sg. 2. 
geyj (-a) Hdv 134, 5. 

geyminnf ac&*. sorgsam, vorsichtig: 
m. sg. nom. Hdv 65, 1. 

-gi {nach vor at^gehendemt-ld), part. 
negat. et vndef.: ulf-gi {st. ulfr-gi) 
der wolf nickt Ls 39, 4; J)<?rf-gi 
unnötig HHv 39, 8, Sg 35, 8; 
^It-M unangenehm Grp 26, 6; vaet- 
ki nichts Urp 25, 6; {)at-ki das 
{ist) nicht Hrbl 6, 5; hvat-ki was 
immer Am 19,6; en-gi, ei-gi, sva-gi 
{s. d.). 

gifr, n. riesenweib: pl. nom. Vsp 
53, 6; dat. gifrum HHv 15, 3. 

g i 1 d i , w. 1) Vergeltung, gegengeschenk : 
sg. gen. gildis Hdv 143, 3 ; 2) tribut 
(opfer): sg, acc. gildi Vsp 27, 8. 

gimr, m. edelstein: sg. acc. gim Vkv 
6, 2. Nach S. Bugge {studier s. 4) 
entlehnt aus ags. gim {lat. gemma). 

gina (gein), gähnen, den rächen auf- 
sperren: prs. ind. sg. 3, ginn Vsp 
57, 1; part. prs. m, sg. nom. gin- 
andi ^der gähner' (als Spottname) 
Hyndl 22, 4; dat. ginanda Hdv 
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84, 3; prt. ind. sg. 3, gein Hym 
22, 5, 

ginn-heilagr, adj, hochheilig: n, 
pl, nam, ginnheilag Vsp 9, 3, Ls 
11, 3 M. ö. 

ginn-regin, n, pl, die hohen oder 
heiligen götter: nom, Hym 4, 3, 
Älv 21, 3, Häv 79, 4 u. ö. 

g\nn\iug,f.(?J kluft: pLgen, ginn- 
unga Vsp 6, 7 {vgl. jedoch E. Mogk, 
Paul -Braune VIII, 153 fg., der 
Ginnunga als gen* sg. eines nom. 
prop, Ginnungi auffasst). 

gipt, /". (got. fra-gifts) vom Schicksal 
verliehene gäbe, glück: sg. nom. 
Grp 53, 3. 

gipta (pt), eine frau (eha) einem 
manne (eiim) vermählen: inf. Dr3; 
prt. ind. pl. 3. giptu Ep 23, 4. 41, 3 ; 
pari. prt. f. sg. nom. gipt Ghv 5; 
giptask'^/t einem mawne (ehm) ver- 
mählen : inf, Sd 2 pr 18. 20. Dr 5 ; 
prt. ind, sg. 3. giptisk Sf 28. 

gisl, m. geissei: sg. nom. Ls 34, 3. 
35, 3. 

gisling, f. geissdschaft : sg, dat. 
gislingu Vm 39, 3. 

g i 8 1 a (st), bei jmd als gast einkehren : 
inf Sd 26, 5. 

gisting,/". herber ge : sg, acc. Bm 13, 

gjaf-orÖ,n. eheliche Verbindung des 
mannes mit der frau : sg, acc. Älv 
6, 6. 7, 3. 

gjalda (galt; got, gildan), 1) für 
etwas empfangenes (viö ehu) eine 
gegevdeistung (eht) gewähren: inf. 
Häv 42, 3. 45, 6; 2) zahlen, aus- 
zählen (ehm eht): inf, Vsp 27, 6; 
prt. ind. sg. 1. galt Am 92, 1 ; 3) 
erwidern: prt, ind. sg. 3. galt Bm 
11 pr4; 4) für einen erscMagenen 
(ehn) bussgdd zahlen: inf. Gtfr II 
17, 8 ; etw, (eht) als bussgdd geben : 
prt. ind, sg. 3. galt Hym 38, 7 ; 
5) büjssen für etw. (ehs) : inf. HHv 
30 pr 8, Grp 33,4; part. prt. n, 
sg. acc, goldit Gör I 26, 6; etw. 
(eht) als strafe für etw. (ehs) er- 
dulden: inf. Am 59, 6; 6) jmd 
(ehm) etw. (eht) heimzahlen, ver- 
gelten: inf. HH I 11, 6, Gtfr II 
29, 2; prs. opt. sg, 3. gjaldi Sd 
12, 3 ; 7) jmd (ehm) etw. (eht) ver- 
leihen: prs. ind, sg. 3, geldr Hyndl 
2, 3; prt, vnd. sg. 3. galt HH 1 
9, 5; 8) zeigen, beweisen, be- 



währen (eht ehm): prs, opt. sg, 2. 
gjaldir Ls 12, 5, HHv 6, 8; prt. 
ind. sg. 2. galzt Fm 19, 3, 

gjalfr-dyr, n. ^toogentier*, poet. be- 
zeichnung des schiffes: sg. nom, 
HHI 31, 7. 

gjalla (gall), 1) schreien, krächzen 
{von rabe, adler, gans) inf, Gtfr II 
8, 4. 5 ; prt, ind. pl. 3. giülu HH 
1 1, 2, Gtir 1 16, 5, Sg 29, 7 ; heulen 
{vom hunde): prt. opt. pl. 3. gylli 
Gtsrll42,4; 2) klirren, erklingen 
{vom Speer und der bogensehne): 
part. prs. m. sg. dat. gjaÜanda Akv 
5, 3. 15, 7 ; prt. ind, pl. 3. gullu 
Od 27, 8, 

gjallr, adj. 1) heUtönend, laut: m. 
sg. acc. gjallan Sg30,7; 2) hell- 
leuchtend: n. sg. nom. {sw.) gjalla 
Fm 9, 4. 20, 4. 

gjarn, adj, {got, faibu-gairns) be- 
gierig: m. pl. nom, gjamir HH I 
53, 5. 

gJQ^j f» i9<>^' gi^a) gäbe, geschenk: 
sg. nom. dat. acc, Häv 143, 3 ; Häv 
42, 3; Alv 4, 6, Häv 42, 3; pl. 
gen, gjafa HHv 34, 4 ; dat. gj<?fum 
Häv 44, 5 u. ö.; acc. gjafar Hrbl 
21, 1, Bm 7, 1. 

gjgfuU, adj. freigebig: m. sg, nom. 
Grp 7, 5, 

gJQld, n. pl. {got. gild) 1) gegen- 
gesehenke: nom. Häv 46, (6; * 2) 
lohn, belohnung: acc. Grm 3, 6, 
Häv 116, 10; 3) lösegeld: acc. 
Bm6,2; 4) bussgeld, btMse: acc, 
Äkü 34, 4 (?). 42, 8; dat. gJQldum 
HH II 34, 6 ; 5) vßrgeltu/ng, strafe : 
acc. Häv 65, 6, Bm 3, 4. 

g j Q '3 ) /• {90t. gairda) gürtd : sg. nom. 
g, jaröar *der gürtd der erde', d. i. 
die Midgardsschlange Vsp 57, 2. 

gJQrottr, a^. trübe {infolge eines 
bodensatzes) : m. sg. nom. Sf 9. 

glaöa (aö), jmd (ehn) erfreuen: inf, 
HHI 46, 4 u. ö. 

glaör, adj. heiter, froh: m. sg. nom. 
Vsp 43, 4, Grm 13, 6 u. ö. ; dat, 
glQÖum Fm 31, 4 ; acc. glaöan HH 
II 13, 2; pl. nom. glaöir HHI 
50, 8; f. sg. nom. gl^Ö Sg 31, 5, 
Am 6, 5; n. sg. nom. glatt Häo 
55, 5; pl. nom. gl^Ö Grm 7, 6. — 
Als name eines pferdes Grm 30, 1. 

glama (aÖ?), schwatzen: prs. opt, 
sg. 3. glami Häv 31, 6. 

8* 
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glata (aö), zu gründe richten, ver- 
nichten (ehm) : part, prt, w. sg, acc, 
glatat Hlr 4, 6. 

glaumr, m. 1) lärm; geheul, gehell: 
sg. noni. Am 24, 3; 2) lärmender 
juhd : sg. nom. Hm 19, 1 ; 3) freude, 
fröhUchkeit: sg. gen. glaums Br 
16, 6, Gtfr II 42, 3 ; dat. glaumi Gnr 
II 30, 2; acc. glaum Skm 34, 7. 
— Als nam£ eines pferdes Akv 30,2, 
F 305a 18. 

gle5ja (gladda), froh machen, er- 
freuen (ehn): prt. ind. sg. 1. gladda 
Hrhl 30, 5 ; sg. 3. gladdi Bm 18, 2. 
26, 8 ; opt. sg. 3. gleddi Fm 35, 6; 
part. prt. m, sg, nom. gladdr erfreut 
über etw. (ehu) Sd 35, 7 ; gleöjask 
sich gegenseitig erfreuen durch etw, 
(ehu): inf, Häv 41, 2. 

glepja (glapöa), 1) jmd (ehm) etw. 
(eht) verderben, ihn an etw. ver- 
hindern: inf. Hrhl 52, 3; 2) eine 
frau (eha) verführen : prs. ind. sg. 3. 
glepr Vsp 40, 5; prt. ind. sg. 3. 
glapöi Ls 20, 3. 

gier, n. glas: sg. dat. gleri Hym 
29. 4u.ö. — Als name' eines pferdes 
Grm 30, 2. 

gleyma (mö), vergessen: prt. ind. 
pl. 3. gleymöu Gtfr II 25, 1. 

gleypa (pö), verschlingen: inf. Vm 
53, 1; prs. ind. sg. 3. gleypir Vsp 
48, 8 {Müllenhoff, DA V, 147 con- 
jiciert hleypir). 

glikligr, adj. wahrscheinlich : n. sg. 
nom. glikligt Am 28, 5. 

gliki) adj (got. galeiks) gleich: m. sg. 
nom. Hym 2, 3 ; acc. glikan Ls 2^, 
3; pl. nom. glikir Häv 128, 7, Ghv 
3, 1; n. pl. nom. glik Hdv 46, 6. 

g 1 i s s a (st), grinsen, höhnisch lachen : 
prs. ind. sg, 3. glissir Häv 31, 5. 

gl 6a (aö), glühen; glänzen, leuchten: 
prs. ind. sg. 3. gloar Hyndl 7, 5; 
pl. 3. gloa HH II 37, 9. 

gloÖ, f. glut: pl. dat. gloöum Vsp 
57, 4 [nach Sv. Grundtvigs her- 
stellung). 

gloö-rauör, adj, glutrot: n, sg. 
nom. glöörautt Gür II 2, 7, {sw.) 
gloörauöa Fm 9, 5. 20, 5; dat. 
gloöraaöu Am 13, 6. 

glupna (aö), verzagt werden, angst- 
lidi werden: part. prs. m. sg. dat. 
glupnanda Fm 31, 5; prt. ind. 
pl, 3. glüpnuöu Am 74, 3, 



glf,n. freude: pH. gen. gljja Hm 7, 7. 
glyjaör, adj. erfreut: f. sg. nom. 

gljrjuö Vsp 36, 7. 
glymja (gluraöa), 1) rauschen, brau- 
sen: inf. Grm 7, 3; part. prs. n. 

sg. acc. glymjanda Em 16, 4; 2) 

erklirren: prt. ind. pl, 3. glumöu 

Hym 10, 6, Akv 32, 9. 
glymr, m. geklirr: sg. nom. HH I 

28, 2. 
glj^-stamr, adj, freudelos: n. pl. 

nom. (sw.) glystQmu Hm 1, 4. 
gloBpr, m. missetat, frevel: sg.nom. 

HHv 32, 1, Am 31, 7; acc. gloep 

Am 83, 11. 
gl&ggT,adj. (vgl. got, glaggvö, glagg-, 

viiba), 1) genau: compar, n, sg. 

acc. gleggra Akv 44prl; 2) karg, 

geizig : m, sg, nom, Hym 9, 7, Häv 

48, 6; 3) säumig, träge zu etw. 

(eha): m. sg. nom. Grp 7, 6. 
gnaddr, m. junger spross, schöss- 

ling, junges tier (so nach Bugge, 

fkv, 432 b; die richtige erklärung 

der stelle ist aber wol noch nicht 

gefunden) : pl. acc gnad ds^ Akv 34, 8, 
g n a g a (aö), nagen : inf. Häv 105, 3 ; 

prs. ind. pl. 3, gnaga Grm 33, 3, 
g n a p a (pö), den köpf hängen lassen : 

prs. ind. sg, 3. gnapir Hdv 62, 1, 

Br 7, 5. 
gnata (aö), zusammenstürzen: prs. 

ind. pl, 3. Vsp 53, 5, 
gneggja (aÖ), wiehern: inf HHv 

20, 1. 
gneggjuör, m. 'wieherer^, poet. be- 

zeichnung des windes: sg. acc, 

gneggjuö Älv 21, 3. 
gneypa (pÖ), niederbeugen, quälen: 

inf. Skm 30, 1. 
gnott, f. menge, uberfluss: sg.nom. 

Am 71, 1. 
gnfja. (gnüöa), tosen, lärmen: prs. 

ind. sg, 3. gnyr Vsp 49, 3. 
gn^r, w. getose, lärm: sg.nom. HH 

I 55, 3, Gtir II 4, 2 u, ö. 
gnsBfa (aö), 1) trans. erheben, wehen 

lassen : inf, Hrbl 40,3 (s. Grundtvig 

z. St.); 2) intr, sich erheben: inf, 

F 305b 9. 
goö, n. {got. gu{)) gott: sg. dat. goöi 

Grm 38, 3. 39, 2. Sd 15, 2; pl. 

nom. voc. acc. goÖ Vsp 9, 3, Hym 

22, 6, Ls 11, 3 u. ö.; Ls 7, 2; 

Hym 3, 4, Ls 12, 6 u, ö.; gen. 

goöa Hym 39, 2, Ls 48, 6, Hrbl 
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9, 7 u, ö.; dat, goöum Ls 34, 3, 
Skm 28, 6, Vm 15, 6 u, ö. 

goö-arr, w. ein gottgesanter, spröss- 
ling der götter : sg. acc, goöar HH 
I 7, 4. 

goö-borinn, pari, prt von edler 
ahkunft: m. sg. nom. HH 1 33, 1; 
pl. nom. goöbomir Hm 17, 3, 

goö-mälugr, adj. redegewant: m. 
pl. gen, goömälugra Hym 38, 3. 

goör, adj. (got. gope) 1) gut, tref- 
lieh, tüchtig : m. sg. nom. Häv 122, 4. 
132, 4 Hlr 11, 1 ; gen. goös Häv 
34, 4, Hm 29, 5 ; acc. goöan Hdv 
61, 7, Sd 25, 6 u. ö., {sw.) goöa 
Grm 13, 6; pl. nom. goöir Ls 12, 
HHI 47, 1. II 27, 1; acc. goöa 
Vsp 21, 4. 8. Hrbl 8, 7; /*. sg. 
nom. goö Häv 101, 1; voc, [sw.) 
goöa HH II 16, 7; gen. goörar 
Skm 12, 6, {sw.) goöu Häv 100, o. 
107, 5; dat. gööri Grp 49, 5; 
acc. goöa Hat 129, 5, Sg 20, 3; 
pl. acc. goöar Hrbl 21, 1, Am 92, 4; 
n. sg. nom. acc. gott Sg 48, 2; 
Hrbl 45, 2; gen. goÖs Häv 4, 4; 
dat. goöu Hlr 4, 8; pl. acc. goö 
Hrbl 6, 2. 31, 1, Hm 22, 7; sub- 
stantiviert das gute: sg. gen. goÖs 
Häv 122, >3, HHv 34, 3, Sg 31, 6; 
dat. goöu Häv 127, 7, HHv 33, 11, 
Am 67, 4; acc. gott Häv 44, 3, 
45, 3. 129, 10; 2) nützlich, er- 
spriesslich: n. sg. nom. acc. gott 
Häv 12, 1. 133, 7, Sg 17, 3; Häv 
12, 2 ; pl. nom. acc. goÖ Häv 111, 4. 
112, 4 u. ö. ; Grp 26, 3 ; gen. goöra 
Sg 61, 6 {der vers ist um eine sübe 
zu kurz, es ist daher gööra raöa zu 
schreiben: dass gefa den gen. re- 
gieren kann, beweist die Verbindung 
gefa^staöar und die anahgie der 
verba Ijä u. unna, Nygaard 1,33; 
anders Sievers, Paul-Br. VI, 342) ; 
3) vnrksam : m. pl. gen. goöra (galdra) 
Sd 5, 7; 4) glücklich : n. pl. nom. 
goö Sg 58, 9; gen. goöra Cfrp 45, 4, 
Br 3, 6; glückverheissend: n. pl. 
nom. goö (heill) Em 20, 1; 5) 
freundlich, wolwoUend: m. sg. gen. 
goös Gör II 10, 3, {sw.) goöa Häv 
116, 10 ; pl. dat. goöum Hym 11, 2; 
n. sg. gen. g6ö8 Häv 102, 6; acc. 
gott Am 34, 2; 6) freigebig: m. 
sg. acc. matar goÖan Häv 39, 2; 
7) von gutem {d. h. vornehmem) ge- 



schlechte: m. pl. nom. goöir Sg 70,4; 
gen. goöra Sg 56, 2; dat. goöum 
Hyndl 8, 6; 8) n. pl. goö sdiätze, 
vermögen: nom. Sg 52, 5. 

goö-speki, /*. götterkunde: sg. acd 
Vm 19, 6 [Wimmer, Iceseb.^ VI). 

goö-vegr, m. götterweg {weg nach, 
Valhqll) : sg. acc. goöveg Hyndl 5, 6. 

golf, w. 1) fussboden, estrich: sg. 
nom. acc. Bp 26, 8; Hym 14, 4, 
34y 4 ; dat. golfi Vm 9, 2, Bp 2, 6, 
Vkv 16, 5 u. ö.; 2) zimmer, ge- 
mach: pl. gen. golfa Grm 24, 1. 

gomr, m. kiefer: pl. acc. gaeta 
tungu i goma baöa die zunge im 
zäum halten, sich vorsiclUig äussern 
Am 9, 6- 

goti, m. hengst: pl. gen. gota Hm 
19, 3. — Als name eines pferdes 
F 304b 14. 305b 1. 

gotneskr, adj. gotisch: f. sg. nom, 
gotnesk Gtfr II 16, 2. 

graöugr, adj. {got. gredags) gierig: 
m. sg. nom. Häv 20, 1, Grp 11, 3; 
n. pl. nom. graöug Hm 28, 5. 

grafa (grof; ^of. graban), T) graben: 
prt. ind. pl. 3. grofii Hrhl 18, 8, 
Bp 12, 14; gr. niör eingraben: 
pari. prt. n. sg. acc. grafit Fm 44 
pr3; gr . u n d i r unterminieren, im 
geheimen eine verderbliche tätigkeit 
entfalten : prt. ind sg. 2. groft Am 
93. 5; 2) schnitzen: pari. prt. 
VI. pl. nom. grafnir Gtfr II 15, 4; 
3) nagen, stechen: prt, ind. sg. 3, 

' grof Od 29, 6. 

1. gramr, adj. zornig, feindlich: m. 
pl. nom, gramir feindliche wesen, 
unholde Hrbl 60, 2, Br 9, 5; dat. 
grgmum Häv 31, ^; f. sg. nom. 
gr^m Ls 54, 3, Ghv 13, 2; n. pl. 
nom. grQm feindliche wesen, unholde 
HHI 45, 8; superl. m. sg. nom. 
gramastr HHv 15, 3. — Als name 
eines Schwertes Bm 14 pr 7 u. ö. 

2. gramr, m. fürst, könig: sg. nom, 
voc, Grp 2, 3, Sg 31, 2, Am 13, 5 
u. ö.; Grp 13, 8. 37, 4. Br 16, 5; 
gen. grams HHv 4, 4, HH II 11, 
4 u. ö. ; dat. gram Grp 33, 8, Br 
7, 6 u. ö. ; grami HHv 13, 3, HH 
17,8 U.Ö.; acc. gram HH 1 36, 3, 
Grp 47, 8, Bm 14, 2 u. ö. 

grana-har, n. barthaar: sg. acc. 

Bm 5 pr 6. 
grand, n. unheil, schaden: sg.nom. 
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cüCCi Am 20, 4; HHv 13, 3, Grp 
49, 6 u. ö,; d(U. grandi GSr II 
32, 6. III 9, 8, 

granda (a5), schaden: inf. Sf 11, 

gran-siör, adj* mit langem Schnurr- 
bart: m. pl. nom. gransiöir Äkv 
35, 5. 

grän-stoÄ, f, schar von grauen 
rossen : sg. nom. gr. griöar die grauen 
ro^se der riesin, d, i, die wölfe HH 
II 17, 7. 

grän-verör, adj, ehrwürdig durch 
die grauheit, von ehrvjürd, idter (??): 
m, pl, voc, granveröir ATcv 11, 3 {die 
ganze stelle ist wcA verderbt über- 
liefert und nur durch eine kühne 
emendation, wie die von Sv. Grundt- 
vig, zu heilen), 

g r a r , ac^j, grau : m. sg, nom. Br 7, 5, 
F305a 14; acc, gran HHII 1, 5; 
pl, gen, grara HH I 12, 7 \ n, sg. 
dat. gra Gör II 2, 8; pl. dat, gram 
Ghv 2, 11, Hm 3, 7. 

gras, n, {got, gr&s) gras, kraut: sg, 
nom. acc. Vsp 6, 8; Gör II 5, 6; 
dat, grasi Vsp 63, 4, Grm 17, 2 u, ö. 

g r a Va (gret ; got. gretan), 1) weinen : 
inf, Gtfr I 2, 6, F 304a 2 u, ö, ; 
prs,ind, sg, 2, gr»tr HHII 44, 5; 
pl, 3, grata Bdr 12, 6; imper, 
sg. 2. grat HHv 41, 2, Sg 25, 5; 
part. prs, m, pl, nom. grätendr Akv 
12, 3; f, sg, nom, grätandi Vkv 
29, 7, Br 15 f 5 u. ö.; prt. ind. 
sg, -3. gret HH II 20 pr 1 u, ö,; 
pl, 3, gretu Akv 39, 4 u. ö..; part, 
prt, m, sg, nom, gratinn F 303 b 24; 
2) beweinen (ehn, eht): inf, Akv 
18, 2, Hm 10, 6; imper, sg, 2, 
grät Hm 10, 1; prt. ind. sg. 3, 
gret Vsp 34, 5, Akv 39, 6; 3) 
part. prt, gratinn vertveint: f. sg, 
acc. gratna Am 93, 8, 

gratr, m. (got, grets) weinen, weh- 
klagen, Jammer, klage: sg, nom. Od 
31, 8; gen. grats Gür 1 23, 6; 
dat. gräti Gifr I 20, 8, Hm 9, 8; 
acc, grät Skm 30, 8, Sg 30, 7, 

greis a (dd), atiseinandenvickeln : 
prt, ind. pl, 3, greiddu HH I 3, 5. 

grein a (nd), aufzählen: part. prt. 
m, pl, nom. greindir F 305 b 18. 

greipa (pö), verüben: part. prt, n, 
sg, acc. greipt Am 83, 11, 

gremi, f, zorn: sg. gen. dat, HHI 
12, 8; Ls 21, 3. 



gremja (gramöa; got. gramjan) jmd 
(ehn) gegen einen andern (at ehm) 
zornig machen: imper, sg, 2, grem 
Ls 12, 6, 

greppr, m. held, krieger: pl. nom. 
greppar Akv 14, 3; gen, greppa 
Akv 10, 3. 

grey, n. hündin; hund: sg, acc. Hdv 
100,4; pl,nom. HHI 13,7, Hm28, 
4 ; dat, greyj um prk 5, 3, Sim 11, 6, 

grey-stoö, n. schar von hunden: 
sg, dat. greystoöi Akv 11, 7, 

griö, «. pl. friede, Schonung und 
Sicherung des lebens: acc. HH II 
16 pr 31, Am 32, 6. 

griöa-staör, m. friedensstätte : sg. 
nom, Ls 11, 

griör, f, riesin: sg, gen, griÖar HH 
II 17, 7, 

grima, f. 1) maske, hülle {poet, be- 
zeichnung der nacht) : sg. acc, grimu 
Älv31,3; 2) geschniztes büd am 
Vordersteven des Schiffes, gaUion- 
bdd : pl, nom. grimar GSr II, 15, 3, 

grimliga, adv. bitterlich: Sg 25, 6. 

grimmr, adj, 1) grimmig, trotzig: 
m, sg. nom, Bm 4 ; dat. grimmam 
HH I 19, 3, Sg 9, 8; ph nom, 
grimmir Am 74, 3; n, pl, dat. 
grimmum Ghv 1, 7; 2) feindlich 
gesint {gegen jmd, ehm): m. sg, nom. 
Am 85, 8; gen, grinmis Hyndl 
25, 9 ; f, pl. nom, grimmar Sg 5, 8 ; 

3) grausam : f, sg, nom, grimm Am 
82,1; pl. nom, grimmar Sd 23, 4; 

4) bitter : n, pl. dat, grimmum, (tär- 
um) HH II 44, 6; 5) schmerz- 
lich: n, sg, nom. grimt Grp 51, 2\ 
superl, m, sg, nom. grimmastr Ghv 
17, S; 6) schrecklich: n. sg. acc. 
grimt Br 16, 2, 

grimm -uöigr, adj, kühnen, trotzigen 
mutes: m, sg, acc, grimmüögan Am 
56, 5; superl. m. sg, acc, grimm- 
üögastan HH II 19, 6. 

grind, /*. 1) gitterwerk, gehege {bes, 
für vieh): pl, dat, grind um Skm 
28, 7; acc. grindr Hdv 77, 1; 

2) eingehegter ankerplatz für schiffe, 
hafen : ph dat, grindum HH 1 51, 5 ; 

3) gittertür: sg, nom, acc. Grm 22, 
4; Häv 134, 6, GSr II 36, 3; pl, 
nom, grindr Am 37, 5, 

gripa (greip; got, greipan), greifen, 
ergreifen: prs, opt, sg,. 3. gripi Skm 
31, 4 ; prt, ind, sg. 3, greip (ä stafni) 



grjot — gull-spori. 
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Hym 27, 2y gr. viö oröi ergriff das 

wort Gdr II 33, 2. 
grjot, w. gestein, steine: sg, nom, 

acc. Htjndl 10 y 3; Hdv 105, 3; 

dat. grjoti Hrhl 29, 5, Hlr 1, 3, 

Am 84, 2. 
grjot-bjarg, n, steinberg, f eisen: 

pl. nam. grjotbj^rg Vsp 53, 5. 
groa (grora), wachsen, grünen: pari, 

prs, f. sg. acc. groandi 'dte grü- 

nende', poet, bezeichnung der erde 

Alv 11, 5; part. prt, f. sg, nom. 

groin bewachsen Vsp 7, 7. 
grana (a5), WM^s&d, mutm<ji;ssen, 

ahnen (ehn um eht) : prt. ind. sg. 3. 

granaöi HHv 34 pr 2, 
grund, f, ebene fläche, erdboden, 

erde: sg, nom. aec. Vsp 7, 7; Vsp 

31, 12, HrU 18, 7 u. ö. 
grunn-^Ögi, f. ^flaehsinnigJceit' ; 

leid^tgläübigkeü, arglosigkeit : sg. 

gen. Am 71, 1. 
grunr, m. zweifei, misstrauen: sg. 

nom. Hdv 46, 3. 
g r 3^ m a (mö ?), etw. (a eht) besuddn : 

prs. ind. sg. 3. grymir Sg 60, 8 

(Bugge, fkv. 422b). 
gr^^ta (tt), jmd (ä ehn) mit steinen 

werfen, ihn steinigen: imper. ph 2, 

grytiö Hm 25, 5. 
graßnask (aö?), geringer werden : 

inf. HH II 49, 6. 
grasta (tt), richtiger groBta (Bugge, 

Zz VII, 395) betrüben: prs. ind. 

sg. 3. grsBtir Ls 37, 4; part. prt. 

f. sg. acc. grsBtta Hdv 109, 6, HH 

II 28, 4. 
graeti, n. pl, (richtiger grceti) kum- 
tner: nom. acc. Sg 64, 8, Hm 1, 3; 

Gnr II 10, 6, 
g r 8B t i r , w. (richtiger groetir) betrüber, 

kummerbringer, feind: sg. acc. grsBti 

Hym 14, 3. 
großnlenzkr, adj. grönländisch: 

n, pl. dat. groenlenzkum Akv44pr2. 
groBnn, ac{j, grün: m. sg.nom. Vsp 

22, 7, GSr II 2,^3; dat. grcenum 

Vsp 7, 8; f. pl. nom, acc. groenar 

Fm 41, 2; Bp 1, 2. 
grgf, /'. (got, graba) grübe: sg, dat. 

c, art. gTQfinni Fm 13; <icc. grgf 

Fm 4, c. art, grgfna Fm 10. 
grQn, f. die auf den lippeti wach- 
senden haare, Schnurrbart : sg. acc. 

Sf 16, Gar I 13, 6, 
Guörunar-kviöa, f, das Ued von 



Crudrun: sg. dat, Gaörünarkvi5u 

Br 20 pr 8. 
guö-vefr, m. gewand aus kostbarem 

Stoffe (seide?): pl. dat. guövefjam 

Helr5, Akv39,3, Ghvl6,2; acc. 

guövefi Hm 17, 4. 
gull, n, {got. gul{)) gold: sg. nom. 

aec. Vkv 14, 7, Bm 5, 1, Fm 9, 4 

u. ö. ; Hyndl 2, 4, Vkv 6, 1, HH 

I 9, 6 u, ö.; acc. c. art. gallit 

Bm 4 pr 3. 11 pr 2. Dr 1; gen. 

guUs ^Ä;m 22, 4, Fm 21, 3 u. ö., 

c. art. gullsins Bm 16; daU, gulli 

Vsp 11, 4, Ls 42, 1, Grm 15, 2 u. ö., 

c. art. gollinu Bm 5 pr 4, Fm 7. 
gall-band, n. goldenes band: pl, 

acc. gullb^nd prk 5, 4. 
guU-bitlaÖr, acij. mit goldenem 

gebiss: f, sg, nom. gollbitlud HH 

I 43, 3. 
gull-bitull, m. goldenes gebiss: sg, 

dat. giiUbitU HH II 35, 9. 
gall-bjartr, adj, glänzend von gold : 

f. sg. nom. (sw.) guUbjarta Grm 8, 2 ; 

acc, (sw.) gullbJQrtu Hrbl 30, 5. 
gull-boka (a6), mit ^dld sticken: 

prt. ind. sg. 3, guUbokadi Gtir II 

14, 2, 
guU-brynja, f, goldener panzer: 

sg. acc. giillbrynju Fm 44 pr 4, 

Sg 48, 1. 
gull-hringr, m. goldring: sg. acc, 

gallhring Vkv 16 pr 2. 
gull-hyrndr, ac^j. ndt vergoldeten 

hörnern: f,pl.nom. acc, gullhymdar 

prk 23, 2; HHv 4, 3. 
gullin-burstr, aaij. mit goldenen 

borsten: m. sg. nom, (sw.) guUin- 

barsti Hyndl 7, 6, 
g u 1 1 i n n , <idj. (got. gult)eins) 1) golden, 

vergoldet : m. sg. dat, gullnum Hdv 

104, 2; f. pl. nom. gullnar Vsp 

63, 3 ; n. sg. dat. gulhin F 304 b 4 ; 

acc, gallit Hm 21, 8; pl. dat, 

gallnum Grm 7, 6; acc. gallin 

HH I 3, 6; 2) goldglänzend: m. 

sg, acc. gallinn HH 11 22, 4, 
gull-miölandi,m. (part. prs.) </oW- 

spender: sg, nom. Hlr 11, 2. 
gull-ro6inn, part. prt, goldgerötet, 

vergoldet: m. pl, acc. goilroöna Akv 

gull-skäl, f. goldschale: pl. acc. 

gollskalir Akv 10, 3. 
gall-spori, m. goldener sporn: pl. 

acc. gallspora F 305a 10. 
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gull-variör, pari, prt, goldge- 

schmückt : f. sg. voc, gullvariö HH 

II 44, 5. 
g u m i , m. (got. guma) mann, mensch : 

sg. nom, Hdv 12, 6, Hm 27 y 7 u. ö. ; 

gen. dat. acc. guma Hdv 17, 6; 

Hdv 38, 6, Sd 13, 3; Hdv 72, 3. 

93, 3; pl. nom. gumar Ls 45, 3 

u. ö,, gumnar Hdv 32, 1 u. ö.; 

gen, gumna Skm 26, 5, Hdv 15, 5 

u. ö., guma Hdv 53, 3, Em 19, 3; 

dat. gumnum Grm 28^ 11 u. ö,; 

acc, guma Ls 55, 6 u. ö., gumna 

Hm 25, 5. 
gunnar-füss, adj. kampfbegierig : 

m. sg, dat. gunnarfüsum F306b 6; 

pl, acc. gunnarfusa Br 11, 7. 
gunnar-gjarn, adj. dass.: m. pl. 

nom. gunnargjarnir HH I 35, 7. 
gunn-fani,w. kriegshanner, sturm- 

fahne: sg. acc, gunnfana Hrbl 40,3, 

HH II 22, 3. 
gunn-heilagr, adj. jmd den man 

im kämpfe zu schonen verpflichtet 

ist, den man nicht verletzen darf: 

m. sg. nom. (sw.) gviniihelgiHm27,7, 
gunn-hvatr, adj. kühn im kämpfe : 

m. sg. acc. gunnhvatan Äkv 12, 3. 
gunnr, /". kämpf: sg.acc. gunni HH 

I 46, 3. 53, 6. II 26, 3. - Als 
walkprenname Vsp31,7. HH1I7,4. 

gunn-tamiör, adj. kämpf gewohnt : 
m, sg. nom.. Grm 19, 2 

gusa (aö), ausspritzen (ehu): prs. 
ind. sg. 3, gusar Vsp 57, 3 '(nach 
Sv. Grundtvigs Vermutung). 

gyöja, f' priesterin: sg. nom. Hyndl 

13, 4. 

gygjar-kyn, n. sprössling einer 
riesin, riesentochter : sg, voc. Hlr 

14, 8. 

g^gr, f, riesin, riesenweib: sg.nom. 
Helr 8, F 304a 1, c. art. gjgrin 
Helr 9. 4 üb.; gen. gygjar Vsp 
43, 3 u. ö.; dat. gygi Grm 17. 

gylfi, w. fürst, könig: sg.gen. gylfa 
HHI 50, 7; pl. gen. gylfa HH 

II 19,5. — Als eigenname F303a 1, 
gylla (It), vergolden: part. prt, m. 

sg. pl. dat. gyltum Akv34,3; Akv 

5, 4 ; f. pl, nom. gyltar Gtir II 15, 3. 
gyröa (rö), umgürten: part. prt, m. 

pl. nom. gyröir GW II 20, 7. 
gsßr, adv. {nur in der Verbindung 

i gaer) 1) gestern: Hm 2, 2; 2) 

morgen Hm 29, 6, 



gaeta (tt), 1) wache halten: prt. ind. 
sg. 3. gaetti HHv 5 pr 5; 2) etw. 
(ehs) bewachen, hüten: inf. HHII 
^^j ^> S' tangu i goma bäöa die 
Zunge im zäum halten Am 9, 5; 
prt. ind, pl, 3. gaettu Ep 12, 13; 
3) gaßtask ehs sich sorge machen 
wegen etw. : prt. ind, sg. 3. gaettisk 
Am 20,3; sich etw. angelegen sein 
lassen : prt. ind. sg, 3, gaettisk Am 
61, 1; 4) gaßtask um eht etw. be- 
raten: prt, ind. pl. 3, gasttusk Vsp 
9, 4 u, ö. 

gaßtinn, adj, achtsam, vorsichtig: 
m. sg, nom, Hdv 6, 3. 65, 1, 

gaetti, n. türpfosten: sg. dat. acc. 
Ep 2, 4. 26, 6; Fm 44 pr 2. 

g OB Öa (dd), 1) jmd (ehn) mit etw. (ehu) 
begaben, beschenken, ausstatten: 
inf. Od 14, 5; prt. ind. sg. 1, 
goedda Ghv 16, 1; sg. 3. goBddi 
Am 69, 5 ; part. prt. gOBddr reich 
ausgestoittet, reich an (ehu): f, sg. 
gen. goeddrar HHv 5, 9 ; acc. goedda 
Fm 40, 7 ; 2) unpersönl. ^CBÖir a 
'es fügt hmzu^ : inf. a mun nu gceöa 
das wird nun noch wachsen, zu- 
nehmen Am 68, 6. 

gcela (Id; got. goljan) zufrieden- 
stellen, sättigen (ehn) : inf, Sg 9, 7, 

g OB z k a , f, gute : sg. dat. goezku Am 
99, 6, 

gQfga (aö), schmücken: inf. Gtfr I 
8f 1 ; part. prt, f, sg, nom. ggfguö 
Gtfr II 27, 7, 

gQfugligr, adj. von statlichem an- 
sehen : superl. f. sg. nom. ggf ugligust 
HHv 5 pr 15. 

gQ fugr, adj, l)statlich: n, sg.nom, 
gQfukt HHI 50, 7, gQfugt Fm 2, 1 ; 
superl. m. sg. acc. gQl'gastan Sf 33 ; 
2) reich ausgestattet mit etw, (»ahu) : 
m. pl, o/cc, gQfga Sg 67, 4; f. sg. 
acc. gQfga Hyndl 13, 2. 

SQS^y gQgnum s. gogn, gognum. 

gQltr, m. eber: sg.nom. Hyndl 5, 5. 
7,5; dM.^Ql^ Hyndl 45,2, ^dli\ 
Hdv 128, 7; " pl. dat. gQltum HH 
I 45, 7, 

gQrn, f, dann: pl, dat, ggmum Ls 
49, 6, 50, 3, 

g Q t V a (aö), begraben : inf. GSr 1 8, 2. 

g Q t V a Ö r , «w. mörder : sg. acc. gQtvaö 
Br 9, 6. 

gogn (gQgn, gegn),nu/r in der Ver- 
bindung i g0gn; 1) adv, dafür, 



gognum — gorr. 
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(üs ersatz: Skm 30, 9; 2) p^'aep. 
c. dat gegenüber, entgegen: Em 
23, 2y Äkv 34, 2. 

gognum (gegnum, gQgnum), nur 
in der Verbindung i gognum, praep, 
c. acc. durch : Hym 29, 6, Gtfr 1 16, 4 
{hier viell, adv. 9) Hlr 1, 1 u. ö. 

g0ra (gorva, gera, gerva; rö) 
T) tun (eht) : m^l gorva Gtsr II 44, 
4 (?) ; prt. ind, pH. 3. geröu F303 h 
25; 2) verfertigen: inf. gerva Rp 
9, 6. 22, 4. 7; prt. ind. sg. 1, 
goröa Fm 29, 5; sg. 3. geröi Hym 
21, 8, geröi Bm 14 pr 6; pl. 3. goröu 
Vsp 10, 8, Hyndl 7, 8; 3) zu- 
rechtmachen, bereiten : inf. gera, Sd 
34, 1; prs, opt. sg. 2. gervir HHü 
41, 6; prt. ind. sg. 1. geröa Od 
11, 4 ; sg. 2. goröir Ls 65, 1 ; sg. 3. 
geröi Bp 32, 4, goröi Fm4: pl. 3. 
geröu Bp 11, 6, Am 8, 7; 4) schaf- 
fen : prt, ind. pl. 3. goröu Vsp 13, 6, 
Hdv 79, 4. 141, 6, geröu Grm 41,2; 
5) anlegen, errichten: prt. ind. sg. 2. 
goröir Vh) 34, 2 ; sg. 3, geröi Hyndl 
10, 1; pl. 3. geröu Bp23, 10, geröu 
VTcv 4 ; 6) ausrichten, veranstalten : 
inf. gora Hym 2, 8, Ls 65, 3, gerva 
Od 27, 4, Am 72, 4 ; 7) ausführen, 
begehen, durchführen: inf. gera Od 
22,4, gera. F 305b 2, geTwa.Br 3,2; 
prs, opt. pH. 3. geri Sd 22, 5; prt. 
ind. sg. 2. geröir Fm 19, 2; sg. 3, 
geröi Hyndl 14, 6; 8) verüben, 
erheben: prt, ind, pl, 3. gerÖu Am 
1, 2. 49, 1; 9) etw. (eht) gegen 
jmd (ehm) anwenden : pH. ind. sg. 3. 
geröi Vkv 19, 7 ; pl, 1, geröum 
Grp 46, 4; 10) äbsöl. handeln, 
verfahren: inf. gera Ls 15,2, gera 
Am 82, 2; prs. ind. sg. 3. gerir 
Häv 113, 1 ; pl. 3. gerva Am 61, 2 ; 
imper. sg. 2. ger Am 57, 1. 99, 5; 
prt. ind. sg. 2. geröir Am 54, 2; 
opt. sg. 3. geröi Grm 32; 11) zu 
etw. machen (mit dopp. acc): inf. 
gerva Häv 122, 5; prs. ind. sg. 3. 
gerir Hdv 93, 5 ; pl. 3. gera Gtfr 
II 27, 3; prt. ind. sg. 2. geröir 
HHI 42, 9'; sg. 3. geröi HHII 
4, 10; pl. 3. geröu Hlr 5, 5; 
12) als hÜfsverb mit nachfolg. inf. 
tun {wie engl, to do) : prs. ind. sg, 2. 
gen Grp 20, 8; prt. ind. sg. 1. 
geröi (-ga) Gtfr II 11, 5, geröa GSr 
II 21, 8; sg. 3. geröi Gör 1 1, 5, 

Gering, Edda-Glossar. 



Sg 4, 6, unpers. geröit hlut l)iggja 
man empfing nichts (?) Am 93, 6 
{Bugge, fkv. 436b); pl. 3, geröu 
Am 36, 7, geröu Hm 19, 4; opt. 
sg, pl, 3. geröi Vkv 6, 8, Am 
25, 7j Sg 58, 10; 13) g. ehn at 
ehu jemand wozu bringen, veran- 
lassen: inf. gerva Sg 21, 2; prt. 
ind. pl. 3. geröumk {d, i. gerÖu mik) 
Hm 27, 8; g. til etw. (^eht) zur 
anwendung bringen : prs. %nd, pl. 1, 
gervum Hym 6,4; g. eht viö ehn 
jmd etw. antun: prt. ind, pl, 3. 
geröu HHv 10, 8; g. hlej^ti viÖ 
ehn zu jmd in verwantschaftl. be- 
Ziehungen treten, sich mit ihm ver- 
schwägern: inf. gerva, Grp 34, 2; 
g. ser lett sich heiter stellen: prt. 
ind. sg. 3. geröi Am 71, 7. 

gerask 1) sich bereit machen, sich 
anschicken, sich in bewegung setzen : 
prs. ind. sg. 2, heiman gerisk bist 
im begriffe abzureisen Am 10, 7; 
prt. ind. sg. 3. geröisk Hrbl 40, 2, 
Br 15, 6, Gtfr I 1,2; 2) sich er- 
eignen: inf, gerask Grp 8, 5; prs. 
ind, opt. sg. 3. gerisk Am 31, 8; 
Grp 22, 7 ; prt, opt. pl. 3. geröisk 
Am 21, 5; 3) werden, entstehen: 
prs. ind. pl. 3. gerask Skm 36, 6; 
prt. ind. pl. 3. geröusk HH II 8, 
10; 4) ablaufen: prs. opt, sg, 3, 
gervisk Am 34, 4; inf. gerask at 
goöu sich zum guten gestalten HHv 
33, 12, 
gerla, gerla, adv. volständig, gänz- 
lich, genau : Hrbl 4, 3, Hdv 31, 4 
u. ö.; F 304b 32. 
gerliga, adv. dass. Grp 36, 3, 
l, gerr, gerr, gQrr, adj, l)bereit 
zu etw. (ehs, til ehs od. mit nachfolg, 
at c, inf.) : m, sg. nom. gen GSr II 
18, 1; pl, nom. gervir Am 56, 4, 
gQrvir Hm 12, 2; f. sg. nom, ger HH 
I 43,4; pl. nom, acc. gprvar Vsp 
31, 11; Vsp 31, 3; 2) geneigt zu 
etw. (ehs): m. sg. nom. gerr Hym 
9, 8; 3) befindlich: f. sg. nom. 
ger HHII 11, 3; 4) das part, 
prt. von gera vertretend: getan, 
gemacht, geschaffen, bereitet, er- 
richtet: m. sg. nom. gerr HH II 
37 pr 1, F 305 b 8. 15 ; acc. gervan 
Fm 42, 6, Am 21, 1; pl, nom, 
geivir F 305b 5 ; acc. gerva Grm 
5, 3, HHII 36, 2 u. ö.; f, sg. 
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ace, gorva HHIl46y2; phnom. 
gervar Br 20, 6; n. sg, nom. ace. 
gort VTcv 17 pr 1, Rm 5 pro; gert 
Am 83, 12, F 304a 12; pl. nanu 
gor Hdr 2; gehandelt: n,sg, acc. 
gert Grp 52, 4; gerüstet: m, pL 
nom. gorvir Am 41,3; vollendet: 
f. sg, acc, gorva Sg40, 8; superl. 
gerstr, nur im acc. sg. m, in der 
Verbindung gerstan dag den ganzen, 
ausgeschlagenen tag Skm 30, 2, 
Rp 9, 8. 

2. gdrr, gerr, adv. compar, volstän- 
diger, genauer: Hym 38, 4, HHv 
27, 3; Grp 8, 2; superl. gerst ganz 
und gar Sg 10, 4; gQrst am ge- 
nausten Am 63, 6. 

gersimi,/*. kostharkeit, Ideinod: pl. 
nom. acc. gorsünar Vkv 21, 8; Vkv 
17 pr 6. 

gorya, gerva, adv. vÖUig, volstän- 
dw; genau, umständlich: L8 52,ö, 
Hdv 101, 2; Hrhl 8, 8 u. ö. 

gorvallr, gervallr, gQrvallr, 
a4j. 1) all: f. pl. dat. gQrvQllum 
Häv 144, 7 ; n. pl. dat. gervQllam 
Hyndl 43, 8, gervQllom Am 44, 8; 
2) ganz, volständig: m. sg. acc. 
gQrvallan Am 32, 5» 



H. 

ha, /: feU: pi.dat. harn Hdv 133,10. 

ha-beinn, adj. hochbeinig: m. sg, 
nom. Odr II 2, 5, 

hkt, n, höhn, spott: sg, dat. haöi 
Häv 131, 5. 

h a d d r , m. haar {einer frau) : sg. nom. 
Gtfr 1 15, 3; acc. hadd Ghv 16 y 8. 

haöung, f. Verhöhnung, beschim- 
pf ung: sg. gen. haöungar Häv 101, 7. 

haf, n. meer: sg. nom. acc. Hyndl 
42, 1 ; Grm 4 u. ö. ; dat hafi HHv 
19, 6 u. ö. 

h a f a (f5 ; ^. haban) 1) haben, besitzen : 
inf. Vm 51, 5, Grm 53, 2, Häv 68, 5 
u, ö.; prs. ind. sg. 1, hefi prk 
10, 1, Hrbl 3, 3 u. ö.; sg. 2. 3. 
hefir prk 9, 1, Hrbl 6, 4 u. ö.; prk 
10, 3, Skm 9, 6 u. ö.; pl. 1. hqfum 
HHv 5, 1 u. ö.; pl. 2. hafiö Bp 
49, 4; pl. 3. hafa HH I 47, 7, 
II 27, 7, Sd 18, 8; opt. sg. 2. 
hafir Hrbl 6, 5, HHv 20, 6 ; sg. 3. 
hafi prk 14, 7 u. ö. ; imper. sg. 2. 



haf HH II 34, 5; prt. ind. sg. 1. 
hafSa Hrbl 18, 12; sg. 3. haföi 
Hym 8, 3, Vm 32, 6 u. ö. ; pl. 2. 
liqf^\iüHHIIl,6, hqmt Am 57,5; 
pl. 3. hQföu Vsp 21, 2, Häv 49, 5 
u. ö.; opt. sg. 2, heföir HH II 
32, 7 u. ö.; sg. 3. heföi Vkv 11, 5; 
2) jmd zur ehe haben (vom manne 
wie vom weihe) : inf. Skm 35, 2, Sg 
6, 5 u. ö.; prs. opt. sg. 1. hafa 
HHv 7, 8; 3) tragen (von Mei- 
dungsstOcken und waffen) : inf. HH 
1125,5; prs. ind. sg. 1, hefi Skm 
23, 3. 25,3; sg. 3. hefir F 305a 
10; prt. ind.sg. 3, hafÖi Sdl4,3; 
pl. 3. hQföu G9r II 20, 4; 4) er- 
halten, erlangen, in se gewaU be- 
kommen: inf. Skm 30, 9, Alv 7, 2 
u. ö.; prs. ind. sg. 3. hefir Hrbl 
22, 1, Grm 42, 2; pl. 3. hafa Bm 
23, 5; opt. sg. 3. hafi Hyndl 9, 7, 
Fm 21, .6; pl. 3. hafi Hrbl 60, 2 
u. ö.; prt. ind, sg. 1. haföa Häv 
101, 9; sg. 2. haföir Ls 40, 5; 

5) annehmen (astraö) : inf. Fm 35, 2 ; 

6) verwenden, benutzen (ehn, eht at 
ehu): inf. Häv 30, 2, Sd 19, 7; 
prs. ind. pl, 3, hafa Ls 1, 5, Vm 
45, 5; imper, sg. 2. haf Häv 131, 6; 
prt. ind. sg. 3. hafÖi HHv 30 pr 7; 
pl, 3. hQföu Ls 34, 5; part. prt. 
m. pl, acc. haföa Am 79, 6; etw, 
(eht) an stelle von etw. (fjr eht) an- 
tuenden : part. prt. n. sg. nom, haft 
Ls 11; etw. (eht) gegen jmd (viö 
ehn) anwenden : prt, ind. sg. 1. haföa 
Hrbl 20, 2; 7) gebrauchen: inf. 
Häv 64, 3; 8) etw. fortbewegen, 
wohin bringen: imper, sg, 2. haf 
Hym 26, 6; prt. ind. sg. 3. hafÖi 
Am 48, 9 ; opt. sg. 3, heföi (i mirnn ?) 
Am 16, 5; 9) in der läge sein 
{mit nachfolg, at c. inf): prs. ind. 
sg. 1, hefi Gtfr 1 6, 3; 10) betrei- 
ben, ausführen: prt. ind. sg. 3. 
haföi strandhQgg HH II 4 pr 6; 
11) etw. (eht) worauf (ä ehu) an- 
bringen: prt. ind, pl, 1, hQföu (vit) 
Gar II 14, 5 ; 12) sich an etw. (a ehu) 
halten (etw, beobachten) : imper, sg. 2. 
haf Ls 36, 2; 13) mit adv. be- 
stimmungen : h. ehn braut jemand 
fortfahren: prt. ind, sg. 3. haföi 
HHv 5 pr 7 ; h. eptir zurück- 
behalten: inf. Häv 104, 5; prt. 
ind. sg. ^. haföi Bm 4 pr 3; 
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h. fram vorbringen: imper. sg, 2, 
haf Am 39, 6; h. ehn heim jmd 
nach hause fuhren: prt ind. pl, 3, 
hQföu Vkv 9 ; h. eht i hug ser etw. 
in Überlegung ziehen : imper, sg, 2, 
haf Sd 20, 5; h. uppi in ehren 
halten (?) : pari, prt, n, sg. nom. hafat 
Vsp 19, 8; h. vel (betr, bazt) sich 
wd befinden (besser, ambesten daran 
sein) : prs. ind, sg, 3. hefir Ls 39, 4 ; 
prt, opt. sg, 2, heföir AJcv 17, 1; 
prs. ind. sg. 3. hefir Häv 79, 6; 
14) als hüfsverb mit dem pari, prt. 
zur Umschreibung des perf, und 
plusqpft: inf, Em 12, 8d 10, 2, 
Od 21,7; prs. ind. sg.l, hefi Vsp 
15, 6, prk 7, 1, Vm 8, 5 u. ö,; 
sg. 2. 3. hefir prlc 6, 7, Ls 23, 7, 
Hrbl 51, 2 u, ö.; Bdr 5, 3, Ls 
30, 6, Vm 46, 6 u, ö. ; pl, 1, hgf um 
Br 7, 3, Gtfr II 29, 3 u. ö. ; pl, 2. 
hafiö Hym 38, 1, Hm 20, 7; pl. 3. 
hafa Hyndl 9, 1, HH 1 47, 5 u. ö.; 
opt. sg, 1. hafa Sg 53, 7; sg. 2. 
hafir od 35, 5; sg. 3, hafi Häv 
109, 2, Grp 42, 5 u, ö.; pl. 1. 
hafim HH II 45, 3; prt. ind. sg. 1. 
haföa Hrbl 39, 4, Skm 37, 4 u. ö.; 
sg, 2. haföir HH II 29, 4, Am 
83, 5 ; sg. 3. haföi prk 32, 4, Ls 1, 
Skm 1 u. ö, ; pl. 2, hcjföuö Sg 57, 4, 
Am 42, 2; pl. 3. h(?föu Vsp 5, 4, 
Hrbl 37, 3, Mm 7 u. ö.; opt, 
sg. pl, 3. heföi Vsp 29, 5, Häv 108, 
7 u. ö. ; Br 20 pr 10 ; zur Um- 
schreibung des fut. exact. : prs. ind. 
sg. 1. hefi Am 38, 3; 15) hafask 
eht fyrir sich etw. vorhalten: prs. 
ind. sg. 3. hefisk Vsp 51, 2; vel 
hafask sich wol befinden : inf. Häv 
140, 3; hafask i hildileik sich in 
den kämpf begeben: inf, Fm 31, 3. 

hä-fjall, n. hoher berg; h. skarar 
*haarberg*, poet. bezeichnung des 
köpf es: sg. acc, Hym 23, 6. 

haf na (aö), 1) aufgeben, verwerfen 
(ehu) : prs. ind. pl. 1. hQfaum Am 
67, 4; 2) verlieren : prs, ind. sg. 2, 
hafnar Sg 31, 7, 

hafnar-mark,w. hafenzeichen, merk- 
zeichen für einsegelnde schiffe: sg. 
nom, HHv 30, 4, 

haf r, m, bock: sg. nom. Hym 37, 3; 
pl. nom. hafrar prk 21, 1 ; gen. acc. 
hafra Hym 20, 2. 31, 2; Hym 7, 5; 
dat. hQfrum Hyndl 47, 7, 



ii a f r a r , m. pl, hafergrütze (?) : acc 
hafra Hrbl 3, 7. 

ha gl, n. hagd: sg, nom, HHv 28,7,, 

hagliga, adv. auf geschickte, zier- 
liche weise: prk 15, 7, 19, 7, 

h a g 1 i g r , adQ, von gefäUigmn äusseren, 
hübsch: f. pl, wowi. hagligar HHv 
1, 5, 

1. hagr, w. 1) Stellung, läge, Ver- 
hältnisse: sg; dat. hag Grp 22, 8; 
pl. dat. (adv,) hQgum der läge ent- 
sprechend, mit rücksicht auf die 
Verhältnisse Am 58, 5; 2) nutzen, 
vorteil: sg. gen. hags Am 94, 10, 

2. hagr, adj. geschickt, kunstfertig: 
m. pl. nom. hagir Hyndl 7, 8; 
compar. m. sg. nom. hagari Em 3; 
superl, m. sg. nom. hagastr Vkv 14 ; 
n, sg, acc, {adv,) hagast Vkv 18, 4. 

häla, f. riesin: sg. voc. HHv 16,2. 
18, 1; gen. halu skaBr ^der riesin 
ross*, poet, bezeichnung des wolfes 
HH I 55, 7. 

halda (helt ; got. haldan), 1) halten : 
prt. ind. sg, 3. helt skildi Vsp 31, 5, 
h. munnlaug undir eitrit Ls 65 pr 5, 
h. hcjföi viö hringbrota lehnte den 
köpf an ihn Od 21, 3 ; imper, sg, 2. 
halt hjarta viö funa Fin 27, 3; 
2) festhalten (ehm) : prs, ind, sg, 3. 
heldr F 305 b 5; sich fest halten : 
prt. ind. sg. 3. helt F 304a 17; 
stand halten: inf. Am 98, 6; 3) 
behalten, in seinem besitze erhalten 
(ehu, ehm): prs, opt. sg, 3. haldi 
F 304a 9 ; prt. opt. sg, 1. heida 
Hrbl 32, 3; h. ehu viö ehn etw, 
gegen jmd behaupten: inf, Akv 32, 
12; h. rumi an einer stelle aus- 
harren: prt, ind, sg. 3, helt Am 
59,2; h. lifi das leben fristen: inf. 
Od 30, 4; prt, opt. sg. 3. heidi 
Br 10, 8; 4) etw. versprochenes 
oder gelobtes (eht, ehu) halten: inf. 
Grp 31, 4; part, prt. n. sg, acc. 
haldit Br 19, 7 ; 5) im zäume 
halten {tangu): part, prs. m, pl. 
acc. haldendr Häv 29, 5 ; 6) unter- 
halten, pflegen: inf. h, geitr HH 
1125,2; 7) etw. für den gebrauch 
im Stande u. in bereitschaft halten 
(skip): inf, Hrbl 8, 2; prs. ind. 
sg, 2. heldr Hrbl 7, 4; 8) h. vQrö 
wache halten : inf, HH II 48 pr 3 ; 
prs. ind. pl, 3, halda HHo 23, 3 . 
prt, ind. sg. 3. helt HHv 5 pr 4[ 
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11 pr 11 : 9) sich wenden : imper, 
sg. 2, halt til vinstra vegsins Hrhl 
56 y 5; pl. 2. haldiö heim Bm 9, 6; 
10) h. a ehu sich einer sache hin- 
gehen, sich mit etw. befassen: prs, 
opt. sg, 3. haldi Hdv 19, 1; prt, 
ind. pl, 3. heldu Ep 15, 2; 11) 
intr. halten, unversehrt bleiben : inf. 
HH 14, 8; prt, ind, sg, 3, helt 
F 305b 7. 

half-brunninn, part, prt. halb- 
verbrant: n, sg. dat, halfbronnu 
Hdv 87, 3. 

hälf-dauör, adj, halbtot : m. sg, nom. 
Hym 37, 4, 

hälfr, adj, (got, halbs) halb: w. sg, 
nom, Hdv 59, 6; dat, half um Hdv 

52, 4; acc, half an Grm 14, 4, 6 
u, ö,; pl. acc, hälfa Am 52, 3; 
f. sg, nonn. half Skm 42, 6, Hdv 

53, 6; n, sg, nom, acc. halft Am 
94, 7; Hym 26, 2, Am 58, 5; dat, 
halfu um die hälfte (d. i, doppelt) 
HH I 26, 4, Od 25, 4 u. ö, 

hälf-sviöinn, part. prt. halbver- 
kohlt: m. sg, acc, Hyndl 41, 3. 

hall, m, schwänz: sg. dat, acc, hala 
Ls 49, 3 u. ö, ; HHv 20, 3 u, ö. 

hall, adj. glatt: m, sg, dat, halum 
Hdv 89, 4, 

hallr, adj. geneigt, gebeugt: f, sg, 
nom, hgll GSr I 15, 2; n. sg, dat, 
hgllu Hdv 52, 5. 

halr, m, 1) mann: sg, nom. voc. 
Hym 3, 2, Hdv 20, 1, Ghv 20, 7 
u. ö, ; Hrbl 49, 3, HHv 14, 2 ; dat. 
acc, hal Hdv 117, 2, Hm 15, 5; 
Hdv 149, 4, Br 4, 7 ; pl, nom, 
haUr Hdv 128, 9, HH 1 23, 7 u. ö. ; 
acc, hali Hdv 101, 3, Mm 21, 6 
u, ö.; 2) herr: sg. nom. Hdv 36 ^ 3, 
37, 3; 3) mansch: pl. nom, halir 
Vsp 48, 5, Vm 43, 8 u. ö,; 4) be- 
wohner des totenreiches: pl. nom 
halir Alv 29, 3. — Als eigenname 
Ep 24, 3. 

hals, nt. (got. hals) hals: sg.nom. acc. 
Ep 28, 11 ; Vkv 2, 10, Sg 42, 3u,ö, ; 
dat, halsi Ls 57, 5, Skm 23, 5 u. ö. ; 
pl. gen. halsa Bdr 12, 8 (halsa skaut 
haisschmuck, d. i, göld ? s. Edzardi, 
Germ, XXVII, 330 fg.), 

halsa (aö), umhalsen, umarmen: prt, 
ind, sg. 1, halsaöa Gifr III, 4, 1; 
sg, 2, halsaöir Gdr I 13, 7, 

hals-raen, n, halsschmiick, hals- 



band: pl, dat, halsmenjum Am 
44, 7. 69, 6, 

h a 1 1 r , adj, (got, halts) lähm : m, sg, 
nom, Hdv 71, 1. 89, 9. 

hamask (aö; vgl. got, ga-hamon) sich 
verwandeln in etw. (i eht) : part. prt, 
n. sg. acc. hamazk HHv 5 pr 8, 

h a m a 1 1 , adv. in keilförmiger Schlacht- 
ordnung: Em 23, 8, 

hamarr , w. hammer: sg, gen. hamars 
prk 1, 3, 32, 7; dat. hamri prk 
2, 8, Hym 23, 5 u. o, ; acc, hamar 
prk 3, 7, 6, 8 u, ö, 

Hamöis-mäl, n, pl, das lied von 
Ham^ir: nom. Hm 30 pr 1, 

hamingja, /*. schutzgeist {E,Keyser, 
saml. afh, 308 fg., Grimm, myth, 
II* 730, III* 266): pl, nom. ha- 
mingjur Vm 49, 4, 

hamla, f, ruderband {der riemen 
der es verhindert dass die rüder 
aus den ruderpflöcken gleiten): pl, 
nom, h^mlur Am 36, 5, 

hamr, w. 1) gewand (schwanenkleid) : 
pl. acc. hami Hlr 7, 1; 2) äussere 
gestdlt: sg, dat, hami Vsp 41, 8, 
ham Vm 37, 3; pl, gen, hama Hdv 
153, 6; dat, bgmum Grp 43, 5; 
3) folgegeist, schutzgeist {s, v. a, 
hamingja): sg, nom. Am 18, 6, 

band an, adv, nur in der verbindrmg 
fyr b. praep, c. acc, jenseits: Hrbl 
1, 2, GSr II 7, 6, 

handar-vanr, adj. handlos: m. sg, 
nom, Hdv 71, 2* 

hand-bani, m, mörder: sg, acc. 
handbana Hyndl 29, 8. 

hand-taka (-tok), ergreifen, fest- 
nehmen: inf, Grm 25, 

hanga (hekk; got, hähan), hängen 
(suspensum esse): inf. Am 21, 2; prs. 
ind. sg, 3, hangir Grm 10, 4, Hdv 
133, 10; prt, ind, sg, 1. hekk Hdv 
137, 1; opt, pl, 3. bengi Hdv 67, 5. 

h a n g i , »w. gehängter : sg, gen, hanga 
F 305b 21, 

hangin-lukla,/*. frau wdcheheräb- 
hängende Schlüssel trägt: sg. acc. 
banginluklu Ep 23, 2. 

bani, m, (got. hana) hahn: sg,nom, 
Vsp 43, 7, 44, 7. 

hann, hon, pron. pers. er, sie: m, 
nom, acc, hann Vsp 8, 8, Bdr 2, 3, 
prk 1, 2, Hym 3, 4 u, ö.; prk 7, 5, 
Ls 19, 6, Hrbl 15, 5, Skm 16, 1 
u. ö,; ge^, bans Ls 3, Hrbl 48,2, 
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Vm 37, 4, Grm 3(6, 4 w. ö.; dat. 
hanum Vsp 43, 5, prh 10, 7, Rym 
11, 7, Hrhl 56, 9 u, ö.; f. nom. 
hon Grm 14, 5, Bp 4, 5, HyndL 
4, 1, Vkv 11, 8 u. Ö,; gen, hennar 
Hdv 98, 6, Bp 41, 1, Hyndl 17, 2 
u. ö.; dat. henni Vsp 3, 1, Hdv 
50, 3, Bp 11, 3 M. ö.; acc. hana 
Vsp 1, 1, Ls 53, 4, Vm 47, 3 u. ö. 

hann-yrö, /*. kunstvolle arbeit: pl. 
dat. hannyröum Gifr II 14, T, 

h a n z k i , m. handschuh : sg, gen, hanzka 
Ls 60, 4; acc. hanzka Hrhl 26, 4. 

happ, n. erspriessliches, ehrenvolles 
werJc: sg. acc. Am 86, 3. 

hapt, n. fessel: sg.nom. Hdv 147, 7; 
gen. hapts Hdv 146, 3; pl. nom. 
b^pt Vsp 35, 4; dat, hQptum Ls 
37, 6, 

hapta, f. gefangene: sg.nom. GSr I 
9, 1; acc. h(?ptu HH II 4, 10. 

haptr, m. (got. hafts) gefangener: 
sgt nom. Fm 7, 4. 8, 4. Akv 29, 2; 
acc. hapt Vsp 36, 1. 

1. har, adj. {got. hauhs), 1) hoch, 
hochgewachsen, hoch emporragend: 
m. sg. nom. Vsp 22, 3, Vkv 37, 5; 
dat. ham HH 1 5, 6, Akv 2, 8 ; 
acc. hävan Bdr 9, 1; pl. acc. häva 
HHv28, 7; f. sg. gen, harar Gtfr 
II 36, 2; dat. häri Od 3, 3, (sw.) 
ha Akv 14, 4, Hm 11, 10; acc. 
hava G&r 1113,4; pl. nom. hävar 
HH 1 16. 3; n. sg. dat. hävu Bdr 
3, 7 u. ö., ha Grm 17, 2; pl, acc. 
ha HH I 30, 2; compar, m. sg. 
nom. haeri Vsp 32, 6; superl. m. 
sg. acc. hsBstan Ghv 21, 4; n. sg. 
acc. {adv.) haest Grp 10, 7; 2) 
hoch emporschlagend (von wogen u. 
flammen) : m. sg. nom, har Vsp 59, 
7 u, Ö.; acc. havan Hdv 150, 2, 
Hlr 10, 3; f, pl. nom. acc, hävar 
Sg 62, 6; Ghv 13, 6; Bm 16, 3; 
compar. m. sg, nom. hsBri Bm 17, 6; 
3) in übertr, sinne, erhaben, her- 
lieh: compar. f, sg. nom, hseri GtSr 
119,3; superl. m. sg.nom. haestr 
Hyndl 14, 4, Grp 7, 3; 4) laut: 
n. sg. acc, (adv.) hätt Vsp 47, 5, 
Bm 15, 1 u. ö, ; compar. n. sg. acc. 
{adi).) haßra Hrbl 47, 4. — Als 
eigenname Vsp 18, 3. 26, 5, Grm 
46, 6, F 303a 1. 

2. har, n. haar: sg. nom. acc. Bp 
34, 5, HH II 43, 5; Akv 8, 5; 



acc. c. art. harit Bm 5 pr 9; dat. 

hari Grm 40, 5. 
3. har, w. ruderpflock: pl. nom. häir 

Am 36, 6. 
h a r a (aö ?), jmd (a ehn) anstarren (?) : 

prs. opt. sg, 3. hari Skm 28, 3. 
harö-g0rr (-gQrr), adj. 1) aus 

festem Stoffe gefertigt, dauerhaft: 

n. pl. nom. harögQr Vsp 35, 3; 

2) fest {gegen giß): m, sg. nom. 
harögerr Sf 11, 

harö-hugaör, part. prt, 1) von 
festem, unbeugsamen sinne: m. sg. 
nom. prk 31, 3; f. sg. nom, harö- 
huguö Ghv 1, 5; 2) schmerz- 
betäubt : f. sg. nom. haröhugnö G&r 
I 5, 5. 11, 5, 

harö-hugöigr, adj. von festem sinne ^ 
unerschrocken, kühn: n. sg. acc. 
haröhugöikt Grp 27, 7. 

h a r ö 1 a , ad^o. heftig, sehr : Am 2, 6. 

haröliga, adv. 1) schwer, drückend : 
HHv 38, 3; 2) kühn: Fm 30, 5. 

harft-moöigr, adj. von hartem, 
rauhem sinn: m. pl. nom. harö- 
moögir Akv 13, 6; n. pl. nom. {sw.) 
harömoögu Grm 41, 5. 

harör, adj. {got. hardus) 1) hart {im 
eigtl. sinne): compar. m. sg. nom. 
haröari Hym 30, 6; 2) hart, rauh, 
schwer : n. pl. dat. hQrÖum GSr I 
10, 3 ; acc. hQrÖ HHII 3, 1 ; com- 
par, m, sg. acc. haröara Gör 16,3; 
superl. n. sg. nom. haröast Ghv 16, 5 ; 

3) schlimm, böse, furchtbar: f.pl. acc. 
haröar Od 18, 1 ; n, sg. nom. hart 
Vsp 46, 5; dat.^ hgröu Am 78, 3; 

4) schwerbedrückt, kummervoll: m. 
sg. gen. harös Gör 1 2,3; 5) hef- 
tig: n. sg. acc. {adv.) hart Ls 65 
pr 7 ; 6) streitbar, kühn, mutig: 
m. sg. nom. Hym 31,1; acc. haröan 
Hrbl 20, 4, HHv 6, 7 u. ö. ; pl acc, 
haröa Grp 9, 5; n. sg. acc. hart 
HH 1 54, 12; compar. m, sg, acc, 
haröara Hrbl 14, 3, 

harö-räör, adj. rauh, streng: m. 
sg. nom. Hym 10, 3. 

harö-rsBöi, n. 1) kühne tat: sg. acc. 
Am 47, 3; 2) untat, verbrechen: 
sg. gen. harörsBÖis Am 83, 7. 

harö-skafr, adj. abgehärtet (?) : m, 
sg. nom. {sw.) haröskafi Hyndl 22, 2, 

harö-sleginn, part. ^t durch häm- 
mern hart oder fest gemacht, hart- 
gehämmert: m. sg.nom. Hym 13,3, 
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harm-br(?gö — hefna. 



harm-brQgd, n,pl. Jcummerhereüende 

anschlage: dat. harmbrQgÖum Akv 

16, 7. 
harm-dQgg, f, *lcumniertau\ poet. 

hezeicfmung der trähnen: sg. dat 

HH II 44, 4. 
harm-flaug, f. unglücksgeschoss 

('schmerzenspfeiV Mhff): sg. nom. 

Vsp 33, 3. 
harm-ljotan, n. schwere mühsal: 

sg. nom. Hrhl 13, 1. 
h armr , m. f) Jcummer, sorge, schmerz, 

leid: sg. nom. Vsp 54, 2; gen. 

harms HH II 34,6, Grp9,4u.ö.; 

dat. hanni HH II 50 pr 2, Gtfr 

I 4; acc, harin Sd 12, 3, Gtsr I 
6, 4 u. ö.; pl. gen. acc. harma 
Vkv 28, 6, HHv 38, 4 u. ö.; HHv 
27, 2, Gdrll 4; 2) htmmer be- 
reitende tat, trauriges ereignis: sg. 
nom. Br 14, 6; acc. härm Br 3, 4, 
Am 65, 3; pl. acc. harma Gtsr 

II 9, 2. 

harpa, f, harfe: sg. dat. acc. h^rpu 
Vsp 43, 2, Dr 16; Od 26, 6, Akv 
32, 7, Am 63, 1. 

harr, adj, grau: m. sg, dat. härum 
Hym 16, 1, Hdv 133, 5; acc. (sw.) 
hara Fm 34, 2; n. ph nom. här 
Bp 2, 8. 

hasla (aö), den platz (vqII) auf dem 
ein Zweikampf statfinden soU mit 
hasdruten abstecken (Kormakssaga 
ed. Möbius 20, 28 fg.); daher vqU 
hasla ehm jemand zum Zweikampf 
herausfordern : parU prt. m. sg. acc. 
haslaöan HHv 34 pr 7. 

ha-timbra (aö), Tioch aufbauen : prt. 
ind. pl. 3. hätimbmöu Vsp 10, 4; 
part. prt, m. sg. dat* hatuinbraöom 
Grm 16, 6. 

hatr, n. (got. hatis) hass: sg. nom. 
Hdv 151, 4; gen. hatrs Bm 8, 6. 

ha- tun, n. hochbura: sg. acc. hktdn 
homa ^hömerburg, poet. bezeich- 
nung des Stierkopfes Hym 19, 3. — 
Als Ortsname HH I 8, 5. 26, 3. 

hauör, n. erde: sg. acc. Hyndl 
48, 2. 

haugr, m, hügel, bes. grabhügel : 
sg. nom. HH II 37 pr 1. 41, 5; 
gen. c. art. haugsins HH II 38 pr 3, 
48 pr 5; dat. haugi Vsp 43, 1, 
prk 5, 1 u. ö.t c. art. haugiuum 
HH II 45 pr 1. 48 pr 4; acc. c. 
art, haugimi HHII 41 pr 1; pl. 



dat. haugum Hrbl 44, 3 ; acc. haaga 
Hrbl 45, 3. 

haukr, m. haibicht: sg, dat, hauki 
G9r II 18, 10; pl. nom. haukar 
HH II 42, 4; gen. acc. hauka 
Grm 44, 8; Sg 67, 8. 

hauk-staldi (?), m. ^häbichtträger* , 
poet. bezeichnung eines vornehmen 
mannes: pl. gen. haukstalda Sg 
31, 2, Od 5, 6. 

haull, m. bruch (hernia): sg, dat, 
hauü Hdv 136, 11, 

hauss, m. schadet: sg, dat. hausi 
Vm 21, 4 u. ö.; acc. haus Hym 
30, 5; pl. acc. hausa Am 79, 5. 

haust-grima, f, herbstncmht : sg. 
nom. Hdv 73, 8, 

h e ö a n , adv. von hier, von hier aus : 
Ls 7, 6, Hrbl 14, 2 u. ö. 

heöinn, m, zottiger pelzrock: sg, 
acc. heöin Hdv 73, 3, — Als mänl, 
eigenname HHv 2 u, ö. 

hefingar, f.pl. die oberen triebe od. 
sprossen eines baumes(?): pl. acc. 
Grm 33, 2. 

h ef j a (hof ; g. ha^an) 1) heben, empor- 
heben: inf. F 304a 45; prt. ind, sg.3. 
hof Hym 36, 1; part. prt. n, pl. 
nom. hafiö Gür II 35, 4; h. ehn 
ser at armi jmd an die brüst drucken, 
umarmen: inf. Sg 4,8; h. af ab- 
heben: prs. ind. pl. 3. hefja Grm 
42, 6; h. upp hinaufheben: prt. 
ind. sg. 3, hol Hym 34, 5; hefjask 
sich emporheben: prt, ind. sg. 3. 
höfsk Vkv 29, 6. 38, 2 ; 2) tragen : 
inf, Sg 62, 5; prt, ind, pl. 3, höfu 
Ghv 13, 5; h. üt hinaustragen: 
prs. ind. pl. 3, hefja Am 99, 8. 

hefna (nd), 1) räche nehmen, sich 
rächen: prs, opt. sg. 2. hefnir Sd 
22, 4 ; part. prt. n. sg. acc. hefnt 
vinna die räche ausführen Am 86, 4; 

2) ra^he nehmen für jmd (ehs), jmd 
rächen: inf, Grm 17, 6, Grp 9, 2 
u. ö. ; prt. ind. sg. 3. hefndi Akv 1 ; 
pl. 1. hefhdum HH II 10, 4 ; pl. 2. 
hefnduö HH II 9, 6; part. prt. 
n. sg, acc. hefnt HHv 43, 5 ; un- 
persönl, part. prt, n. sg. nom, hefnt 
Vsp 56, 8; räche mhmen an jmd 
(ehm) für jmd (ehs) : inf. Ghv 5, 8 ; 

3) räche nehmen für etw. (ehs), etw. 
rächen : inf. Hyndl 29, 6, Hm 12, 6; 
part. prt. n. sg. acc. hefnt Vkv 28, 5 ; 
unpersönl. part. prt, n. sg. nom. 



hefnd — heim-kynni. 
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hefnt Br 9, 8 ; räche nehmen an 
jmd (ehm) für etw. (ehs): inf. Bm 
10, 6 ; unpersönh pari, prt. n. sg. 
nom, hefnt HB II 32, 1; pari, 
prt. n, sg, acc. hefnt vinna die räche 
an jmd (ehm) wegen einer sache (ehs) 
ausführen Bdr 10, 6, 
hefnd, f. räche: sg. nom, acc. 8g 

12, 6; HH II 24, 6 u. ö. ; pl. nom. 
acc. hefndir Ghv 5, 2; Od 18, 2; 
gen, hefnda Sg 22, 5 ; dat. hefndum 
Hym 3, 3 u. ö. 

he-gomi, m. Unwahrheit, lüge: sg, 

noni. Grm 24. 
hegri, m. reiher: sg. nom. Hdv 

13, 1. 

heiöingi, w. 'heidehewohner* , poet. 
hezeichnung des wolfes: sg. gen. 
heiöingja Akv 8, 3, 5. 

1. h e i ö r , /*. (got. halj)!) heide : sg. dat. 
heiöi HHI52, 6, AJcv 33, 8. 

2. heiör, adj. heiter, klar, glänzend: 
m. sg. nom. (sw.) heiöi Sg 55, 4; 
acc. (sw.) heiöa Hrhl 19, 5; f. sg. 
acc. heiöa Grm 39, 6; pl. nom. 
heiöar Vsp 59, 4. 

heiö-vanr, adj. an heitere luft ge- 
wöhnt (serenitati, aetheri adsuetus 
Mhff): m. sg. dat. heiÖVQnum Vsp 
25, 3 {vgl. aber auch bugge, Aarh. 
1869, s. 249). 

heilagliga, adv. auf heilige weise 
{durch ein gottesurteü) : GUr III 
8, 7. 

heilagr, adj, 1) heüig: m. sg, dat. 
acc. {sw.) helga G9r III 3, 4; Sd 
18, 3; f. pl. acc. helgar deni heü. 
tempdfrieden unterwarfen {Mhff) 
Vsp 4, 2; n. sg. nom, heilakt Grm 
4, 1; gen. heilags« fiywd? 1, 8; 
2) ehrfurcht gebietend, gewaltig : m. 
sg. dat. helgum Vsp 25, 4; f. sg. 
nom. heÜQg Chrm 22, 3; pl. dat. 
helgum Grm 22, 3; n. pl. nom. 
heÜQg Grm 29, 9, HH I 1, 3. 

heili, m. gehirn: sg. dat. heila Chrm 
41, 4. 

1. heill, adj. (got. hails), 1) heil, 
ganz, ohne bruch: m. sg. nmn. Hym 
13, 4. 31, 5 ; acc. heilan Hym 29, 7; 
2) ungeschädigt, unverlest, gesund: 
m. sg. nom. JLs 62, 7 u. ö.; iUa 
heill von angegriffener gesundheit 
Hdv 69, 2 ; acc. heilan Gtfr 1 13, 8 ; 
pl. nom. heilir Hdv 164, 6. 7. 8 u. ö.; 
dat. heilum Vkv 32, 3; f. pl. acc. 



heilar Gtir III 9, 3; n. pl. nom* 
heil Vkv 15, 3; 3) in begrüssender 
anrede, bei heüs- u. Segenswünschen : 
vom glück begünstig: m. sg. nom. 
Hym 11, 1, Ls 53, 1, Skm 37, 1 
u. ö.; acc. heilan Grm 3, 2; pl. 
nom. heilir Ls 11, 1, Hdv 2, 1 u. ö.; 
f. sg. nom. heil HHv 40, 1 u. ö. ; 
pl, nom. heilar Ls 11, 2, Sd 4, 2; 
4) ohne falsch, treu, hold: m. sg^ 
nmn. Am 19, 5; gen. {sw.) heila 
Hdv 104, 6; dat. heilum Bm 7, 3, 
Sg 42, 7, Am 93, 9. 

2. heill, n. Vorzeichen: sg. dat. heilli 
Gtfr I 22, 8 u. ö. ; pl. nom. acc. 
heill Bm 19, 6. 20, 3; Bm 19, 3. 

3. heill, /; i) glückliche Schickung, 
glück {bes. im plur): sg. dat. Bm 
25, 6; pl. gen. heilla Bm 22, 4; 
dat. heillum Sd 19, 7; 2) amulet: 
pl. dat. heillum Sd 17, 2. 

heilla (aö), verzaubern, behexen: 
prs. opt. pl. 3. heilli Hdv 128, 9. 

heil-raör, adj. heilbringende ent- 
schlüsse fassend: m. sg. nom. HHv 
10, 2. 

heil 8 a (aÖ), jmd (ehm) begrüssen: 
prs. ind. sg. 3. heilsar Grp 5, 3. 

heilyndi, n. gesundheit: sg. acc. 
Hdv 68, 4. 

heim, adv. nach hause, heimwärts, 
heim: Bdr 14, 1, prk 21, 2, Hym 
10, 4, Ls 31, 6 u. ö.; bjööa heim 
ehm jmd einladen: Hdv 67, 2, Dr 7, 
Am 7, 1; soBkja h. ehn jmd be- 
suchen: Akv 3,8; soekja h. hgnd 
ehs jmds hand ergreifen: HH II 
13, 3. 

h e i m a , adv, zu hause, daheim : Hrbl 
48, 1, Vm 2, 1, Alv 1, 6, Hdv 5, 3 
u. ö. — HH I 42, 2 ist mit Bugge 
(Wimmer, l(Bseb.^ VI) hreina zu 
lesen. 

hei man, adv. von hause, von hause 
fort: Ls 55, 3, Hrbl 3, 6 u. ö. 

Heimdallar-galdr, m. 'Heimdals 
zaubersang*, name eines gedichtes: 
sg. dat. Heimdallargaldri 1^303 b 2. 

heim-f^r,/. heimkehr : sg. nom. HH 
II 39, 8. 40, 8. 

heimi, n. heimat: sg. gen. heimis 
Hrbl 44, 3. 45, 3. Sd 25, 5. 

heimis-garöar, m.2)?. heimatliches 
gehöft : gen. heinusgaröa Hdv 6, 5. 

heim-kynni, n.pl. J^mtoesen: nom. 
Hrbl 4, 4. 
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her-skip — hirö. 



Am 96, 3, — Ah mätd. eigenname 
Bp 40, 4, 

her-skip, n. kriegsschiff: pl. acc, 
HB II 4 pr 2, 

lier'vapn, n. kriegswaffe: pl. dat, 
hervapnum Sd 5. 

her-vegr, m. heerstrasse: sg. dat 
hervegi Ghv 2, 10, Hm 3, 6, 

h e r V i , n. egge (?) : sg. acc. Akv 18, 4 
{vgl. jedoch Grdtv. z, st.), 

hesli-kylfa, /*. haselgerte: sg. acc. 
heslikylfu HH II 25, 6. 

liesta-heitijW. pferdename : pl. nom. 
F 304b 8. 

h e 8 1 r , m. pferd : sg. nom. Vm 11, 4, 
F304h 23, c. art. hestrinn Fm 44 
pr 6; gen, hests Hdv61,6; dat. 
hesti Häv 87, 4, Rp 38, 3 u. ö.; 
c, art. heetinum F 305b 4; acc, 
best Hdv 82, 5, Em 1 u. ö., c, art. 
hestiim Skm 9 prl; pl. nom. hestar 
F 304b 11. 37; gm. acc. hesta 
Vm 12, 4, HB, II 38, 6 ; Bp 43, 3 ; 
dat, hestum Bp 35, 9 u. ö,; ßaevils 
liestmn *des seekönigs rosse\ d. i, 
die schiffe Em 16, 2, 

heyja (haöa), ausüben, betreiben: 
inf. HB I 46, 3 u. ö. ; pH, ind. 
sg, 1, haöa Brbl 30, 4. 

heyra (rö; </o*. hausjan) hören: inf, 
Ls 13, BB I 29, 1 u. ö, ; prs, 
ind. sg, 2. 3, heyrir Em 22, 2, Gtfr 
II 8, 3 ; Am 102, 8 ; pl. 1, heyrum 
Akv 6, 4; opt, pl, 3. heyri Skm 
34, 1. 2; imper, sg. 2. heyr prk 
2, 3, BBv 27, 1; prt, ind, sg. 1, 
heyröa Brbl 43, 3, Bdv 110, 7 u. ö.; 
sg, 3. heyröi Grm 54 pr 4, Fm 31 
pr 10 u. ö, ; pl. 3, heyröu Am 43, 
2 u. ö.; opt, sg. 3. heyröi Brbl 
26, 8; pari. prt. n, sg. acc, heyrt 
Bym 38, 1; h. & eht auf etwas 
hören : inf. Am 61, 8; h. til (ehs) 
durch das gehör vernehmen: inf. 
Bm 19, 4; prs. ind. sg. 1. heyri 
Skm 14, 2; part. prt. n. sg, acc, 
heyrt BBv 12. 

hildi-leikr, m. kämpf: sg. oßc. hildi- 
leik Fm 31, 3. 

hil(li-meiör,m. '*kampfbaum', poet. 
hezeichnung eines helden: sg. nom, 
Fm 36, 2, 

hildingr, m. held, kriegsfürst: sg. 
nom. BB II 3, 2; gen, hildings 
Bäv 151, 5 u. ö,; pl, nom. hild- 
ingar BB I 6, 6. II 26, 7 u, ö.; 



dat. hüdingam BBI17, 6, II 28, 

9 u. ö, 
hildi-tQnn,/". 'kampfzahn', beiname 

des königs Baraldr : sg. nom. Byndl 

28, 1. 
hildr, f. kämpf, krieg: sg. nom. 

BB II 21, 2 ; gen. hildar Bdv 

154, 6; dat, acc, hildi Bdv 154, 7; 

BB II 7, 2, Akv 15, 8. — Als 

weibl. eigenname Vsp 31, 7, Grm 

36, 4, Blr 6, 3. 
hilmir, m. herscher, könig: sg, nom, 

voc. BBv 37, 5 u. ö.; BBv 6, 8, 

BB II 7, 1; gen. hihnis Grp 3, 8, 

Em 26, 7 u. ö. ; dat, hilmi BB II 

13, 7, Grp 5, 4 u, ö. 
himin-JQÖurr, m. himmelskante, 

himmekrand: sg. acc. himinJQÖur 

Vsp 8, 4 [Bugge, fkv. Ib; Aarb. 

1869, s. 247 fg.; J. Boffory, sitz.ber. 

der Berl. akad. 1885, s. 551 fg.). 
h i m i n n , m. {got, himins) himmel : sg. 

nom. Vsp 53, 8, Vm 21, 4 u. ö.; 

gen. himins Bym 5, 4, Vm 37, 2 

u. ö.; dat, himni Vsp 59, 3 u, ö.; 

acc, himin Vsp 59, 8, Bdr 12, 7 u. ö. 
himin-vangi,m. 'himmelsfeld', poet. 

bezeichnung der luftf?): sg, acc, 

himinvanga BBI16, 4. — Implur. 

als Ortsname BB I 8, 6. 
hindri, adj. compar, der spätere, 

folgende: m. sg. gen. hindra Bdv 

108, 1: superl, , hiaztr der lezte: 

m. sg. nom. BBv 40, 3 ; f. sg. nom. 

hinzt Sg 65, 4, Am 45, 6. 
hingat, adv. hierher: Brbl 7, 1, 

BBv 37, 2 u. ö. 
hinig, s. hinnig. 
hinn, pron. demonstr. {got. himma, 

hina, hita) jener, dieser, der: m. 

sg. nom, Bdv 8, 1. 27, 8 u. ö.; 

f. sg, nom. hin prk 29, 3; gen. 

hinnar Ls 38, 5; acc. hina pi'k 

32, 3, BBv 26, 1; n, sg. nom. 

hitt Ls 33, 4, Gtir III 1, 5 ; gen. 

hins Brbl 9, 9 u, ö. ; acc, hitt Skm 

16, 4, Vm 3, 4 u. ö.; mit suffig. 

-gi hitki das nicht: Bdv 22, 4 u, ö. 
hinnig (d,i. hinn veg), adv. 1) hier- 
her: Vm 43, 8, Fm 26, 3, Ghv 19, 4; 

hinig BB II 35, 8; 2) in bezie- 

hung hierauf: Od 9, 6. 
hirö, f. gef olgschaft eines fürsten: 

sg, dat, Byndl 25, 3; gen. hiröar 

BB II 17; acc, c, art. hiröina 

Akv 5. 



hiröa — hj(jrr. 
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hiröa (rö), 1) jmd (ehn) unterbringen^ 
in Sicherheit bringen: prt. ind, sg. 3, 
hiröi Hym 7, 5 ; 2) sich um etw, 
(eht) kümmern: imper. sg. 2. hirö 
HH II 16, 1 ; 3) an etw. denken, 
etw, im sinne haben {mit folg. inf.) : 
imper. sg, 2. hirö GSr II 29^ 1. 
32, 1, Am 39, 5. 

hiröir, »i. (got, hairdeis) hirt: sg, 
nom. voc. Vsp 43, 3, Skm 12 üb.; 
Skm 11, 1, 

hiti, m, hitze, feuer: sg, nom, Vsp 
59, 7. 

hitta (tt), 1) finden, treffen, antreffen 
(ehn, eht) : inf. prk 3, 8, Hrbl 56, 
8u,ö.; prs. ind. sg. 2. hittir Hrbl 
56, 6; prt, ind. sg. 3. hitti Ls 16, 
HH1120 u. ö,; pl. 3. hittu Fm2; 
h. i eht auf etwas stossen, etwas 
vorfinden: prs. ind. sg, 3, hittir 
Hdv 66, 6; 2) jemand (ehn) auf- 
suchen : inf, prk 11,2; imper. sg. 2. 
hitt Hrbl 53, 4; h. ehn at mali 
jemand aufsuchen um mit ihm zu 
sprechen : prt. ind. sg. 3. hitti Grp 7; 
hittask sich finden, zusammen- 
kommen : prs, ind. pl. 3, Vsp 62, 1 ; 
imper. pl. 1. hittumk HHv 22, 3; 
prt, ind. pl, 3. hittusk Vsp 10, 1. 

hixta (xt), röcheln: prt, ind. sg. 3. 
hixti Am 40, 4. 

hjä, praep. c. dat. neben, bei: Hrbl 
18, 11, Ep 11, 3, Vkv 6 u. ö, 

hjala (aÖ), plaudern: inf. Grp 6, 2, 

h j a 1 d r , m. kämpf lärm : sg. dat, 
hjaldri Am 47, 7, 

hjalm-drött, f. schar von heim- 
trägem, kriegerschar: sg, acc. Gtfr 
II 14, 11, 

hjalmr, m. {got. hilms) h^lm: sg, 
dat, hjälmi HHv 28, 3, HH I 49, 
6 u. ö.; acc. hjalm Alv 19, 6, 
Hyndl 2, 6 u, ö., c, art, hjälminn 
Sd 5; pl, dat. hjabnum HH I 
16, 3, II 7, 7 u. ö. ; acc. hjalma 
Gtfr II 20, 6. 

hjälm-stafr, m, *helmstah\ poet. 
bezeichnung eines kriegers : pl. dat. 
hpalmstQfum Bm 22, 5. 

h j a 1 m - 8 1 f n , m. %elmstumpf', poet, 
benennung des köpf es: sg. nom. 
Hym 31, 6. 

hjalm-vitr, f, 'helmwesen', poet, 
benennung der walküren: pl. nom. 
HH I 55, 2 {Grdtv. « 216b). 

h j al p , /l hilfe, hilfeleistung : sg, nom. 



Hdv 144, 4; gen, hjalpar Od 9, 2. 
26, 8; pl, acc, hjälpir Od 1, 8, 

hjalpa (halp; got. hilpan) helfen: 
inf. Hdv 144, 5 u. ö.; prs. opt, 
sg, 2. hjälpir Od 4, 8; pl, 3. hjalpi 
Öd 8, 1, 

hjalt, n. das obere oder untere ende 
des Schwertgriffes (knöpf od, parier- 
Stange): sg. dat, hjalti HHv 9, 1, 
Sd 6, 3 ; pl. knöpf u. parierstange : 
nom, hJQlt Akv 7, 4; c. art, hJQltin 
Grm 54 pr 8, 

hjaröar-sveinn, m. hirtenjunge: 
sg. a^c, hjaröarsvein HH II 20, 

hjarta, n. (^ot. hairto) 1) herz: sg, 
nom. Dr 14, Akv 22, 1; bloöugt 
er hjarta 'das herz blutet', d. h. er 
fühlt bitteres leid HdV'37,4; hold 
ok hj. var mer in horska maer 'lieb 
wie mein eigen fleisch u. bluf Hdv 
95,4; aptarla hj. hygg ek at I)itt 
se *dein herz sizt hinten^ d. h, du 
ha^t keinen mut HHv 20, 4 ; gen. 
Vsp 56, 7, Fm 11 u. ö. ; dat, Hdv 
94, 2, Hyndl 41, 1 u, ö., c, art, 
hjartanu Fm 31 pr4; acc. Fm 26 
pr 2, GSr II 9, 5 u. ö.; pl. nom. 
acc. hJQrtu Hdv 83, 5; Gtfr II 41, 
5 u. ö. ; 2) sinn, gemüt : sg. nom. 
Hdv 55,4; acc. Hdv 120, 8, Grp 
51, 2 ; 3) mut : sg, acc, Hrbl 26, 2. 

hjart-bloö, n. herzblut: sg. nom. 
acc. Fm 31 pr 8; Gür II 30, 8. 

hjon, n. pl, eheleute: nom, Bp 2, 7. 
3, 8 u, ö,; gen. hjona 8g 68, 8, 
Am 93, 10, 

hjü, n, pl, 1) eheleute: nom. Am 
8, 7; 2) hausgenossen, famüie: 
nom. Vkv 15, 3. 

hjüfra (aÖ), weinen: inf. Gür II, 5, 
II 11, 5. 

hJQrÖ,/'. (got. h&irda.) her de: sg.acc. 
Hdv 71, 2 ; gen. hj aröar Hym 17,5; 
pl. nom. hjaröir Hdv 21, 1. 

hJQr-drott, f. mit Schwertern be- 
wafnete schar, kriegerschar : sg, acc. 
Gtir II 14, 11, 

hJQr-leikr, m. schwertspiel, kämpf: 
sg. gen. hJQrleiks Bm 23, 7, 

hJQr-lQgr, m. *schwertnass' , poet, 
bezeichnung des blutes: sg. dat, 
hJQrlegi Fm 14, 5. 

hJQrr, m, (got, hairus) 1) schwert.: 
sg. nom. HHv 40, 7, Fm 1, 6 u. ö. ; 
gen, hJQrs Fm 29, 6 u. ö,; dat. 
hJQrvi Bm 12, 5, Gtfr 1 14, 8 u. ö.. 
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hJQrfi Ep 38,4, hj<?r Gürll38,7; 

aec. hjqv Vsp 56, 7 u, ö. ; pl dat. 

hj Qrum Häv 156, 6 u, ö. ; 2) scharfe 

felskante (?): sg. dat. hJQrvi Ls 

49, 4. 50, 1, 
hJQr-stefna,/! Schwerterbegegnung, 

kämpf: sg. gen, hJQrstefnu HH I 

13, 2. 
hJQrtr, m. hirsch: sg. nom. Grm 

26, t 35, 4, Gtsr II 2, 5 ; pl. nom. 

hirtir Grm 33 j 1; rakka h. *hirsche 

der racks' {s. rakki), d, t. schiffe 

HH I 50, 3. 
hJQr-undaÖr, part.prt. vomschtoerte 

verwundet: f. sg, nom. hJQrunduö 

Sg 48, 7. 
hJQr-I)ing,n. schwerterversamlung, 

kämpf: sg. acc. HR 151, 12; dat. 

hJQrI)ingi Gho 6, 4. 

1 . h 1 a Ö a (hloö ; got. af-hlal)an) 1 ) laden, 
beladen: pari. prt. m. sg. nom. 
hlaöinn Sf 21 ; f. sg. nom. hlaöin 
halsmenjum mit hälsbändern ge- 
schmückt Am 44, 7 ; 2) aufschich- 
ten: imper. pl. 2. hlaöiö Ghv21,l; 
hl. upp dass.: inf. Em 5 pr 4; 

3) zusammenfügen: prs. ind. pl. 3. 
hla6a spJQldum die Vierecke {eines 
gewebes) Busammensetzen Gtfr II 
27, 2; pari. prt. m, sg. acc. hlaöinn 
steinam aus steinen Hyndl 10, 2; 

4) faüen lassen: prt. ind. pl. 3. hloöu 
seglum HHII 16 pr 14 ; 5) hlaöask 
a mara bogu die pferde besteigen: 
prt, ind. pl. 3. hloöusk Ghv 7, 7. 

2. h 1 a 5 a , f. schewne : pl. acc. hlQÖur 
Ep 22, 6. 

hlakka (aö), schreien {vom adler): 

prs. ind. sg. 3. hlakkar Vsp 51, 6, 
hland, n. urin: sg. acc. Skm 35, 6, 
hland-trog, n. nachtg eschirr : sg. 

dat. hlandtrogi Ls 34, 5, 
hlätr, m. gelächter: sg. acc. Hdv 

42, 4 ; dat. hlatri Hdv 42, 4. 131, 5. 
h 1 a u p a (hljop ; g. us-hlaupan) laufen, 

springen: inf. Grm 24; prs. ind. 

sg. 2, 3. hleypr HynM 47,5; F305a 

11; prt, ind. sg. 3. hljop Grm 10, 

HHII 16 pr 12 u. ö. 
hlaut, /". opferblut: sg. acc, Hym 1, 6, 
hlaut-viör, m, loszweig: sg, acc. 

hlautviö Vsp 65, 2 {Mhff DA, V, 

155 fg.). 
hleöi, m, schiebetür: pl.dat. hleöum 

Hm 11, 2; vgl, jedoch Bugge, Zz, 

VII, 398, der hleöum (paH, prt. 



m, pl, dat, von hl^ja) lesen toül: 
'sie stcmd über den {durch undurch- 
dringliche panzer) geschüzten'. 

hleifr, m. (po^. hlaifs) &ro^: sg.dat, 
hleifi Hdv 52, 4, 138, 1; acc, hleif 
Ep 4, 2; pH. acc. hleif a Ep 30, 6. 

h 1 en n i -m aö r , m, räuber, spitzbube: 
pl, acc. hlennimenn HrU 8, 5. 

hleypa (pt), zum laufe antreiben, 
tummeln (liest!) : prt. ind, sg, 3. 
hleypti Ep 38, 3. 

hleyti, w. pl. verschwägerung: acc. 
Grp 34, 2. 

hlezt, {Od 4, 3) steht nach Bügge, 
Aarb. 1869, s, 272 für lezt, n. sg, 
nom, des superl. von latr: hvat er 
lezt «708 ist das lezte, späteste, 
neuste. 

1. hlid, f, Seite: sg, acc, Ep 3, 7, 
Sg 66, 8. 67, 2 u. ö.; dat, hliöu 
Grm 35, 5; pl, acc. hliöar Em 

• 24, 5, 

2. hliö, n. toröfnung, tor: sg, dat, 
hliöi Skm 10 pr 4. 

3. hliö, /l abhang, berghalde: pl. acc. 
hliöir HH I 48, 6. 

hliö-farmr, m. seitenlast, last die 
an den Seiten des pferdes herab- 
hängt: sg, acc. hliöfarm Od 20, 3. 

hliö-skjalf, f, wartturm(^): pl, 
acc. hliöskjalfar djüpar *the lofty 
watchseats* {Cplfl, 57) Akv 14, 2. — 
Als name von Odins hochsitz Skm 1^ 
Grm 15, 

hliÖ-VQrör,m. torwächter : pl. nom, 
hliöveröir Gtfr II 36, 1. 

hliö-|)ang, n. *tang der berghalde', 
poet, bezeichnung des waldes: sg, 
acc, Alv 29, 3, 

hilf, /*. 1) schütz: sg. gen, hlifar 
Häv 81, 6; 2) schüd: pl, acc, 
hlifar Ep 43, 4. 

hlifa (fö; got, hleibjan)), jmd (ehm) 
schützen: prt. ind. sg. 3. hliföi HHv 
9 pr4; pl. 3, hliföu HH I 55, 4; 
hlifask sich mit etw, (eha) schützen: 
prt. ind. pl, 3. hliföusk Am 43, 6. 

hljoö, n. (got,h]i\ip) 1) gehör, auf- 
merksamkeit, schweigen: sg. gm, 
hljöös Vsp 4, 1; dat, hljoöi Mdv 
7, 3; 2) tönendes instrument, 
hörn: sg. acc. Vsp 25, 2, 

h 1 j 6 ö r , adj. schweigsam, ruhig : n. sg, 
acc. hl j Ott ruhe, gemach Am 53, 1. 

hljota (hlaut), erlangen, erhalten: 
inf. Am 97, 4; prs. ind. sg. 2. hlytr 
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Hrbl 47, 6; prt, ind. sg, 3, hlaut 
prk 32, 5. 

hloa (aö?), hitze ausströmen, dam- 
pfen (?): prs, ind. pl. 3. Grm 29, 9» 

hlunn-blik, n. pl. glänzende tür- 
flügel (?) die sich in rotten betoegen : 
nom, Sg 69, 3, 

hlunn-goti, w. 'rollenhengsf , poet. 
bezetchnung des schiff es: sg, acc. 
hlunngota Hym 20, 1. 

hlunn-vigg, n. dass.: pl. nom, Bm 
17, 7. 

hluti, m. los, Schicksal: sg. nom. 
Am 99, 3. 

hlutr, «I. 1) teil: sg, nom. fota hl. 
der Unterkörper Sg 23, 9; acc, 
hlat HHv 11 pr 11, Sg 36, 7. 37, 7, 
bera IsBgra hl. den kürzeren ziehen 
HH II 24:, 7; pl. gen. hluta Sg 
23, 6, F305b 17; 2) los, Schick- 
sal: sg. dat. hlut Am 81, 3; 3) 
ding, sache: sg, acc. hlut (mit negat.) 
nichts Am 93, 6; pl. dat. hlutum 
F 305b 8; acc. hluti Bm 12 pr 1, 
F 306b 19. 

hlyöa (dd), 1) hören {auf etw.: ehu 
od. aeht): mf, HHv 41, 4; imper. 
sg, 2. hl^Ö Hyndl 25, 8; prt. ind. 
sg, 1. hl^dda Häv 110, 6; ^sg. 3. 
hlyddi HHml3; pl. 3, hlyddu Hdv 
163,8; 2) horchen, lauschen: prs, 
ind. sg, 3, hlyöir Hdv 7, 4; prt. 
ind. sg, 2. hl^ddir Od 31, 1. 

h 1 ^ ö i , /. gehorsam (?) : sg. nom, (mit 
suffigiertem -gi) hl^Öigi Hm 11, 6. 

hlyja (hlyöa), jmd (ehm) schütz ge- 
währen: prs. ind. sg. 3, hl;^r Hdv 
50, 3, 

hlymja (hlumöa), ertönen, erklingen: 
prt. ind. pl. 3, hlumöu Hym 24, 1. 

hlymr, m. lärm, getöse: sg. nom. 
Od 25, 5; pl. gen, hlymja Skm 
14, 1, 

hlynr, m. ahorn; bäum im algem.: 
sg. nom. väpna hl. ^waffenbaum\ 
d. i, hdd Sd 20, 3. 

hlfi,n, wange : sg. nom. Gür 1 15, 4, 

hl}^ri, m, bruder: sg. nom. F 306a 
17; dat, hl:fra Bm 10, 6, 

hl^rnir, m. himmel: sg. nmn, Alv 
13, 2. 

hl SB ja (hlo; got. hlahjan) lachen: 
inf, Hdv 46, 4, Bm 15, 1; prs. ind, 
sg. 2. 3, hlsBr Sg 31, 3, Gdr III 
1, 4; Häv 22, 3; imper. sg. 2, 
hl8B Häv 133, 6; part. prs, m. f. 



sg, nom. hlaejandi Vkv 29, 5. 38, 1; 
Br 15, 7, Ghv 7, 1 ; prt. ind. sg. 3. 
hlo prk 31, 1, Br 8, 1 u. ö.; pl. 3, 
hlogu Hm 6, 8. 

hloBÖa (dd), 1) jmd (ehn) beladen, 
belasten: inf. Hyndl 5, 8; 2) etw. 
(ehu) auf jmd (a ehn) laden: inf. 
Grp 13, 5. 

hloßgi, n. Verspottung: sg. gen. hloBgis 
Häv 20, 4. 

hloBgligr, adj, lächerlich: n, sg. 
nom. hloegligt HHv 30, 5, hloeglikt 
Am 54, 7. 

hnafa (hnof), abschneiden (?): prt, 
ind. sg. 1. hnof Ghv 12, 5. 

hnefi, m. faust; baumkrone (?) : sg. 
nom. Am 70, 3. 

hnekking, /'. widerstand: sg. acc. 
Am 57, 5. 

hniga (hne; (jio*. hneivan) 1) sich 
neigen, sich lehnen : inf. Am 70, 5, 
hn. ehm at armi sich an jmds brüst 
lehnen, ihn umarmen HH II 17, 4; 
prt. ind. sg. 1. 3. hne Od 9, 1 (til 
hjalpar, um jmd hilfe zu leisten); 
Hyndl 29,3, Gtfr 115,1, Sg48,5; 
pl. 1. hnigum at runum neigten uns 
zu einander um ein vertrautes ge- 
sprach zu führen Gtfr III 4, 8; 
part. prt. f. sg. nom. hnigin ange^ 
lehnt, halb offen Bp 26, 5; 2) 
sinken, fallen (bes. von sterbenden) : 
inf HH II 9, 4, Am 48, 2, hn. tu 
moldar Hm 16, 8; prs. ind. sg. 3. 
hnigr Skm 25, 5, Häv 156, 6; prt, 
ind. sg. 3. hne Sg 23, 8, Hm 30, 3, 
hne til hlüta tveggja fiel in zwei 
teile auseinander Sg 23, 5; pl. 3. 
hnigu Akv 43, 8, hnigu heilgg vgtn 
strömten herab HH I 1, 3; part. 
prt. m. sg. nom. hniginn gefallen 
{im kämpfe) Ghv 8, 5; hn. fyrir 
dahin sinken, umkommen : inf. Hrbl 
15, 6. 

hnipinn,m. 'der biegsame', poeti be- 
Zeichnung des getreides: sg. acc. 
Alv 33, 6. 

h n i p n a (aö) , den köpf hängen lassen, 
traurig werden: prt. ind. sg. 3, 
hnipnaöi Sg 13, 2, GtSr II 5, 5 
u. ö. 

h n i t -b r 6ö i r, w. geselle, kamerad (?) : 
sg. dat. hnitbroöur Hym 23, 8 {'twin- 
brother' Cpb.). 

hnjosa (hnaus), niesen: inf, Hrbl 
26, 7. 
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hnoss, f. kostharkeit, Meinod: pl. 
gen, hnossak Am 54, 4 ; acc. hnossir 
G9r II 21, 2, 3, Ghv 6, 1, 19, 8. 

h n ü k a (kt), zusammengekauert sitzen : 
prt, ind. sg. -2, hnüktir Ls 60, 5. 

hncefiligr, adj, anzüglich, höhnisch : 
n, pl, acc, hncßfiligu Hrbl 43, 2; 
compar, n. pl. acc. hnoefiligri Hrhl 
43, 4. 

hnoggva (hnQgg), jmd (ehn) von 
etw, (ehu od. at ehu) trennen, ihn 
einer sacheheravhen: prt. ind. sg. 2. 
{mit suffig. t)ü) hn^ktu Gdr III 5, 
5. 7 ; pari. prt. m. sg. nom. hnugg- 
inn Grm 51, 3, 

hodd, n. (got. huzd) 1) schätz: sg. 
nom. Akv 27,3 ; 2) eingeschlosse- 
ner räum, hezirk : sg. acc. Grm 27, 8 
(Bugge, fkv. 81a fg.). 

h d dr , m. spitze, waffe : sg. acc. hodd 
HHI 9, 8. 

1. hof, n. 1) Wohnung: sg. dat. hofi 
Hym 33, 4; 2) tempel: sg. acc. 
Vsp 10, 3, HHv 4, 1; pl. dat. 
hofum Vm 38, 6. 

2. hof, n. mass: sg. dat^ hofi Ls 
36, 2, Hdv 19, 2 u. ö. 

hof-guUinn, adj. vergoldete hufe 

habend, d. i. pferd: m. pl gen. hof- 

gullinna Od 25, 6. 
hofr, m. huf: sg. dat. hofi Sd 

15, 4. 
hogligr, adj. passend: compar. n. 

sg, acc, hogligra Am 67, 3, 
hold, n. fleisch: sg. nom. acc. Hdv 

95,4; Vkv 10, 6 u.a.; dat. holdi 

Vm 21, 1, Grm 40, 1. 
hold-groinn, part. prt. ans fleisch 

gewachsen: f. sg. nom. holdgroin 

Sd 7, Hm 14, 7. 
hollr, adj. (flot. hulps) hold, freund- 
lich, wolwoflend : m. pl. gen. hoUra 

Am 65, 6; f, pl, nom. hollar Hrbl 

18, 4, Od 8, 2; n. pl. nom, acc. 

hol! Am 100, 6; Ls 4, 5. 
holl-vinr,m. vertrauter freund : sg. 

nom. F 306b 3. 
holmr, w. 1) insel: sg. dat. holmi 

Vkv 40, 4. 41, 4; acc. holm Vkv 

17 pr 3 ; 2) kampfplatz : sg. nom. 

Fm 14, 4. 
holt, n. gehölz, wäld : sg. gen, holts 

Skm 32, 1; dat. holti Vm 45, 3, 

Vkv 16, 8, Hm 5, 2. 
holt-riö, n. bewaldeter bergrücken : 

pl. gen. holtriöa Hym 26, 7. 



hor-domr, m, ehebruch: sg. nom. 
Vsp 46, 6. 

horfa (fö), 1) gerichtet sein: prs. 
i/nd. pl. 3. horfa Vsp 39, 4; prt. 
ind. pl. 3. horföu Bp 26, 4. 2) 
schauen, blicken: inf. Skm 27, 3. 

hörn, n. {g, haüm) hörn: sg. nom. 
acc. Vsp 47, 6; Grm 31, Sf 8 u. ö., 
acc. c. art. homit Sf 8 u. Ö. ; dat. 
homi Ls 53 pr 1, Hdv 138, 2 u. ö. ; 
pl. nom. hom HH II 37, 9 ; gen. 
horna Hym 19, 4, Am 8, 3; dat. 
homum Grm 26, 4. 

horn-gQfugr, adj. mit hörnern ge- 
schmückt: superl. m. pl. a^c. hom- 
ggfgasta Hym 7, 6, 

hornungr, m. bastard: sg, acc. Hm 
15, 8, 

horr, m, (got. hors) ehebrecher: sg. 
nom. Ls 30, 6; gen hoss Ls 33, 3; 
acc. hör Ls 54, 6, Hrbl 48, 1. 

horskliga, adv. freimütig, offen : 
Grp 10, 3. 

hör skr, adj. klug, weise, verständig: 
m. sg. nom. Skm 9, 6, Hdv 6, 4 
u. ö. ; acc. horskan Hdv 92, 4, Br 
4, 7 ; pl. nom. horskir Fm 42, 5, 
Akv 12, 7 ; dat. horskum Hdv 20, 5. 
93*4; aec. horska Hav 90, 6; f. 
sg. nom. horsk Am 3^1. 10,5, (sw.) 
horska Hdv 95,5; dat. horskri Am 
65, 3; acc. horska Bp 40, 7, Grp 

31, 7; pl. voc. acc. horskar Am 
34,3; Hrbl 18, 3; n.sg.nom.{sw.) 
horska Hdv 101, 8. 

h 6 s t u ? ? Am 94, 4. Die versuchten 
emendationen verfehlen wol sämtlich 
das richtige: Bugges lesung hos 
(d. i. has) t)ü |)ö stasröir entfernt 
sich zu weit von der Überlieferung. 

1. hot, n. dröhung: pl. acc. Bm 
9, 4. 

2. hot, n. etwas: ,sg. dat. hoti um 
etwas, um ein bedeutendes Hyndl 

32, 2. 

hot-vetna {d.i. hvat-vetna) n.pron. 

jegliches, edles: nom. acc. Skm 28,4, 

Am 94, 9 ; Hdv 48, 5, Am 68, 7 ; 

dat. hvivetna Hdv 22, 3, Fm 9, 2 

u. ö. 
hraö-fcerr, adj, hurtig laufend^ 

schnell: m. sg. acc. {sw.) hraöfcera 

Ghv 19, 3. 
braÖ-msBltr, adj. schnell bereit zum 

reden: f. sg. nom. hraömsBlt Hdv 
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hrafn, m. rabe: sg^nom. HH.15,5, 

Sd 1, 7 w. ö. ; gen, hrafns Um 20, 6; 

dat. hrafni HH 1 5, 5; pl. nom, 

hrafnar Gifr II 9, 6 u, ö,; acc, 

hrafna HE I 45, 3, Gdr II 8, 4. 

— Als pferdenanie F 304b 10. 

305a 10. 
hrammr, m. Maue^ tatze: sg. dat, 

hrammi Sd 16, 1 ; ph acc. hramma 

Am 16, 3, 
hrapa (aö), 1) stürzen, fallen: inf. 

Em 35, 6; 2) versinken: prs. ind. 

pl, 3. hrapa Em 17, 7. 
hrär, adj. 1) feucht: m. sg. yen. hrks 

Skm 32, 2; 2) roh, ungebraten: 

n. sg. acc. hratt HH II 7, 8. — 

Vgl. rar. 
hrata (aö), eilen, sich beeilen: pari. 

prt. n. sg. nom. hratat Älv 1, 4. 
hraun-bui, m. bewöhner der fels- 

ivüste, d. i. riese : sg. dat. pl. gen. 

hraunbüa Hym 38, 5; HHv 25, 5. 
hraun-hvalr, m. ^walfisch der fels- 

imiste', poet. bezeichnung des riesen : 

pl. acc. hraunhvala Hym 36, 5. 
hr egg, n. stürm, unweiter: sg.nom. 

Am 17, 4. 
hreiö, f. wagen: sg. dat. Sd 15, 6. 
hrein-galkn, n. ungeheuer (?) : pl. 

nom. Hym 24, 1. 

1. hreinn,w. renntier : sg.acc. hrein 
Hdv 89, 10. 

2. hreinn, adj. {got. hrains) rein, 
hell: m. sg. acc. (sw.) hreina Alv 
35, 4 ; f. sg. dat. hreinni Ep 28, 12. 

hreysi, n. steinhaufe: sg. dat. HH 
1 37, 11; pl. dat. hreysum Hym 
35, 5. 

hreyta (tt), 1) fortschleudern (ehu): 
prt. ind. sg. 3. hreytti Am 44, 8; 
2) verschenken: prt. ind. sg. 3. 
hreytti Ep 39, 7. 

hriö, f. Unwetter, stürm: pl. dat. 
hriöum Hyndl 42, 1. — Name eines 
flusses Grm 28, 6. 

hriö-griö,/". stürmische wut, grim- 
miger hass: sg. dat. Ghv 13, 4. 

hrikj a (kö), knarren: prt. ind. pH. 3. 
hriköa Am 37, 5. 

hrim-kaldr, adj. kalt wie reif, eis- 
kalt: m. sg. gen. acc. (sw.) hrim- 
kalda Ls 49, 5. 50, 2. Vm 21, 5; 
Fm 38, 2. 

hrim-kalkr, w. krystaUkelch {Bugge, 
stud. 4) : sg, dat, hrimkalki Ls 52 
pr 2. 53, 2. Skm 37, 2. 



hrim-f>urs, m. reif riese: sg. dat. 

hrim|)ur8i Vm 33, 2 ; pl. nom. hrim- 

pursar Skm 34, 2, Grm 31, 5, Hdv 

108, 2 ; gen. hrimj)ur8a Skm 30, 4. 
hrinda (hratt), 1) stossen, fortstossen 

(ehm, eha): prt. ind. sg. 3. hratt 

Sg 43, 1, Akv 20, 3. 42, 5; pl. 3. 

hrundu Am 40, 1; part. prt. n. 

sg. acc. hrundit Hym 32, 4; hr. 

üt hinausstossen : prt. ind. sg. 3. 

hratt Grm 10, Sf22; 2) abwerfen, 

einer sache (ehu) ein ende machen: 

inf Ghv 13, 3. 
hring-broti, m, *ringbrecher\ d.i. 

Schätzespender, fürst : sg. acc. hring- 

brota Od 21, 4; pl. nom. hring- 

brotar HH I 46, 7. 
hring-drifijW. ^zer Streuer der ringe' 

d. i. Schätzespender, fürst: sg. nom. 

Akv 32, 11. 
hring-leginn, part. prt. im kreise 

gelagert, sich ringelnd: m. sg. dat. 

hringlegnum Hdv 85, 4, 
hringr, m. 1) ring, bes. der goldene 

armring, implur. oft s. v. a. schätze, 

kostbarkeiten überhaupt: sg. dat. 

hringi Akv 31, 8, bring Akv 8, 6; 

acc. bring Em 4 pr 4, c. art. hring- 

inn Em 5 pr 8, Br 9; pl. gen. 

acc. hringa prk 32, 8, HHI 11, 3; 

Vsp 3, 2, prk 29, 6 u. ö.; dat. 

bringum Ep 39, 7, HHv 5, 9 u. ö.; 

2) ring an der tür: sg, nom. Ep 
26, 6; am schwertknopf: sg.nom. 
HHv 9, 1; ringförmiger griff am 
kessel: pl. nom. hringar Hym 34, 8; 

3) gold: sg, dat. hringi Utkuö mit 
gold gefärbt, goldglänzend Sg 69, 4. 
— JlIs märd. eigenname HH 1 53, 2. 

hring-variör, part. prt. ring- 
geschmückt: m. sg. nom. Sg 68, 2. 

hripuör, w., feuer: sg.voc. Grml, 1. 

hris, n. Tjbuschwerk, gesträuch: sg. 
dat. hrisi Grm 17, 1, Hdv 118, 8, 
c. art. hrisinu Fm 31 pr 11 ; acc. 
hris Akv 5, 7 ; 2) reisig: sg. acc, 
hris Ep9,8; dat. hrisi Vkvl0,7. 

Jirista (st), schütteln: inf. prk 1, 5; 
prt. ind. sg. 3. hristi Fm 12; pl. 3. 
hristu Hym 1, 5 ; opt, sg. 3. hristi 
Am 16, 3; bristask sich schütteln: 
prt. ind. pl. 3. hrista»k HHv 28, 4; 
erschüttert werden, erbeben: prt, 
ind. sg. 3, hristisk Akv 13, 5, 

hr j ota (braut), 1) hervorstürzen, her- 
vorbrechen: prt. ind, sg. 3. braut 
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Fm 8; hr. i gegnum eht etwas 
durchbrechen : prt, opt. sg, 3. hiyti 
Am 15, 3 ; hr. i sundr zerspringen: 
prt. ind, pl. 3, hrutu Am 44, 10; 
2) losbrechen, aufbrüUen: prt. ind. 
sg. 5. hraut Hm 25, 1; opt. sg. 3. 
hryti Hm 25, 4 ; hrjotask sich los- 
machen: prt. ind. sg. 3. hrauzk or 
skikkju fuhr aus dem mantel, warf 
den mantel ab Am 47, 4. 

hroöigr, adj. (got. hr6{)eig8) 1) ruhm- 
voll: m. sg. nom. Grml9,3; 2) 
stolz auf den rühm: m. sg. nom. 
Bdr 14, 2. — Vgl hroöugr. 

hro5inn, part. prt. mit metaU über- 
zogen (vgl. ags. gehroden golde Beow. 
304): n. sg. acc. hroöit Sg 49, 6. 

hroör-baömr, m. *baum des i^hmes^ 
(Baldr) : sg. acc, hroörbaöin Bdr 9, 2. 

hroör-fuss, adj. ruhmbegierig: m. 
pl. acc, hroörfüsa Em 21, 6. 

hroör-glaör, adj. des ruhmes froh: 
f. sg. nom. hroörglgö Hm 11, 1. 

hroörs-vitnir, m. *der kriegsbe- 
rühmte wolf (Mhff DA F, 124) : 
sg. gen. hroörsvitnis Ls39,2. Vgl. 
den eigennamen Hroövitnir Grm 
39, 5, 

hroöugr, adj, voll freudigem stolz: 
m. sg. nom. Ls 45, 4. Vgl. hroöigr. 

hrokkinn, s, hrekkva. 

hrolla (Id), zitterfi, wanken: prt. 
ind. sg. 3, hroldi Am 94, 9, 

hrop, n. tadd, Verleumdung : sg. dat. 
hropi Ls 4, 4. 

hrosa (aö), loben, rühmen (ehn) : inf 
Vkv 26, 2; prs. ind. sg. 2, hrosar 
Hrbl 4, 2. 

hross, n. ross: sg, dat. hrossi Häv 
71, 1; pl. gen. hrossa Hrbl 8, 6, 
Ghv 9; dat. hrossum Gho 2, 12, 
Hm 3, 8, 

hrotta-moiör, m. ^schwertbaum\ 
poet, bezeichnung eines kriegers: sg. 
dat. hrottameiöi Em 20, 6. 

1. hryggr, m. rücken: sg. nom. Ep 
8,7 ; acc. c, art. hrygginn F304a 
39 ; pl. dat. hryggjum Vsp 39, 8^ 

2. hryggr, a4j. betrübt, traurig: m. 
sg. nom. Ls 31, 6; n. sg. nom. 
hrygt Gtir III 1, 3. 

hrynja (hronöa), klirrend herab- 
fallen: i/nf.prk 15, 2. 19, 2; prs. 
ind. pl. 3. Sg 69, 1. 

hrsB, n, (got.hiaiY in: hraiva-dübö) : 
1) leiehe: sg, acc, F 305b 22; dat. 



hraevi HH II 17, 6; 2) im pl. 
leichenfleisch, aas: dat. hraBum HH 
I 45, 4. II 32, 8. Gtir II 42, 6. 

hrsßöa (dd), erschrecken, in furcht 
setzen: inf. Am 39, 5; part. prt. 
m. sg. nom. hrasddr Am 59, 1; pl. 
acc. hrasdda HH II 36, 2; n. pl. 
nom. hxm^^ Aml6,4; hrsBÖask in 
furcht geraden, sich fürchten (vor 
etw. : eht) : inf. Sd 2 pr 21, Hlr 
9, 8; prs. ind. sg. 1. hraBÖumk Em 
9, 5, Am 14, 8; pl. 3. hraaöask 
Vsp 48, 5 ; prt. ind. pl. 3. hraadd- 
usk viö sie fürchteten sich davor 
Em 14 pr 5, 

hrae-dreyrugr, adj. mit leichet^lut 
besprizt: n. pl. acc. hrssdreyrug 
Akv 37, 3. 

hraefa (fö), etw. (um eht) ertragen: 
prt. ind. sg. 1. hrseföa Am 68, 7. 

hrsB-gifr, n. *leichenriesin\ d. i. 
Wölfin: sg. nom. Gör II 30, 7. 

hrae-lundir, f. pl. leichenfleisch 
(Bugge, fkv. 416a): a^c. Sd 1, 7, 

hrsBzla, f. furcht: sg. gen, dat. 
hraezlu Am 96, 4; Hrbl 26, 3. 6. 

hroera (rö), bewegen, in bewegung 
setzen, von der stelle bringen: inf, 
Hym 33, 6, Br 13, 1; prs. ind. 
sg. 3. hroerir HHII 4, 4 ; prt. ind. 
sg. 3. hrcBröi hQrpu er schlug die 
harfe Am 63, 2. 

hrcößinn, adj. prahlend {mit etw.: 
at ehtt): m. sg. nom. Häv 6, 2. 

hrQÖuÖr, m. 'der schnelle'? poet. be- 
zeichnung des feuers: sg. acc. hr^öuö 
Alv 27, 6. 

hrQnn, f, woge: pl, dat. hrgiinum 
HHl 30, 3, — Name eines flusses 
Grm 28, 5. 

hrprna (aö), vergehen, absterben: 
prs. ind. sg. 3. hr^rnar Hdv 50, 1. 

1. hrokkva (hr^kk), falten, zusam- 
menlegen: part, prt. n. sg. nom. 
hrokkit faltig, runzlig Ep 8, 2. 

2. hrekkva (kt), forttreiben: prs. 
opt. sg. 2. hrokkvir Hdv 134, 6. 

hror, n. leiehe: sg. acc. GSr 1 5, 6. 
11, 6, 12, 8 ; pl. acc, GtSr 1 8, 4. 

hrerask (rö?), schwach werden, alt 

werden: inf. Fm 6, 5. 
hüö-skor, m. lederschuh: sg. nom, 

Hrbl 35, 2, 
hugaÖs-roBÖa,/". verständige rede : 

sg, dat, hugaÖsroBÖu Grp 14, 2, 
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hagall, adj, verständig, besonnen: 
n, sg, nom, hugalt Häv 15, 1. 

hug-blauör, adj. verzagten sivmes, 
mutlos, feig: m. sg. voc. (sw.) bug- 
blauöi Hrbl 49, 3, 

hug-bleyöi,/". Verzagtheit, feigheit: 
sg. dat. HrU 26, 3. 

hug-borg, f, 'hurg od.wöhnort des 
geistes' , poet. hezeichnung der brüst: 
sg. acc. Gör I 14, 7, 

hug-brigör, adj. von schtoankender 
gesinnung, wankelmütig: f. sg. nom. 
hugbrigö Häv 101, 3. 

hug-fullr, adj, mutvoU, beherzt: 
m, sg. nom. Hlr 7, 2, Hm 19, 5; 
pl. acc. hugfuUa Hym 9, 3, Sd 31, 5, 

hugga (aö), trösten: in f. Grp53,l, 
Gt5r I 5, Am 67, 5; huggask sich 
trösten: imper. sg. 2, {mit suff. 
pron.) huggastu HH II 21, 1; 
pl. 2. huggizk Am 34, 3. 

hugi , m. 1) gesinnung: sg. dat. hu^a 
Hrbl 21, 1; 2) aufmerksamkeit : 
sg, dat. huga Grp 12, 5. 18, 5. 

hu ginn, m. rabe: sg, nom. Gif r II 
30, 7; gen. hugins HH I 55, 8; 
acc, hugin Em 18, 2. 26, 8, Fm 
35, 6. — Name von Odins einem 
raben Grm 20, 1. 4. F 305b 21. 

hug-leikinn, adj, eifrig, mit lust 
(Bugge, fkv. 4b): f, sg,nom, hug- 
leikin Vsp 1, 6, 

hugr, m, {got. hugs) 1) gemütsver- 
fassung, gemüt, herz, neigung, ge- 
sinnung, Zuneigung, verlangen, Über- 
zeugung: sg. nom, prk 31, 2, Ls 
64, 3, Häv 90, 3 t*. ö,; gen. hugar 
Häv 104, 6, Grp 32, 7, Br 9, 7; 
dat. acc. hug HH 132,7. 1114,6, 
Grp 47, 6 u. ö.; Häv 46, 5, 120, 10, 
Am 71, 6 u. ö.; pl. dat. sitja i 
hugum sich wolwcUend verhalten 
Hyndl 2, 2 ; acc. hugi Häv 159, 4 ; 
goör h. wolwollen: sg. gen. hugar 
Häv 116, 10, GtSr II 10, 3; pl, 
dat. hngum Hym 11, 2 ; grimmr h. 
zorn: sg, dat. hug Sg 9, 8; harör 
h. Schwermut: sg. gen, hugar GSr 
I 2, 3; illr h. feindseligkeit : sg, 
gen. hugar Hym 9, 8, Gür II 37, 7 ; 
acc, hug HH II 16, 3; OBÖri h. 
günstigere gesinnung : sg, gen. hugar 
Em 12, 3; 2) sinn, gedanke, ver- 
stand, Überlegung: sg. nom, Hym 
14, 1, Sg 38, 2; dat, acc, hug Sd 
20, 5, Sg 13, 3; Am 86, 1; pl. 

Gering, Edda-Glossar. 



nom, hugir Gdr II 6, 2 '; gen. huga 

Häv 153,7; acc. hugi Häv 90, 6; 

3) mut, tapferkeit: sg. nom, HHv 

9, 2, Fm 6, 1 u, ^,; gen, hugar 

Fm 26, 6; d^, acc, hug Hym 

17, 6; HHv 6, 7, Fm 19, 3 u. ö, 
h u g - r ü n a r , /". j?Z. Weisheit verleihende 

runen: acc, Sd 13, 1, 
hug-sott,/". gemütskrankheit, liebes- 

kummer : pl. acc, hugsottir Skm 4. 
hug-steinn, m. 'stein des sinnes', 

poet, bezeichnung des herzens: sg. 

acc, hugstein Hyndl 41, 4. 
hugum-storr, adj. hochherzig: m, 

sg. nom. {sw.) hugumstori Ghv 4, 2. 

8, 2, Hm 6, 2. 24, 2; acc. {ßw.) 

hugumstora HH 1 1, 6. 
hunang, n. honig: sg. acc. GSr II 

41, 6, Akv 37, 4, 
Hundings-bani, m. 'töter des Hun- 

ding\ beiname des Helge Sigmund- 

arson: nom, HH 154, 6, II4pr4. 
hund-margr, hunn-margr, adj. 

überaus zahlreich : m. pl. nom. hund- 

margir HH I 23, 7; dat. hunn- 

mQrgum Vm 38, 7, 
hundr, m. {got. hunds) hund: sg. 

nom. Grm 23 ; acc, hund Höa) 82, 6 ; 

pl, nom. hundar Skm 10 pr 2, Grm 

26; gen, acc, hnnda Grm 44, 9, 

Am 24, 3; HH II 38, 5, Sg 67, 7; 

dat, hundum Ep 35, 10. 
hundraö, n. hundert {d.i, 12 y^ 10): 

sg. acc, Vm 18, 4; pl. nom, acc. 

hundruö Grm 23, 4, HH I 26, 1 

u. ö.; Hym 8, 4, Vkv 9, 3 u. ö, 
hund-viss, adj, sehr weise: m. sg. 

nom, Hym 5, 3, HHv 25, 4. 
hungr, m. n, {vgl, got. hühras) 

hunger: sg. dat. hungri Ls 62, 7. 
hün-lenzkr, adj. atts Hwnnenland, 

hunnisch: m. pl. dat. hünlenzkum 

Hm 12, 5. 
hünn, m. junges tier, weif; bursche, 

junger mann: pH, nom. hünar Akv 

12, 4; gen. acc. huna Vkv 24, 2. 

34, 6; Ghv 12, 1; dat. hünum 

Vkv 32, 4. 
hü n skr, ac^j. hunnisch: m. sg. nom. 

Sg 4, 7, (sw.) hunski Sg 9, 3 u. ö. ; 

dat. acc. (sw.) hünska Sg67,l; Sg 

66, 7; f. sg, gen, hünßkrar Gtfrl 

26, 2 ; pH, acc, hünskar Gdr II 27, 1. 
hurö, f. {got, haürds) tür: sg.nom. 

Ep 2, 4 u, ö.; pl. dat. huröum 

Am 45, 2 ; acc. huröir Fm 44 pr 2, 

11 
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hu 8, n. (got gud-hüs) haus: sg, acc, 
Bp 14, 8, Vkv 4 u, ö. ; gen, hüss 
Bp 11, 4 ; dat. hüsi Vsp 20, 4, Häv 
87 y 3 u, ö., c. art, hüsinu HHv 5 
pr 5 u,ö. ; ph gen. husa Vsp 1, 2 
u. ö,; acc. hua Am 15, 4, 

hüsa-boBr, m. gefiöft : sg, dat. husa- 
boB Bp 6. . 

huB-bak, n. hintere seite eines hau- 
ses: sg. dat» hüsbaki Hm 30, 4. 

hüß-freyja, f. hatLsfrau: sg. nom. 
Am 3, 1 ; acc. hüaf reyj nGSrl 10, 7, 

hüs-gami, m, hausherr: sg. nom. 
Bp 27, 5; acc. hüsguma Gür I 
10, 5. 

hus-karl, m. Unecht : pl. nom. hus- 
karlar Am 29, 7 ; acc. hiiskarla 
Akv 40, 4. 42, 6. 

hus-kona, f. hausfrau: sg. nom. 
Bp 28, 1. 

[hya] , h y a t, pron. {got. hyas) A» in- 
terrog. wer ? was ? 1) aUeinstehend, 

a) in directer frage: m. sg. dat, 
hyeim Bdr 6, 5; n. sg. nom. acc. 
hvat Vsp 49, 1, prk 6, 1, Ls 44, 1, 
Vm 52, 4 u. ö.; Vsp 24, 8, Ls 
1, 4, Hrbl 15, 7, Vm 34, 4, HHv 
7, 1 u. ö,; b) in indirecter frage : 
m. sg. dat» hyeim Skm 1, 5. 2, 5; 
n. sg, nom. acc. hyat Sg 14, 3, 
Am 11, 7. 21, 6; prk 2, 4, Vm 
55, 2, Hdv 26, 5 t*. ö., yiö hyat 
wovon Chrm 18, 6; 2) mit na^ch- 
folg. gen, a) in directer frage : n. 
sg. nom. hyat manna was für ein 
mann Bdr 5, 1, Vm 7, 1. 44, 4, 
hyat hlymja Skm 14, 1, hyat fira 
Ah 2, 1, hyat rekka Alv 5, 1, hyat 
fiska Bm 1, 1; acc,. hyat t>ins e6a 
mins munar Skm 40, 4, hyat nyra 
spj alla HHv 31, 2 ; h) in indirecter 
frage: m. sg. dat. hyeim alda Ls 
8, 5; n, sg. acc. hyat megins Vsp 
8, 8; 3) das neutr. hyat dient 
haußg avuih als fragepartikd : a) 
etwa: hyat er I)at alfa gehört der 
etwa zu den alfen Skm 17, 1; 

b) warum, uieshalb : Hrbl 11, 1. 28, 1, 
Häv 50, 6, Bp 47, 7, Hlr 2, 1; 

c) wie: Häv 109, 3, HH II 10, 1, 
Grp 1, 3; in vndir. frage Hrbl 9, 
10; d) ob: in indir. frage G9r II 
16, 3; JB. indefin, 1) irgend- 
einer: m, sg. dat. mamii hyeim 
ungum Skm 7, 2, mamia hyeim Skm 
27^ 5; 2) was nur immer: n. sg. 



nom. acc. hyat Fm 31, 6 ; Ls 25,4; 
nom. mit suffig. -gl hyatki Am 19, 6; 
3) jeder; jedes, jegliches, alles: 
a) alleinstehend: m. sg. dat. hyeim 
Skm 13, 3, Vm 10, 6 u. ö. ; n. sg. 
nom. hyat Häv 5, 3 ; b) mit nach- 
fdg. gen.pl.: m. sg. dat. alda hyeim 
Ls 47, 5, hyeim holöa Sg 12, 5; 
n. sg. nom. acc. beina hyat Ls 61, 6; 
ysBtaa hyat Alv 9, 6; c) attrib. : 
hyeim snQtrum manni Hdv 94, 5. 

hyaöan, adv. 1) interrog., woher, 
ursprl. locdl, dann aber auch in 
fragen nach dem ursprwnge eines 
dinges oder der Ursache einer be- 
gebenheit: Vm20,4. 22,4, HHII 
8, 10, Sg 20, 6 u. ö.; 2) indef 
woher es auch sei, von jedem orte 
Häv 154, 8. 

hyalr, m. wölfisch: pl. acc. hyali 
Hym 21, 2. 26, 5. 

hyar, adv. {got. hyar) A» interrog. 

1) wo ? a) in dir. frage prk 25, 3, 
Hrbl 43, 1, Vm 40, 4 u. ö.; b) in 
indir. frage Vsp 2, 8, Hym 12, 1, Grm 
16 u. ö.; 2) wohin? in indir. frage 
Bm25,5; J5. indefin. 1) überall 
Häv 53, 6, her ok hyar hier und 
da Häv 67, 1; 2) hyars {d. i. 
hyar es) wo immer, überall wo: 
Vsp 1, 2, Vm 4, 5, Häv 126, 5 
u. ö.; mit suffig. -gi hyargi Am 
102, 8, wohin immer Akv 12, 8. 

hyarfa (aö; got. hvarbön) sich hin 
und her bewegen, schwanken: inf. 
Hm 21, 8; prt. ind. sg. 1. hyar- 
faöa Gifr II 6, 1; sg. 3. hyarfaöi 
F 305a 14. 

hyarfla (aö), sich hin und her be- 
wegen ; sich verbreiten, kund werden : 
inf. Hyndl 14, 7. 

hyar- fü SS, adj. überall hin ver- 
langend, unbeständig: n. sg. voc. 
hywfüst Hlr 2, 3 {vgl. jedoch Sy- 
mons, Zz. ^11, 91 anm. 1, wo hyar- 
fust mit recht in hyarffiist geändert 
wird). 

hyärr,|)row.(^o*.hyaI)ar) A» interrog. 
wer von beiden ? 1) in dir. frage : 
n. sg. nom. hyart Chp 32, 1. 48, 1; 

2) in indir. frage : m. sg. nom. hyärr 
Vm 9, 5; 3) das neutr. hyart 
dient als fragepartikd: a) ob {in 
indir. frage) : Fm 31 pr 6, Am 31, 5 ; 

Sdoppdfragen werden eingeleitet 
irch hyart . . eöa, a. in dir, frage: 
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Shn 13, 1, HHIl 39, 1; jT. in 
indir, frage (oh — oder): Vsp 27, 5, 
Sg 38, 5; J5. indef. jeder von 
beiden: m. sg. nom. Fm 14; gen, 
hvars Ls 33, 3; f, sg, acc, hvara 
Bp 3f 7. 5, 7 u. ö,; n. sg. nom, 
hvärt Hdv 88, 6; dat. hvärii Hym 
33, 7, Hm 9, 6; nu pl hvärir 
*beide parteien' HH II 12; hvärt 
.. eöa {in concess. doppelsatze) sei 
es dass .. oder: Sd 33, 4. 35, 4. 

hvar-gi, pron. indef. keiner von 
beiden: m, sg. nom. F 305b 7; 
n. sg. nom. hvartM Hlr 12, 5, Am 
85, 4; pl. gen. hvärigra für Iceinen 
von beiden Parteien, d. i. für keinen 
von uns Am 99, 3; hvärki (d. i. 
hvärtki) .. ne weder ... noch: Hrbl 
26, 5, Sf 11, Gtsr I 17, 7 u. ö. 

hvar-leiör, adj. überall verhasst: 
m. sg. nom. HH I 37, 12. 

hvär-tveggja, pron. jeder von 
beiden: n. pl. acc. Em 19, 2, 

hvass, adj, (vgl. got. hvassei, 
hvassaba) 1) scharf (beiwort von 
Waffen): m. sg. nom, (sw.) hvass! 
Fm 6, 3; gen, acc, (sw.) hvassa 
Fm 29, 6; Fm 28, 3; n. sg, nom. 
hvast Rm 14 pr 8; dat. hvQssu 
Grp 15, 6, Akv 20, 2; pl. gen. 
hvassa 8d 20, 3; superl. m, sg. 
acc. hvassastan Akv 7, 6 ; 2) scharf, 
du/rchdringend : n. pl, nom, hvQss 
(augu) HH II 2, 3 ; 3) schmerz- 
lich: superl. m, sg. nom. hvassastr 
(harmr) Ghv 18, 1; 4) schneU- 
laufend, hurtig: n, pl. dat. hvQSsum 
(d^rum) Gtfr II 2, 6; 5) wild, 
mutig: m, pl. nom. hvassir HH II 
10, 5; acc. hvassa Ghv 12, 1; 
6) gierig: compa/r, n, sg. acc. (ad- 
verb.) hvassara prk 25, 4, 

hvatliga, adv. hurtig: Od 24, 5. 

hvatr, adj. 1) kühn, tapfer: m. sg, 
nom. Ls 15, 6 u. ö.; gen. hvats 
Fm 26, 6; dat, hvQtum Fm 31, 1 ; 
acc, hvatan Fm 30, 4; pl, nom, 
hvatir Bm 23, 7, Akv 35, 6 ; superl. 
m, sg, nom, hvatastr Hdv 64, 6, 
Fm 17, 6; 2) hurtig, schneU: m. 
sg, dat. hvQtom H<vv 59, 6; n, sg, 
acc. (adverb,) hvatt Vkv 19, 8. 

hve, adv, (got, hv6) A» interrog. wie: 
1) in dir. frage Skm 42, 3, HHv 14, 
1, 3. HHII 43, 11 u. ö.; 2) in 
indir. frage prk 13, 7, Ls 42, 6, 



Vm 3, 5, Hdv 142, 1-8 u. ö.; « 

JB* indef, wie auch imm^r: Gür III 

8, 8 ; mit »uff. *gi hvegi Am 34, 4, 
hveörungr, m, riese: sg, gen, 

hveörungs Vsp 56, 5, 
hveiti, n, (vgl. got.hYaitöio) weieen: 

sg. dat, Bp 30, 7, 
hvel, n, rad: sg. acc, Alv 15, 3. 

17, 5; dat. hveli Hdv 83, 4, Sd 15, 5. 
hvelpr, m. (junger) hund: sg. dat, 

hvelpi Bdr 2, 7; pl, acc. hvelpa 

Gür II 42, 2, Akv 42, 4. 
hvel-vagn,w. mit rädern versehener 

wagen : pl. dat, hvelvQgnum AJcv 29,1. 

1. hverfa(hvarf;^o*.hvairban) l)sich 
bewegen: inf. hverfa himin 'Über den 
himmel hin Vm 23, 4 ; prs. ind. pl. 3, 
hverfa af himni fallen herab Vsp 
59, 3, hv. um hodd goöa fUessen 
Grm 27, 8; pari, prs. n. sg. dat, 
acc, hverfanda rollend Hdv 83, 4; 
Alv 15, 3; 2) sieh wohin begeben 
(tu ehs, tu ehs staöar, at ehm staö) : 
imper. sg. 2, hverf Hym 17, 5; 
pH. ind, sg. 1, 3. hvarf Gtfr II 
11, 1; Am 45, 5, Ghv 7, 2; pl. 3, 
hnrfu* Hym 7, 7; 3) sich fort- 
begeben, verschwinden: prt, ind. 
sg, 3. hvarf Grm 54 pr 12, 8f22; 
hv. sQT^ieh fortgegeben: prt, ind, 
sg, 3, hvarf Sg 47, 1; 4) mit 
advv.: hv. aptr zurückkehren: prt, 
ind, sg. 1, 3, hvarf Hdv 98, 1; Ls 
15; hv. a brot sich fortbegeben: 
pari, prt, m. sg, nom. horfinn Fm 
22 pr 1; hv. fra sieh fortbegeben: 
prt, opt. pl. 3, hyrfi Am 36, 8; 
hv. i sundr sieh trennen: prt, opt, 
pl. 3. hyrfi Am 35, 2, 

2. hverfa (fö), machen dass etwas 
sich bewegt: prs. ind, sg. 1, hugi 
ek hverfi konu ich wandle ihr den 
sinn Hdv 159, 4 ; pari, prt, f, pl, 
nom, hverföar viö mJQÖ verquirlt, 
vermischt mit Sd 18, 3. 

hverfr, adj, beweglich, wandelbar, 

unbeständig: m, sg. acc. hverfan 

Sg 40, 3 ; f, sg, nom. hverf Hdv 73, 8. 
hvergi, adv. nirgends: Vsp 6, 8, 

Hym 4, 4, HHv 13, 2 u. ö. ; c, gen, 

loci prk 2, 6, Hlr 9, 7. 
hver-gsBtir, m, kessdhüter, koch: 

sg. nom. Am 59, 1, 
hvernig (d, i. hvem veg), adv. auf 

welche weise: in indir, frage Bm 

11 pr 6, 
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1. hverr, iw. 1) Jceasd: sg.nom. Hym 
13, 3 u, ö,; gen» hvers Gdr III 
9, 6 ; acc. hver Hym 3, 6, Gdr III 
7, 4 u. ö.; pl. (ICC. hvera Hym 
9, 4, Grm 42, 6; 2) gebirgskessd, 
Schlucht: ag, acc, hver Hym 26,8; 
3) springquelle, sprudel {Jessen, Zz. 
lU, 37; Mhff, DA V, 9): pl. gen. 
hvera Vsp 36, 2. 

2. hverr, pron, {got, hvarjis) A* in- 
terrog. wer, welcher {von mehreren) : 
1) in dir, frage, a) alleinstehend: m, 
sg. nom. Bdr 8, 5, Hrbl 1, 1, Alv 5, 6 
u.ö,; pl. nom, hverir VTcv 13, 1, HHv 
12, 1 u. ö. ; f. pl, nom, hverjar Bdr 
12, 5 u,ö.; n, sg, gen, hvera wo- 
nach? Vsp 2, 5, worauf? HH II 

5, 5, was? Hm 9, 7; acc. hvert 
wohin? HH II 5, 7; h) mit ab- 
häng, genet, m, sg, nom. Hym 38, 2; 
c) attrib, m, sg, dat, hverjum Fm 
1, 2; pl, nom, hverir Vm 50, 4; 
gen. hverra Fm 1, 3; n, sg, dat, 
hveiju Fm3, 3; pH, acc. hver Em 
3,4; 2) in indir. frage, a) aUein- 
std^end: m, sg, nom, Vsp 12, 5, Ls 
5 pr3, Vm 28, 4u,ö,; gen, hvers 
Häv 137, 9 ; acc, hvern HH II 
ly 3; n. sg, acc. hvert wohin? Am 
76, 6; b) attrib, n, sg^ ^en. hvers 
Hdv 132, 3 ; dat. hverj xkHdv 18, 4 ; 
n, pl. nom, acc, hver Rm 19, 4; 
Hym 38, 5; JB» indef, 1) wer 
immer (hverr er): aUeinstehend m. 
sg, nom, Grm 42, 3, Rm 4, 5, Hlr 

6, 4, Gür III 10, 2; 2) jeder, 
jeglicher, im plur. aüe: a) aUein- 
stehend: m, sg, nom, Hrbl 22, 3, 
Häv 36, 3, Grp 43, 7 u, ö, ; dat, 
hverjum Hrbl 5, 2, Alv 1, 5 ; acc, 
hvern Hym 15, 1, Ls 37, 6; f, sg. 
dat, hvern Sg 49, 5; b) mit ab- 
häng, genet. : m, sg. nom, Ls 30, 6, 
Häv 7, 6, Rm 25, 2 u, ö,; f, sg. 
nom, hver GSr I 3,5; c) attrib,: 
m, sg, nom, Häv 14, 6, Gtfr II 35, 2, 
Od 31, 5; dat, hverjum Hym 30,8, 
Alv 8, 5, HHII 38, 2 u. ö, ; acc. 
hyerjan Vsp 24, 6, Hym 1, 8, Skm 
30, 5 u, ö., hvern Vm 14, 5, Häv 
73, 3, Sd 37, 3 u, ö.; f, sg, nom. 
hver Am 19, 8 ; gen. hverrar Häv 
101, 7; dat. hverri GSr 1 19, 3; 
acc, hverja Vsp 3, .8, Skm 21, 6, 
Vm 14, 2 u, ö.; pl, nom, hverjar 
Hm 1, 7 ; n, sg, nom, acc, hvert 



Hyndl 41, 8 u, ö,; Häv 37, 6, Od 
18,6; gen. hvers Häv 135, 6, Gifr 
II 23, 2; dat, hverju Am 102, 6; 
pl. nom. (sw,) hverju Akv 7, 3; 
i3) irgend einer, jemand: äUein- 
steJiend m, sg. nom. Häv 123, 2^ 
mit abhäng, gen, Grm 34, 3, 

hver SU, adn), wie: Ls 12, Hrbl 
17, 1, 

h V e s s a (st), schärfen : prs, ind. sg, 3. 
hvessir augu hat einen scharfen, 
durchdringenden blick HH I 6, 5; 
prt. ind. sg, 1, hvesta Vkv 18, 3. 

hvetja (hvatta), antreiben, aufreizen 
(ehn at ehu oder mit at c. inf): 
imper. pl. 2. hvetiö Br 14, 5 ; prt, 
ind, sg. 3. hvatti Ls 64, 3, Ghv 
1, 6, 6m 2, 7 u, ö, ; pl, 3. hvQttu 
Akv 9, 1, mit suffig, mik hvQttumk 
Hm 27, 6; part, prt, m, sg. acc, 
hvattan Br 3, 3; pl, acc. hvatta 
Ghv 6, 3; hvetjask sich aufreizen: 
inf, Fm 5, 2, Sg 10, 2. 

hvi, part. interr. 1) loie? a) in 
directer frage Grp 38, 1; b) in 
indir. frage Sg 27, 6, Od 30, 2; 

2) warum ? weshalb ? a) in directer 
frage Vsp 2, 6,J)rk 6, 3, Ls 7, 1 
u. ö. ; b) in indir, frage Bdr 1, 7; 

3) woher? wodurch? a) in directer 
frage prk 27, 5, Alv 2, 2, HHII 
7, 5 u. ö. ; b) in indir, frage Vm 
42, 2, 

hviöuör, m. 'der stürmisch^, poet. 
Bezeichnung des windes: sg, acc. 
hviöuö Alv 21, 6. 

1. hvila, f. {got. hveila) ruhestätte, 
bett: sg, gen. acc. hvilu Sg 30, 5; 
HHv 41, 6 u. ö. 

2. hvila (Id; got. hveilan), ruhen, 
schlafen : inf. Grp 41, 1 ; prt, ind. 
sg, 1, hvüda Hrbl 18, 11 ; hvüask 
ausruhen: inf. Vkv 1, 6. 30, 6, 

hvil-beör, m, ruhebett: sg, gen, 

hvilbeöjar Akv 31, 7. 
hvild, f, ruhe: sg, dat, acc, Hrbl 

3, 5; Alv 1, 6. 
hvita-bJQrn, m, eisbär: sg. acc. 

Am 17, 3. 
hvit-armr, adj, weissarmig: f, sg. 

dat, hvitarmri Häv 159, 5, 
hvitingr, m. ein weisslicher fisch 

{der merlan od. Schellfisch ? Bugge, 

fkv, 426b): pl. acc, hvitinga Gifr 

II 43, 3. 
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hvitr, adj. (got. hveits) wdas, gW/nr 
zend: m. sg, nom. {sw.) hviti Ls 
20, 4; dat, (sw.) hvita Vsp 22,4 
u, ö. ; acc. hvitan Bp 30, 3 u. ö., 
(sw.) hvita Ghv 16, 7 ; pl. dat. hvit- 
um Hlr 9, 3; acc, hvita Bp 30, 7 ; 
f, sg, nom. hvit HHv 28, 3^HH 
II 47, 7; dat. (sw.) hvitu HrU 
32,3; acc. hvita Bp 40, 7; n. pl. 
dat. hvitum Gho 2, 9, Hm 3, 5 ; 
cömpar. m. f. sg. nom. hvitari Bp 
26, 11; Sg 55, 3; superl. m. sg. 
nom. hvitastr prJc 14, 2; acc. 
hvitastan AJcv 7, 9, 

hvivetna, $. hotvetna. 

hvQrfun, f. schwanken, Zweifel : sg. 
dat. Sg 38, 1. 

hvQt, f. aufreizung: sg. nom. Hm 
18, 7 (vgl. aber Bugge, Zz. VII, 403, 
nach welchem hvQt aus brQ Ö, d. i. 
braö verderbt ist: trQnu braö des 
kranichs speise, d. i, die schlänge). 

hvQtuÖr, m. anstifter: sg. acc, egg- 
leiks hvQtuÖ ' Streitstifter' (d. i. Atli) 
Gür II 32, 11. 

hvQtun, f. aufreizung: sg.dat Grp 
50, 2. 

1- liyggja (hugöa; got. hugjan) 

1) meinen, glauben, wähnen, ver- 
muten, a) ohne abh. satz : prt. ind. 
sg. 1, hugöa Bdr 13, 2; b) mit 
acc, e. inf,: prs. ind. sg. 1, hygg 
Ls 55, 2, Hrbl 47, 5 u. ö., hykk 
(d. i, hygg ek) Skm 5, 2, Od 6, 1; 
sg. 2. 3, hyggr Akv 8, 1; Hdv 24,2. 
25,2; imper, sg, 2, hyggi (-at) Sd 
36, 2; prt, ind. sg. 1. hugöa Hrbl 

20, 5 u, ö. (der inf, ausgelassen 
Vkv 14, 9); pl. 3. hugöu Am 5, 8; 
opt. sg. 3, hygöi Sg 5, 6; c) mit 
at c. opt. : prs. ind. sg. 1. hygg Ls 

21, 5, Hrbl 4, 5, Vm 10, 5 u. ö. ; 
prt. And. sg, 1. hugöa Am 18, 5 ; 
sg. 3. hugöi Vkv 11, 5, pM31pr2; 

2) hoffen, erwarten : prs. opt. sg, 2, 
hyggir Sg 54, 2; (h. eht) prt, ind. 
sg. 1. hugöa Ghv 14, 2, (mit at c. 
opt,) Hdv 98, 4 ; (mit acc. c. inf.) 
sg. 3. hugöi Od 26 y 7; argwöhnen 
(eht) : prt ind, pl. 3. hugÖu Am 5, 3; 

3) zu sehen glauben (im träume), 
mit acc. c. inf.: prt. ind. sg. 1. 
hugöa Gtir II 38, 5, Am 15, 1. 18, 
1 u, ö,; mitpart, prt. an stelle des 
inf, : prt. ind, sg. 1, hugöa G9r II 



40, 1, Am 16, 1, 21, 1 u. ö,; h. ser 
grimt i svefni böse träume haben: 
prt, ind, sg, 1. hugÖa Br 16, 1; 
4) denken, im sinne haben, beab- 
sichtigen, ä) mit abh, acc.: inf, 
Hdv 45, 5 ; prs, ind. pl. 1, hyggjum 
Häv 90, 5; pl, 3, hyggja Hdv 
89, 2 ; b) mit inf. : prt. ind, sg. 3, 
hugöi Akv 24, 4, Am 39, 2 ; opt. 
sg. 3. hygöi HH II 49, 2; 5) sich 
vorstellen (ehn, eht) : inf. Fm 36, 4; 
prs. ind. sg. 1. hygg Grm 24, 3; 
opt. sg, 3. hyggi Grm 34, 3; 
prt. ind. sg. 2, hugöir Am 17, 3; 

6) für etw, halten (mit dopp. accus.) : 
prt. ind. sg. 1. hugöa Ls 23, 8. 
24, 6; sg. 3. hugöi HH II 1, 7; 

7) nachdenken, überlegen: prt. ind. 
sg. 1. hugöa Häv 110, 5 ; begreifen : 
inf. Am 11,6; h. eht e^w. bedenken, 
überdenken : inf. Br 13, 4 ; prt, ind. 
sg. 3. hugöi Sg 15, 1; beobachten: 
prt. ind. sg. 3. hugöi HH I 49, 7; 
ersinnen : prt. ind. sg. 3. hugÖi Sd 
13, 6; 8) h. verst ehu mt^ etwcks 
durchaus nicht zufrieden sein : prs, 
ind. pl. 1. hyggjum Grp 24, 1, 40, 1; 
h. gott ehm jmd wolgesint sein: 
prt, ind. sg, 3. hugöi Am 34, 2; 
9) part, prt,: m, pl, nom. hugöir 
gesint Ghv 3, 3; n. sg. nom, hugat 
bestimt Bm 8, 6, h. var |)vi üla 
das war nicht wol überlegt Am 
29, 8; acc. hugat wd überlegt, 
verständig Grp 10, 4, freundlich, 
tröstlieh Gdr II 21, 4, zugedacht, 
bestimt (ehm) Häv 40, 5; 10) mit 
praepos,: h, ä eht an etw. denken, 
etw. bedenken: inf. Am 100, 5; 
auf etw. sinnen: prt. ind. sg, 3, 
hugöi Am 47, 3. 85, 6; h. a griö 
wider den frieden (auf treubruch) 
sinnen: prt, opt. sg. 3, hygöi Am 
32, 6; h. at ehu seine aufmerk- • 
samkeit auf etw, richten, etw. be- 
trachten: prt. ind, sg, 3, hugöi Bp 
28, 2; an etw. denken, etw, be- 
denken, überlegen: prs, ind. sg. 3, 
hyggr Hdv 23, 3; imper, sg, 2, 
hygg Am 10, 8; auf etw. sinnen: 
prt. ind. sg, 3. hugöi H^m 3, 3, 
Sg 48, 8, Am 3, 2; h. vel fyr 
ehu etwas gehörig erwägen: imper, 
sg. 2. hygg HHv 7, 5 ; h. um 
sik an sich denken, für sich sorgen : 
prt, opt, sg. 3. hygÖi Fm 35, 5; 
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11) hyggjask von sieh glauben, er- 
warten, hoffen {mit inf.): prs. ind. 
sg, 3, hjggßk Hdv 16, 2, HHv 

11, 7; prt. ind, sg. 1. hugöumk 
Fm 16, 5 ; h. fyrir elit at^ etw. 
rücksicht nehmen: prs. ind. sg, 3. 
hyggsk Ls 15, 6. 

2. hyggja,/". 1) die gesamten geistes- 
und gemütskräfte des menschen im 
gegensatz zu der körperl, hülle : sg. 
acc. hyggju Grp 43, 8; 2) ein- 
sieht, verstand: sg, acc. hyggju 
Hdv 158, 6, Am 2, 4, Hm 9, 2. 

hyggjaör, adj. gesonnen, gewüt: 
f. sg. nom. hyggjuö GSr II 16, 4. 

h y gg j an di, /. 1) nachdenken, Über- 
legung: sg. dat. af h. nachdem sie 
nachgedacht hatte Sg 51, 1; 2) 
verstand: sg, dat. acc. Hdv 6, 1; 
Hm 26, 6. 

hylda (Id), das fleisch aufschneiden: 
imper. pl. 2. hyldiö Am 56, 2, 

hylja (hulöa; ^o^. huljan) 1) etwas 
(eht, of eht, um eht) verhüllen, zu- 
decken, bedecken : inf. Em 15, GSr I 

12, 7 u, ö.; prt. ind. sg. 3. hulöi 
Rp 30, 4, 8. Em 5pr 8; pari, prt. 
m. sg. gen. huliös Alv 19, 6; 2) 
etw, (um eht, of eht) verheimlichen: 
inf. Hrbl 11, 1; prs, ind. sg. 1, 
hyl Hrbl 10, 2. 

hylli, f. hüld: sg, dat. Grm 51, 6; 

acc. prk 29, 10, Grm 42, 1, HH 

II 14, 4. 
hy-nott, f. wartenacht, sehnsuchts- 

nacht: sg. nom, Skm 42, 6, 
hj-rogi, m, (?) das mutterkorn im 

roggen (?J: sg. nom. Hdv 136, 11 

{s. GV s, V. haull; *spur of rye' 

Cpb I, 15). 

1. hyrr, m. feuer: sg. acc, hyr Hyndl 
48, 1. 

2. h^rr, adj. sanft, freundlieh: m. 
sg, nom, Vkv 16, 7, 

haßöinu, adj. geneigt zum spott 

gegen jmd (at ehm): m. sg. nom. 

Hdv 31, 3. 
haBl-bitr,w. ^fersenbeisser', wer jmd 

(hinterrücks) in der ferseverwundet: 

sg. nom, Hrbl 35, 1, 
hsBll , m. ferse: sg, ace, h»! Sg 69, 2; 

pl. nom, hsßlar Bf 8, 8; d<xt. hsBlum 

Hpm 34, 7. 
1, haötta (tt), aufhören {mit etw.: 

ehu): imper, sg. 2. hast Ls 36, 1; 

pl, 1. haßttum HrU 53, 3. 



2, hsBtta (tt), wagen: prt, ind. sg.l. 
hsetta ek hpföi til ich wagte den 
köpf Hdv 105, 6. 

3. hsBtta, f, gefahr: sg, nom. Hm 

11, 5. 

hsBttligr, adj. gefährlich: f. sg, 
nom, haBttlig Vsp 33, 3, 

hsBttr, adj. unsicher, zweifelhaft: 
m. sg. nom. Sd25,5; n, sg.nom, 
haatt Hdv 88, 6. 

hoßfr, adj. passend, geziemend: n. 
sg. nom. hoeft Bm 12, 4. 

hoBgr, adj. 1) sanft, müd: f. sg. 
nom. hoßg -4»» 47, 7. 94, 3 ; 2) ge- 
schickt: compar, f. sg, gen. handar 
innar hoegri der geschickteren, d.i. 
der rechten hand Ls 38, 4; dat. 
Vsp 8, 3, Ls 61, 4; 3) passend, 
geeignet : superl. n, sg. nom. hoegst 
Vkv 18, 6, Am 8, 8. 

hoBlask (Id), sich rühmen: prs, ind. 
sg. 1. hoßlumk Am 81, 4. 

hoBta (tt), ^*wi^ (ehnj) mit etw. (ehu) 
drohen: prs. opt. sg, 2. hoetir Ls 
62, 3. 

hoBtingr, m, Schmähung, gezänk: 
sg. dat. hoetingi Hrbl 53, 3. 

hQiöingi, m, häuptling, edler: pl. 
nom. hQföingjar HH II 16 pr 30. 

h^fn, f. 1) besitz, habe: sg. acc. Sg 
37, 4; 2) hafen: sg. acc, c. art. 
hQfnina HHIl 16 pr 13; pl. acc, 
h&tmr HHv 26, 2; 3) schiffsman- 
schaft (= skipshQfii) : sg. nom, HH 
I 30, 4 {Bugge z. st:). 

hQfnö , n. {got, haubi{)) haupt, köpf: 
sg. nom, HH II 19, 8, Sd 14, 4, 
Sg23,7u,ö., c. art.: hgfuöit Hrbl 
15, 4; voc. Hlr 2, 3; acc. Vsp 
34, 2, Bdr 11, 6, prk 15, 8 u. ö. ; 
gen. hgfuös Hdv 73, 2, Bm 6, 3; 
dat. hQfÖi Hym 15, 2, Vm 19, 4, 
Hdv 105, 6 u. ö.; pH. gen, h^föa 
Hym 8, 3; dat, h(?föum Sg 67,5; 
acc. h<?fuö Vkv 24, 1, 34, 5, Ghv 

12, 5, 

hQfu6-niÖjar, m. pl, die nächsten 

verwanten: dat. hQfuÖniÖjum GSr 

III 5, 8. 
hQfuÖ-smatt, f, kopföfnung im 

panzer: sg, dat. Sd 8. 
hQfugr, adj. schwer: f.pl. acc, h^fgar 

Vkv 12, 6. 
hQgg, n. hieb: sg, gen. hQggs Hdv 

81, 7 ; pl, dat, hQggum Gdr 1 10, 4 ; 

acC' hQgg prk 32, 7, HrU 47, 6. 
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hQggva (hjö) 1) hauen, schlagen: 
inf. Skm 23, 4 u, ö,; prt. ind, 
sg, 3. hjo Fm 39 pr 1; 2) zer- 
hauen: inf. Am 49, 9; 3) nieder- 
hauen, erschlagen: inf. Am 48, 7 ; 
2)rt. ind, sg, 3. hjo HHv 17, 6, Ahv 
20, 1 u, ö.; opt. pl, 1, hyggim Sg 
32 f 4; pari, prt m. sg. nom. acc. 
hQggvinn GSr II 7, 5; HHv 24, 3; 
pl, nom, hQggnir Am 38, 4. 52, 4 ; 
4) zuhauen: prs, ind. sg. 1, h&gg 
Am 38, 8; 5) mit advv.: h. sundr 
zerhauen: prt, ind. sg, 3. hjo Bp 
39, 8 ; part. prt. m. sg, acc. hQgginn 
Br 7, 4; h. und an toeghauen: 
prs, ind. sg. 3, höggr Am 70, 6 ; 
6) hQggvask sich schlagen, kämpfen: 
prs, ind. pl, 3, Vm 40, 6. 41, 3; 
h. oröum a sich mit worten befehden, 
schmähreden gegen einander ge- 
brauchen: prs. ind. pl. 3. Bm 3, 6. 

hql^-hoTinjij part, prt. dem stände 
der erbhauern entsprossen: n, sg. 
nom. hplöborit Hyndl 11, 9, 16, 5. 

hQlÖr, m. erbbauer; mann, mensch 
Oberhpt: pl.nom. hQlöar Häv42,D^ 
HHv 12, 1; gen, acc, h^löa Häv 
93, 5, Fm 19, 5 u, ö.; Vsp 44, 5, 
Br 15, 8; dat. h(?löum GUr II 
29, 1. — Als mänl, eigennam^ Bp 
24, 4, 

h Q 1 k n , w. steiniger grund, felsboden : 
pl. nom. Hym 24, 2. 

hQlkvir, m, ross: sg, dat, hglkvi 
hvilbeöjar 'ross des ruhebettes' d, i. 
schlafgemach (?) AJcv 31, 7 (Bugge, 
fkv. 432a), — Als pferdename 
F 305a 20. 

hgll, f, halle: sg, gen, hsll&T Ls 6,2, 
Skm 30, 4 u, ö,; dat. hgllu Vsp 
26, 5, Hym 7, 7, Ls 10, 6 u. ö., 
hQll GSr I 26, 1, Od 3, 4 u. ö,, 
c, art. hQllinni Grp 7 ; a>cc, h^ll 
Ls 14, 3, Vm 6, 2 u. ö,, c, art, 
hQÜina Ls 5 prl, Akv 5 ; pl. dat, 
hQllum Ls 27, 2, Vm 7, 5; acc, 
hallir Ls 3, 2, 4, 2, Bp 49, 2. — 
Name eines flusses Grm 27, 10. 

hqnd,f. (got. handus) hand : sg, nom. 
acc. Hm 14, 8; Bdr 11, 5, Ls 6 
u. ö., ganga a h. an die hand gelien, 
dienste leisten Am 96, 3; gen, 
handar Ls 38, 4, Hdv 73, 4 u, ö.; 
dat. hendi Vsp 8,3, prk 30, 8, Ls 
14, 5 u, ö., bera eht at h. ehm jmd 
etwas darreichen Hyndl 48, 6, koma 



at h. begegnen, eintreffen Fm 31, 6, 
koma at h. ehm jmd betreffen HH 

I 42, 6; pl. nom. acc, hendr HH 

II 43, 9j Fm 6, 2 u, ö.; Vsp 34, 1, 
Sd 34, 3, Sg 42, 4 u. ö.; gen. 
biöja konu til handa ehm für jmd 
um eine frau werben HHv 7, Grp 

35, 5. 36, 7; dat. h^ndum prk 
29, 5, Hym 29, 2, Häv 147, 7 u, ö„ 
fyr h. nahe bevorstehend Grp 26, 8, 

36, 1, fella ehm far af h. jmd aus 
einer gefahr erretten Od 8, 6. 

hQndla (aö), die hand an etw, (eht) 
legen, behandeln, mit etw. hantieren : 
inf Gnr I 8, 3, 

hQT-gefn, f. 'göttin des flachses', 
poet. bezeichnung einer frau: sg. 
nom. Fm 43, 7. 

hgrgr, m. heidnisches heiligtum 
{Myth, /* 54, III* 32; B. Keyser, 
sanU, afh, 324) : sg. dat, hgrgi Grm 
16, 6 ; acc, hcjrg Vsp 10, 3, Hyndl 
10,1; pl. dat. h(?rgum Vm38,6; 
acc. hqrga, HHv 4, 2. 

h Q r - m e i ti ö r , M. flachsemte (??) : sg, 
acc, hQrmeitiÖ Hym 39, 8, 

hQrmugr, adj, kummervoll, beküm- 
mert : n, pl, nom, h^nnug Gtfr III 

4, 7. 
hQir, m, flachs, lein: sg. dat, h^rfi 

Bp 30, 3, 
hQT-skr^ddr, part. prt. mit lein- 

wand bekleidet: f, sg. notn, hqx- 

skrydd Sg 51, 2. 
hQTund, f, haut: sg. dat. Sf 12. 
h Q 8 s , adj, gelbgrau, fahl : m, sg. acc. 

hQsvan Bp 7, 3. 
helzti {d.i, heizt til), adv. gar sehr : 

HH II 27, 10. 



1 , praepos. u. adv, (got, in) I, pr^aepos, 
c. dat. u, acc. A. c, dat, in, an, auf, 
bei, zu: 1) local, auf die frage wo? 
bezeichnet es a) den ort in welchem 
eine person od. ein gegenständ sich 
befindet, in dem etw. vorgeht oder 
ausgefiihrt wird: byr in aldna i 
Jamviöi Vsp 41, 2; hQfuö {)itt bsBra 
ek i hendi mer Ls 14, 5 ; falsk Loki 
i Franangrs forsi Ls 65 pr 1; vark 
i |)eiri eyju Hrbl 16, 3; era mer 
giüls vant i gQrÖum G^mis Skm 
22, 5; tefldu i tüni Vsp 11, 1; gol 
. . i gaglviöi hani Vsp 43, 6 ; briiöir . . 
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baröak i Hleseyju Hrbl 37, 2; vgl, 
8km 23, 3, Vm 2, 5, Grm 9, Alv 
36, 1, Hdv 26, 3, Hyndl 24, 1, Vkv 28, 
3u,ö,; dem casus nachfolgend: asa 
gQröum i Ls 37, 3; ossum rQnnum i 
Skm 14, 3; vgl. Vml9, 5, Grm 21, 3, 
Alv 10, 6 u, ö.; b) die gestalt 
od. Meidung in der jmd erscheint: 
tungls tjügari i trolls haml Vsp 
41, 8; sitr .. JQtann i arnar ham 
Vm 37, 3; sä var i feldi blam Grm 
26; vgl HHo 30, 6, HH I 6, 1. 
II 1, 3, Grp 15, 3 u. ö.; c) citate: 
sva segir i SigurÖarkviöu F 306a 
22; sva segja menn i fornum SQgum 
Rp 1 ; sva sem fyrr er ritaö i Hel- 
gakyiöu HH II 16 pr 16; vgl. Sf 
32, Br 20 pr 1, Od 1, 2 u. ö.; 
d) in übertragenem sinne unkörper- 
liehe gegenstände : heiptyröi telr |)ü 
per i hvivetna in jedem (toorte^ 
glaubst du eine heleidigung erblicken 
zu müssen Fm 9, 2; harmljotan 
mer |)ykkir i J)vi beschwerlichkeit 
scheint mir darin zu liegen, damit 
verbunden zu sein Hrbl 13, 1; |)a 
er i raöi dann wird es im rate '{des 
Schicksals) beschlossen Hyndl 42, 7 ; 
bes. das innere des menschen als 
sitz des geisteS' und gefühlslebens : 
ser {)ü geöleysi i grams skapi Grp 
32, 4; SQgn e5a t)Qgn haföu {)er 
sjalfr i hug die entscheidung ob ich 
reden oder schweigen soU fälle du 
in deinem sinn {nach eigenem er- 
messen) Sd 20, 5; ülfr er i ungum 
syni wölfische (feindliche) gesinnung 
Sd 35, 6; vgl Sg 39, 3. 48, 2, GSr 
III 1, 3 u. ö. ; 2) die gesamtheit 
von der jmd einen teil ausmacht: 
dverga i Dvalins liöi Vsp 17, 2; 
väru l>eir i hirö Hrolfs ins gamla 
Hyvdl 25, 3, vgl HH 1 54, 7 u. ö.; 
3) die Unternehmung od. beschäfti- 
gung in der jemand begriffen ist: 
i^eim er broöir Byleists i fpr Vsp 
52, 8; |)ü hefir ver |)inn i valsinni 
Hyndl 6, 6; vgl HHv 30 pr 4, 
Hlr 3, 4 u, ö.; 4) die geistes- 
oder gemütsverfassung in der jmd 
ist: sn^sk JQTmangandr i JQtunmoöi 
Vsp 51, 4; asmegir i ofvaBiii Bdr 
7, 6; vgl Am 93, 9 u. ö.; 5) die 
läge oder den zustand in dem jmd 
sich befindet: at ek i hvild Hrbl 
3, 5; um sik er hverr i sliku jeder 



sorgft für sich in solcher läge Hrbl 
22, 3; vgl Alv 5, 2, Br 16, 2; 

6) die natur- od. tcitterungsverJiält' 
nisse die während einer handlung 
oder begebenheit herschen: i nktt- 
myrkri brutu {)eir viö land Grm 4; 
i vindi skal viÖ hQggva Häv 81, 1 ; 
vgl Häv 89, 7, Fm 11, 5 u. ö.; 

7) zeit oder gelegenheit au oder bei 
welcher etw, geschieht {temporal): 
i bamoBsku Sf 29, Fm 6,6; i for- 
neskju HH II 50 pr 3, Fm lpr2; 
i orrostu Hdv 128, 6, Sf 28 u. ö. ; 
i orrostum HHv 9 pr5: veltu mik 
i verfang! bei der Vermahlung Hlr 
13, 8 ; var ek HgÖbroddi i her f^st- 
nuÖ bei einer heerversamlung HH 
II 15,2; 8) den gegenständ auf 
den der begriff eines Wortes sich 
vorzugsweise bezieht od. beschränkt 
ist {in bezug auf) : i oröum spakr 
Grp 7, 8; lettari i mälum Ls 52,1; 
auöigr i andsvQrum Ls 5,5: i oröi 
vinr Ls 2,6; . 9) das mittel durch 
welches man etw. erreicht: optkaupir 
ser i litlu lof Häv 52, 3; svikja 
(vela) ehn i trygö jmd durch{falsche) 
gelübde betrügen Hrbl 34, 2, Sd 
7, 3, Br 20 pr 13; 10) die art 
iind weise wie etw. angewant wird, 
die näheren umstände einer hand- 
lung od. eines zustandes: i hofi hafa 
mit mass gebraiMhen Hdv 64, 3; 
i rünam fäk schreibe mit runen 
Hdv 155, 5; i valrünum vigspJQÜ 
segir gibst in kampfrunen (in poet. 
Umschreibungen des kampfes) von 
der scMacM nachricht HHIIll, 7; 
i hugaösroeöu segja mit tröstlicher 
rede Grp 14, 2; ligg i fJQrbrotum 
Fm 21, 5; B. c. acc. in, nach, 
zu; es bezeichnet 1) hcal, auf die 
frage wohin? die richtung od. das 
ziel einer bewegung oder tätigkeit, 
a) nach vbis des kommens, gehens, 
fahrens, fallens u. ä. : nü emk i hcjl! 
kominn Vm 6, 2; komu i hug henni 
H(?gna viöfarar Am 86, 1; Sigrün 
gekk i valinn HH II 16 pr 33; 
faröu i sess Vm 9,3; aka i JQtun- 
heima prk 11, 8; i garö riöu Od 
25,7; i hildüeik hafask Fm31,3; 
steig niör i sal Hym 34, 4; sigr 
fold i mar Vsp 59, 2; vgl Hrbl 
26, 4, Bm 18, HHv 28, 6, Akv 
43, 8 u. ö.; dem casus nachfolgend: 



iÖ — igöa. 
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inn skal ganga (Egis hallir i Ls 
3y 2, vgl, 4, 2, F304a 23 ; h) nach 
vhis des legens, setzens, hebens, 
sendens, fuhrens, stossens, werfens, 
fassens u. ä. : leggiö MJQllni i meyjar 
kne prk 30, 6; Gunnarr (var) settr 
i ormgarö Dr 15; vif valnesk (väru) 
hafiö i vagna Gdr II 35, 4: hana 
(Gnä) sendir Frigg i ymsa heima 
F303b 6; Hrungnis bani mun |)er 
i hei koma Ls 63, 5; hann brä 
fingrinum i munn ser Fm 31 pr 7; 
ek munda |)ik i hei drepa Hrhl 
27, 2; verpa laugi i iQg Sd 8, 3; 
Oöinn i folK um skaut Vsp 28, 2; 
vindr rak {)a i haf üt Chrm 4; fengu 
i snoBri Am 43, 4; aör kvasn kon- 
ungs i ketil toeki GdrIIIT, 8; vgl. 
Skm 31, 8, Gnr II 5, 6. III 10, 6. 
AJcv 20, 4, F 304a 29. 34 u. ö,; 
c) nach den vbis des behleidens: 
jarl haföi hamazk i arnärliki HHv 
5 pr 8; foru i brynjur Am 41, ^; 
smugu i guövefi Hm 17, 4; vgl. 
auch Hym 31, 4 foeröisk allra i 
asmegin er rüstete sich aus mit der 
asenkraft; d) nach vbis des sehens 
und sagens : i augu leit Vsp 2, 4 ; 
hann sa i JQtunheima Skm 2; hvat 
maelti ÖÖinn .. i iyra syni? Vm 
54, 6; vgl. Hym 2, 5, Bp 27, 2, 
Vm 55, 3 u. ö.; e) nach verschie- 
denen andern vbis u. adject,: halr 
. . i hom um {)aut Hm 19, 6 ; skinn 
Bol i sali Alv 36, 7; kell mik i 
hpfuö Vkv 31, 5; Hymis meyjar |)er 
i munn migu Ls 34, 6; grafit i 
JQTÖ niör Fm 44 pr 3; it bloöi i 
spor bäöir renduÖ Br 18, 3; hon 
(grind) er i las um lokin Grm 22, 6; 
gsBta varÖ hon tungu i goma baöa 
Am 9, 6; lemöa alla (meinkräku) i 
liöu zerschlüge sie in {einzelne) glie- 
der, in stücke Ls 43, 6; afr i tvau 
ass brotnaöi Hym 12, 7 ; oöfus i 
J9tunheima/?rÄ;5ö,8. 28,8; f) end- 
lich toird zuweilen i c. acc. gesezt, 
wo im deutschen nach a/nderer auf- 
fassung der dat. gebraucht wird: 
er mer i heöin hvem handar vaBni 
Häv 73,3; hvat |)ü amaöir i JQtun- 
heima Skm 40, 5; olusk i sstt t)ar 
aBztir kappar Hyndl 18, 3, vgl. Hlr 
4, 4 |)ü vart heilli verstu i heim 
borin ; 2) temporal {wo im deut- 
schen ebenfals meist der dat. an- 

Gering, Edda-Glossar. 



gewarU wird) : i ardaga Vsp 63, 5, 
Ls 9, 2 u. ö. ; i aldar reik Vm 39, 4 ; 
i dag heute Hrbl 57, 1; £ morgun 
heute morgen HHv 39, 1, HH II 
18, 5 u. ö.; i aptan heute abend 
HHI35, 1; i nott heute nacht Alv 
2,3, Am 27, 2; i sinni sogleich Alv 
1,3 ; i sinn petta diesmal Am 11, 4. 
14, 4; i annat sinn ein andermal 
HH I 44, 5, i sinn annat Hrbl 
59, 4 u. ö.; i mal hvert jedesmal 
Häv 37, 6; 3) die Ursache oder 
den zweck einer handlung bezeich- 
nend: Oöinn stakk hana svefnporni 
i hefnd I)ess um sich dafür zu rächen 
dass .. 8d 2 pr 15; mgrgum oröum 
maslta ek i minn frama zu meinem 
nutzen Häv 103, 5; fa |)ü mey mann 
i megint>arfar um einem dringenden 
bedürfnis abzuhelfen Bm 11, 6; 
4) die nähere bestimmimg od. ein- 
schränkung eines adj. angebend: 
varat hann i augu y6r um likr in 
bezug auf die äugen Sg 36, 5; 
€• in betreff der adv. ausdrücke 
i brot (brott), i gaar, i gQgn (gögn), 
i gdgnum (gegnum), i milli, i mot, 
i sundr^ i |)rä, i |)verst s. das zweite 
wort. 

n. adv. 1) darin Sf 9, Am 31, 8. 
40, 4, 46, 1 ; 2) hinein Vkv 21, 4. 
23, 8. Fm 6, Br 10. 

i ö , /. {nicht iö : Bugge, Zz. VII, 395) 
werk, tat: pl. nom. löir Hm 1, 2, 

i ö - g j Q 1 d , n. pl. ersatz, vergelttmg, 
busse: acc. Häv 104, 4. 

iö-gnogr, adj, reichlich : m, sg. acc, 
iögnogan HH I 22, 5. 

iöja-groBnn, a^j. herlich grünend: 
f. sg, acc, iÖjagroBna Vsp 61, 4 
{Bugge, Aarb. 1869, 8.249; Mhff. 
DA V, 154 nimt i5ja, groena als 
zwei Wörter). 

iörar, f pl. I) eingeweide: nom. 
Gtfr 1124,6; 2) reue: nom. Am 
66, 3. Zur bedeutungsentvncMung 
'^qI* 9t. an'Kayxvd. 

iörask (aö), etw. (ehs) bereuen: prs, 
ind. sg. 1. iörumk Sg 7, 2; prt. 
ind. sg. 3. iöraöisk HHv 30 pr 12. 

if, w. zweifei: sg. nom. HHv 33, 9. 

ifi, m. dass.: sg. nom. Häv 107, 1, 

i-fra, adv. davon herab: Grm 38,6, 

igöa, f. ein vogel {die spechtmeise 
— sitta europaea — od. die bach- 
stdze — motacilla alba — ? leztere 

12 
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igroßn — inn-leiö. 



bezeichnet igda jezt im norweg.: 
Aasen 321b J : sg. nom, Fm 31 pr 11, 
35 üb*;, pl, nonLig6uiFm31prll, 
39 pr 5, 

i-groBn, f, *die immergrüne^? poet- 
bezeichnung der erde: sg, acc, Alv 
11, 4, 

igegnum (igQgnum) s, gegnam. 

ikorni, in. eiMörnchen: sg, nom. 
Grm 32, 1, 

il, {, fusssohle: pl, dat, iljum Rp 
10, 3, 

il-kvistr, w. * zweig der fusssöhl^, 
poet, bezeichnung des zehes : ph dat, 
ilkyistum Am 63, 2, 

i 1 1 a , aÖA), übel, böse, schlimm, schlecht : 
Hrbl 47, 2, Vm 10, 5, Hdv 22, 2 
u, ö,; i, trda ehm jmd misstrauen: 
Hdv 45, 2, 46, 2; L heill von an- 
gegriffener gesundheit Hdv 69, 2, 

illr, adj,^(got. ubils) schlecht, schlimm, 
übel, böse: m, sg, nom, Hdv 132, 6 
u, ö,; gen, ills Hym 9, 8 u, ö,; 
dat, illum Hrbl 21, 1 u, ö,; acc. 
iUan Hdv 116, 5, HH II 16, 3 ; 
pl, dat, illum Hdv 51, 2; f, sg, 
gen. illrar Vsp 1, 8 u, ö,; dat, 
illri Hyndl41, 6; n, sg, nom, acc, 
ilt (ült) prh 6, 5, Am 23, 3 u. ö,; 
F 304a 12; gm. ills Am 66, 7; 
dat. ülu Hdio 127, 5, Hyndl 48, 8 
u. ö.; pl, gen, illra ahm 2, 1; 
acc, ill Hdv 9, 4 u, ö. ; subst, n. 
illt 1) unheü: sg, gen, ills Am 
82, 8; acc. illt Am 39, 8; 2) bos- 
heit: sg, gen. ills Sg 8, 2; dat, 
ülu Sd 32, 2, 37, 2. 

i 1 1 - u 6 , /l bosheit, tückischer anschlag : 
sg, nom. Vkv 21, 3, 23, 7 {vgl, z. st, 
Wisen, hjeHtes, 36), 

ill-ü5igr, acfj. argwöhnisch, miss- 
trauisch: f, pi. nom, illü6gar Am 
13, 1, 

ill-|)r89li, n, elender sMave: sg, 
nom. Am 60, 3. 

ima, f. streit, kämpf: sg, dat, imu 
HH I 54, 9, 

in, adv, c, compctr, nach voran- 
gegangener negation, noch: ne — in 
heldr und noch vid weniger Hdv 
61, 6, HH 1 12, 3, Grp 21, 7 u, ö.; 
hvergi in betra niemals einen noch 
besseren Gtfr 1 10, 6; vituma . . 
menn in sslli ne in msstri msBgS 
Sg 19, 2, 3; helta in lengr rumi 
Am 59, 2; orö er ek heyröa aldrigi 



in hnoßfiligri Hrbl 43, 4 ; der negat, 
vorausgehend nur Ls 56, 4 {nach 
Hüdebrands conj.) : okynja in meira 
koma me6 asa sonum. 

1. inn , pron.demonstr. (oZferenn; s,d.) 
jener, dieser, der: m, sg, nom, voc, 
acc. Vsp 2,2, Hym 37,7, Ls20,4, 
Hrbl 3, 4 u, ö, ; Hrbl 51, 1, Skm 4, 2, 
Vm 20, 6 u, ö, ; prk 25, 7, Ls 2, Hrbl 
14, 3, Skm 16, 3 u. ö,; gen. ins 
Ls 49, 5, Vm 5, 3, Grm 25, 5 u. ö,; 
dat. inum Vsp 24, 3, Hdv 139, 2, 
Vkv 17, 2 u, ö,; pl. acc, ina G9r 
II 35, 9, Akv 13, 3; f. sg, nom, 
voc, in Vsp 41, 1, prk 26, 1, Hym 
24, 3, Grm 20 u, ö.; HHII16, 7, 
47, 10 ; gen, innar Ls 38, 4, Hdv 
100, 5, 107, 5; dat, inni Vsp 8, 3, 
Ls 61, 4, Hrbl 32, 3 u, ö,; acc. 
ina prk 32, 1, Hrbl 30, 5, Vkv 39, 
4 u, ö.; pl. nom. acc, inar Ghv 4, 8, 
Hm 7, 2; HHv 3, 3; dat, inum 
Hdv 79, 3; n. sg, nom, voc, acc, 
it Vsp 48, 3, prk 12, 5, Ls 44, 1 
u, ö,; HH I 39, 1; prk 14, 7, Vm 
20, 1, Grm 15, 3 u. ö.; gen. ins 
Skm 11, 5, Alv 5, 3 u, ö.; dat, 
inu Vsp 47, 3, Grm 39, 2, HH II 
29, 5; pH. nom. acc, in Vm 17, 6, 
Grm 12, 1 imö,; Ls 52, 6, Hrbl 
43, 2; dat, inum Akv 44 pr 2, 

2. inn, ado, {got, inn) hinein, herein: 
Vsp 39, 6, prk 29, 1, Hym 10, 5, 
Ls 3, 1 u, ö, 

inna (nt), hersagen: prt, ind, sg. 3. 
innti Am 9, 3. 

innan, adv. u.praepos. {got. innana) 
A» adv. von innen, von innen her: 
Hdv 111, 7, Sf 11, Br 20, 8 u, ö. ; 
J5. praepos, c.gen, innerhalb: Vkv 
33, 14, Hm 24, 6 ; fyr (fyrir) innan, 
praep. c, acc. dass,: prk 4, 9, 8, 5. 
Lsl4,2;Sf22, 

innar, adv. drinnen: Ls 11, 5, 

inn-fjalgr, adj. tief eindringend (?) : 
n, sg, nom. innfjalgt HH II 44, 11 
[Bugge, fkv. 199 vermutet im an- 
schluss an die brüder Grimm {lieder 
der alten Edda 117) ofjalgt *küU\ 
und diese conjectur ist von Grdtvg 
und im Cpb acceptiertj, 

inni, a^. drinnen, innerhalb des 
hauses: Ls 1, 4, HH II 1, 6, Sd31, 
6 u, ö,; i fyrir dass, : Hdv 132^ 2, 

inn-leiS,/*. eingeu^eide (?) : sg, nom, 
Gtfr II 23, 8, 
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isarn, w. {got eisam) eisen: phacc, 

Grm 37, 6. Vgl jam. 
iss, m, eis: sg,nom, gen, Vmlßjß; 

F 305a 11; dat isi Häv 82, 2 

u,ö,; acc. 18 Häv 80,5; pl, acc* 

isa Sg 8, 3. 
itarligr, ac^. ausgezeichnet, herlich, 

statlich: m. sg, nom, Grp 4, 5; 

n, sg nom. itarlikt Am 91, 1, 
itr, adj, dass.: m, sg. nom, Grp 7, 7, 

47, 5; voc, itr Grp 10, 1, (sw.) 

itn Grp 23, 3; f. pl, nom. itrar 

Gtir 1 3, 1, 
itr-borinn, pari, prt, von vornehmer 

gehurt: m, sg. nom. HHv 37, 7, HH 

19, 3; f, sg, nom, itrborin Am 

101, 3, 
itr-laukr, m, edler latMh: sg. acc, 

itrlauk EH I 7, 8. 
itr-skapaör, part. pi't, von stat- 

lichem wuchs: m, sg. nom, HH II 

37, 3. 
itr-|)veginn, part. prt, durch wa- 
schen glänzend geworden: m, pl. 

acc, itr|)vegna Ls 17, 5, 
iviö-gjarn, adj. auf hosheit sinnend, 

hoshaft: m.pl.gen, iviögjarnra Vkv 

28, 8, 
iviöj a, /*. 1) waldbewohnerin, riesln: 

sg, acc, iviöj u Hyndl47,2; 2)pl. 

iviöjur Wäume im welthaum* {Mhff, 

DA V, 89): acc. Vsp 5, 6, 
i{)r6tti, m, (?) tüchtigJeeit, helden- 

tugend: sg, cux, (?) i{)r6tta Am 

64, 4. 

3. 

j aö a r r , m. eigentl. der ausser ste rand 
oder die spitze eines gegenständes, 
daher poet, s. v, a. der erste, der 
fürst : sg, nom, Ls 35, 6 ; acc. j aöar 
HH II 41, 3, Fm 36, 3, 

jafna (aÖ; tJ^Z. ^jfoi. ga-ibnjan) ebnen, 
glatt machen, schlichten: prt. ind, 
sg, 3, jafnaöi prk 5, 6; part, prs, 
m, pl. nom, jafnendr *die Schieds- 
richter' Hrbl 42, 3, 

j a f n a 6 r , m, richtiges Verhältnis ; sg. 
gen. til jafnaöar auf gehörige weise 
Sg 67, 10, 

jafnan, adv, gewöhnlich, beständig: 
Em 14 pr 1, 

jafn-g0rla, adv. ebenso genau: Ls 
21, 6. 

jafn-här, adj. ebenso hoch: n, sg. 



acc. {adv.) jafnhatt F 304a 26.— 
Beiname Odins Grm 49, 9, 

jafn-hQfugr, adj, ebenso schwer : 
m. pl. nom, jafnhQfgir Skm 21, 4, 

jafn-langr, adj, ebensolang: f.sg, 
acc, jafnlanga 8g 15 y 2. 

jafn-rammr, adj. ebenso stark: m. 
sg. acc. jafnramman Vm 2, 5. 

jafn-rürar, adj. gleich weit: n. sg. 
nom. jafnrumt Sg 65, 8, 

jafn-spakr, adj. gleich weise: m. 
pl. nom, jafnspakir Häv 53, 5. 

j a r ö a r -m e g in , w. die der erde inne- 
wohnende {Jieü-) kraft : sg, acc. Häv 
136, 6, 

} 2t,TVnB,-%ieiiin ,m. glänzender stein : 
sg. nom. Gdr I 18, 7 ; pl. acc, 
jarknasteina Vkv 25, 2. 35, 6, Gör 
III 8, 4, 

jarl, m. jarl, mann aus dem stände, 
der nach dem könige die höchste 
Stellung einnahm: sg. nom. HHv 
6. 8 u. ö,, e. art, jarlinn HHv 9; 
gen, jarls Häv 96, 4 u. ö.; pl. nom, 
voc, jarlar Gt$r I 2, 1, Hm 20, 1 ; 
Am 55, 1, Ghv 21, 1; gen, acc, 
jarla Gör I 3,2; Hrbl 24, 5 ; dat, 
JQrium Gtfr III 1, 6, Ghv 22, 1, — 
Als mävA. eigenname Bp 34, 4 u, ö, 

jarmr, m. geschrei {von vögeln) : sg, 
dat, jarmi F 303a 27, 

jam,«« {älter isam, s. d,) 1) eisen: sg, 
dat. jami Fm 44 pr 2; 2) eiserne 
waffe, Schwert : sg, nom, acc. Sg 23, 3, 
68, 3 ; Gör II 39, 2; pl. nom. jära 
Hm 25, 7 ; gen, jama HH 1 28, 2. 

järn-borg, f, eiserne schutzwand: 
pl. nom. jaraborgir die den rand 
des Schiffes umgSenden schilde (?) 
HHv 13, 4, 

jarn-lurkr, m, eiserne keule: sg, 
dat, järnlurki Hrbl 39, 5. 

jarn-ofinn, part, prt. aus eisen ge- 
flochten: m, sg. nom. serkr j. {ein 
ringpanzer?) F 306h 8. 

jam-skJQldr, m. eisenschild {bei- 
name eines helden): m. sg, nom. 
Hyndl 22, 3, 

jarpr, adj, dunkelbraun: f. sg. acc. 
jarpa Hm 21, 5; pl. acc, jarpar 
Gdr II 20, 8, 

jarp-skQT, f. I^raunhaar", spött. be- 
zeichnung des Erpr: sg. nom. Hm 
13, 3, 

jar-tegn, f, Wahrzeichen : pl, gen, 
jartegna Dr 9, 

12* 
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jäta — kalla. 



jata (tt), ja sagen, zustimmen: prt. 
ind. sg. 3. jatti Br 5. 

jaxl, m. haekenzahn: jii.dat. JQzlam 
Am 80, 8. 

joS, n. hind: sg. aec Bp 7, 1, Vkv 
33, 13 tf. 0. — Als eigenname Rp 
42, 3. 

joS-angr, (u2J. ganz jung, Hutjung: 
f. sg. dat. jodongri Sg 37, 9. 11. 

jola-aptann, m. der abend desjul- 
festes: sg. aec. jolaaptan HHv 30 
pr 6. 

joll, m.(?J od. JqII, m.(^J, ein wort 
von unbekanter bedeutung, aber ge- 
wiss nicht (wie G* Vigfüsson an- 
nahm) ident. mit jqII, m, engdwurz 
(uigelica sUvestris): sg, aec. jol Ls 

3, 4. 

jor (??) Gtfr II 25, 4. 

jor, m. Pferd: sg. nom. Vm 13, 4, 

Häv 87, o u. ö.; gen. jos Ls 13, 1 ; 

dat. aec. j6 Hdv 89, 3, Od 3, 6; 

Skm 15, 3, HHII 48, 3 u. ö.; pl. 

gen. aec. joa Grm 44, 5, Ghv 16, 10; 

HH U 39, 5. 40, 5; dat. jom 

€hrm 30, 6 u.ö. — Als pferdename 

F 304h 22. 
j6-reiÖ, f, ritt: sg. aec. HH 149,7. 
j6-rejkr, m. Staubwolke die von 

Pferden aufgewirbelt wird : pl, aec. 

joreyld UHv 5 pr 3. 
JQfurr, m. fürst: sg. nom. voc. Sg 

11,9; Grp 14,3; gen. JQfurs Gtsr 

I 14, 7. U 25, 3; dat. JQfri HHv 

4, 8, Grp 7, 4 u. ö.; aec. JQfur 
HHv 41, 7, Gtsr 1 19,8 u. ö.; pl. 
nom. JQfrar Vkv 13, 1; gen. aec. 
JQfra Hyndl 8, 3, HHv 10, 6 u. ö.; 
Bm 8, 4; dat. j^frum Hrbl 24, 3 
u. ö. 

JQkull, m. eiszapf en, eisschöUe: pl. 

nom. JQklar Hym 10, 6; aec. jgkla 

Sg 8, 3. 
JQlstr, f. lorbeerweide (salix pen- 

tandra): pl. dat. JQlstram Gtir I 

19, 7 (Bugge, fkv. 419a). 
JQrö, f. (got. airl)a) 1) erde: sg. 

nom. aec. Vsp 6, 5, prk 21, 6, Skm 

14, 4 u. ö., c. art. JQröin F303b 26 

Vsp 44, 6, prk 7, 4, Ls 23, 5 u. ö. 

gen. jaröar Vsp 57, 2, prk 1, 7 u. ö. 

dat. JQröu Vsp 13,7, HHU20,1 

2) pl. landbesitz : aec. jaröir Sg 37, 5. 
JQrman-gandr, m. riesenschlange, 

Weltschlange [der miögarösormr) : sg. 

nom. Vsp 51, 3. 



j Q r mun -gran d ,/l ungeheurer grund, 
weU, erde: sg. aec. Grm 20, 3. 

JQru-vQllr, m. kampfgeßde (?): 
pl. gen. JQravalla Vsp 17, 8 {Grdtv» 
z. St.; Mhff, DA V, 93). 

JQtanheimr, m. (gewöhiU. im pl.) 
riesenweU, wohnsUz derriesen: sg. 
nom. Vsp 49, 3; pl. dat. JQtim- 
heimnmVspll,8; occ. JQtanheima 
prk 6, 4, Skm 2 u. ö. 

jqtun-moÜT, m.riesenzom: sg.dat. 
JQtmunoÖi Vsp 51, 4. 

JQtann, m. riese: sg. nom. voc Vsp 
48, 4, Hym 13, 6, HrU 15, 3 u. ö.; 
Vm 8, 6 u. ö.; gen. JQtons Vsp 
29, 7, prk 26, 4, Hym 12, 6 u. ö. ; 
dat. JQtni prk 23, 4, Hym 3, 1; 
aec. JQtan Hrbl 19, 2, Vm 1, 6, Grm 
50, 3 u. ö.; pl. nom. voc. JQtnar 
prk 17, 5, Skm 34, 1 u. ö.; prk 

22, 3; gen, aec jqisasL prk 4, 10, 
Hym 9, 1 u. ö.; Vsp 5, i, prk 
24, 3; dat. j^tnum Vm 49, 6, 
Hdv 141, 11. 

E. 

kala (kol), kalt werden, frieren: prs. 
ind. sg. 3. kell Vkv 31, 5: part. 
prt. m. sg, nom. kalinn Hdv 3, 3. 

kaldr, adj. (got. kalds) 1) kalt: f. 
sg. aec. kalda Br 16, 4; 2) feind- 
selig, verderblich: 7n.pl. <ux. kalda 
Vm 53, 4; f. sg. dat. kaldri Akv 
2, 6; n. pl. nom. kpld Ls 51^ 6, 
Vkv 31, 6. 

kald-rif jaör, adj. 'kalt unter den 
rippen'; feindselig, arglistig: m. sg. 
aec. kaldiifjaöan Vm 10, 6. 

kalfr, m. (vgl. got. kalbö) kalb: sg, 
nom, Bp 4, 9 ; gen. kalfs Am 80, 4 ; 
dat. kalfi Hdv 86, 1. 

Ealfs-ylsa, f. das lied des Kdlfr: 
sg. dat. Kalfavisu F 304b 38. 

kalkr, m. kdch: sg. dat. kalki Hym 
30, 8 u. ö.; aec. kalk Hym 28, 8; 
pl, nom. kalkar Bp 31, 8, Sg 29, 6. 
— Na^ih Bugge (stud. 4) au^ ags, 
calic und dies vom lat. calix. 

kalla (aö), 1) rufen: prs. ind. sg. 1. 
kam (-gak) Gdr III 6, 2; sg. 2, 3, 
kallar Akv 38, 1; Hrbl 2,2; prt, 
ind. sg. 3. kallaöi Vkv 14, 1, Br 
5, 4 u. ö,; 2) jmd (a ehn) an- 
rufen: prt. ind. sg, 3. kallaöi Vkv 

23, 1, Bm 9 pr 6 ; 3) nennen: 



kampar — ketill. 
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inf, prJc 16, 4, Em 18, 5; prs, ind, 
sg, 2, kallar Hrhl 45, 3; pl, 3. 
kalla Älv 11, 3. 6. HHv 14, 3, Sf 
32 u, ö, ; pari, prt m, sg, nom. 
kallaör HH II 4 pi* 3 u. ö, ; pl. 
nom, kallaöir Ls 65 pr 8; f, sg, 
nom, kQlluÖ HH II 50 pr 4 ; n, pl. 
nom. kQlluö Hm 30 pr 1 ; 4) er- 
zählen: pari. prt, n, sg, nom, kallat 
HH II 50 pr 6, 

kampar, m, pl, schnurhart: acc. 
kampa Hm 21, 2, 

kangin-yröi,n.2>Z. spöttische reden : 
acc, Hrhl 13, 4, 

1. kanna (aö), 1) kennen lernen: inf. 
Akv 18, 4 ; prs. ind, sg, 3, kannar 
Hävl01,2; 2) untersuchen: inf. 
leiö k. den weg untersuchen, eine 
fahrt unternehmen HH II 5, 8, 
6, 8 ; 3) erspähen, recoqnosderen ; 
prt. ind. pl. 3, k(?nnuÖu HHI32, 8; 
part. prt. m. pl. acc. kannaöa HH 

I 24, 7, 

2. kanna, f. kanne: sg. dat, k^nnu 
Bp 31, 7. 

kapp , w. eifer: sg, gen. kapps Am 6,3. 

kappi, m. kämpe, held: sg.nom. Am 
97, 7 ; pl. n(ym. kappar Hyndl 18, 4, 

kapp-svinnr, adj. heftigen leiden- 
scliaften unterworfen: f, sg, nom, 
{sw.) kappsvinna Am 76, 2. 

karl, w. 1) mann: sg. nom, acc, 
Hym 32, 5, Grm 6, * Sf 21 u, ö. ; 
Em 18, 6; gen, karls Hym 10, 7, 
F 304a 8; dat, karli Hym 31, 5; 
pl, nmn, karlar GSr I 5 u. ö. ; gen, 
karla Hm 90, 3, Am 70, 2; 2) 
freier grundbesiteer, hauer: sg.gen, 
karls HH II 2, 5; pl, gen, karla 
Ep25,8; 3) daher uberhpt mann 
aus niederem stände, kerl : sg. nom. 
Hrhl 2, 1; pl, gen, karla ITr&Z 
2, 1. — Als mänl, eigermame Ep 
21, 3. 23, 4, 

k a r tr , w. karren, lastwagen : pl, acc, 
karta Ep 22, 7, 

K är u-1 j 6ö , n.|>Z. das lied von Kara : 
dat. Karuljoöum HH II 50 pr 9. 

k a 8 1 a (aö), 1) werfen (ehu) : prt, ind. 
sg, 3. kastaöi Em 18 ; 2) abwerfen 
(ehu): prs, opt, sg, 2, kastir HH 

II 43, 4, 

kaupa (keypta; vgl. got, kaupon) 
1) kaufen (eht) : inf, Häv 82, 3, Am 
100, 1; 2) erkaufen, erwerben (eht 
ehu oder i ehu) : inf Skm 19, 4, Grp 



30, 6 u, ö,; prs, ind, sg, 3. kaupir 
Häv 52, 3 ; part, prt. m, sg. gen. 
keypts Häv 106, 1 ; f, sg, acc . keypta 
Ls42,l; 3) handeln: imper.pl. 1. 
kaupum vel saman handeln wir ehr- 
lich mit einander HHv 3, 7, 

keisa (st), aufstecken {einen köpf- 
putz): prt, ind, sg, 3, keisti Ep 
28, 5. 

kemba (hö), kämmen: inf, 8d 34, 4; 
prs. ind, sg, 3. kembir Bd/r 11, 6; 
prt, ind, sg, 3, kemböi Vsp 34,2; 
part, prt, m, sg. nom, kembör Em 
25, 1. 

kenna (nd; ^o*. kannjan) 1) kennen: 
prs. ind, sg. 3, kennir HH II 12, 
10; 2) erkennen: prt. ind. pl. 3, 
kendu HH II 16 pr 7; 3) kennen 
lernen : inf HH II 23, 2; 4) prü- 
fen : inf Ep 49, 7 ; 5) fühlen (ehs) : 
prt. ind, sg, 3, kendi Am 60, 4. 87, 3, 
F 305a 12 ; 6) jmd (ehm) etw. (eht) 
angehen, anzeigen, bezeichnen: inf, 
Hrhl 7, 2. 56, 9, Hm 15, 6; 7) 
jmd (ehm) etwas (eht) lehren: inf. 
Grp 17, 2, Sd 2 pr 22; prs. ind, 
sg. 1, kenni Häv 162,2; prt, ind, 
sg, 3, kendi Hym 30, 2, Grm 6, 
Ep 36, 4; part. prt. f. sg, nom, 
kend erfahren, weise Am 9, 1; 8) 
jmd (ehm) etw, nennen: imper.pl. 2, 
kenniö HHv 12, 6; 9) etw, (eht) 
nach jmd (viö ehn) benennen : part. 
prt, n. sg. nom. kent HH II 7; 
10) jmd (ehm) etw, (eht) zur last 
legen: inf. Am 51, 4; prt. ind. 
sg, 3, kendi Dr 2; 11) gebären 
(= a^s, cennan): part. prt, f, sg. 
nom, (sw,) kenda Alv 30, 5; 12) 
kennask etw. (ehs) empfinden: prs, 
ind. sg, 1, kennumk Am 53, 6, 

k e n s 1 a , f. Unterweisung, Unterricht : 
sg, acc. kenslu Em 5, 

k e p p a (pö), 1) etw, mit eifer erstreben : 
inf. Am 55, 5; 2) etw. mit aus- 
dauer ertragen: inf. Am 62, 7. 

k e r , n. (got, kas) 1) behauter, schrein : 
pl. dat, kerum Ghv 7, 4 ; 2) trink- 
gefäss, becher: sg, dat, keri Häv 
19, 1, 52, 5; acc. ker Hm 21, 8; 
pl, dat, kerum (xrm 7, 6, 

kerling,/*. altes weih: sg.nom. Grm 
5. 7; pl, gen, kerlinga HH II 50 
pr 4, 

ketill, m, (got. katils) kessel: sg, 
dat. katli Hd/o 84, 8; acc. ketil 
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keyra — knatta. 



Hym 5, 6, Ls 2, Qdr III 7, 8. — 
Jm mäfä, dgenname Hyndl 19, L 

keyra (r5), 1) in hetcegung setzen: 
vnf. JB^ 22, 8; 2) afUreiben, bes. 
von Pferden: inf, Äkv 38, 10; prs. 
ind, pl, 2. keyri» HH II 39, 6; 
opt. pl. 1, ketynm HH II 40, 6; 
^And,sg.3. keyrSi F306a 2; einen 
menschen {zur arbeit) antreiben: prt. 
ind. sg. 3. keyröi G9r I 10, 4. 

kind, /T 1) Mbesf ruckt: sg. aee, Sd 
9, 3; 2) naehkammensehafl, ge- 
scJdeeht: sg. gen. kindar Hyndl 
32,6. 35,4; pl, dat. kindam Fsp 
17, 3; aec. käidir Vsp 4, 2. 41, 4. 
Gtfr II 32, 4. 

kinga, f. hehkdmünze (van frauen 
als sehmuek getragen): sg. nom. 
Bp 28, 6. 

kinn-skogTyfii. 'fcangentoald% poet, 
hezeichnung des bartes: sg. nom. 
Hym 10, 8. 

kippa (pö, pt) ruehoeise ziehen; 
nppask zusammenzucken: prt. ind. 
sg. 3. kiptUk Ls 65 pr 7. 

kista, f. 1) histe, lade: sg, gen. kistu 
Vkv 21, 1. 23, 5; pl. aec, kistur 
Fm 44 pr 4; 2) sarg: sg, ace. 
kista Sd 34, 5, Am 100, 2. 

kjalki, m. kleiner schütten: sg.acc. 
kjalka Grm 49, 5. 

kjaptr, 917. kiefer: pH. ace. kjapta 
Wa^hen^ Vm 53, 4. 

kjarr, n. dichtes gebüsch, dickicht: 
pl. ace. kJQrr Bp 47, 2. 

kjoll, m. schiff: sg. nom. Vsp 52, 1; 
ace. kjol Bp49,6; pH. nom. kjolar 
HHI 50, 2; gen. kjola Hym 19, 7. 

kjosa (kaus; got. kiusan) 1) wählen, 
erwählen: inf. Vsp 65, 2, HHv 4, 
1 u. ö.; prs, ind. sg, 1. kfs HHv 
2, 7; imper, sg. 2, Igos Hdv 136, 6, 
HHv 3, 1; prt. ind. sg. 3. kaus 
Bm 1; part. prt. f. sg. ace, kerna 
HHv 32, 3; 2) wünschen: vnf. 
HH II 21, 4; 3) sich etw. zu- 
eignen: prs. ind. sg. 3, k^sß Orm 
8, 5. 14, 5; pl, 3, kjosa Vm 41, 4; 
prt. ind, pl. 1. kurum Am 96, 2; 
4) eine entscheidung über etw. (eht) 
treffen: prt. ind. pl, 3. kuru Vsp 
23, 10; 5) jmd (ehn) von etwas 
frä ehu) befreien od. erlösen: prs. 
ind. pl, 3. kjosa Fm 12, 6. 

kJQlr, m. schiff: sg. ace. kjgl Am 
36, 2; pl, nom. kilir HH 1 29, 4. 



kj Qr, (Gtfr II U, 3) fMerhafte Schrei- 
bung für kgr, s. d. 

kJQt, n, fleisch: sg.acc. HH 117,8. 

k 1 a k a (ad), sehnaüem, krächzen (von 
vögeln u. menschen): inf, Ls 44, 6 ; 
prt. ind, pl. 3. klQkaöa Fm 31 pr 11. 

klekkr (klekkr), €t4j. mtUlos, ver- 
zagt: m. sg. nom. Am 59, 3. 

klekkya s. klekkya. 

klifa (kleif). 1) etw. (eht) erklimmen : 
inf. HH II 25,4; 2) in etw. (i eht) 
kriechen): prt, ind. sg. 3, Ueif Am 
59, 4. 

kljafa (klauf), spaiten: prt. ind. 
sg. 3. klanf Bm 14 pr 12; part. 
prt. m. pl, nom. klofhir Vsp 46, 8. 

klo, f. idaue, tatze: pi. dat. klom 
Sd 16, 3. 

klofna (aö), bersten: prs. ind. sg. 3. 
klofiiar Vsp 53, 8. ^ 

1. klyfja (kluföa), spalten: inf. Vm 
53, 5. 

2. kly f j a (aö), belasten: prt. ind. sg. 3. 
kljdQaSi Fm 44 pr 5. 

klsBÖi, n. Ueid: pl. aec. HH II 1 
pr 5. 

k 1 aB ki , ti. schände : sg. aec. Hrbl 38, 1. 

klQk, n. pl. gezwitscher, gtkr ächze: 
ace. Bp 45, 1. 

klekkva, klekkva ,(klQkk), 1) ein- 
geschüchtert werden : inf. Akv 24, 4; 
2) jammern, Magen : inf. 8km 13, 3; 
prs. opt. sg. 3. klekkvi Am 55, 6; 
prt. ind. pl. 3. klukkii Am 63, 5. 

knatta (knatta), 1) können, ver- 
mögen, im Stande sein, gelegenheit 
haben, in der läge sein: prs. ind. 
sg. 1. 3. kna Hym 32, 6, Am 52, 8; 
Vsp 35, 1, Grm 25, 6 u. ö. ; sg. 2. 
knatt Hrbl 9, 8, Grm 53, 5 u. ö. ; 
jd. 2. kneguö Akt 4, 1; pl. 3. knegu 
HHv 13, 6; opt. sg. 1. knega HH 
II 35, 10; prt. ind, sg. 3. knatti 
8g 30, 6, Hlr 12, 5 u. ö.; jd. 1. 
knattum Hrbl 16, 5; pl. 3. knattu 
Vsp 28,7 ; opt. sg. 1. knaetta HH 
II 21, 6, Hm 22, 2 ; sg. 2. knaettir 
Sg32,8; pl. 1. knsBttim Sg20,4, 
Ghv 5, 5; 2) dürfen: prs, ind. 
sg. 3, kna HHv 24^ 5; prt. ind, 
sg. 3. knatti Gtfr III 3, 8 ; opt. 
sg. 3. knsBtti Sg 3, 8; 3) ver- 
gehen : prs. ind. sg. 3. kna Sd 19, 6; 
4) als pleonast. hil fsverb: prs. ind. 
pl, 3. knegu Grm 7, 2; prt. ind. 
pl. 3. knattu HH 1 32, 4. 



kne — koma. 
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kne, n. (got kniu) knie: pl,acc» prk 
19, 4, Hym 31, 1, Häv 3, 3 u. ö.; 
gen, knjä Akv 38, 2; daU knjam 
Hym 32, 4, Gtfr 1 13, 4. 

knes-fotr, m, kniegelenk: ph dat. 
knesfotum Vkv 17 pr 2. 

knifr, m, messer: sg, dat knifi Am 
56, 2. 60, 2, 

kniii, m, knöchel {am finger): pl, 
nom, kniiar Bp 8, 3, 

kn^ja (kniöa), schlagen: prs. ind. 
sg, 3, knyr Vsp 51, 5; prt. ind, 
sg, 3, knföi Hym 23, 5 u, ö,; pl, 1, 
kniöum Gifr II 35, 8, 

kn^ta (tt), knüpfen: prt, md, sg, 3, 
knytti Dr 10. 

k n Q r r , w. schiff: sg, acc. Am 100, 1, 

kolfr, m, pfeü: sg. dat. kolfi Bp 
47, 3, 

k 6 1 1 , adj, kahl : n. pl, acc, kol Crrm 
37, 6. 

koma (kom; got, qiman), 1) kommen: 
inf, Vsp 64, 4, Ls 51, 6, Grm 19, 
Hdo 97, 2 u, ö,; prs, ind. sg. 1. 
körn Ls 6, 1 ; sg, 2. 3, komr J&Ifo 
22, 6; Vsp 56, 1, Vm 10, 2, 6, 
Häv 4, 2 u. ö,, kemr Hyndl 44, 1, 
Gdr III 6, 1, F 303a 29; pl, 2. 
koraiö Grp 43, 6; pl, 3. koma Vsp 
22, 5, Grm 9, 2, Häv 132, 3 u. ö. ; 
opt. sg. 3. komi Häv 30, 3, Sg 44, 
8 u, ö,; imper. sg, 2. kom ])\i heill 
sei ivilkommen HHv 31, 1 ; pl, 2, 
komiö Vkv 22, 1, 2; prt. ind. sg, 
1 3, kom 8km 18, 4, Häv 66, 2. 
99, 1; Vsp 1, 2, Bdr 2, 8, prk 4, 7 
u. ö.; sg. 2, komt Skm 17, 4, Am 
53, 2. 98, 1; pl 1. kvamum Am 
95, 8; pl. 3. kvämu Vsp 11, 5, 
Hym 7, 4, Grm 9 u. ö,, komu Vm 
31, 5, Bp 40, 3, Hyndl 8, 6 u. ö, ; 
opt. pl. 2, koemiö Akv 3, 6, kvaemiö 
Am 12, 4 ; pl, 3. kysBmi Akv 15, 5, 
Am 2, 8; part. prt. m, sg. nom. 
a^ic. kominn prk 6, 3, Hym 11, 3, 
Hrbl 50, 3 u, ö.; Hym 14, 4, HH 
I 7, 4, Akv 7, 10; dat, komnum 
Grp 5, 4; pl, nom komnir Hyndl 
33, 8, HH I 35, 6 u, ö.; dat. 
komnum Am 45, 4; f, pl, nom. a>€C. 
koronar Bp 13, 9, 25, 7 ; Vsp 31, 2; 
n. sg. nom, acc, komit Hyndl 40, 8. 
41, 8, HHv 40, 7; Bm 7, Hm 23, 
4 (?); unpersönl. : prs. ind, sg. 3, 
er at morni kemr Häv 23, 5; part. 
prt. n, sg, nom, var I)ar at kveldi 



um komit prk 24, 2; 2) etw. (eht) 
durchstreifen, durchwandern: prt. 
ind. sg, 1. kom Vm 43, 6; part. 
prt, n. sg. acc, komit Vm 45, 5; 
3) mit praepos, und adverh. aus- 
drücken: k. aptr widerkommen, 
zurückkehren: %nf, Vm39,5; prs, 
opt, sg, 1. koma HHv 33, 10 ; sg. 2. 
komir Bdr 14, 3, Vm 4, 2; sg, 3, 
komi Grm 20, 5; prt, ind, sg, 3. 
kom Häv 143, 10 u, ö,; pl. 3. 
kvämu Vkv 12; part, prt. m. sg. 
nom. kominn Häv 103, 2; f. sg. 
nom. komin Vkv 11, 8; k. at ehu 
in den besüz von etwas kommen: 
prt, ind. sg. 3. kom prk 32, 9; 
k. at herbeikomm^en, herankommen: 
prt. ind, sg, 3, kom Ls 56 pr 1, 
Sd 3; part. prt. m. sg. acc. at 
kominn dauöa dem tode nähe HH 
II 16pr34; k. enn widerkommen : 
part. prt. m. sg. nom, kominn Häv 
100, 2. 107, 2; k. fr am herbei- 
kommen, sich nahen: prs. ind. sg. 3. 
kemr Vsp 54, 1 ; pl, 2. er er fram 
komiö . . min at vitja wenn ihr da- 
hin gelangt mich zu besuchen, d, h. 
wenn xht sterbt Sg 52, 4; k. at 
h en di sich ereignen: prs. ind, sg. 3. 
kemr Fm 31, 6; k. at hendi ehm 
jmd zustossen : prt. ind. pl, 3. komu 
HH I 42, 5; k. i 11 a ehm jemand 
übel bekommen: inf. Hrbl 47, 2; 
k. inn hineinkommen: prt. ind, 
sg. 3. kom prk 29, 1, Am 44, 1; 
part. prt. m, sg, nom. acc, kominn 
Ls 5 pr 3, Häv 2, 2 u, ö,; Am 
16, 1 ; k. fy rir kne fussf aliig bitten : 
prt, ind. ji. 3. kvämu G9r II 25, 5; 
k. 8 am an zusammenkommen: prs. 
ind. pH. 1. komum Fm 24, 2 ; zu- 
sammenstossen : prt, ind. pl, 3. 
kvämu HH I 29, 2. 54, 2; k. til 
hinzukommen: prt, ind. sg. 3. kom 
Od 5; k. upp heraußommen: inf, 
Vsp 61, 1; prs. opt. sg, 2. komir 
HHv 23, 5; prt, ind, pH. 3. komu 
HHv 5 pr 2; part, prt. m, sg. 
nom. kominn Häv 106, 5; k. üt 
hinauskommen: prs, ind. sg, 2. kemr 
Skm 28, 2, Vm 7, 4; opt, sg, 3. 
komi F 303a 2 ; prt. opt. sg. 2. 
kvaBmir Ls 27, 4 ; part, prt, m. sg. 
nom. kominn Bm 21, 2; k. ä vit 
ehs zu jmd (zu einem orte) gdangen: 
prs. ind. sg. 1. kern HHv 43, 2; 
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krefja (krafÖa), etw, (ehs) von jmd 
(ehn) fordern : prt. ind. pl. 3. kr^föu 
Vkv 21, 2, 23, 6, Em 9 pr 1, 

kroppinn, pari. prt. (vom unge- 
hräuchl. kreppa) verkrüppelt, knotig: 
m. pl. nom. kroppnir Bp 8, 3, 

k r u m m a , /*. zusamntengebogene hand, 
kralle: pl, acc, krummur HHv22, 6, 

krQpturligr, adj. kräftig: m. sg. 
acc, krQptnrligan {seil, roör) Hym 
28, 7. 

kuör, adj, s. kunnr. 

kumbl, n. helmschmuck; heim: pl, 
acc, Ghv 7, 3, 

kumbla-smiör, m, 'hdmschmied', 
d, h. jmd der im kämpfe auf die 
helme hämmert (?), held: sg, acc. 
kumblasmiö Äkv 24, 3, 

k u n n a (kunna ; got. kunnan) 1) kennen 
(ehn, eht) : inf. Alv 5, 5 ; prs. ind. 
sg. 1, 3, kann Ls 30, 2, Hdv 157, 5; 
Häv 21, 5. 60, 3; pl, 2. kunniö 
Ykv 33, 12; pl. 3. ^unna Hlr 3, 8 ; 
prt, ind. sg. 1. kunna Hyndl 25, 1; 
sg. 3. kunni Hlr 6, 4; opt, sg. 1. 
kunna Hrbl 8, 8; k. eh8(?): prt, 
ind. sg, 1, kunna (rhv 11, 2 ; 2) be- 
merken: prs. ind, sg, 2. kant Hdv 
126, 5; 3) verstehen, kundig sein, 
a) G, acc : inf, Bp 46, 8, Sd 6, 1 
u. ö. ; prs, ind, sg, 1. 3, kann Häv 
U4, 1, 145, 1 u. ö,; Hdv 5, 5. 27, 5 
u, ö,; prt, ind. sg. 3, kunni Bp 
44, 2, Am 9, 2; b) c, dat,: prt. 
ind. sg, 3, kunni Br 15, 3; c) mit 
nachfolg. inf. {der zuw. suppliert 
werden muss): inf, Sd 11,3; prs. 
ind. sg. 1, 3, kann Häv 150, 6; 
Hym 38, 2, Häv 28, 2 u, ö, ; sg, 2. 
kant Gtfr I 12, 3; pl. 3, kunnu 
Bp49,5, Bm23.6; prt. ind. sg. 1. 
kunna Vkv 18, 4. 41, 8; sg, 2. 
kunnir Ls 22, 2 u, ö,; sg. 3. kunni 
Bp 3, 1, Vkv 28, 2 u. ö,; opt. 
sg. 3. kynni Fm 35, 2; 4) können, 
vermögen, im stände sein: prs. vnd, 
sg, 1. 3. kann Vm 43, 3, Am 66, 6 
u, ö.; Sg 26, 3; sg, 2, kant Alv 
8, 5, HHv 31, 2 ; opt, sg. 3, kunni 
HH 1 52, 10 ; prt, ind. sg, ß. kunni 
Vsp 1, 5, Am 62,7;. pl, 3, kunnu 
Am 63, 6; opt, sg, 3. kynni Hym 
28, 6 u, ö,; 5) Ursache haben: 
prt, ind. sg, 3. kunni Am 59, 3, 

kunnigr, ac^, kundig, klug: m,sg, 
acc, kunnigan Bp 1, 4 ; f, sg, nom. 

Gering, Edda-Glossar. 



kunnig Vkv 16, 1. 30, 1; dat. kunn- 
igri Vkv 25, 3. 85, 7. 

kunnr, kuör, adj. 1) bekant: m,sg, 
nom. kuör Häv 57, 5; f, sg, nom, 
kunn Vkv 15,7; 2) klug, verstän- 
dig (?) : m, sg, acc, kunnan Akv 1, 3; 
f, sg. nom, kunn Sg 54, 3. 

kvaka (aö), zmtschem, krächzen: 
prt, ind, sg. 3. kvakaöi HHv 13. 

kväma, f, ankunft, besuch: sg.nom. 
Am 31, 7 ; gen, acc, kyamu Am 
38, 5, Hm 24, 4; HH I 49, 4, 

kyan, ivsön, f, (got.qens) fr au, ehe- 
fr au: sg, nom. dat, acc, kvan Vkv 
16, 2, Sg 7, 3 u. ö,, kvaen Ls 56, 2, 
Sd 7, 2 u. ö. ; prk 10, 8, Vkv 25, 
4 u, ö., kysBn prk 7, 8 ; Vkv 33, 8, 
Grp 42, 1 u, ö,; voc. kvsen Ls 
26,5; gen. kyanar Vkv 6, 7 u, ö,; 
pl, nom. kvanir Sg 15, 6, 

kveöa (kvaö; got. qi{)an) 1) sagen, 
sprechen, a) absöl. : prt, ind. sg, 3, 
kvaö Grm 34, Häv 163, 5, Vkv 
29, 1, HHv 14 u. ö,; pl.3, kvaöu 
Am 46, 8; pari, prt, n. sg, nom, 
kveöit Vkv 16, HH II 50 pr 9 u, ö. ; 

b) c, acc. der bei pass, constr. in 
den nom, verwandelt wird : inf, HH 
II 45, 6; prs, ind. sg, 3, kveör 
Hat 83, 3 ; pl. 3. kveöa Häv 133, 7; 
prt. ind, sg. 1, 3, kvaö Ls 64, 1, 2; 
Bdr 4, 8, prk 2, 2, Hym 32, 5, 
Bp 47, 5 u. ö,; sg, 2, kvazt Od 
10, 4 ; part. prt. n. sg. nom. kveöit 
Gür I 10; pl, nom. acc. kveöin 
Häv 163, 1 ; Sd 24, 5 ; kv. ehm eht 
etw. zu jmd sprechen: inf, Bdr 4, 6; 

c) mit acc, c, inf: prs, ind, sg. 1, 
kveö Ls 17, 2, Skm 10, 2 u, ö.; 
pZ. 3. kveöa Vm 37, 5, Grm 13, 2 
u. ö.; opt, sg, 2, kveöir Skm 19, 5; 
prt, ind, sg, 2, kvazt Od 11, 5; 
sg, 3, kvaö HH 112,5^ Sd 2 pr 15, 
Od 15, 5 u, ö,; pl, 3. kvaÖu Vm 
33, 2 u. 0,, koöu Ls 24, 2, Hm 
15, 7 ; mit suffig. pron, pers, : prs, 
ind. sg, 3. kvezk (dicit se) Bp 36, 6; 
prt. ind. sg. 2. kvazt- (lies : kvazk : 
dixisti te) HH 1 38, 5 ; sg. 3, kvazk 
(dixit se) Hym 17, 1, HHv 37, 5 
u. ö,; pH. 3, kvaöusk (dixerunt se) 
Od 21, 7 ; d) an steUe des inf, 
tritt das part, : prs, ind, sg. 1, kveö 
Alv 36, 5, Fm 23, 6, Am 27, 7; 
prt, ind, sg, 3, kvaö Sd 15, 1 ; pl. 3, 
kvk^u HH 1 7, 3 ; e) der inf. (des 
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verh, stibst,) ist zu ergänzen: prs, 
ind, sg. J. kye5 Vm 1, 5, Am 61, 5: 
sg. 2. kveör Hynäl 7, 3; pl. 3. 
kveöa Ls 45, 2, Vm 24, 2 u. ö.; 
prt, ind. sg. 3, kvaö Hytn 28, 5, 
Am 87, 4; beide constr, (c und e) 
neben einander: prs. ind. pl, 3, 
kveSa Fm 12, 2. 14, 2 ; 2) nennen 
(wt^ doppeltem acc): pari. prt. 
m. sg, acc. kye6iim HH I 19, 6; 
3) mitpraepp. u. advv.: kv. at ehm 
zu jmd sprechen: prt. ind, sg. 3, 
kvaö HH 1 5, 5; kv. at or5i ein 
wort aussprechen, sich äussern: prt. 
ind. sg, 3, kvaö Am 31, 1. 33, 1; 
kv. eht at ehu etw, füretw, erJdä- 
ren: imper. sg. 2. kveö Hdo 126, 6; 
kv. um eht von etw. sprechen: part. 
prt, n, sg, nom, kveöit Od 8; kv. 
viö (viör) a^worten: inf. Hdv 26,5; 
prt. ind. sg. 3. kraö Bm 9 pr 3, 
Sg 51, 4; widerhallen: prt. ind. 
pl. 3, kyaöu Sg 29, 5. 

1. kveö ja, f. gruss: sg. nom. Am 
45, 6, 

2. kveSja (kvadda) f) begrüssen, an- 
reden (ehn ehu): prs. ind. sg. 1, 
kveö Ls 18, 2; opt. sp. 2. kveöir 
Ls 16, 5; sg. 3. kveöi Ls 10, 5; 
prt. ind. sg. 3. kvaddi Ls 16, Skm 
10 pr 6, Akv 9, 5 u. ö.; jmd (ehn) 
anrufen : inf. Hdv 136, 12 ; 2) jmd 
(ehn) um etw. (ehs od, at ehu) an- 
sprechen, etw, von ihm fordern: 
inf. Skm 5, Hdv 129, 6 u. ö.; prs. 
ind. sg. 3. kveÖr Chp 3, 4; prt. 
ind. sg. 3. kvaddi 6rrp 9; pi. 3. 
kvQddu HH 1 11, 1 ; 3) jmd (ehn) 
zu etw, (ehs) herausfordwn, etwas 
bei ihm hervorrufen: prs. ind. sg, 3, 
kveör Hdv 149, 5, 

k V e i n a ( aö ; got, qainon) Tdagen, jam- 
mern: inf. Gtfr I 1, 7. II 11, 7. 

kveld, n. abend: sg. acc. Em 13, Hm 
29, 7, c. art, kveldit HHv 30 pr 9 ; 
dat, kveldi prk 24, 1, Hdv 80, 1; 
pl. gen. kvelda Br 12, 1, 

kveld-riöa,/! 'nachtreiterin', hexe : 
pl. acc. kveldriöur HHv 15, 6. 

kvelja (kvalöa) 1) quälen, plagen: 
prs. ind. sg. 3. kvelr Grml9; 2) 
zu tode martern, töten: imper. sg. 2^ 
kvelj- (at) Vkv 33, 7; part. prt. 
f. pl, acc. kvalöar HHv 15, 6, 

kvenn-vaö, f. frauenMeid: pl. acc. 
kvennvaöir prk 15, 3, 19, 3. 



kvernir, f, pl. mOhle: dctt. kvemum 
Ls 44,6, HH 136,7, HHII2,6. 

1 . k V i Ö a , /l gedieht : sg. nom. Akv 6 ; 
dat. kviöu Br 20 pr 1. 

2. kviöa'(dd), fürchten (ehu): inf. 
Fm 40, 4. 

kviör, m. 1) gerede, leumund: sg, 
nom. Sd 25, 5 ; 2) schicksalsspruch : 
sg, acc. kviö Hm 29, 8. 

k V i Ö u g r , adj. schwanger : m, sg. nom. 
Hyndl 41, 5. 

kvikvendi, kykvendi, n. leben- 
des wesen, gesehöpf, tier: pl. nom. 
Bm 14 pr 5; c, art. kykvendin 
F 303b 25. 

k vikr , kykr, adj. (got. qius) lebendig: 
m. sg. nom. Hdv 70, 3; gen. kyks 
F 304a 7; acc.lmkYaxiHHv36,8, 
Akv 24, 3 u, ö. ; pl. nom. kvikvir 
Hh 14, 4; f. sg. nom. kvik HH 
II 47, 9; dat. kvikri Am 97, 5. 

kvistr, m. zweig: sg. dat. kvisti Bp 
47, 6, Hm 5, 4. 29, 4; pH, nom. 
kvistir Am 70, 4 ; acc. kvistu Grm 
34, 9. 

kvist-skoBÖr, adj. den zweigen 
schädlich: f. sg. nom. {sw.) in kvist- 
skoBÖa {die sonne) Hm 5, 7, 

kvffiöi, n. gedieht: sg, nom. Bp 7. 

kvsBu, s. kvän. 

kvdkva (kt; richtiger kveykva) 1) 
beleben, lebendig machen: prs. ind. 
pl. 3. kvdkva Hm 1, 8; 2) kvok- 
vask sich entzünden: prs. ind. sg. 3, 
kv0kisk Hdv 57, 3. 

kvQl, /*. quäl: sg. nom, acc. Am 97, 5; 
Am 62, 8, 

kykr, a4j. s. kvikr. 

kykvendi, n. s. kvikvendi. 

kyn, n. (^o^ kuni) 1) geschlecht: sg. 
acc. Hrbl 24, 7; gen. kyns Hdv 
132, 3; 2) art: sg. gen. kynß GSr 
II 23, 2. 

kyn-bjartr (?), adj. wunderbar 
glänzend: n. sg, nom. kynbirt Sg 
23,3 (wol verschrieben für kynbjart). 

kyn da (nd), anzünden: inf. HH II 
38, 4; prt. ind. pl. 3. kyndu Am 
5, 2; kynda&k anbrechen, eintreten 
{Mhff, DA V, 144 fg.): prs. ind. 
sg. 3. kyndisk Vsp 47, 2. 

kynni, n. 1) art, eigenschaß: sg. 
nom. acc. HHv 3, 8; Am 13, 2 ; 
2) bewirtung, gastliche aufnähme, 
gastmal: sg.gen. kynnis Hdv 17, 2, 
30, 3. 33, 3, 
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kyn-rikr, adj. hochgeboren: m, sg, 
nom. Od 26, 9. 

k^r, f. kuh: sg.nom. Ls23,6; acc. 
kü Häv 70, 3; pl. nom. acc, k^i 
prk 23, 2; HHv 4, 5. 

kyrr, adj, {got, qairrus) ruhig, un- 
beweglich : m, sg. nom. Hym 19, 8, 
33, 8; n. sg, acc. (adverb) kyrt 
Am 98, 7. 

kyrra (tÖ), 1) beruhigen, beschwich- 
tigen : inf. Bp 45, 2 ; prs. ind. sg. 1, 
kyrri Ls 18, 4, Häv 152, 4; 2) 
locken, zu berücken suchen : inf, Bp 
47, 8; prt, ind. sg. 3. kyröi Bp 
47, 4, 

kyssa (st), küssen: inf, prk 27, 2 
u. ö.; imper. sg, 2, kys- (tu) HHv 
43, 1; prt. ind, sg, 2. kystir HH 
I 36, 8; sg, 3, kysti HH II 12 
pr 17. 13, 5, 

kaBra (rö), klagen: prt. ind. pl. 3, 
ksBröu Gdr II 4, 

koBnn, adj. klug, verständig: m. pl, 
gen. koenna Bm 25, 2. 

kQgijirr, m. decke; schlechtes ge- 
wand (?) : sg. acc, kggur Hrbl 13, 3 
(vgl. jedoch Bugge z. st,), 

kQgur-sveinn, m, lumpenkerl (?) : 
sg, dat. kQgursveini Hrbl 13, 5, 

k Q r , f. bett : sg. dat. Gdr II 44, 3 
(Hüdebr, schreibt fcUschl, kJQr). 

k Q 1 1 r , w. katze : sg. gen. kattar HH 
I 19, 8, F 305b 9, 



la, /". blut: sg. acc. Vsp 21, 3. 7, 

lag, n. beschaffenheit, inhält: sg, acc. 

Am 3, 3. 
laga (aö), bereiten, zurHsten {unper- 

söni. c. dat.) : part, prt, n. sg. nom, 

lagat Am 73, 2. 
laga-stafr, m. 1) wasser, meer: 

sg. acc. lagastaf Alv 25, 5 ; 2) ge- 

treide (gerste): sg. acc, lagastaf Alv 

33, 5, — Nach Ghrdtv. 209a ursprl. 

s. V, a. 'trinkstoff, bestandteü des 

bieres {das aus wasser und gerste 

bereitet toird). 
1 a g ö r , m. flocke {von woUe) : sg, acc, 

c, art, lagöinn Bm 14 pr 11, 

lagr, adj, niedrig, kurz: compar.m, 
sg, acc. laegra HH II 24, 7, 



land, n. {got, land) 1) land, reich 
im polit. sinne als wohnsitz eines 
Volkes od, machtgebiet eines fürsten : 
sg. acc. Grm 23, Vkv 14, 9, HH 
I 4, 4 u. ö., Cv art, landit HHv 5 
pr 3, 11; gen. lands Hlr9, 7, GSr 
II 23, 6; dat, landi Grm 18, HHv 
Bl, 6, Grp 2, 2 u, ö.; pl. nom^ 
acc. Iqnd Am 93, 3; HHv 30 pr 13, 
Bm 14, 7 u. ö,; gen, landa Bp 
38, 8, HH I 57, 9 u, ö,; dat. 
iQndum HH I 10, 8, Grp 2; 2) 
reich od, wohnsitz eines' gottes: sg, 
nom, Grm 4, 1. 17, 3; dat, landi 
Grm 12, 4; pl. gen. landa Hrbl 
56, 10; 3) landsitz, landgut als 
residenz eines her schere: sg. gen. 
lands Akv 33, 2; 4) land im phy- 
sikäl. smne, als gegensatz zum 
wasser: sg.acc, Grm 4, HHv 21,3, 
Gdr II 35, 6 u, ö,, c, art, landit 
Hrbl 7, 4; gen. lands HH II 16 
pr 9 ; dat. landi Vsp 20, 5, HHv 
29, 4 u, ö.; pl. acc. Ignd Hyndl 
24, 7 ; gen. landa Hym 22, 8; 
dat, iQndum HH I 28, 8, 

land-reki, m. 'landdurchwanderer\ 
poet, bezeichnung eines fürsten : sg, 
nom. HH I 33, 3, 

land-rQgnir, m. landesher scher, 
könig: sg, acc, landrQgni Akv 12, 1, 

lands-bruni, m. Verheerung eines 
landes durch feuer : sg, acc, lands- 
bruna HHv 5 pr 2, 

lan d - sk j alf ti , m, erdbeben : pl, nom, 
landskjälftar Ls 65 pr 8, 

lang-liQf5aÖr, adj. mit langem 
köpfe versehen, langschnäblig (poet, 
beiwort des schiff es): n, pl, acc, 
langhQfÖuö HH I 25, 5, 

lang-niöjar, m, pl, vorfahren, 
ahnen: gen. langniöja Vsp 19, 7, 

langr, adj, {got laggs) lang, tveit 
(von räum und zeit): m. sg. nom. 
Gör II 23 f 5 ; dat. iQngum Hym 
11, 6f Sf 19; acc, langan Ls 6, 3, 
62, 2 u, ö. ; pl. nom. langir Bp 8, 8, 
HHI29, 4; f, sg, nom, iQng Skm 
42, 1 ; gen. langrar Sg 43, 4. 45, 6 ; 
acc, langa Sg 7, 6; pl. nom. acc, 
langar Skm 42, 2, HH I 50, 4; 
Sf 18 ; n. sg. nom. acc. langt Hrbl 
56, 2 u. ö.; Hrbl 50, 3, Sd 37, 4 
u, ö.; f)at hefir 1. liöit siöan seit- 
dem ist eine lange zeit verflossen 
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Hm 2, 3; Sigmondr ok allir synir 
hans yara 1. um fram alla menn 
a5ra übertrafen bei toeitem alle 
andern männer Sf 30 ; ph nom, 
acc, Iqng 8d 2, 3 ;prk 9, 4; dat. 
iQngtim lange zeit Mm 8 ; compar. 
f. sg, acc, lengri HH I 44,8; n, 
8g, aec. lengra längeres, ausführ- 
licheres Hyndl 17, 8, 20, 6, Grp 
12, 6 u. ö,, weiter hinaus Hym 
20, 8; weiter in die Zukunft Vsp 
45, 6 u, ö, ; fram um 1. dass» Hyndl 
44, 6, G'fp 20, 4; litla 1. ein wenig 
später Am 37, 1; I)vigit 1. mcht 
später als dies Sg 60, 2. 

lang-skip, n, krieqsschiff: pl. dat 
langskipum HH U 12, 2, 

lang-vinr, w. langjähriger freund : 
pl. acc, langvini Häv 164, 3. 

las 8, m. sMoss: sg. acc. las Grm 
22, 6. 

lasta-stafir, m. pl. schmähreden: 
dat. lastastQfum Ls 10, 5 u. ö. 

lät, n. pl. die äusserl. gewohnheiten 
und manieren eines menschen: dat. 
lätum Grp 38, 3. 

lata (let; got. l§tan), 1) loslassen, 
fahren lassen (eht): imper. sg. 2. 
lät prk 29, 5; 2) aufgeben, ver- 
lieren (eht, ehu): inf. Sg 10, 4, 
Gdr II 40, 4 (? Bugge, fJcv. 426a); 
part. prt. n. sg. acc. lätit GSrII2; 
bes. vom Verluste des lebens (1. fJQr, 
fJQrvi, Qnd, Qndu): inf. Fm 22, 4, 
Sg 16, 6. 33, 5; part. prt. n. sg. 
acc, lätit Sg 53, 8; 3) sterben: 
inf Br 14, 8, Sg 71, 8 ; 4) übrig 

. lassen: prs. ind. sg. 2, laBtr Am 
82, 7; 5) sich benehmen, sich ver- 
halten, sich fühlen: inf. Am 98, 7, 
svä skalta lata »em so wird es dir 
vorkommen als wenn Gür II 29, 5; 
prs. ind. sg. 3. laetr Hdv 33, 5; 
pl. 2. lätiö HHv 12, 4; opt, sg. 3. 
läti Hyndl 4, 4; 6) lätask durch 
äusserungen zu erkennen geben, 
erklären, sagen {mit nachfolgendem 
inf): prs, ind. sg. 1, lätumk Am 
88, 3; sg. 3, IsBzk Grm 17, 5 
{Bugge, Aarb. 1869, s,258); prt. 
ind. sg. 2. 3. lezk Ls 9, 5 {Hild, 
schreibt fälschl, lezt) ; Hyndl 29, 5, 
HH II 14, 5 u. ö.; pl, 3. letusk 
Am 29, 2; 7) nennen (?): prt. 
ind. pl. 3. leta (^ik ?) störräöa Am 
90, 4; 8) lassen {mit nachfolg. 



inf. od. part. prt.) u. zwar a) s. v, a. 
zulassen, gestatten: prs. ind. sg, 1. 
laßt prk 16, 5; sg. 3. laBtr Skm 
15, 3, HHv 14, 5, Fm 36, 5; opt. 
sg. 2. lätir Ls 53, 5; imper. sg. 2. 
lat Ls 10, 2, Grp 23, 3, Sd 28, 5 ; 
pl. 1. lätum Sg 45, 3 ; pl, 2, lätiÖ 
HHI 10, 1; prt. ind. sg. 3, let 
HHI 10, 1, Sg 43, 3; sg. 2, lezt 
Fm 5, 2, Am 93, 1; pl, 3. letu 
Am 30, 10; opt. sg. 1. leta Sg 
37,6; sg. 2. letir Fm 29, 2; mit 
eUipse des inf: inf. t>ik Atli man 
eigi lata (scü. eiga hana) Sg 58, 4 ; 
beide constr. verbunden: prt. ind. 
sg. 3. letat buölungr botir uppi {seil. 
Vera) ne niöja in heldr ne^Qld fä 
HH I 12, 1; b) machen od. be- 
wirken dass etw. geschieht: a) c. 
inf : inf Häv 129, 9, HH II 48, 3; 
prs. ind. sg. 1. l»t Vkv22,3; sg. 
2. 3. laetr HHv 7, 1. 19, 3; Vsp 
56, 5, HH II 6, 1; pl. 3. lata 
HH II 5, 1; opt. sg. 2. lätir Sg 
11, 8 ; sg. 3. läti Fm 34, 2 ; imper. 
sg. 2. lät Hdv 116, 6, Hyndl 5, 3 
u. ö.; pl. 1. lätum prk 15, 1, HH 
1 53,7, Sgl2,l; pl. 2. lätiö Ghv 
21, 3; prt, ind. sg. 1. 3. let Hrbl 
15, 5, Häü 104, 5, Hlr 8, 1; Hym 
29, 3, Em 14 pr 9, Hlr 10, 1 u. ö. ; 
sg. 2. lezt HHv 10, 5, Am 93, 7; 
pl. 1, letum Sg 39, 1, Od 28, 5, 
Am 95, 5; pl. 2. letuö Br 8, 8; 
pl. 3. letu prk 19, 1, Bp 34, 4 u. ö. ; 
opt. sg. 2. letir Akv 18, 1. 6; pl. 3. 
leti Gür II 12, 7; lätask in ders, 
bedtg.: prt. ind. sg. 1. letumk Häv 
105, 2; mit ellipse des inf: prs. 
ind. sg. 3. latr HH II 22, 3 ; opt. 
sg. 3, läti Fm38,2; imper, sg. 2. 
lät Sg 65, 5; prt. ind. sg. 3. let 
Br 20, 1, Akv 33, 1. 42, 8 ; pl, 3. letu 
Hym 15, 1, Vkv 9, 6, 8 ; ß) c, part. 
prt. : prs. ind. sg, 3. laBtr Grm 18, 2 ; 
imper. sg. 2. lat Hdv 127, 7, Sd 
25, 8; prt. ind. pl. 3. letu Am 
19, 7. 73, 1; c) anordnen oder 
befehlen etw, zu tun; a) c. inf.: 
prs. ind. sg. 3. laetr Grm 25 ; prt. 
ind. sg. 3. Ut Grm 28. 32, Vkv 
15 u. ö.; ß) c. part. prt. : prt, ind. 
sg. 3. let Hlr 7, 1; 9) oft steht 
lata c, part. prt. geradezu an stelle 
des einfachen vmbs: inf, eiskgld ek 
vil etin lata (st. eta) Fm 27, 5; 
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prs. ind, sg, 3. laBtr • Sd 24, 5 ; 
imper, sg. 2. lat Hyndlll,!; prt, 
ind. sg. 3. let Hdv 109, 5, HHv 
17, 5, RB^I 10, 5; sg. 2. lezt Ls 
26, 5. 42, 2 52, 3. HHv 24, 3. 

lauf, n, (got laufe) lauh: sg, nom, 
G9rI19,6, F 304b 1; dat. laufi 
Hm 5, 6, F 304b 4. 

laug, f. bad: sg. mc. Sd 34, 1. 

lau kr, m. lauch: sg, nom. GSr II 
2,3; dat. lauki Vsp7,8, Sdd,3. 

1. laun, f. verborgeföieit, heimlich' 
Jceit: sg. dat. a laun heimlich HH 
II 18, Sg 58, 6, Am 3, 4. 

2. laun, n. ph (got. laun) löhn, Ver- 
geltung, gegengäbe : nom. Hdv 39, 6; 
acc, Hym 38, 6, Hdv 122, 3. 

launa (aö), l)jmd {ehn) od. etw. (eht) 
mit etw, (üüd) belohnen: prt. ind. 
sg, 2, launaöir Hrbl 21, 1; pari, 
prt. n, sg. acc. launat Br 18, 6; 
2) jmd (ehm) etio, (eht) vergelten 
od, heimzahlen, etw. an ihm rächen: 
inf. Hrbl 13, 4. 59, 3. Am 13, 4; 
imper, sg. 2, launa Sd 25, 9. 

laun-t)ing, n, heimliche zt^ammen- 
kimft: sg. äcc, HrU 30, 4. 

lausn, f. erlösung: sg. gen. lausnar 
lofa die erlösende hand (die hcmd 
der geburtshelferin) Sd 16, 7, 

lauss, adj, {got. laus) ledig, frei: 
m, sg, nom, Bdr 14, 5, Fm 8, 6, 
vilja lauss freudelos Vkv 31, 2; 
dat. lausum Ls 49, 3. 

lausung, f. unzuverlässigheit, trug : 
sg, acc. Hdv 42, 6, 45, 6, 

lax, m. lachs: sg, gen, acc, Ls 65 
pr 1; Em. 11; pl, acc» laxa prk 
24, 6. 

1 egg ja (lagöa; got, lagjan) 1) eine 
person oder eine sache (ehn, eht) 
an einen bestimten ort bringen (legen, 
werfen) : imper, sg, 2. leg- (Öu) GSr 
1 13, 6; pl, 2, leggiö prk 30, 5; 
prt. ind. sg, 1, lagÖa Vkv 34, 8; 
sg. 3. lagöi Bdr 2, 4, Sg 4, 2, Akv 
32, 2 u. ö,; pl. 3, Icjgöu Vkv 13, 2, 
Od 26, 4 u, ö.; .pari. prt. m. sg. 
nom, lagiör Vm 35, 6, Sg 59, 4; 
f. sg. nom. lagiö Hdv 83, 6; n. sg, 
nom. lagit Sg 68, 4; 1. hendr a 
ehn hand an jmd legen, ihn an- 
greifen: inf, Br 4, 8; 1. hqnd, 
hendr (arm, arma) yfir (um) ehn, 
um hals ehm jmd umarmen: inf, 
Rlr 12, 8; prt. ind, sg. 2. lagöir 



Ls 17, 5; sg. 3. lagöi Sa 42, 4, 
mit suffig. pron, Iggöumk Hav 107, 6; 
vgl. auch Ls 20, 6: prt, ind, sg. 2. 
t)ü lagöir laer yfir ; 2) anbringen : 
inf. 1. strengi sehnen am bogen be- 
festigen Bp 35, 4, \. (rünar) eld i ar 
ins rüder einbrennen Sd 10, 6; 
3) anlegen, gründen: prt. ind.pl. 3. 
iQgöu Vsp 10, 5, Ep 12, 10; 4) 
J7nd (ehm) etw. auferlegen : prt. ind. 
pl. 1. iQgöum Em 14 ; 5) festsetzen, 
anordnen: prt, ind, pl. 3, iQgÖu 
Vsp 23, 9, HHI 13, 3; 6) für 
jmd (ehm) etw, (eht) festsetzen, jmd 
etw. zumessen, verleihen, bescheiden 
(bes, von bestimmungen des Schick- 
sals): part. prt. f, sg. nom. lagiö 
Grp 53, 3, iQgö Grp 23,2; n. sg, 
nom, lagt Grp 30, 2, lagit Ls 48, 3, 
Skm 13, 6; 7) jmd (ehn) mit etw. 
(ehu oder meö ehu) durchbohren: 
prt, ind, sg. 3. lagöi Em 9 pr 4, 
Fm 10, GSr I 27 pr 8; 8) mit 
advv, : 1. at anlegen: prt, ind, pl. 3, 
iQgöu Am 40, 3; 1. fyrir voraus- 
bestimmen: part. prt. n, sg. nom. 
lagt Grp24,6; 1. igagnum ehn 
ehu od. meö ehu jmd mit etw. durch' 
bohren: inf. Gdr II 38, 8; prt, 
ind. sg. 3. lagöi HH II 27 pr 7; 
9) leggjask sich legen: prt. ind. sg. 3. 
lagöisk miörar rekju legte sich mitten 
in das bett Ep 5, 5 u, Ö,; 1. eptir 
sich dahinter legen: prs, opt, sg. 3. 
leggisk HH II 30, 4. 

leggr, m. schenkelknochen, knochen 
überhpt: pl. dat. leggjum Vsp 12, 8, 

leiö, /*. 1) weg: sg, dat. leiöu Vkv 
14, 8, leiö Grp 37, 6, 38, 4 ; acc. 
leiö HH II 5, 8, 6, 8 u, ö., c. art. 
leiöina Hrbl 55, 1 ; pl, acc. leiöir 
Sf 18, Am 20, 8 (?) ; 2) auf gebot 
zu einem kriegszuge, heeresfdge: sg, 
gen. leiöar HH Jt 22, 4. 

1. leiöa (dd), 1) führen, geleiten, 
begleiten: inf. Hdv 154, 3, 1. ehn 
aldri jmd im leben begleiten, mit 
jmd zus. leben Sg 41, 4 ; prs, ind, 
pl. 3. osaöra oröa .. oflengi leiÖa 
limar weithin fuhren die zweige un- 
wahrer worte {unabsehbar sind die 
folgen) Em 4, 6 ; opt, sg. 2, leiöir 
astum mit deiner liebe begleitest, 
deine liebe ihm zuwendest HHv 
41, 8 ; prt. ind, sg, 3, leiddi sjonum 
geleitete, verfolgte mit den äugen 
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Hym 13 y 7; pl, 3. leidda €rrm 7, 
G»r III 10, 5, Akv 12, 1; part. 
prt, m. gg, nom. Idddr Am 34, 8; 
mit adw.: L at hoga se auf merk- 
toMikeU auf etwas ridUen: imper, 
sg. 2, 1<»Ö Grpl2,5. 18,5; Lehn 
njß r ehn jmd an etw, heranführen : 
part. prt. m. pl, aee, leidda Hm 
10, 4; 2) erdulden (?): inf. Id5a 
trega Skm 30, 10. 

2. Iei5a (dd), leid wtadten; leiftask 
eht etw. iferabseheuen, verschmähen: 
prs. ind. sg. 3. Idftisk Hdv 129, 10. 

Iei5i, n. grab: sg.^aee. Bdr 4, 4. 

1 ei 6 r , adj. leid, verJiasst, widerwärtig: 
m. sg. nom. Skm 27, 4, Hdv 35, 4 
u. ö.; dat. lelftiim Hdv 40, 4; 
f. sg. nom. leiö HHv 25, 2; aee. 
leida Hym 8, 2; n. sg. nom. leitt 
HHv 28, 9; pl. nom. Idd Hdv 
39, 6, F 303a 18. 

leid-stafir, m. pl. dinge die ab- 
scheu erregen, sehandtaten: acc, 
leidstafi Ls 29, 3. 

leif, f. Überbleibsel: pl. acc. yarga 
leifar was die weife übrig gdassen 
hatten Gör 11 11, 4. 

leif a (fö), übrig lassen, zurücklassen: 
inf. Am 80, 6; prt. ind. sg, 3. 
leiföi Am 93, 4. 

1. leika (lek; got. laikan) 1) sich 
rasch bewegen, hin u. her fahren: 
inf Ls 49, 3, Hdv 153, 3; prs. 
ind. pl. 3. leika Mime synir sind 
in ld>hafter bewegung Vsp 47, 1; 
prt. ind. sg. 3. lek Hm 15, 3; pl. 3. 
leka HH II 12, 6; bes. von der 
züngelnden bewegung der flammen : 
prs, ind. sg. 3. leikr Vsp 59, 7, Fm 
43, 3; opt. sg. 3. leita Ls 65, 6; 

2) spielen: ir^. Am 76, 7; prt. 
ind. pl. 1. lekum leik maigan Am 

" 69, 3 ; pl. 3. leku Yi5 stokki sprangen 
spielend am sitzpfeHer empor (?) 
Am 74,2, 1. 8art spielten ein schUm- 
mes spiel Am 47, 2 ; part. prt. m. 
sg. nom. leikinn zum scherz geneigt 
Ls 19, 5 (Grdtv. z. st.), emka litt 
leikinn mir ist nicht wenig {sehr 
schlimm) mitgespielt Am 87, 7 ; leika 
ehu mit etw. spielen: inf. Rp27,4, 
Fm 15, 3; prt. ind. sg. 3. lek Am 
71,8; 1. vis ehn mit jmd spielen : 
prt. ind. sg. 1. lek Hrbl 30, 3; 

3) 1. ehm i man jmd locken, reizen: 
prt. ind. sg. 3. lek Sg 39, 3 ; 4) etw. 



(eht) ausfuhren: prt. ind.pl. 3. leku 
Glfr II 14, 6; 5) jmd (An) über- 
listen: prs. opt. pl. 3. leila Hdv 
130, 10; prt. ind. sg. 3. lek HHv 
38, 5, G9r I 7, 4. 

2. leika, n. spideemg (?) : sg. aee, 
Alv 17, 3. 

leikr, m. (got. laiks) spid, leibes- 
Übung: sg. nom. Akv 41, 5; dat. 
\&!^ Hdv 85,7; aee.\&kAm61,6. 
69, 3; pl. aee. leika Bp 42, 6. 

1. leiptr, f. blitz: pL nom. leiptrir 
HH I 15, 4. — Als name eines 
ftusses Grm 28, 10. HH II 29, 6. 

2. leiptr, n. dass.: pl. nom. HHII 
16 pr 4. 

leita (ad), 1) jmd od. etw. (ehe, til 
ebs) sudien, aufsudien: inf. Vkv 12, 
HHII 1 pr 3, Akv 19, 5 u. ö.; 
prs. opt. sg. 2. {»ä leitir |>er innan 
nt stafiar snchst dir draussen ein 
plätzehen (zur Verrichtung der not- 
dürft) Hdv 111, 7; prt. ind. sg. 1. 
leitaSa ek i likna darin suchte ich 
rettung Am 46, 1; sg. 3. leitaöi 
Hdv 140, 5. 7. Vkv 13; pl. 3. 
leitaöu HH II 1 pr 6; l. raöa viö 
ehn bei jmd rat suchen, jmd um 
rat fragen: prt. ind. sg. 3. leitaöi 
Bm 11 pr 4; 2) sudien, bestrebt 
sein, sieh bemühen {mit nachfolg, 
inf.): inf. Ghv 3, 6; prt. ind. sg. 3. 
leitaöi Hgm 33, 5; 3) jmd (ehm) 
etw. (ehe) antun, zufügen, erweisen: 
prt. ind. sg, 3. leitaöi Hdv 101, 8, 
Gdr 18,8; part. prt. n. sg. nom. 
leitat HHv 38, 4; acc. leitaö 
Od 5, 2. 

leka (lak), lecken, tropfen: part. prt. 
n. sg. acc. lekit Sd 13, 8. 

lemja (lamöa), 1) schlagen: prt. opt. 
sg. 1. lenföa alla i liöa würde sie 
ganz in stücke schlagen Ls 43, 6; 
part. prt. m. sg. acc. lamöan til 
heljar tot gesehlagen Am 42, 5; 
2) erschlagen, zerschmettern: prt. 
ind. sg. 3. lamöi prk31,8; lemjask 
zerschmettert werden: inf. HHv 
21, 4. 

lengi, adv. 1) lange, lange zeit: 
Bdr 3, 4, Hym 37, 1, Ls 49, 2, 
Vm8,5u.ö.; ial L zu lange Hlr 
14,2; 2) in Zukunft (?) Sg20,2; 
compar. lengr langer: Ls 36, 3, 
Br 10, 7 u. ö.; superl. lengst am 
längsten Hdv 41, 5. 
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lengja (gö), verlängern: inf. Am 
39, 8. 

lesa (las; got, lisan) 1) zusammen- 
lesen, sammeln : inf, GSr II 11, 3 ; 
2) äussern, sprechen: prs. opLph 5. 
lesi Hdv 24, 5. 

lesti, nur in der Verbindung a lesti 
ztdezt: Am 64, 5. 

letja (latta; ^o«. latjan) i)jwd(ehn) 
zurückhalten oder zurückzuhalten 
suchen: inf. Vm 2, 1, Sg 42, 8, 
Am 46, 2; prt. ind. pl. 3. Iqttu. 
Am 29, 4. 30, 9 ; 2) jmd (ehn) 
von etw, (ehs) abhalten^ ihn an etw, 
hindern: inf Sg 43, 3; prs, opt. 
sg. 3. leti Sg 45, 5; mit inf : imper. 
pl 2, letiö Br 14, 5; 3) jmd (ehn) 
von etw. (ehs) zu befreien suchen: 
prt, ind. pl. 3, l^ttu Gtfr I 2, 4; 
4) letjask sich zurückhalten lassen, 
sich bedeuten lassen: prs, ind, sg, 2. 
lezk Ls 47, 3, 

letta (tt), ablassen: inf GSr II 32, 9; 
prs. ind. pl 3. F 305a 3. 

lettliga, adv, sanft, freundlich, 
zärtlich: Gdr III 2, 7, 

lettr, adj. (got, leihts) 1) leicht: 
compar, f. sg. nom. hefnd lettari 
til sätta eine räche die leichter zur 
sühne führt Sg 12, 6; 2) leichten 
Sinnes, heiter, freundlich: n.sg.nom. 
lett er {)er du bist bei guter laune 
Ls 49, 1; acc. 16tt hon ser geröi 
sie stelte sich heiter Am 71, 7; com- 
par. f, sg. nom. lettari Ls 52, 1, 

leyf a (fö), loben, preisen: inf. Hdv 
80, 1, Ghv 4, 4 u. ö.; part, prt, 
f. sg. nom. leyfÖ Am 90, 3. 

leyna (nd), eiw, (ehn) verbergen, ver- 
heimlichen, verschweigen (vor jmd: 
ehn) : inf. Ls 36, 3, Hdv 28, 4 u, ö. ; 
prt. ind. sg. 3, leyndi Od 5, 10; 
pl 3, leyndn Od 25, 2; leynask 
sich verbergen: inf, Vm 45, 2. 

ley sa (st; got. lausjan) 1) lösen, los- 
machen, losbinden: inf. 1. kind frä 
konnm frauen entbinden Sd 9, 3; 
prs, ind, sg. 3, leysir Ls 37, 6; 
prt, ind, sg. 2. leystir Hm 26, 2; 
sg. 3, leysti Akv 42, 4; 2) los- 
kaufen: imper, sg, 2, leys- (tu) 
Um 1, 5, 

1. liö, n. 1) schar, Versandung, ge- 
f olgschaft, kriegsvolk : sg, nom, acc, 
HH I 50, 7; HHv 11 pr 2, Br 
16, 8; gen, liös Am 42, 6; dat. 



Höi Vsp 17, 2, Hdv 157, 2 u. ö,; 
2) hilfe, Unterstützung: sg. gen, 
liös Hrbl 32, 1; dat. liöi Hrbl 
25, 2, 

2. liö, n. (got. leipn?) gegorenes ge- 
tränk, bier: sg. acc, Hdv 66, 6, 

liöa (leiö oder lidda; got. leil)an) 
1) sich vorwärts bewegen (zu fuss, 
zu Pferde, zu schiffe), wandern, 
ziehen: prs. ind, sg. 1. liö F 303b 
18; sg. 3, liör Bdr 14, 6 u. ö.; 
pl, 3. liöa Vm 48, 5; part, prs, 

' m. sg. nom. liöandi Vkv 4, 3, 10, 3; 
pl dat. liÖQndum HH I 25, 6; 
prt. ind. pl 3. liön Hm 12, 3; part, 
prt. n. sg. nom. |)at hefir langt liöit 
siöan das (die zeit) ist seitdem weit 
vorgerückt, es ist lange zeit ver- 
strichen Hm 2, 4\ 2) dahin- 
schwinden, vergehe: prt, ind. pl. 3, 
liöa Bp 6,5 U.Ö.; zu ende gehen, 
aufhören : prs. ind, sg, 3, liör Am 
19, 8; part. prt. f. sg. nom. liöin 
HH II 17, 5 ; pl. acc, sjonir liönar 
erloschene, gebrochene äugen Gtfr I 
14, 6; n. sg. acc. liöit Grm 53, 3 ; 
sterben: part, prt. m, sg. acc, liöinn 
HHv 42, 6; pl nom. liönir HH 
II 21, 5, Sd 34, 2; dat, liönum 
HH II 45, 12; 3) unpersönl 
a) vorwärts bewegen : prs, ind. sg. 3, 
l^a er inn maBia liör fimbulvetr meö 
firum wenn es den winter heran- 
bringt, wenn der winter naht Vm 
44y5; prt, ind, sg, 3. nnz miöjan 
dag liddi bis der mittag herankam 
Am 50, 2; b) zu ende führen, 
aufhören machen: prs. ind. sg. 3, 
liör f)ina SBfi es geht zu ende mit 
deinem leben Am 88, 4; prt, ind. 
sg- 3. liddi randa rym der schild- 
lärm hörte auf HH I 18, 3, 

liöi, m. gefolgsmann, krieger: pl, 
nom, liöar 6rör II 20, 3. 

1, liör, m. trank, getränk (= liö): 
sg. gen, liöar Hdv 106,1 [B litar: 
vgl Bugge z. st. u.MhffDA V,265), 

2. liör, m, (got. liI)U8) glied: pl. dat, 
liöum Hdv 112, 7; acc. liöu Ls 
43, 6 u, ö. 

lif, n. leben: sg.nom. acc, Ls48,3, 
Skm 13, 6; Vsp 23, 10, Grm 53, 
3 u. ö.; gen, lifs Sg 53, 3 u, ö.; 
dat, lifi HHv 11, 6, Bm 10, 2, Gh/o 
2, 2 u.ö, — Als weibl eigenname 
Vm 45, 1, 
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lifa (fö; got liban) 1) leben, ein 
leben fuhren, am leben sein: inf. 
Skm 19, 6, Häv 16, 2, Sg 50, 6 
u. ö. ; prs. ind, sg. 1. lifi Em P, 5, 
Fm 8, 6 u. ö.; sg, 2. 3, lifir Häv 
119, 7; Vsp 19, 6, Skm 20, 5 u. ö. ; 
jd. 1. lifum Sd 4, 6; pl 2. lifiö 
Hm 4, 3; pl. 3, lifa Häv 48, 2 
u, ö.; opt, sg. pl, 3. lifi Sg 12, 8; 
GSr II 29, 6; imper. sg. 2. liföu 
heill lebe glücklich Grp 17, 8 ; part, 
prs, m, sg. acc. lifanda Akv32,l; 
prt. ind. sg. 1. liföa Sg 57, 8; sg. 3f 
lifÖi Od 13, 8, Am 68, 8; pl. 1. 
liföum Akv27,6; pl.3. liföu Gifr 
II 5, 8, Am 49, 6; opt. sg. pl. 3. 
liföi Hm 27, 2; Hrbl 23, 6; mit 
praepp. u, adw.: 1. at ehm bei 
jmd leben: inf. HH II 16, 6; 1. 
eptir überlebend sein: prs. ind. 
pl. 1. lifum Am 51, 7 ; lebendig^ 
bekant bleiben: inf Am 102, 5; 
1. eptir ehn jmd überleben: inf. Gdr 

I 27 pr 6 ; 1. viö eht von etwas 
Üben: inf. Hym 16, 8; prs. ind. 
sg. 3. lifir Grm 19, 6; 1. yiö ehn 
mit jemand leben: inf. Häv 96, 6; 

I. viö iQst mit schände leben: inf. 
Ha/o 68,6; 2) etw, (eht) erleben: 
inf, lifa laugan aldr ein hohes alter 
erleben Ls 62, 1; prs. ind. sg. 3. 
kveld lifir maör ekld den abend er- 
lebt der mensch nicht Hm 29, 7. 

liför, adj. lebendig: m. sg. d<U. lif- 
öum Häv 70, 1. 

lifinn, adj. dass,: m. sg. dat. lifnum 
HH II 46, 8; pl. acc. lifna HH 

II 21, 4. 

lifr, f. leber: sg. nom. GSr II 24, 7 ; 

gen. lifrar Br 16. 
lifs-hvatr, adj. lebenslustig (?): m. 

sg. acc. lifshvatan Gtir II 32, 10. 
liggja Ga; got. ligan) 1) gelagert 

sein, liegen^ ruhen : inf, Vsp 36, 1, 

Ls 41, 1, Grm 52, 4 u, ö.; prs. 

ind. sg. 3. liggr HHv 9, 5, Grp 

II, 3, Fm 21, 3 u. ö.; pl. 3. liggja 
Grm 34, 1, HH 1 51, 5 u. ö. ; opt. 
sg. 3. liggi Sg 68,1; imper. sg. 2. 
ligg Fm 21, 5; pari. prs. m. sg, 
nom. liggjandi prk 9, 7, Häv 58, 4 ; 
dat. liggjanda Br 20 pr 13; prt. 
ind, sg. 1. 3. lä Fm 16, 3. 18, 2; 
HHv 19, 5, HH II 4pr 5, Fm 
34, 6 u. ö. ; sg, 2. latt HH 1 42, 2, 
I\n 28, 6; pl, 3, lagu HHv 11 



pr 10, Hm 23, 3; opt, sg. 1, laBga 
Gdr 1144,1; 2) sich weithin er- 
strecken: inf. land .. er ek liggja 
se Grm 4, 2; prs. ind. sg, 3. 
JQrÖ . . er liggr fyr alda sonum Alv 
10,5; pl. 3. liggja vegir (brautir) 
Häv 34, 5, Fm 41, 1; 3) prägn, 
daliegen ohne nutzen zu gewähren: 
prt. ind. pl, 3. meöan Ignd {)au lägu 
Am 93, 3; 4) mit praepp, oder 
adw.: 1. fr am nach vorwärts sich 
erstrecken: prt. ind. pl. 3. fram 
lagu brautir Hm 18, 1; 1. fyrir 
vorne liegen: prt. ind. sg. 2. latt 
HHv 18, 3 ; da liegen : inf. Hym 
37, 2; 1. ehm fyrir jmd vor äugen 
liegen, erkenbar sein : prt. ind. sg. 3. 
la Grp 21, 1; 1. yfir darüber 
liegen: prs. ind. sg.3. liggr Bdr 7,4. 

lik) n. (got. leik) 1) gestalt : sg.dat. 
liki Ls 24, 4. 65 pr 1 u. ö. ; 2) 
geschöpf: sg. acc. lik Häv 96, 6; 
3) leiche : sg. acc. c, art. likit Sf 20. 

liki, n. 1) gleichheit, ähnlichkeit: 
sg. nom. Alv 2, 4; 2) äusseres, 
äussere Schönheit : sg. acc. Häv 91, 4 ; 
3) gestalt: sg. acc. Vsp 36, 3; 4) 
leiche: sg, acc. Am 100, 4. 

likn, /*. i) entschädigung, trost: sg, 
nom. Ls 35, 1; pl. gen. likna Grp 
30, 1; 2) heüung, hüfe, rettung: 
sg. gen, liknar Sd 16y 8; pl. gen. 
likna Am 46, 1. 

likna (aö), sich jmds annehmen, jmd 
pflegen: inf. Gifr II 39, 7. 

liknar-galdr, m. heilender Zauber: 
sg. acc. Häv 119, 7. 

likn-fastr, adj. beliebt: m. sg, acc, 
llknfastan Häv 122, 6, 

llkn-stafir, m. pl. heilkräftige 
runen: gen. liknstafa Sd5y 6; acc. 
liknstafi Häv 8, 3. 

likr, adj. (got. ga-leiks) gleich, ahn- 
lieh: m. sg. nom. Sg 36, 6; acc. 
likan Sg 61, 8 ; pl. nom. likir GSr 
II 20, 2. 

limar, f. pl. 1) zweige: nom, Sd 
11, 6 ; dat. limum Grm 25, 3. 26, 3, 
c. art, limunum HHv 11; 2) Ver- 
zweigungen, folgen: nom. Em 4, 6, 
Sd 23, 4, 

1 im - r ü n a r , fpl. zweigrunen (runen 
die auf zweige gerizt werden) : acc, 
Sd 11, 1. 

lin, n. 1) flachs: sg. acc, Vkv 6, 
1, 8; 2) linnen, leinwand: sg. dat. 



lina — Ijoss. 
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lini prk 11, 6, Bp 41, 4, Gtfr III 
2, 8 M. ö. 

1. lina (nd), erschlaffen, weib werden: 
prt, ind, sg. 3. lindi Hyndl 4i, 2. 

2. lina, f, Schleier: sg, acc, linu 
prk 27, t 

lind, f, 1) linde: sg. gen, lindar Fm 
43, 4; 2) schüd (aus lindenholz): 
sg, acc, lind Vsp51,2, Bp35,3, 38,2. 

lind-baugr, m. (?J place, lind- 
bauga Vkv 6, 4, 

lindi, w. gürtd: sg, dat, linda Vkv 
18, 2, 

lin-hvitr, aäj, weiss wie linnen: 
f, sg. acc.{sw,) linhyita Hrbl 30, 3. 

lin-klsBÖi, n, gewand aus linnen: 
pl. nom'. Am 15, 5. 

linn, f. queUe, flut: sg, gen, linnar 
Em 1, 6 {nach Bugge, stud. 6 aus 
dem irischen). 

linn-yengi,n. * Schlangenlager' , poet, 
bezeichnung des göldes: sg, gen, 
linnvengis Od 30, 3, 

linr, adj, müde, hold, freundlich: 
n. sg. acc, [adverb.) lint Akv 41, 6, 

lita (leit), 1) sehen, blicken: imper, 
sg. 2, lit- (tu) HHv 29, 1, Gtfr I 
13, 5; prt, ind, sg, 3. leit Vsp 2, 4, 
Hym 2, 5, Sg 47, 5; 2) erblicken, 
erkennen (ehn, eht) : inf, Grp 36, 2, 
Am 55, 4; prs. ind. sg. 2. litr 
Bm 21, 4; opt sg, 2, litir HHII 
40, 4; sg. 3. liti HH II 45, 8; 
imper, sg, 2. 11t- (tu) Gtir II 8, 1; 
pl, 2. litiö Sd 3, 5; prt, ind, sg, 
1. 3. leit HHv 28, 9, HHII 12, 1; 
Gtfr I 27, 7; pl. 1, litum Gdr I 
26, 4; pari. prt. m, sg, nom. litinn 
Gtsr II 35, 2; 3) mit ad/ov.: I. & 
hinblicken: prt. ind. sg. 3, leit Gtfr 
I 14, 1; 1. aptr zurückblicken: 
inf, Hym 35, 2; 1. eptir nach 
etw, ausspähen, etw. erforschen: 
inf. Grp 21, 4; l. i hineinblicken: 
prt, ind. pl. 3, litu Vkv 23,8; 1. 
upp aufblicken: inf, Häv 128, 5; 
um litask sich umschauen: inf. Am 
51, 3. 

litilly adj. {got, leitils) 1) klein, 
gering, unbedeutend: m, pl. gen, 
litilla Hdv 53, 1. 2; acc. lltla Am 
74, 1; f. sg. nom. litil Ls 33, 1, 
HHII 4, 1 u. ö.; acc. litla Hym 
20, 7; n. sg. nom, litit Hrbl 56, 1 
u. ö., litiö Sfl9, (sw,) ]iü&Ls44,l; 
pl, nom, litil Hdv 53, 3 ; 2) wenig : 

Gering, Edda-Glossar, 



n. sg. nom, litt Ls 14, 6, HH II 
8, 12; dat, litlu Häv 52,3; ad- 
verbial: um ein weniges, ein wenig 
Br 10, 7, 14, 4 u. ö„ wenig {d. i, 
gar nicht) Am 34, 7; acc. litit 
Am 82, 8; adv, wenig: litit Grp 
46, 8; litt wenig: Vsp 20, 6, Am 
45, 2, 87, 7, ein wenig : Akv 16, 4, 
wenig (d, i. gar nicht) : Hrbl 29, 6, 
Sg 33, 3, Akv 25, 7 u, ö. 

litka (aö), färben mit etw, (ehu): 
part. prt, n, pl. nom, litkuö Sg 69, 4. 

litr, m. 1) färbe: sg, nom, HH I 
49, 9 ; dat, lit Sg 31, 8 ; 2) aus- 
sehen, äusseres, gestalt (auch im 
plur,), sg, acc, lit Grp 39, 1; pl, 
nom, litur Hdv 92, 6; dat, litum 
Grp 37, 5. 38, 3, ef |)u 1. fcBiir 
wenn du in anderer gestalt (ver- 
meidet) wandertest (?) Hrbl 50,4; 
acc. litu Vsp 21, 4, 8. — Name eines 
Zwerges Vsp 15, 4, 

1 j a (leöa; vgl. got, leihvan, st. v.) jmd 
(enm) etw, (ehs) leihen : inf. prk 3, 6; 
prt, ind. sg. 3. leöi HH II 27pr4. 

Ijoö, n, lied, Zauberspruch: pl. acc. 
Häv 144, 1; gen. Ijoöa Hdv 161, 1. 
162, 6, Sd 5, 5, 

Ijoöi, m, fürst: sg, nom, Vkv 11,3. 

Ijoma (aö), leuchten: prt. ind. sg. 3. 
Ijomaöi Sd 2, 

Ijomi, m, glänz, strahl: sg, dat. acc. 
Ijoma HH 1 9, 4, 15, 1, Fm 42, 8; 
HHI 22, 6, II 35, 6; pl. dat, 
Ijomum HH I 15, 3, 

Ijonar, m, pl, menschen: gen. Ijona 
Vsp 17, 3. 

Ijori, m. öfnung im dache durch 
die der rauch hinauszieht: sg. acc, 
Ipora Vsp 39, 6, 

1 j 8 , n. i) licht, glänz : sg. acc, Sd 2, 
Am 84, 8; 2) fackel: pH. dat. 
IpoBum Häv 99, 4. 

1 j 8 8 , adj, I) leuchtend, strahlend, 
hell: m. sp. dat, Ijosum Am 9, 4; 
pl, acc, Ijosa HHII 50,8; n, sg, 
dat, (sw ) Ijosa HH II 29, 5 ; 2) 
von glänzender oder weisser haut- 
farbe: m, sg, dat, Ijosum Vkv 2,4; 
f. sg. gen, Ijossar Vkv 6, 6; acc, 
Ijosa Sg 53, 4; pl, nom, Ijosar Am 
30, 9 ; n. sg, gen. (sw.) Ijosa Häv 
91, 5 ; compar. n, sg. nom. Ijosara 
Bp 28, 10; 3) klar, deutlich: 
superl. n. sg. acc. (adverb,) Ijosast 
(xrp 21, 3, 

14 
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1 j 6 8 1 a (laust), schlagen, werfen, treffen 
(ehn ehu oder meÖ ehu): prt. ind, 
sg. 3. laust Em 11; pari, prt, f. 
sg. acc, lostna HHv 29, 2, 

Ijotr, adj. {got liuts) 1) hässlich; 
schimpflich, schcmdlich: m. pl. acc, 
Ijöta Ls 29, 3 ; n, sg. nom. Ijott Grp 
22,6,(sw.)li6taLLs48,3: 2) feind- 
selig: f. fd. nom, Ijotar Sg 7, 5. 

Ijüfr, adj, (got. liufs) lieb^ gelieht: 
m, sg. nom. Häv 35, 4 ; dat, Ijüfum 
Hdv 40, 5; acc. Ijüfan Gdr I 
13, 5. 

Ijüga (laug; got, liugan) 1) lügen: 
prs. ind, sg, 2, 3, Ifgr Am 94, 1, 
99, 1 ; Grp 25, 6. 37, 8 ; opt. sg, 2, 
Ijügir Hrbl 49, 4; part. prt. m. 
pl, acc, logna Br 2, 4; 2) belügen 
(a ehn, at ehm) : prs. ind, sg, 3, 
IfgT Grp 48,5, Bm4,5; prt, opt. 
sg. 3, lygi Am 32, 4, 

loöi, m, Pelzmantel: sg, nom, Grm 
1, 4; pl. acc. loöa G^r II 20, 4, 
Hm 17, 1. 

lof , n. lob, rühm: sg. acc. Häv 8,3. 
9, 3, 52, 3; dat. lofi Häv 122, 6, 

lofa (aö), loben, rühmen: prt. ind. 
pl, 3. lofuöu Ls 12, 

loföar, m. pl., männer: gen. loföa 
HH II 45, 11, F 306b 3. 

loföungr, m. fürst, kimig: sg. nom. 
HH 14, 3; gen. loföuags HHv 
29, 5, HH I 28, 7 u. ö. ; dat. 
loföungi HHIl 46, 7, 

1 f - g j a r n , adj. ruhmbegierig : m. 
sg, dat. lofgJQmum F 306a 6. 

lofi, m, {got. lofa) die innenseite der 
flachen hand, hand überhaupt: sg, 
dat. lofa Sd 16, 7, GUr III 8, 2; 
pl. dat. lofum Sd 9, 4. 

1 f - s 8ö 1 1 , adj. durch rühm beglückt, 
ruhmreich: f. sg. nom. lofs»! Grp 
48, 6. 

loga (aö), lodern, brennen: in f. Häv 
150, 2, Hyndl 48, 2. 

logi, m. lohe, glut: Ls 65, 6, Vm 
50, 6 u. ö., c. art. loginn F305b 1; 
dat. loga prk 21, 6 u, ö.; acc, 
linnar loga wogenglut, d. i, gold 

XHW 1, 6. 

logn, n, ujindstille: sg, nom, Alv 
22, 4, 23, 1. 

logn-fara, adj. indecl. (?) fried- 
liche?): Skm 39, 3, 41, 5, 

lok, n. schluss: sg. acc. Am 37, 2; 
pl. dat, lokum Häv 162, 6. 



lokka (aö), locken, herbeilocken: prt, 
ind. sg. 3. lokkaöi Am 74, 1. 

lopt, «. (got. luftus, m,) luft: sg, nom, 
acc. Skm 6, 6, Hyndl 42,4; Vsp 
29, 5, Grm 1, 5 u. ö,; dat, lopti 
Vsp 47, 6, prk 9, 3 u, ö., c. art, 
loptinu HHII16 pr 6, F303b 11. 

1 8 n a (aö), loswerden, sich losmachen : 
inf, Gifr II 42, 2; prs. ind. sg. 3. 
losnar Vsp 48, 4. 51, 8; prt, ind, 
sg. 3. losnaöi Gsr I 15, 3, 

lost-fagr, adj, liebreizend: m, pl. 
nom, loötfagrir Häv 92, 6, 

lostigr, adj, freiwillig: /*.. sg. nom. 
lostig HHv 42, 5. 

lotr, adj, gekrümt: m, sg, nom,. 
Rp 8, 7. 

l^üör, m, 1) der kästen auf dem 
der mühlstein ruht: sg. nom. HH 
II 2, 8, 4, 2; 2) boot (?): sg, acc. 
Vm 35, 6. 

1 ü k a (lauk ; got. lükan) 1) schliessen, 
zuscMiessen: part, prt. f, sg, nom. 
lokin Grm 22, 6; 1. upp auf- 
scTüiessen, öfnen: prt. ind. pl. 3. 
luku Gör II 36, 3; part. prt. m. 
sg. nom. lokinn HH II 41, 5; 2) 
umschliessen, umgeben (ehn ehu): 
prt. ind. sg. 3. lauk Hlr 9,1; 3) 
beschliessen, beendigen: part. prt. 
n, sg, n&in. acc. lokit HHI57, 10 
u, ö,; Am 19, 7, 73, 1. 

lundr, m. hain,wald: sg.nom. Skm 
39, 3 u. ö.; dat. lundi Vsp 36, 2 
u. ö,; acc. lund HHv 11. 

lüta (laut), sich neigen, sich bücken: 
prs, ind, pl. 3. lüta Sd 11, 6; prt. 
ind.sg.3. laut prk 27,1; 1. saman 
sich zu einander neigen, traulichen 
verkehr pflegen: inf Sg 58, 5. 

l^öir w. lyöar, w.j9^ männer, leute, 
menschen: nom. l^Öir Vsp 52, 3, 
lyöar Akv 12, 2; gen. lyöa Bm 
3, 3, Sd 2, 3 u. ö.; dat. l:föum 
Sd 25, 9; acc. l^öi Od 16, 3, lyöa 
Gifr I 21, 1. 

lyf, n. (vgl. got. lubja-leis, -leisei) 
kräftiges mittel (gift od. arznei) : pl. 
acc. Grp 17, 7; sg. acc. ekki 1. nicht im 
geringsten Bm9,5 (Bugge, fkv. 413 b). 

lyf j a (aö), jmd (ehm) von etw. (eht) 
heilen: inf lyfja ykkr elli euch des 
lebens zu berauben Am 75, 4, 

lygi, f. lüge: sg, nom, dat. acc, Grm 
20, Am 90, 5; prk 9, 8 u. ö,; Ls 
14, 6, Sd 25, 9. 
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lykill, m. scMüssel: ph gen, acc. 
lukla Vkv 21, 2, 23, 6; prk 15, 2. 
19, 2. 

lykja (luköa), 1) verscMiessen, ver- 
wahren : prt. ind. sg. 3, luköi Vkv 
6, 3; 2) umschlingen (ehn eha): 
prs. opt sg, 3, lyki Häv 112, 7. 

lyng, n. heidekraut: sg, dat. lyngvi 
Fm 21, 3 u, ö. 

lyng-fiskr, m. 'fisch des heidekrau- 
tes\ poet, bezeichnung der schlänge : 
sg, nom, Gdr II 23, 5. 

l^sa (st), 1) glänzen, leuchten: prs, 
ind, sg, 3, lysir Skm 4, 5, Vm 12, 6; 
prt. ind, pl. 3. l^fatu Skm 6, 4; 
l^sask dass,: prs. ind. pl. 3, Akv 
28, 6; 2) hell werden: prt. ind. 
sg. 3. IJsti Am 29, 1; 3) offen- 
baren, verkündigen (eht): inf. Am 
66, 2; prs, ind. sg. 2, Ifsa HH 
II 9, 1. 

l]fsi-gall, n. leuchtendes gold: sg, 
nom. Ls 11. 

lyst, f. Iu8t, begierde: sg. nom. Am 
75, 3. 

lysta (st), gelüsten (ehn): prs. ind. 
sg. 3. lystir Hyndl 46, 2, HH II 
5, 7, Hlr 2, 6 u. ö,; prt, ind, 
sg.3. lysü prk 27, 2; 1. til dass.: 
prs. ind. sg. 3. lystir Am 57, 1. 

lystr, adj. begierig nach etw. (eha): 
m. pl. nom.. lystir Br 4, 6. 

l;^ti, n. fehler, vergehen: sg. dat. 
Od 22, 3; plgen.lftsLGtfrIII6,8. 

IsB, n. verderben, unglück: sg. gen. 
IflBS Hdv 135, 6, Am 13, 3; dat. 
Iffivi Vsp 29, 6. 53, 2; pl. nom, 
laB Sd 2, 3. 

IsB-blandinn, |)ar^. j9r^. unheilvoll 
(vergiftet?): m.sg.dat, IsBblQiidnam 
Gnr II 38, 7. 

IsBgi, n. meeresstüle: sg. nom. Alv 
23, 2, 

ladgja (gö), beruhigen, stülen: inf. 
Rp 44, 8. 45, 4; unpersönl. prt. 
ind. sg. 3. IffigÖi storminn (yeörit) 
es beruhigte den stürm, der stürm 
legte sich HH II 16 pr 8, Rm 18 
pr2; laBgj ask sich legen, abnehmen : 
prt. ind. sg. 3. lagöisk F 305b 3. 
306a 5. 

IsB-gjarn, adj. nach bösem strebend, 
unheilbrütend: m.sg.gen. l»gjams 
Vsp 36, 3. 

1 SB k n a (aö ; got, ISkinöii), heilen : inf, 
Gtfr II 39, 7, 



IsBkning, f. heilung: sg, dat, (?) 

Grp 17, 7. 
laeknir, m, arzt: sg.nom, Sdll^2; 

pl, nom. IsBknar ädv 145, 3, 
Isdknis-hQnd, f. hand die zumheüen 

geschickt ist: pl, acc. ladknishendr 

Sd 4, 6, 
1 » r , w. schenket : sg. a>cc. Hdv 58, 5 ; 

pl. nom. acc. Hdv 67, 4 ; Ls 20, 6. 
l»ti, n, 1) stimme: sg. acc. Vsp 

21, 3; 2) geberde: pl. acc, Grp 
39, 2, 

IsB-viss, adj. in bosheit erfahren, 

arglistig: m. sg. nom, {sw.) Isevisi 

Hym 37, 7, Ls 54, 7. 
Iqö, f. einladung: sg. gen, laöar Vm 

8, 4, 
lqg,n,pl. gesetze, Satzungen: ph acc, 

Vsp 23, 9. 
iQg-fakr, m, 'meerros^, poet, be» 

Zeichnung des schiffes : sg. dat. iQg- 

faki Hym 27, 4. 
iQggra (aö), wedeln, schwänzeln: 

inf. Ls 44, 2. 
1q gr, m. 1) meer : sg. nom. Skm 6, 6; 

dat. legi HHv 21, 3, HH II 8,11 

u. ö.; acc. l<?g Vsp 52, 3, Hyndl 

24, 7 u. ö.; 2) flüssigkeit, getränkt 

sg. dat. legi Sd 13, 7; acc, iQg 

Alv 35, 4, Sd 8, 3. 
iQg-vellir, m. *der die flüssigkeit 

wallen macht', poet. bezeichnung des 

kesseis: sg, acc. iQgvelli Hym 6, 2. 
iQskr, adj. faul, träge: m. sg.nom. 

Am 58, 8. 
iQstr, m. 1) fehler, laster, schände: 

sg. acc. iQst Hdv 68, 6. 97, 6. Od 

22, 4; pl. dat. iQstum Grp 23, 1; 
2) mangel, entbehrung: sg. acc, iQst 
Sg 5, 2, 



ÄL 

mä (ö), beschädigen, benagen: inf, 
Grm 34, 9. 

ma5r, m. (^of . manna) 1) wesenvon 
menschlicher gestalt (ohne rücksicht 
auf das geschlecht), daher zuweHen 
auch bezeichnung der anthropo- 
fhorphen götter u. riesen; mensch: 
sg. nom. Sg 33, 1, Gtfr III 10, 1, 
Od 22, 7 u. 6., engi m. niemand: 
Vsp 46, 11, prk 7, 5, Skm 7, 5 
u. ö. ; gen. manna Grp 17, 5, Hlr 
2, 8 u. ö.; dat, manni Vm 55, 1, 
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8g 38, 9, 46, 7, m. «ngum nie- 
mandem Vkv22,7; acc, mann Sg 
43y3, 51,5; pl,nom, menn Lslä^ 
Hrhl 19, 8, Vm 36, 6 u. ö., menskir 
m. ^menschliche wesen', menschen 
Grm 31, 6, Sd 18, 8; meör Akv 
5, 8; c. art, menninir F303b 25; 
gen, manna Bdr 14, 3, Hrhl 23, 7, 
Skm 27, 5 u. ö.; dat, mQnnum Ls 
46, 3, Alv 11, 1, Rp 44, 6 u, ö.; 
acc. menn Vsp 40, 3, Vm 22, 5 
u, ö.; 2) person mänlichen ge- 
schlechtes, mann: sg, nom, Skm 15,1, 
Vm 10, 1, Grm 13 u. ö.; gen, 
manns Ls 37, 5, Hdv 55, 4, Sd 32, 
5 u. ö, ; dat, manni Skm 7, 2, Hdv 
3, 5, HH II 38, 2 u. ö,; acc, 
mann Hym28,5, Hrhl 14, 3, Grm 
26 u, ö, ; pl, nom, acc. menn Hdv 
48, 2, HHv 12, HHII 39, 4 u. ö, ; 
Sf 31, Sg 19, 2, Gdr II 3 u. ö.; 
gen. manna Vsp 42, 2, Bdr 5, 1, 
Vm 7, 1 u, ö,; dat, mQnnom HHv 
26, 10, 29, 6, Hm 20, 7; 3) ehe- 
mann, gatte: sg. nom, Bp 15, 3, 
HHv 25, 6; acc. mann Bm 11,5; 
4) einmal steht m. schon in der ah- 
' geschwächten hedeutung des nhd, 
man: sg, nom, Fm 7, 3, 

m a gi, m. magen: sg, nom. Hdv 20, 6; 
gen, maga Hdv 21, 6, 

magn, n. 1) macht, kraft, stärke: 
sg. gen, magns Bp 9, 4; dat. magni 
Vkv 17, 8, af m. mit macht, kräftig 
F 305a 5; 2) Zauberkraft: sg. 
dat, magni Sd 5, 3, Gtfr II 22, 6. 

1. magr, adj. mager: m, sg. acc. 
magran Hdv 82, 3, 

2. magr, m. (got, megs) verwanter 
{durch heirat): sg, nom. Hyndl 
20, 4; dat, mägi Hydl 25, 7, HH 
II 43, 10; acc, mag HH II 27 
pr 6; pl, nom. mägar Am 2, 8. 

m a k 1 i g r , adj, passend: m, sg, nom, 
HHv 25, 6. 

1, mal, n, {got, m^l) 1) zeit, gelegene 
od. passende zeit: sg. nom. acc. Vsp 
17, 1, Hdv 110, 1 u. ö,; Skm 10, 2; 
2) ein bestirnter Zeitabschnitt, und 
zwar die haUfte eines misseri {Cod. 
reg, 1812 ed. L, Larsson 8, 27): 
pZ. a^c, Hdv 60, 6; 3) miüzeit: 
sg, acc. Hdv 37, 6; pl, dat, {mit 
suffig. -gi) münngi Hdv 67, 3; 
4) mass: sg. acc, Hdv 21^ 6. 



2. mal, n, {got, maf)l) I) spräche: 
sg. acc. Ls 57, 3 u, ö.; 2) wort, 
rede: sg, acc. Vkv 37, 1, Od 14, 2; 
gen, mala Skm 5, Hdv 113, 3 {vgl, 
jedoch t)j6öarmäl); dat, mali prk 
26, 4, HHv 41, 4 u. ö. ; pl, nom, 
acc, mal Hdv 163, 1; 110, 6; dat, 
mälum Ls 52, 1, Hm 9, 4; 3) ge- 
sprach, Unterredung, beratung: sg, 
nom, Hrbl 59, 1; gen. mals Grp 
9 u, ö. ; dat, mali Bdr 1, 4, prk 
13, 4 u. ö,; pl. gen, mala Skm 1,3; 
4) Verabredung, vertrag: pl, nom, 
mal Vsp 30, 7 ; dat, malum Grp 
32, 6; 5) redegabe, beredsamkeit : 
sg, acc. Sd 4, 4; 6) Streitfrage: 
sg, acc. Grm 20, 

mala (mol; got. malan) mahlen: inf, 
HH II 1 pr 6. 3, 4. 

mäl-far, adfj. mit eingelegten Orna- 
menten verziert {vom Schwerte): m, 
sg. acc. malfän Skm 23, 2. 25, 2. 
Sg 4, 3. 

malmr, m. {vgl. got. malma) 1) metaU: 
sg. nom, F303b 27; 2)gold: sg. 
dat. malmi Hyndl 9, 2, Sg 17, 4, 
Akv 40, 6; 3) metallene waffe, 
Schwert: sg. nom. Sg 68, 2. 

mal-Tum, n, zeit oder gelegenheit 
zum sprechen: sg. acc, Sg 71, 4. 

m a 1 - r ü n a r , /*. j)/. runen deren Zauber- 
kraft jemand zum reden geschickt 
macht : acc. Sd 12, 1, Gtfr 1 23, 8. 

m a 1 n g r , adj. redegewant : m, sg. nom. 
Hdv 102, 4, 

mal-vinr, m, freund mit dem man 
zu pHaudern pflegt, geliebter: sg. 
gen. malvinar Gür I 20, 3. 

man, n. 1) collect. sdaven, leibeigene: 
sg. d<xt. mani Am 67, 5 ; 2) magd, 
sclavin: sg. nom. HH II 4, 14; 
3) maid, Jungfrau: sg. nom. acc. 
Hdv 101, 8. 160, 3; Alv 6, 5, Hdv 
81, 3, Grp 27, 7 u, ö ; gen, mans 
Hrbl 16, 8, Skm 11, 5 u. ö,; dat, 
mani Skm 34, 7, 8. 

mänaör, m. {got, menö{)8) monat: 
sg. nom, Skm 42. 4; dat. manaöi 
Hdv 73, 11; pl. nom. manuör Bp 
6, 6 u. ö. 

mana-salr, m. 'mondessaäl' , poet, 
bezeichnung des himmels: sg, acc, 
manasal HH I 3, 7. 

mani, m. {got. mena.) mond : sg.nom. 
Vsp 8, 7, Vm 22, 4 u, ö,; gen. 
acc, mana Vsp 8, 2, Vm 23, 2; 
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Häv 136y 12, Vkv 8, 4. — Fer- 
sonificiert Em 23, 4. 

man-kynni, n. bekantschaß oder 
Umgang mit weibern : pL acc, Hrhl 
31, 1. 

man(n)-gi, pron, niemand^ keiner: 
m. 8g. nom, Ls 2, 6, Grm 2, 3, 
Häv 50, 5 u, ö.; gen, mannskis 
Skm 20, 3, Häv 113, 5 u. ö. 

mann-haöttr, adj. gefährlich für 
menschen: n. sg, acc. mannhsBtt HH 
II 16 pr 3. 

mann-kyn, n, menschengescMecht : 
sg. dat, mannkyni HHv 25, 2, 

mann-likan, n. (v^Z. ^o^. man-leika) 
büd od, figur vofi menscM, gestalt : 
pl, acc, mannlikun Vsp 13, 5, 

mann-semi, /. mäfUichkeit, m/inn- 
haftigkeit: sg, acc. Hyndl 3, 7. 

mann-vit, n. m^ns(^\,efnversiand, 
Weisheit: sg. nom, acc. Häv 10, 3 
u. ö. ; Häv 6, 9 u, ö. ; gen. mann- 
vits Hm 26, 8 ; dat, mannviti Am 
3, 2. 46, 5, 

man-ungr, adj. imjungfrätd. alter: 
n, sg. nom, (sw.) manunga Häv 160, 3. 

man-vel, f. list die man bei frauen 
anwendet, verführerische kunst: pl, 
acc, manvelar Hrbl 20, 1. 

mar, m. möwe: sg. nom. F 303a 30. 

marg-dyrr, ac(j. vielteuer, überaus 
herlich: m. sg. nom. Er 20, 3. 

marg-faldlegr, adj. verschieden- 
artig: m, pl, gen, margfaldlegra 
F 305 b 17, 

raarg-froör, adj. in vielen dingen 
erfahren : m, sg. nom. Häv 102, 5. 

marg-gullinn, adj, reich mit gold 
geschmückt: f, sg, nom, marggollin 
' HHv 26, 4, 

margr, adj, mancher, viel ; 1) subst. 
o) absol,: m. sg. nom. Häv 30y 4, 
Fm24,5; dat. mqrgam Am 34, 7 ; 
acc, margan Sd 29, 6; pl, nom, 
margir Am 34, 5, 91, 8; dat, 
mQrgum Häv 62, 5, Hyndl 3, 3; 
n, sg, nom, acc, mart Häv 40, 6, 
Em 10, 3 u, ö,; Ls 5, 6, Häv 27, 
6, 9 u, ö.; gen, margs Vsp 23, 2, 
Hrbl 16, 7 u. ö.; dat, m^rgu Ftn 
40, 4; pl. acc, mQrg Am 16, 5; 
b) mit abhäng, genet. plur.: n. sg, 
nom, mart Ls 9; gen, margs Am 
91, 3; 2) adject. : m. sg. dat, m^rg- 
om Hyndl 3, 8 u. ö, ; acc, margan 
Häv 93, 3, Em 2, 3 u, ö, ; pl, nom. 



margir Häv 32, 1, HH I 50, 5 
u, ö,; gen, margra Hyndl 21, 6; 
acc, marga Häv 66, 2, HHv 4, 2 
u, ö. ; f, sg, nom, mqrg Häv 101, 1 ; 
pl, gen, margra Gtir II 21, 6 ; acc. 
margar HHv 17, 4; n, sg, acc, 
mart HHI 43, 6, Sg 2, 6; dat, 
mgrgu Hym9, 6; n, pl. nom. acc. 
mqrg (zahlreich) Häv 81, 4 u, ö,; 
Vsp 13, 6, Hym 32, 1 u, ö. ; dat, 
mcjrgum Häv 103, 4, Sd 30, 3. 

margs-konar, adv, genet. allerhand : 
Hyndl 24, 6. 

mark, n, zeichen, kennzeichen: sg, 
acc, Grm 23. 

marka (a5), zeigen, beweisen: part. 
prt, n, sg, acc, markat HHI 47, 5, 

1, marr, m, (vgl, got, marei) meer: 
sg. nom. Alv 24, 4; acc. mar Vsp 
59, 2, Hym 24, 6, Vm 4ß, 5 u. ö, 

2. marr, m, pferd, ross: sg, nom, 
HH I 48, 7, II 30, 5; gen, mars 
Sikm 15, 2, Grm 17, 5 u, ö,; dat, 
mari Vm 12, 6, mar Skm 40, 2, 
Akv 3, 3; acc. mar Ls 12, 1, Skm 
8, ly Häv 82, 3 u. ö.; pl, nom, 
marir HHv 28, 4, Fm 15, 6; gen, 
mara Ghv 7, 8; dat, m^rum prk 
5, 5, Hm 10, 7, 12, 5; acc, mara 
Ep 39, 6 u. ö,, mari Akv 13, 3, — 
Als pferdename F 304b 16, 

mat-goör, a<y. freigebig mit speise, 
gastfrei: m. sg, nom, Grm 25, 

mat-niöingr, m, wer mit der speise 
kargt, ungastfreier mann : sg, nom, 
Grm 18. 

m a t r , w. (got. mats) speise : sg, nom, 
Hrbl 3, 4, Skm 27, 4; gen, matar 
Häv 3, 4, Em 9 u, ö,; dat, acc, 
mat Vm 45, 5; Ls 46, 3, Grm 2, 
3 u, ö. 

mättugr, adj, (got, mahteigs) mäch- 
tig, gewaltig: m. sg. nom, (sw,) matki 
Häv 93, 6; acc. matkan Vsp 62, 4; 
pl, dat, matkum Hm 20,7; com- 
par, m, sg. nom, matkari Hyndl 
44, 2. 

med, praepos. und adv. (got. mit)) 
I, praepos. c, dat. u, acc. A* c. dat, 
bezeichnet es 1) die person od, das tier 
in deren geselschaft od. begleitung ein 
lebendes wesen etw. ausführt, unter- 
nimt od. erleidet (mit): fara fifl- 
megir meÖ freka allir Vsp 52, 6, 
ef ek ek m. {)er i JQtunheima prk 
12, P, vgl, Hym 35, 6, Hyndl 5, 4, 
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47, 7, Vkv 10 y HHv 26, 3 u. ö.; 
2) den gegenständ der dk teü oder 
Zubehör eines anderen das mit diesem 
vorgenommene mitmacht , der als 
eigentum einer person das Schicksal 
dersdben teilt w. ä, {mit, mit- 
samt, zugleich mit): (HlorriÖi) 
vatt meö austri upp Iggfaki Hym 
27, 3, meö arum bar hann brimsvin 
Hym 27, 5, baug . . {)ami er brendr 
var meö . . Ööins syni Skm 21, 3, 
vgl Skm 22, 3, Vm 24, 6, G&r II 
40, 5 u. ö.; meö qUu mit aUem was 
dazu gehört (ohne etwas übrig zu 
lassen) Hym 15, 7, ganz und gar, 
durchaus Grrp 38, 7 ; 3) den gegen- 
ständ den jmd (als waffe, kleidung, 
gerät u. s. w,) mit sich führt (mit): 
Surtr ferr .. meö sviga IsByi Vsp 
53, 2, maör svaf meÖ gllum her- 
vapnom Sd 5, Brynhildr 6k meö 
reiöinni Helr 7, vgl Sg 36, 3, Akv 
3, 7. 34, 3; auf unkörperliches 
tä>ertr,: GuÖmundr reiö heim meÖ 
hersQgu HH II 16 pr 23 ; 4) ein 
charakierist. attribut (mit): Bil- 
skiyni meö bugum Grm 24, 3, Glasir 
atendr meö guUnu laufi F 304b 4, 
lyf meö Isßkning {heilkräftige mittet) 
Grrp 17, 7; 5) die person zu der 
jmd in feindl oder freundl. bezie- 
hungen tritt (mit): I)6tt hami meÖ 
gTQmum glami Hdv 31, 6, ef ek 
eflik sva vig meö viröum Grp 12, 3, 
mffigö meö mQnnum Grp 44, 3: 
6) charaktereigenschaften-mit denen 
jemand behaftet ist: emkat ek meö 
bleyöi borinn Sd 21, 3, vgl 25, 3, 
era meÖ iQstum iQgö SBvi I)er Grp 
23, 1; 7) art und weise, beglei- 
tende umstände einer handlung u, ä, 
(mit): vaxi {)er tar meÖ trega Skm 

29, 3, leiöa meÖ tarum trega Skm 

30, 10, ^eir meö riki fara (unter 
mächtigem schütz?) Hdv 154,5, meö 
hermdar hug her kgmiuöu HH I 
32, 7, hann bQlvaÖi ovin sinum 
meö nafni Fm 1 pr 5; 8) das 
mittel od. Werkzeug dessen sich jmd 
bedient (mit): hann var bundinn 
meö I)Qrmum Ls 65 pr 2, hann slö 
Sigtrygg meö svQlum eggjum Hyndl 
15, 4, jarl haföi varit {)aBr meö 
fJQlkyngi HHv 5 pr 9, fylla otr- 
belginn meö gulli Em 15, Guörun 
.. sendi meÖ rtinum orö sante bot- 



Schaft vermittelst der runen Dr 8, 
vgl Hdv 52, 4. 5. 99, 4. HH I 

37, 10, Grp 15, 8 u. ö. ; 9) eine 
mehrzäM von personen bei denen 
oder in deren mitte sich jmd auf- 
holt, bei denen etw, sich befindet, 
ereignet od, geschieht (bei, unter, 
zwischen): h vat er meÖ asum Vsp 
49, 1, prk 6, 1, hesta beztr I)ykkir 
hann meö HreiÖgotum Vm 12, 5, 
JQrö heitir meö mQnnum Älv 11, 1, 
eldr er beztr meÖ yta sonum Hdv 
68, 2, vgl Vsp 49, 2, Ls 53, 5, 
Skm 27, 6, Vm 49, 6, Grm 48, 7 
u, ö.; seltener folgt nach meö in 
dieser bedtg der sing.: var ek meÖ 
FJQlvari Hrbl 16, 1, bekM breiöa 
nü skal brüör meÖ mer Älv 1, 1, 
vartu i nott meö na Alv 2, 3, hann 
dvalöisk vetrlangt meö Svaf ni HHv S, 
vgl HHv 30 pr 3, 5, Em 14 pr 1, 
Sg 10, 8 u. ö.: vgl auch HHv 
9, 5 liggr meö eggju (nahe bei der 
schneide) ormr dreyrfaör; 10) die 
beiden (oder mehr) parteien zwi- 
schen denen getrent, gestritten od, 
vermittelt wird : deila vig meÖ verum 
Ls 22, 3, bera tilt m^ tveim Ls 

38, 3, deila meö m^nnum mat Ls 
46, 3, ojafnt sMpta er pu mondir 
meö asam liöi Hrbl 25, 2, a er 
deilir meö JQtna sonum grund ok 
meö goöum Vm 15, 5. 6, 16, 2, 3 ; 
ähnl hatr vex meö hildings sonum 
Hdv 151, 5, eldi heitari brennr meÖ 
illum vinum friör Hdv 51, 2, {)6tt 
meö seggjum fari Qlörmal Sd29] 2, 
meö sifjungum sakrunar bar HH II 
33, 7; 11) die grenzen innerhalb 
deren sich etw. bewegt : hvarfla {)6ttu 
hans verk meÖ Mmins skautum 
Hyndl 14, 8; 12) nach vbis der 
bewegung die personen, in deren 
mitte od, zu denen sich jmd begibt 
od. etw. gebracht wird (zu): okynja 
in meira koma meö asa sonum Ls 
56, 5, Aurgelmir kom meÖ JQtna 
sonum Vm 30, 5, {)ä er inn msBra 
liör fimbulvetr meÖ firum Vm 44, 6, 
kvaöu meö gumnum goöar kominn 
HHI7, 3, ähnl. lattu a flet vaöa .. 
guUskalir meö gumna hQndnm in die 
hände der leute Ako 10, 4, vgl Vm 
38, 5. 39, 6, Hdv 20, 5, HHv 28, 
8 u, ö, ; 13) längs, entlang : (Heim- 
dallr for) fram meÖ sjovarstrQudu 
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Bp 4; jB. c. acc. 1) mit (= A 1) : 
hann la med herr sinn i ßronavagum 
HH II 4 pr 5, reiö hon meö val- 
kyrjur um lopt HH II 12 jpr 8, 
vgl. HHIl 38 pr 3, Gnr III 5, 2; 
2) mit (= Ä 3): J)eir roru ä bati 
meö dorgar sinar Grm 5, vgl. Hrhl 3, 
Sd U, 2; 3) zu (= A 12) : osnotr 
maör er meö aldir komr Hdv 27, 2 ; 
II. adverh, dabei : bar hon hänom 
hornit ok f)6 amsBÜsorÖ meö Sf 15. 

meöa.1, adv., nur in der verhindtmg 
ä m. praepos. u. adv. I. praepos. 
c. gen. zwischen: benvQnd of let .. 
konungr k m. okkar Br 20, 4, seggr 
.. lagöi .. mseki ..am. f)eira Sg 
4, 4; II. adv. dazwischen, in der 
mitte: mal er ä m. foru die ver- 
trage die unter ihnen errichtet waren 
Vsp 30, 8, 

meöal-kafli,wi. schwertgriff (eifftl. 
der teü stoischen knöpf u. parier- 
Stange): sg. nom. HH II 3, 7. 

meöal-snotr, adj. mittelmässig 
klug : m. sg. nom. Hdv 54, 1. 55, 1. 
56, 1. 

meö an, conj. u. adv. (got. mi|)I)an) 
/. conj, während, so lange als: 
a) c. ind. prs. Vsp 19, 6, Skm 20, 5, 
Hdv 9, 3 u. ö.; h) c. ind. prt. 
HHI36J, Fm 16,3, Sg 57,8 U.Ö.; 
II. adv. inzwischen, währenddessen: 
Ls 65 pr 6, Hrhl 15, 7 u. ö. 

m eg a (matta; got. magan) 1) können, 
vermögen, im stände od. in der läge 
sein etw. zu tun: in f. Hdv 122,5; 
prs. ind. sg. 1. 3. mä Hdv 147, 5, 
HHv 26, 9, Grp 36, 2 u. ö. ; HHv 
33, 11, HH II 23, 1, Fm 44, 5; 
sg. 2. matt HHv 13, 2, Am 57, 8. 
70, 7 ; pl. 2. meguö Ls 7, 3 ; pl. 3. 
megu Hdv 28, 5, mega Hm 11, 7 ; 
opt. sg. 2. megir Grm 53, 6; sg. 3. 
megi Hdv 60, 5, Ghv 21, 5, Hm 
14, 5; prt. ind. sg. 1. matta Vkv 
41, 10, Sd 2, 5, G9r II 23, 4, 
matti (-gak) Od 29, 7, Ghv 12, 3; 
sg. 2. mattir Ls 62, 6, Am 82, 2; 
sg. 3. matti Ls 13, Sf 11, Gifr I 
2,6u,ö.; pl 1. mattum Od 21,1; 
pl. 3 mattu Hym 4, 1, Ls 46, 5, 
Gtir II 3, 5; opt. sg. 1. maetta 
prk 3, 8, Hrhl 27, 3, Am 55, 7; 
sg. 2. msBttir Grp 52, 8, Fm 40, 8; 
sg. 3. m»tti Hdv 4, 5 ; pl. 1, msBttim 
Skm 5, 6 ; pl, 2, mattiö Hym 33, 2 ; 



pl. 3. matti Br 4, 5, GifrII21,5; 
m. mikit grosse kraft od, Wirkung 
besitzen : prt. opt, sg. 3. maßtti Fm 
lpr4; m.litt wenig kraft haben : 
part. prs. m. pl. acc, megandi Vsp 
20,6; m . e k k i machtlos sein : prt, 
opt pl. 1. m»ttim Am 16, 6 ; 2) 
dürfen: prs, ind. sg. 2, matt Älv 
9, 1, Bm 18, 5; 3) sotten, ver- 
pflichtet sein, beruf od. anläge wozu 
haben: prt. opt, pl. 2. msBttiö Bp 
48, 1. 

megin, n. kraft, stärke, tüchtigkeit: 
sg, nom. acc. Fm 22, 6, 30, 2; Fm 
28, 5, um m. über vermögen, alzu 
sehr Alv 1, 4; gen. megins Vsp 
8, 8; dat. megni HyncU 38, 2. 
43, 4, ' 

megin-domar, w./?Z. grosse, gewal- 
tige ereignisse : acc. megindöma Vsp 
62, 6. 

megin-fjall, n, hochgebirge: sg, 
dat. meginfjalli HHv 5, 4. 

megin-gjaröar, f. pl. kraft ver- 
leihender gürtel {des pörr): acc, 
F 304a 17; dat. megingJQröum 
F 304a 15. 

megin-hyggjur, f.pl. kühne,hoch- 
herzige gesinnung : acc. Grp 39, 4. 

m e g i n 1 i g r , adj. feierlich : n, pl, nom. 
meginlig Vsp 30, 7. 

megin-rünar, f. pl. zauberkräftige 
runen: nom. Sd 19, 4. 

megin-tirr, w. erJiäbener rühm: sg, 
dat. megintiri Sd 5, 4. 

megin-{)arfar, f.pl. dringende not, 
dringendes bedürfnis: acc. Bm 11, 6, 

megum =» vegum, s. vegr. 

meiömar, f. pl- (vgl. got. mait)m8) 
kostbarkeiten, kleinode: acc. Bp 39, 
5 u. ö.; gen. meiöma prk 23, 5 
u, ö. ; dat. meiömum Sg 16, 8. 47,4. 

meiör, m. 1) baumstamm, bäum: sg, 
gen. meiös Grm 34, 9; dat. meiöi 
Vsp 33, 1, Hdv 137, 2. 7 u. ö.; 
acc. meiö Bp 15, 4; 2) galgen: 
sg. dat, meiöi Hm 18, 4. 

mein, w. 1) hindernis: sg.(?J nom, 
Sg 44, 8; 2) unglückliches ereig- 
nis, Unheil, verderben : sg. dat, meini 
Ls 3, 6 ; pl. nom. mein Hdv 149, 6, 
Grp 36, 1, Sd 20, 6; gen, meina 
Gtfr II 33, 6; 3) unrecht, frevel, 
Schandtat : sg. nom, Grp 22, 7 ; gen, 
moins Br 4, 6; dat. meini Ls 32, 3. 
56, 3. 
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meina (a6), jmd (ehm) an etw. (eht) 
verhindern: prs, opt. pl, 3, meini 

^ Sg 44, 5. 

jnein'hl&ndinjij pari, prt, mitschäd' 
liehen Stoffen vermischt, vergiftet: 
m. sg. nom. Sd 8, 6. 

mein-kräka,/'. unheilvolle, unselige 
krähe : sg, acc. meinkraku Ls 43, 5. 

mein-stafir, m. pl. kränkende 
reden: acc. meinstafi Ls 28, 3. 

meins-yanr, adj. fehlerlos, ohne 
tnakel : m. sg, nom. (sto.) meinsvani 
Grm 16, 5. 

mein-svari, sw. adj. meineidig: 
m. pl. acc. meinBYara Vsp 40, 3. 

mein-tregi, m. sorge wegen be- 
gangenen Unrechts: pl. nom. mein- 
tregar Grp 34, 7. 

meiri, adj, compar, (got. maiza) 
1) grösser, mächtiger, höher, be- 
deutender : m. sg, nom. Hvndl 43, 2, 
HHv 32, 2; pH. acc. Vsp 4, 3; 
f, sg. nom. Fm 19, 4, Gtfr 1 22, 2; 
n. sg. nom. acc. meira Ls 56, 4, 
Fm 22, 6; Sg 33, 8; 2) mehr, 
zählreicher: m. sg. acc, meira prk 
25, 7, Rm 13, 5; n. sg. nom. acc, 
meira Am 92, 6; Grm 35, 3, adv.: 
Häv 73, 11, F 306a 10; pl acc. 
meiri Vkv 15, 1; 

superl. mestr {got. maists) 1) der 
grösste, mächtigste : m. sg. nom. (sw.) 
mesti Grm 24, Sd 2 pr 6; f. sg. 
nom, mest F 304a 14, {sw) mesta 
Grm 20; pH. acc. mestar Gür I 
17, 4; n. sg. nom. acc. mest Hyndl 
11, 11. 16, 7; Grm 24, 6, GSr I 
24, 12; adv. (am heftigsten, sehr 
heftig) Am 50, 1; pl. nom. mest 
Hrbl 19, 6; 2) der meiste, zahl- 
reichste: n. sg. nom. mest HH I 
51, 9; acc. (adv.) mest am meisten 
Am ll\ 5. 53, 6 ; 3) der schwerste, 
schmersHichste : n. sg. nom, mest 
Hrbl 5, 3. 

meirr, ad/o. compar, (got, mais) 
1) mehr: Grm 20, 6, Vkv 37, 2, 
Bm 15, 5 U.Ö., m. Iei5r verhasster 
8km 27, 4; 2) darauf, sodann: 
Vm 41, 6, Bp 3, 5 u. ö., m. at {)at 
dass.: Bp 2, 1. 4, 5 u, ö.\ 3) 
ferner, fernerhin: Bp 44, 5, Grp 
18, 7, Sg 71, 3; 4) später, in Zu- 
kunft: Bär 14, 4, Ghv 8, 3. 

meiss, m. korb: sg. acc. meis Hrbl 
3, 3. 



meita (tt; got, maitan, red. verb.), 
beschneiden: inf, Akv 38, 9, 

mel, n. (got. mel) zeit: sg. dat. af 
meli mit der zeit Sg 44, 7. 

mel-dropi,m. 'gebisstropfen', schäum 
der am gebiss der pferde herab- 
trieft : pl. acc. meldropa Vm 14, 4. 

mel-greypr, adj. am gebisse kauend, 
beiwort der pferde : m, sg. dat. (sw.) 
melgreypa Akv 3, 3 ; pl. acc. mel- 
greypa Akv 4, 8, (sw.) melgreypu 
Akv 13, 3. 

melta (It), verdauen: inf. Akv 37, 5. 

men, n. 1) haisschmuck: sg.nom.ucc. 
prk 12, 6; 14, 8; dat. mem J}rk 
18, 4; 2) im plur kostbarketten, 
kleinode überhpt: gen. menja prk 
23, 6 u, ö.; dat. menjom Hyndl 
13, 2, Fm 16, 3 u. ö.; acc, men 
Vsp 3, 2. 

mengi, n. {got, mana^ei, f.) menge: 
sg. nom, äat. acc. HS 1 51, 10 u. ö. ; 
Br 11, 4, Sg 56, 4; HH I 27, 4, 
Akv 4, 4. 

menskr, ad|;. (got. m9,TLm^9) mensch- 
lich : m.pl. nwn. menskdr Grm 31, 6, 
Sd 18, 8 (vgl maör). 

men-skQgul, f. *walküre des hals- 
bandes', poet. bezeichnung einer 
frau: sg. nom. Sg 40, 4. 

men-vQrÖr, m. 'huter der kleinode^ , 
poet. bezeichnung eines fürsten: sg. 
acc. menvQrö Akv 29, 4. 

mergr, m. mark (die fette masse in 
den höhlungen der knochen): sg. 
dat. mergi Ls 43, 4. 

merki, n. 1) kenzeichen, merkmal: 
pl, nom. Hrbl 19, 6 ; 2) f eidzeichen, 
banner: sg. nom, Sd 4. 

merkja (kt), 1) mit zeichen oder 
mustern versehen : part. prt. m. sg. 
acc. merktan Bp 30, 2; 2) ein 
zeichen anbringen (Jbes, vom ein- 
ritzen der runen: Bj. Magnüsson 
Olsen, runerne s. 30): inf. Sd 7, 6; 
3) zeigen, beweisen: part. prt, n, 
sg. acc. merkt HH II 27, 5. 

meta (mat; got. mitan), abmessen, 

zumessen: part. prt, n. pl. nom. 

metin Sd 20, 6. 
metna5r, m, ehr ge fühl, stolz: sg. 

nom, Häv 78, 4. 
mettr, adj. gesättigt: m, sg. nom. 

Häv 61, 1, Bm 25, 3. 
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miö-garör, m, {got, in mi|)garda- 
vaddj us) 'mittelgarten', die vom ocean 
umgebene erde, der wohnsitz der 
menschen : sg. gen. miögarös Vsp 58 ^ 
6; dat. miögaröi Hrhl 23, 8 «. ö. ; 
acc, niiögarö Vsp 7, 3, Grm 41, 3. 

miöla (aö), 1) verteilen: part prs, 
m. pl, acc. miölendr Äkv 38, 7 ; 
2) durchscJmeideny durchbohren (ehn 
ehu) : prt, vnd. sg, 3. miölaöi Sg 48, 3, 

miör, adj, (^otmidjis) mitten, in der 
mitte befindlich: m. sg, dat. miöjum 
HH 136,4. 1123,4; acc. miöj an 
Vsp 9y 8, HH I 3, 8 u, ö,; ph 
gen, miöra prk 8, 8, Bp 4, 6; f, sg. 
gen, miörar Bp 2, 2\ 5, 6 u. ö.; 
acc, miöja F 304a 18; n. sg. gen, 
miös Grm 54 pr 3; dat. miöju 
HHv 9, 2, Akv 38, 6; pl. gen. 
miöra Bp 3, 6, 11, 1 u. ö. 

miga (meig, me), pissen: prt. ind, 
pl. 3, migu Ls 34, 6. 

mikill, adj. (got, mikils) 1) gross, 
das gewöhnliche mass übersteigend, 
gewaltig, erhaben ttsw, : m. sg. nom. 
Vsp 46, 6, Ls 12, Grm 1, 2 u, ö,, 
(sw,) mikli Vsp 56, 1 ; dat. miklum 
Fm 18, 3; acc. mikinn Skm 4, 3, 
HHv 5 pr 13 u. ö., (sw.) milda 
Ls 2; pl, acc. mikla Skm 5, 2; 
f. sg. nom. mikil Vm 10, 4, Hdv 
146, 2 u. ö. ; acc. mikla Vm 1, 4, 
Bm 25 pr lu.ö, ; pl, dat, miklum 
Ah) 36,4; acc. miklar Hrbl20,l, 
Skm 4 u. ö.; n. sg, nom, mikit 
Hdv 10, 3, Bm 24, 1 u, ö,, (sw.) 
mikla prk 12, 5; gen. (sw.) mikla 
HH 1 12, 6 ; dat, miklu Grm 51, 3, 
(sw.) mikla prk 18, 3; acc, mikit 
Hym 4, 7, Hdv 6, 9 u. ö., adv. 
(sehr) HHv 30 pr 3, (sw.) mikla 
prk 14, 7 ; pl, acc, mikil Bm 6, 3 ; 
2) zahlreich: m, sg. dat. miklum 
HH II 16 pr 1 ; f. sg, nom. mikil 
Hrbl 23, 5; 3) viel: n. sg, gen. 
mikils Hrbl 25, 3, Hm 26, 7 ; dat. 
{adv.) miklu {bem, compar.) um 
vieles Hym 19, 6, Vkv 27, 6 u. ö., 
(beim superl.) bei weitem HH 1 51, 9, 
Fm 40, 6; acc. mikit Fm 1 pr 4, 

mikilsti (d. i. mikils til) adv. um 
vieles, zu viel: m. snemma viel zu 
früh Hdv 66, 1. 

mildingr, m. 'freigebiger mann\ 
ehrende bezeichnung der fürsten: 
sg. gen. mildings HHv 19, 5 ; dat. 

Gering, Edda-Glossar. 



mildingi HH I 20, 8 ; pl, gen, 
mildinga HH I 27, 3. 

m i 1 d r , adf, (got. un-milds) wolwöllend, 
freigebig: m, sg. acc. mildan Hdv 
39, 1; pl. nom. mildir Hdv 48, 1; 
f. sg. nom. voc. mild Od 6,3; Hlr 2, 7. 

milli, praepos. u. adv, L praepos, 
c, gen, zwischen: Grm 29. 2, 2; 
i m. dass, : Sg 68, 1, Br 2, F305a 2; 
a m. dass,: HH 113, 6, II 10, Sg 
5, 7, sin a m. untereinander, gegen- 
seitig Gtir II 4; II, adv. dazwi- 
schen : Am 41, 4, 94, 6; a m. dass. : 
HHI 4, 4. 

millum, praep, c. gen, zwischen: 
Am 82, 8. 

minjar, f, pl. erinnerung: acc, Sg 
54, 5. 

minn, pron. poss. (got, meins) mein: 
m. sg, nom, voc. acc, Hym 5, 5, 
Ls 57, 2 u. ö,; Skm 3, 6; J)rk 3, 7, 
Hrbl 13, 3 u. ö.; gen, mins Shm 
40, 6, Grm 2d, 6 u. ö.; dat, minum 
Vm 7, 2, Hyndl 5, 4 u, ö.; pl, 
nom. minir Br 6, 7, Gifr I 6, 5 
u. ö.; gen. minna Hdv 146, 5, Vkv 
28, 6 u, ö. ; dat, minum Skm 4, 6, 
Vkv 32, 4 u. Ö,; acc. mina Ls 
28, 3, Vm 55, 5 u. ö. ; f. sg. nom, 
voc, min Hrbl 5, 4, Sg 69, 6 u. ö,; 
Hyndl 1, 2, Gtir I 17, 9; gen, 
mmnar Vkv 19, 2, Grp 12, 8 u, ö.; 
dat. minni Alv 6, 4, Hyndl 25, 8 
u. ö.; acc. mina Vm 55, 8, Grp 
52, 7 u. ö.; pl. gen, minna 5^^ 49, 3; 
acc, minar prk 29, 8. 9. Hdv 49, 1; 

' n. sg. nom. acc. mitt Sg ^0, 5 ; Hrbl 
39, 3, Fm 4, 1 u. ö.; gen, mins 
Ls 12, 2, Hrbl 9, 1 u, ö.; dat. 
minu Hrbl 12, 4, Grm 51, 4 u, ö, ; 
pl, gen. minna Hrbl 19, 7 u, ö.; 
dat, minum Ls 51, 4; acc, min 
Skm 38, 1 u. 6. 

minna (nt), jmd (ehn) erinnern : part. 
prt, m. sg, acc, mintan Am 78, 4; 
unpersönl. sich erinnern: prs, ind, 
sg. 3. minnir I)ik eiöa du erinnerst 
dich der schwüre Grp 45, 1; minn- 
ask sich an etw. (ehs oder a eht) 
erinnern: inf. Sg 5T, 1; prs. ind. 
pl, 3. minnask Vsp 62, 5; imper, 
sg. 2. (mit suffig. {)ü) minnstu Ghv 
20, 1. 

1. minni, adj. compar. (got, minniza) 
weniger, geringer: m. sg, nom. Skm 
42, 5; pl, acc, Vsp 4, 3; f, sg, 

15 
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tum. Ghü 22,4; pl.nom.Am€8,4:] 
fL sg. aee, mmna Am 61, 5; superi. 
n, sg,acc, {adv.) mmnrt amufemg-^ 
Sien, so gut wie gar mdit Vkv 31,3, -. 
Am 77, 5. , 

2. minni, n. {got. ga-minjii) erinne- , 
rung, gedädUms: sg, gen, miimis 
HynM 45, 1. 

minnigr, €idj, mit starkem gedacht- \ 
ms begabt : m. sg, nom. Häv 102, 4. 

min niB- Teig, f. erinnerungstrank, . 
trank der das gedächtms stärkt: ] 
sg, ace. 8d 4 pr 2- 

miskor-blindr, adj. (?): m. sg.\ 
dat. (sw.) miskorbliada Hym 2, 4. 
Die hrgher vermuten mistorblinda ' 
'nebdbUn^. 

missa (st), 1) verfehlen^ fehlgreifen: 
prs. ind. sg. 3. missir I>6 stonim 
man greift doch gewaltig fehl, hat ' 
schweres unglüek (träte der guten 
wünsche die einem auf den weg ge- 
geben werden) Am 34, 6; 2) ver- \ 
lieren (ehs) : prt. ind. pl. 1. migtom j 
Am 52, 2; part. prt. n. sg. acc. ' 
mist HH II 45, 3, Am 65, 6. 79, 2; 
unpers. prs. ind, sg. 3. et Gonnars 
missir toenn man G. verliert Akv 
11, 4, 

misBeri, n. hcdbjähr: sg. acc. Häv 
60, 6; gen. nÜBBeriB Gür 19, 3: 
pl, acc. miBseri G9r 1 8,6. 27 pr5. 
II 13, 6. 

miBsir, m. vertust: sg. nom. Am 
97, 8. 

mistil-teinn, m, mistelzweig: sg. 
nom. Vsjf 32, 8. 

mjall-hvitr, adj, weiss wie schnee : 
n. sg. acc. (sw.) mjallhyita Alv 7, 6. 

mjo-fingraöT, adj, mit schlanken 
fingern: f. sg. acc, mjofingraöa Bp 
40, 6. 

m j 6 1 k , /*. (got. milnks) milch: sg. dat. 
F 305h 12. 

m j 6r, ac^. dünn, schmal: m. sg. nom. 
Vsp 32, 7; dat. mjovum Sf 19; 
acc, mjövan Skm 23, 2, 25, 2. — 
Vgl. maer. 

mJQÖT, m, met: sg, nom. Bär 7, 2, 
8d 8, 6; gen. mjadar prk 24, 10, 
Ls 6, 6 u, ö.; acc. mJQÖ Vsp 24,5, 
prk 25, 7 u. ö. 

mJQÖ-rann, n. methaus, trinkhaUe : 
sg, dat. mJQdraimi Akv 9, 7, 

mJQk, adv, sehr: Vsp 11, 7, Hym 
2, 5, Ls 32, 3, Grm 9, 1 u. ö. 



mj^ll, f. frisekgefaUener sehnee: sg. 
dat. miqllu B^ 28, 12, 

BAJQt» f' TeMes mass: sg.ace. Häv 
60, 3, 

mJQtnSr, m. Verhängnis, ende, tod: 
sg. nom, Vsp 47, 2, Sg71,3, Od 15,8, 

mJQt-vidr, M. nach waXbedachtem 
piane erschaffener bäum, hezeieh- 
nung der esche YggdrasSl, des Sym- 
bols des planmässig eingerichteten 
weUganeen: sg, ace. mjqtnü Vsp 5, 7 
(Mhff DA V, 90). 

moSa, f. fiuss: sg. dat. moöa Fm 
15, 6. 

moft-akarn, n. 'eeker des geistes', 
gehäuse dasden geist insieh schliesst 
wie die fruekt den samen, poet, be- 
eeichnung des herzens : sg. ace. HH 
I 54, 12. 

moöigr, moSagr, adj, (got. mo- 
dags) I) beherzt, mutig, kühn: m, 
sg. nom, moöigr Br 19, 3, moftagr 
Hym 5, 6, 21, 2, Ghv 20, 6; voe. 
moöugr Akv 37, 5 ; pi. nom. moSgir 
Ghv 7, 7; 2) betrübt, traurig: 
f. sg. nom. moöng Gör 12, 7. 5, 3. 
11, 3; n. pi. acc. moöag Ghv 9, 7. 

m 6 Ö i r , /l mutter : sg. nom. Bdr 13, 8, 
Hrhl 4, 5 u. ö,; gen, acc. modor 
Vm 47, 6, Hyndl 19, 4 «. ö,; Hyndt 
13, 1, Am 54, 3 u, ö. ; dat, moönr 
Grp 35, 8, moeör Vkv 27, 5; pl. 
gen. moBÖra F 303b 3; ace. moBÖr 
Fm 12, 6. — Als weibl. eigenname 
Bp 27, 3 u. ö. 

1. moör, m. {got. mdl)8) 1) zom: sg. 
dat. moöi Vsp 30, 2. 58, 5 ; 2) mut : 
sg. dat. moöi Akv 9, 8; acc. moö 
Bm 13, 5, Ghv 3, 7. 

2. moör, ad^. müde: m. sg. nom. 
Häv 23, 4, Od 14, 3; f sg. dat. 
moöri HH I 43, 5. 

möö-tregi, m. schmerz, kummer: 

sg. dat. acc. moötrega Sd 30, 3, 

Sg 46, 8; Skm 4, 3. 
moöur-broöir, m. mutterbruder : 

sg. voc. Grp 6, 6. 24, 8. 
moöur-faöir, m. grossvater von 

mütterl. seile : sg. nom. Hyndl 19, 3 ; 

gen. moöurfQÖur HHv 11 pr 3. 
moöur-lauss, adij, mutterlos: m. 

sg. nom, (sw.) moöurlausi Fm 2, 3. 
mold, f. {got. mulda) erde: sg, acc, 

Vsp 5, 8, Grp 22, 2 w. ö.; gen. 

moldar Hm 16, 8; d<U. moldu Gtfr 

I 4, 3, Sg 19, 1. 
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mold-vegr, m. weg auf der erde: 
sg, acc, moldveg Od 3^ 2, 7, 2. 

mold-I)inurr, m, ^erdumspanner', 
poet. bezeiehnung der Midgard- 
sMange: sg. acc. mold|)inur Vsp 
62, 3 (nach Mhff DA V, 155 wäre 

, moldt)inul zu lesen). 

molka (aö), 1) müch gehen: pari, 
prs. f. sg. nom. molkandi Ls 23, 6; 
2) melken : prt. ind, sg. 2. molkaöir 
HH I 44, 4. 

morö, n. (vgl. got. maür|)r) mord, er- 
mordung: sg. gen. morÖs Hm 12, 6; 
dat. moröi Akv 33, 4. 35, 7. Hm 8, 2. 

morö-fQr,/". todesfahrt, tod: sg. acc. 
Sg 40, 8. 44, 6. 

morö-gjarn, adj. mordlustig : m. sg. 
dat. morögJQrnum Hym 36, 4. 

morö-vargr, m. mörderischer wolf, 
n^rder: pl. acc, morövarga Vsp 
40, 4. 

morgin-dQgg, f. morgentau: ph 
acc. morgindQggvar Vm 45, 4. 

morginn, morgunn, w. (^fof. maür- 
gins) mcyrgen: sg. nom. morginn 

. Am 65, 5; dat. morni Hdv 23, 5, 
Hyndl 45, 6 u. ö.; acc. morgin 

- Vsp 9, 7, Vm 14, 5 u, ö., morgun 
Hrhl 3, 2, HHv 39, 1 u. ö. - Per- 
sonificiert F 305a 9. 

morn, f. ah zehrung (?): sg. nom. 
Skm 31, 5. Nach Bugge (fJcv. 95h) 
*kummer\ 

morna (aö; got. maürnan), 1) ver- 
dorren : inf. Od 29, 4 ; 2) verdorren 
machen, verzehren (?) : prs. opt, sg. 3. 
morni Skm 31, 5. Nach Bugge (fkv, 
95h) ^kummervoll machend 

mot, n. hegegnung: sg. acc. nur in 
der Verbindung ^ar i mot dem ent- 
gegen Sd 2 pr 20, 

1. muna (munda; got. munan) 1) sich 
an pnd, an etw. (ehn, eht) erinnern : 
prs. ind. sg, 1. 3. man Vsp 4, 8, 
Vm 35, 4, Gür 1144,4 u.ö.; Vsp 
26, 1; sg. 2. mant Ls 9, 1, Vm 
34j 4, Grp 31, 7 u. ö.; prs. opt. 
sg. 1. sva at ek muna soweit ich 
mich erinnere HH 141,4; prt. ind. 
sg. 1. munda (-k) GSr II 22, 4; 
mit at c. ind. : prs. ind. sg. 1. man 
' Vkv 15, 1; mit indir. fragesatze: 
prs. ind. sg. 1. 3. man Od 11, 1; 
HHII1,2; 2) inne werden, be- 
merken (eht): prs. ind. sg. 3. man 
Ls 47, 6. 



2. muna (aö; got. munan) gelasten 
(unpersörd.) : prs. ind, sg. 3. munar 
Em 15, 6. 

munar-heimr, m. hötdeheimat: sg. 
dat. munarheimi HHv 1, 4. 42, 2. 

munar-lauBS, adj. freudelos : superl. 
f. sg. acc. munarlauaasta GSr I 
4,4. 

mund, f. hand: sg. dat. Vsp 56, 6; 
pl. gen, munda Hrbl 42, 2. 

mundr, m, maMschatz (das geld 
welches derbräutigam denverwanten 
der braut zu zahlen hat): sg. dat. 
mundi Grp 30, 6, Fm 41,8; acc. 
mund Od 20, 7, Am 92, 1. 

mun-gat,». schwächeres hier, dünn- 
bier: sg, dat, mungati F 306b 18, 

munn-laug, f. (d. i, mund-laug, 
'handbad') Waschschüssel, schale : 
sg. nom. c. art. munnlaugin Ls 65 
pr 6; acc. munnlaug Ls 65 pr 5. 

munnr, m. (got, munjs) mund: sg, 
gen. munns Hrhl 49, 1 ; dat. munni 
Vm 55, 4, HH I 37, 10, mann 
(? Bugge vermutet i munn) Am 16, 5; 
acc, munn Ls 34, 6 u, ö., rata m. 
die spitze des bohrers Hdv 105, 1. 

munr, m. (got. muns) 1) leidenschaftl. 
verlq/ngen, begierde, sehnsmht, 
wünsch : pl. dat. munum Skm 4, 6, 
at m. ehs nach jmds wünsche, jmd zu 
gefallen Skm 20, 3. 24, 3. 26, 3. 35, 10, 
af |)inum m. gegen deinen wünsch 
Skm 35, 9; acc. muni Skm 5, 1; 2) 
bes verlangen nach liebesgenuss, {ge- 
schlechtl.) liehe: sg. nom-. Hdv 93, 6; 
pl. dat. munum Od 21, 2 ; 3) ver- 
gnügen, freude, lust: sg. gen. munar 
Hdv 95,3, HHII45, 4, GtirlS, 8; 
dat. at muni na>ch herzenslust Bdr 
12, 6, mun Hm 16, 4; 4) Sinnes- 
art: pl. dat. munum Od 31, 6; 
5) gemüt, seele: sg. gen. at munar 
striöi zur hekümmerung des gemütes 
Sg38,10; dat, m\m Sg 39,3; 6) 
Sache von Wichtigkeit : sg, gen. |)ins 
eöa mins munar was für dich oder 
für mich von Wichtigkeit ist Skm 
40, 6; acc. mun Am 45, 8. 

mun-raö, n. plan a/n dem jmd seine 
freude hat, lieblingswunsch : sg. acc. 
HHII 15, 8. 

munu (munda), hüfsvh. mit dem inf. 
1) werden, a) zur Umschreibung 
futur, ausdrücke: inf. munu Hrhl 
47, 5, Hdv 16, 2, Em 9, 2, mundu 

16' 
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Ls 9, 5, Hrbl 52, 2 u, ö, (ndt ellipse 
des inf. HR I 12, 5), myndu Od 
15, 6. 22, 2; prs, ind, so. 1, 3. 
man Ls 5, 5, Hrbl 12, 3, Shm 23, 
5 u, ö. (mit eUipse des inf. Grp 
40, 2); Ls 63, 5, Hrbl 47, 2, Shm 
9, 5 M. ö. {mit eUipse des inf. Hrbl 

59. 1, HH 1 21, 5, Grp 12, 1. 30, 1. 
53, 3, Em 14, 5, Br 17, 1, Sg 41, 5. 
53, 5. 56, 5, Am 14, 3. 17, 4. 58, 8. 
66, 5. 75, 7), unpersöfd, Grp 52, 2, 
Am 68, 6, man Vsp 45, 3, 46, 11, 
Bdr 8, 5, Grm 53, 2 u, ö. {mit 
ellipse des inf, Vsp 19, 5); sg, 2. 
munt Ls 65, 2, HHv 22, 5, Grp 
7, 1 u, ö., mit suffig, pron. mundu 
Ls 13, 2, Häv 111, 3, HHv 6, 1 
u. ö, (mit ellipse des inf. Ls 41, 4, 
Sg 59, 3, Am 84, 1), muntu Ls 
31, 6, HHv 21, 4 u. ö,, mantu Grp 

45. 2, mun I)u Hdv 161, 2, mit pron, 
u. negat. suffix munattu Ls 49, 2, 
mana |)u Gtir 1 21, 5 ; pl, 1. munum 
Hm 10, 8 ; pl, 2. munuö Grp 31, 1, 
Sg 58, 5, Am 14, 1 {mit ellipse des 
inf, Sg 54, 1); pl, 3, munu Vsp 

46. 1, prk 16, 3, Ls 4, 6 u. ö. (mit 
ellipse des inf. Hdv 111, 4, Grp 
43, 1, Am 66, 3) ; opt, sg, 3. myni 
Ls 31, 2 {mit eUipse des inf. Hm 
11, 6) ; ph 1, {mit ellipse des inf,) 
munim Am 28, 6 ; pl. 3,' myni Hym 
18, 2; prt. ind. pl, 3. mundu Am 
46, 6; opt. sg. 1, m\md& prk 4, 1, 
Hrbl 27, 2 u.'ö. {mit eUipse des 
inf. Sg 71, 2), mynda Skm 37, 5, 
Häv 98, 5, HH II 46, 8, mit suffig. 
pron. u. negat. suffix myndiga (ek) 
HHv 42, 5; sg. 2. mundir Hrbl 
25, 2 {mit ellipse des inf. Hrbl 
50, 3), myndir HHv 20, 1, Grp 
52, 5, Ghv 20, 5; sg. 3. mundi 
Grm 24, HHv 11 pr 2 u. ö. (mit 
efUpse des inf, Hrbl 23, 5. 7. Hdv 

67. 2, HHv 35, ö), myndi Fm 38, 4; 
pl, 3. mundi HH I 29, 6; b) zur 
beeeichnung des hypoth. Charakters 
einer aussage: prs. ind. sg.3. vera 
mun l)at fyr nekkvi das hat wahr- 
scheinl. etwas zu bedeuten Am 25, 8, 
vgl. Alv 1, 5, Grp 38, 5, Em 10, 4 ; 
sg. 2. mit suffig. pron. muntu Hrbl 
48 i 2; pl. 3. munu Alv 5, 5; 
2) wollen: prs. ind. sg. 1. mun Bdr 
7, 8i prk 20, 3, . Ls 20, 2 u. ö., 
man Bdr 6, 4; sg. 3. mun Skm 



39, 5,^ Hyndl 4, 1, Grp 2, 3 u. ö. ; 
sg. 2. munt Skm 38, 5, mit suffig. 
pron. mundu HHv 2, 1, muntu prk 
3, 5, Akv 16 j 6 ; pl. 1. munum Sg 
50, 6 {mit ellipse des inf. Hyndl 
31, 2. 34, 2 u. ö.); 3) soUen, 
müssen, Veranlassung hohen: prs. 
ind. sg. 2. munt Ls 48, 5, Hdv 
141, 1, mit süffig, pron. mundu Hym 
26, 1, Ls 44, 5, HH II 25, 1, Grp 
25, 5, muntu Hrbl 48, 3; pl. 1. 
munum Hym 16, 5; opt, sg. 3. 
muni Hyndl 45, 3, myni Fm 22, 5 ; 
pl. 1. mynim Am 61, 7, Hm 28, 3; 
prt. ind. sg. 2. mundir Ls 32, 6, Ghv 
4, 3, myndir Hm 6, 3 ; sg. 3. mundi 
GSr I 2, 8i pl. 2. munduö Ghv 
3, 5; pl. 3. mundu HH I 39, 5; 
4) mögen {in Wunschsätzen) : prt. opt. 
sg. 1. munda Vm 2, 2, HH 11^, 4. 

munuö, /". 1) Zuneigung, liebe: sg. 
nom. acc. Od 22, 8; Hdv 78, 3; 
2) gegenständ der Zuneigung, lieb- 
ling: sg. acc. HH I 5, 4. 

mylinn, m. 'der feurige^ (?), poet. 
bezeichnung des mondes; sg, nom. 
Alv 15, 2. 

mynni, n. mündung {eines meer- 
busens): sg. dat. HHv 18, 3. 

myröa(rö; vgl. got. maür{)rjan), er- 
morden : prt, ind. sg. 2. myröir Am 
54, 4, Ghv 5, 4. 

1. myrkr, adj. dunkel: m, sg. acc. 
myrkvan Skm 8, 2, Vkv 3, 8 u. ö., 
myrkan Ep 37, 6; n. sg. nom. 
myrkt Skm 10, 1. 

2, myrkr, n. finsternis, dunkelheit: 
sg. dat.. myrkri Hdv 81, 3. 

myrk-riÖÄ, f. frau die im dunkeln 

umherreitet, Zauberin : pl. axic, myrk- 

riöur Hrbl 20, 2. 
myrkvi, m. finsternis, dunkelheit: 

sg. dat. myrkva F 305b 3. 
myrr, /. moor, sumpf: sg. acc. m]^ri 

Gtfr III 10, 6. 
m SB - f i n g r , adj. mit schlanken ungern : 

f. sg. nom. Hm 11, 3. 
maögö, f. verwantschaft, verschwä- 

gerwng : sg. nom. acc. Hyndl 20, 5, 

Grp 44, 3; Sg 19, 4, Am 52, 5. 
msßkir, m. (got, mekeis) schwert : 

sg. nom. Vkv 18, 7 ; gen. m»kis 

Vkv 33, 6, Sg 48, 4, Hm 16, 3; 

acc, mffiki Ls 12, 1, Skm 23, lu.ö.^ 
msBla (It; got mat)ljan), 1) reden, 

sprechen: a) absol, inf. Ls 7, 3, 
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Grp 6, t 16, 2; prt, ind, sg. 3, 
maelti Ls 52 pr 3, Skm 5 u. ö,; 
pl. 3. maeltu Fm 39 pr 5, Od 21, 5; 
b) mit ohjectsacciis, : inf, Häv 91, 1, 
HH 1 47, 4 u, ö. ; prs, ind, sg, 1. 
maBli prk 2, 4, Häv 90, i, Sg 62, 1; 
8g, 2, 3. maBlir Ls 5, 6, Br 9, 3; 
Häv 29, 1 ; pl, 1, maBlum Häv 90, 4, 
Grp 10, 4; pl, 3, masla Am 34, 5; 
opt, sg. 3. m»li Vm 10, 3, Häv 
19, 3 u, ö.; prt, ind, sg. 1, m»lta 
Sg 7, 1, Od 9, 6; sg, 2. maeltir 
Vkv 37, 1, Orp 20, 2, Od 11, 2; 
sg, 3. mffilti Hym 25, 4, Vm 54, 4 
w. ö,; pl, 1, mffiltum Ohv 20, 2; 
pl, 3. msBltu Am 3, 4; pari, prt, 
n, sg, acc, maelt HHv 42, 1 ; prt. 
inf. msBltu Od 6,1; c) msßla ehn 
oröam jmd mit Worten anreden: 
inf, Vm 4, 6; d) mit ahh. satze 
fat c. opt'): prt, ind» sg, 3. mffllti 
Sf 21; e) mit adw, u. praepp,: 
m. & manns tunga hverja in jeder 
spräche reden: inf. Grp 17, 6; m, 
af mannviti verständig reden: prt, 
ind, sg, 3, msBlti Am 46, 5; m. at 
manns räöi nach dem rate des mundes 
sprechen, reden wie es einem in den 
mund komt: prs, ind. sg, 2, mslir 
Hrbl 49,1; m. f y r i r einen wünsch 
aussprechen: prs. ind, sg. 1, m»li 
Am 33, 5; m. 1 frama sinn zu sm 
vorteil reden (m^rgum oröum) : prt, 
ind, sg, 1. mslta Häv 103,5; m, 
of (um) hug toider se Überzeugung 
sprechen: inf Häv 46, 5, HH II 
14, 2, Am 71, 6; m. til ehs zu 
jmd sprechen: prt. ind. sg, 3. maslti 
Sf9; m . u m eht von etw. sprechen : 
prt. ind. sg. 1, maelta Vm 55, 5; 
m. yiö ehn mit od, zu jmd reden: 
inf. Skm 2, 3, Häv 45, 4 u. ö.; 
prs. ind. sg, 3, msBlir Vsp 47, 7, 
Häv 155, 7,; prt. ind. sg. 3. msBlti 
Skm 9 pr 1, Grm 8 u, ö,; opt. 
sg. 2. msöltir Gtfr III 1,7; f) msel- 
ask sich unterreden: prs. ind, sg. 2. 
msölisk Vm 9, 2; imper. pl, 1. 
mselnmk Vm 19, 3; m. um (?) zu 
sich selber reden (eht) : inf, Sg 6, 4 ; 
2) m. ser konu eine frau (durch 
%ä)erredüng u. Werbung^ gewinnen: 
inf. Häv 97, 3. 

mselgi,. f. geschwätz: sg. acc, Ls 
47, 6, 

msBlska, f, 1) spräche: sg. acc. 



maslsku Ghrp 39, 3 ; 2) beredsam- 
keit: sg. acc. maBlsku Hyndl 3, 3. 

1. maer, /". {vgl. got. mavi) Jungfrau, 
mädchen, tochter : sg. nom. voc. Ls 
26, 2, Hrbl 30, 6 u. ö. ; Skm 23, 1, 
Hyndl 1, 1 u. ö.; gen. meyjar prk 
30, 6, Skm 12, 6 u. ö. ; dat. meyju 
HHI 5, 3, Grp 41, 3 u. ö,, mey 
Hrbl 32, 3 u. ö.'; a^c, mey Vsp 
29, 8, prk 25, 8 u. ö.; pl. nom. 
acc. meyjar Vsp 11, 6, Bdr 12, 5 
u. ö.; Grör II 27, 1; gen. meyja 
Vm 49, 5, Hyndl 1, 1 u. ö. ; dat. 
meyjum Vkv 22, 5. 

2. msBr, adj. («mjor) dünn, schmal: 
m. sg. nom. Vsp 33, 2. 

maarr, adj. (got, mers) berühmt, aus- 
gezeichnet, treflich : m. sg. nom. voc. 
Hym 21, 1, Grp 42, 3 u, ö,, (sw.) 
m»ri Vsp 58, 1; Grp 24, 7, 41, 3; 
gen. (sw.) maera Grm 50, 5; dat.' 
maerum Od 29, 8, (sw.) msera Vsp 
24, 3; acc. maeran Vsp 5, 7 u. ö., 
(sw.) msdia. Skm 16, 3, Vm 44, 5; 
pl. nom, maBiir Hym 4, 2, Gtfr I 
16, 7 ; f. sg. gen, maerrar Grp 36, 5; 
. dat. maarri Am 92, 1; pl, nom, 
maerar Am 8, 1; n. sg. acc. (sw.) 
masra Akv 5, 7 ; pl. dat. masrum 
Sd 4, 5. 

m»ti, n.pl. wertvolle, kostbare dinge: 
acc. Hym 32, 1, Vkv 15, 2; dat. 
maetum Am 67, 6. 

mastr, adj. ausgezeichnet, treflich: 
fit. sg. acc, mastan Hyndl 5, 8; 
f. pl. nom. maetar Sd 19, 4; com- 
par. m. sg. nom. maetri Grp 53, 5 ; 
f. sg. acc, maetri Sgl9,3; superl. 
m. sg. nom. maBztr Vsp 13, 2, 
Grp 7, 2. 

mcBÖa (dd), ermüden, entkräften: 
prs. ind. pl. 3. Am 88, 6, 

mceta (tt; got. ga-mötjan) entgegen 
gehen, begegnen (ehm): inf. Vsp 
57, 6, Hyndl 44, 8; prs, opt. sg, 3. 
moeti Häv 87, 2; prt. ind. sg. 3. 
moetti Bdr 2, 7, prk 8, 7; pl. 3. 
mcBttu HH I 49, 1. 

mQgr, m. (^o^. magus) knabe, junger 
mann, söhn: m, sg. nom. voc, Vsp 
56, 2, Hym 8, 1 u. ö.; Fm 44, 1; 
gen, magar Ls 49, 5 u. ö.; dat. 
megi Vsp 56, 5, Hym 2, 3 u. ö.; 
acc. mQg Ls 35, 4, Skm 1, 3 u. ö. ; 
pH. nom. megir Ls 45, 5, HH I 
48, 8 u. ö.; gen, maga Am 79, 1; 



118 



mQn — ne. 



dat. mqgum Vkv 21, 6 u. ö.; acc. 
mqgVL Vsp 4, 4, Fm 16, 6. — Als 
mäid, eigennatne Rp 42y 4. 

iiiQn, f, mahne: sg. nom. acc, Vm 
12, 6; prk 5, 6; ph dat. mQnum 
HHv 28, 5 ; acc. manar Akv 38, 9. 

mQndull, m. der stock mit welchem 
der mühlstein gedreht wird : sg. acc. 
in<?ndul HB II 4, 4. 

mgndul-tre, n. dass.: sg. nom. 
HE II 3, 8. 

m Q r k, /". {got. marka) grenzland; land 
iiberhpt: sg. nom. m. menja *land 
der Meinode^ poet. hezekhnung der 
frau Sg 47, 3. 

m Q s m a r , m. pl. kostbarkeiten (?) : 
aöc. mQsma Bp 39, 5. 

melva (15; got. ga-malvjan) zermal- 
men: prt. opt. sg. 1. molöa Ls 43, 5 
(Bugge, fkv, 401a). 

N. 

nä (Ö; got nöhvjan) 1) sich nähern, 

nahe kommen (ohu): inf. Ls62,6; 

prs. ind. sg. 3. näir HR II 17, 6; 

2) etw. erreichen, wohin gelangen 

{mit nachfolg, inf.): inf. Grp30,5; 

prs. ind. sg. 2. 3. nair Hav 120, 9 ; 

Häv 68, 5; opt. sg. 3. nai Hdv 

30,6; prt.opt,sg.2.nsdtirFm7,l, 
nä-borinn, pari. prt. nahe verwant : 

m. pl. dat. nabomum Sg 11, 3; cmc. 

naborna Hm 10, 3. 
nadd-el, n. ^schauer von geschossen^, 

d. i. kämpf: sg. gen. naddels Grp 

23, 7. 
nadd-gQfugr, adj. berühmt durch 

den Speer: m. sg, acc. naddgQfgan 

Hyndl 35, 6. 
n a Ö r , m. (got, nadrs) natter, schlänge : 

sg. nom. Vsp 68, 3, HHv 9, 8 ; dat. 

naöri Vsp 58, 11. 
naöra, f. dass,: sg, nom. Dr 16. 
nafn, n. {vgl. got. namö) name: sg. 

nom. acc. Grp 23, 8 u. ö.; Hrbl 

10, 2, HHv 12, 6 u. ö.; gen. nafns 

Hrbl 8, 9, Fm 1 pr 1 u. ö. ; dat, 

nafni Ls 1, Grm 48, 5 u. ö,; pl. 

dat, nQfnam Bp 25, 2; acc, n<?fn 

Vsp 9, 6, F 304b 31. 
nagl, m. na gel {am finger): sg. dat, 

nagU Sd 7, 6. 17, 7. 
na-graöugr, a4j, hungrig nach 

leichen: f. sg. voc. nagraöug HHv 

16, 2. 



na^gristdr, f. pl, gehege das die 
totenweit einschliesst : acc. Ls 63, 6, 
Skm 35, 3, 

nainn, adj. nahe stehend, verwant: 
m. pl. dat. nännm Am 34, 2. — 
Als name eines zwerges Vsp 14, 5. 

n a 1 g a s k (aö), sich jmd (ehn) nähern : 
imper. sg. 2. mit suff. pron. nal- 
gasta Grm 53, 6. 

nanna, f. göttin, walküre: pl. nom. 
n^nnur Vsp 31, 10, — Als eigen- 
name Hyndl 20, 1. 

mar, m, {got, naus) toter, leiche: sg. 
nom. Am 101, 1; gen. nas Bdr 
4, 8, Hdv 71, 6; dat. na Alv 2, 3; 
pl. dat. nam HE II 20, 4, Sd 33, 2; 
acc. nai Vsp 40, 8, Akv 18, 1 u. ö., 
na Gör II 42, 7. — Als name eines 
Zwerges Vsp 14, 5. 

nara (rö), das leben zubringen, leben: 
inf Skm 31, 2, 

natt-b61,w. nachtquartier : sg. a>cc. 
HHv 5 pr 4. 

natt-myrkr, n. dunkel der nacht: 
sg. dat. nättmjrkri Grm 4. 

nauÖ-fQlr, adj. durch (todes-) not 
erblichen : m. pl, a>cc. nauöfQlva Akv 
18, 1. 

nauÖ-gQngull, adj. in der not her- 

' beikommend, hilfebringend: f. pl. 
nom. nauögQnglar Fm 12, 5, 

nauÖigr,naaöugr, adj . gezwungen, 
wider willen: m. sg. nom. nauöigr 
HH II 28, 3, G$r II 42, 7; f sg. 
nom. nauöig Bdr 4, 7, Gifr II 34, 4, 
nauöug Bdr 7, 7, Akv 36, 7 u. ö. 

nauö-maör, m. mann mit dem man 
eng verbunden ist, ehemann : sg. dat, 
naiiömanni Am 23, 4. 

n a u ö r , /*. {got. naul)8) 1) not, gefahr : 
sg. nom. Häv 152, 2; 2) not- 
wendigkeit: sg. nom. Vkv 3, 6; 
3) im pl. fesseln: a^c. nauöir Vkv 
12, 6, Sd 1, 4. — Als name der 
rune n Sd 7, 6. 

naungr, m. verwanter: sg. nom. Akv 
9, 2. 

naut, n. hornvieh, rind: pl. nom. 
Am 91, 5; gen. nauta Hyndl 10, 6, 

ne, part. negat, {got. n§) 1) nicht: 
Ls 7, 3, Skm 5, 3, Vm 7, 4, Häv 
92, 5 u, ö., mit anderen negat. ver- 
bunden: manngi — ne Grm 2, 3, ne 
— at Ls 47, 3, Grm 20, 5, I\n 3, 1 
u. Ö.; 2) und nicht, aber nicht: 
Hym 4, 1, Skm 20, 4, Häv 63, 5, 
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Grp 49, 3, Sg 40, 2 u. ö.; 3) in 
disjunctiver periode, ä) ne — ne 
weder noch: Vsp 8, 5. 7. 9. Ls 37 ^ 

4. 5. Hdv 134, 5. 6 u. ö,, das erste 
ne dttrch -at verstärkt Gdr II 3, 

5. 6; h) -a (-at) — ne, dass.: Vsp 

6. 3, 4. prk 25, 7, Vkv 22, 6; Bdr 
13, 6, Skm 18, 2. 3. Hdv 50, 3 u. ö. ; 
c) eigi — ne dass.: Hdv 113, 3, 
HHv 43, 4, Grp 21, 7 u, ö,; d) 
hvärki — ne dass, : Hrbl 26, 7, Sf 
11 u, ö.; e) ne — ok ekki dass,: 
Sg 5, 2; f) aeva — ne dass,: Vsp 
6, 6. 34, 2, Hdv 162,3; g) Bjaldan 
— ne sdten {d. i. gar nicht) — noch 
Hdv 58, 6; h) siö — ne spät {d. i, 
gar nicht) — noch HHv 6, 4; i) 
engl (manngi) — ne keiner — noch: 
Hdv 61, 6, 88, 3. HH 11 47, 3; 
Hdv 83, 3 ; k) fär — ne selten einer 
{d, i. niemand) — noch: F 305 b 13 
(vgl Sg 52, 3 fasri — nevit); l) 
aldrigi — ne niemals — noch: Hdv 
131, 7, Am 69, 9; m) hvergi — ne 
nirgends — noch : prk 2, 7 ; n) auch 
das interr, pron, hvat {auf welches 
verneinende antwort erwartet ^Dird) 
kann das erste glied der disjwnct, 
Periode einleiten: hvat er l)at alfa 
ne asa sona ne vissa vana du bist 
doch wol nicht von den alfen noch 
von den äsen usw. Skm 17, 3, vgl. 
Hm 14, 7 ; ö) das erste glied der 
disjunct. Periode steht zuw. ganz 
ohne negat: hqnd um l)vaBr ne h^fuö 
kembir Bdr 11, 6, vgl. Ls 40, 4, 
Hdv 125, 6, Vkv 19, 5 u. ö. 

neöan, ad/o, 1) von unten her, unten : 

Vsp 68, 3, Hym 22, 7, Grm 35, 6, 

Vkv 37, 8 ; 2) fyr — neÖan, praef. 

c. acc. unterhalb: Vsp 5, 8, Skm 

35, 3 u. ö.; hier unten auf: Grp 

22, 2. 
neöarr, adv. compar. weiter unten, 

tiefer: HHv 16, 5. 
nef, n. 1) nase: sg. nom, BpJ.0,5; 

2) Schnabel: sg. dat. nefi Sdl6,4, 

17, 8. 
nef-fQlr, adj. bleich um die nase: 

m. sg. nom. Vsp 51, 7; dat. nef- 

fQlum Akv 36, 7. 
nef-gJQld, w. pl. verwantenbusse, 

wergeld für einen erschlagenen Ver- 

wanten: acc. HH I 12, 4. 
nefna(nd; ^otnamnjan) 1) nennen: 

inf. Hyndl 44, 4, Sd 6, 6; prs. 



ind, pl. 3. nefna Grp 1, 4. 27, 4; 
imper. sg. 2, nefn HHv 16, 3; nefn- 
ask sich nennen: prt. ind. sg. 3. 
nefndisk Grm 27, Bp 6 u. ö ; 2) 
aussprechen: part, prt. m. pl. acc. 
nefnda (eiöa) Akv 31, 4, 

negla (Id; got. ga-nagljan) nageln, 
benageln: part. prt. f. pl. nom. 
negldar brynjur lederkoUer mit eiser- 
nen knöpfen od. schuppen ( Weinh. 
210) Vkv 8, 2, 

n e i , negat, interj. nein : HHv 30 pr 8, 
Bm 9 pr 3. 11 pr 4. 

neiss, adj. der schände ausgesezt, 
verachtet: m. sg. nom. Hdv 49, 6, 

1. n e m a (nam ; got. niman) 1) nehmen, 
fassen: prs. opt. sg. 3. I)6tt J)ik 
nott um nemi wenn dich auch die 
nacht überfält Sd. 26, 6; prt 
ind. pl. 3. veiöar namu ok sumbl 
nahmen speise und trank zu sich (?) 
Hym 1, 2 ; n. raö beschlüsse fassen : 
part. prt. n. sg. a^c. nnmit Sg 

26, 7 ; n. eht etwas fortnehmen, 
rauben:, inf. Alv 1, 6; n. ehn fra 
'ehm jmd von jmd fortnehmen, fort- 
führen: prs, opt. sg. 2. nemir HH 
I 20, 7 ; n. ehn ehu jemand einer 

• Sache berauhen : prt. ind. pH. 3. nämu 
Vkv 29, 4; 2) annehmen (räö): 
prs. ind. sg, 2. nemr Hdv 111, 3. 
112, 3 u. ö.; opt, sg. 2. nemir Hdv 
111, 2. 112, 2, Fm 20, 2 u. ö. ; 3) in 
sich aufnehinen, lernen: ,inf. Hdv 
151, 3; prs. ind. sg. 2. nemr Hdv 
161, 5; imper. sg. 2. nem Hdv 
119, 7 ; prt. ind. sg. 1. 3. nam 
Hrbl 44, 1, Hdv 139, 2 ; Hdv 163, 7, 
Bp 45, 1; sg. 2. namt Hrbl 43,1, 
Sd 19, 8; pH. 3. nämu Bp 42, 6; 
part. prt. n, pl. nom. numin Grp 
18, 2; nema|k in sich aufnehmen, 
sich einprägen: inf. Grp 23, 4; 4) 
nema upp heraufnehmen, erfinden 
{DA V,270): prt. ind. sg. 1. nam 
Hdv 138, 4. 5; 5) sich anschicken 
etwas zu tun, anfangen, beginnen 
(oft pleonast. une nhd. tun) : prt. 
ind. sg. 1, 3. nam Hdv 140, 1, Od 

27, 5; Vsp 33, 4, Bdr 4, 5, prk 
1, 5 u. ö. ; pl. 3. nämu Grp 6, 1, 
Am 36, 1. 

2. nema, conj. 1) wenn nicht, es sei 
denn dass: a) c. opt. prs. prk 7, 7, 
Ls 41, 5, Hrbl 11, 2 u. ö. ; b) c. opt. 
prt. Hym 28, 8, Ls 9, 6, Hrbl 34, 
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2 u. ö.; 2) nur: EH II 16 pr 30, 

Gnr III 4, 1; 3) sondern: Od 

21, 3; 4) ausgenommen, ausser: 

. Ls 11, 4, Grm 2, 4, Häv 96, 6 u. ö. 

n e n n a (nt ; got, ana-nanf)jan) sich mit 

jmd (ehm) einlassen, sieh mit jmd 

vereinigen: inf. Skm 38, 6, 
neppr, adj. vornübergebeugt (Bugge^ 

fkv. 10b): m, sg. nom, Vsp 58,1t 
nept, /*. (=* nipt?) weibl. verwante, 

weih überhpt: sg, acc, Em 8, 3, 
nes, n. landspitze, Vorgebirge: sg, 

dat. nesi HH I 40, 2; pl, dat, 

nesjum Fm 11, 2, 
nest, n, lebensmittel die man auf 

einer reise mit sich führt, reise- 

verrat: sg. dat, nesti Ls 62, 6, Hdv 

73, 6. 
net, n, (got, nati) netz: sg, acc, Em 

17, c, art, Detit Em 18; dat, c. 

art, netinu Em 18. 
n^T^it, part^negat, {got, ni vaiht) und 

nicht, noch (vgl, ne 3 k) : Sg 52, 5. 
neyöa (dd; got, nau|)jan) nötigen, 

zwingen (ehn til ehs) : prs, ind. sg,3, 

neyöir Grp 25, 4. 
n e y t a (tt), brauchen, benutzen (ehs) : 

prt. ind. sg, 1. neytta F 304a 41, 
ni, negat, interj, nein: Am 46, 8. 

1. niö, n. pl. neumond: acc. Vm 
25, 4; dat, niöjum Vsp 9, 5, 

2. niö, n, (got, neij)) 1) höhn, be- 
schimpfung, Schmähung: sg, ctcc. 
Akv36,8; 2) Schandtat: sg, gen. 
niös Vsp 58, 12. 

niöar, fpi* neumond: dat. niöum 

Vm 24, 6, 
Jii ö ■ g j <? 1 d , n, pl, busse für einen 

erschlagenen verwanten, wergdd: 

gen. niögjalda Em 9 pr 2, 
niö-myrkr, n. finsternis ohne mond' 

schein, völliges dunkel: sg, nom, 

Gür II 12, 2, 

1. niör, m, (got. nifjis) verwanter 
von mänlicher seite, schwertmage: 
sg. nom, voc. Bäv 72, 6, HH II 
8, 2; HH II 46, 4, Fm 44, 7; 
dat. acc. niö HH 1 5, 2; Hdv 72, 6; 
pl. nom, niöjar HHv 11,4, Od 21, 
6 u, ö.; gen. acc. niöja Vm 28, 5 
u. ö.; Hyndl 11, 2 u. ö,; dat, 
niöjum Sg 11, 4, Am 101, 2u.ö, — 
Als mäfä, eigenname Ep 42, 5. 

2. niör, adv. hinab, abwärts, nach 
unten: Bdr 2, 5, Hym 34, 4, Grm 
32,6 u,ö,; setjazk n. sich nieder- 



setzen: Skm 29, 4, Sd 2 pr 1, Sg 
53, 1, 

niör-bjügr, adj, nach unten ge- 
bogen, eingedrückt : n. sg. nom, niör- 
bjügt Ep 10, 5, 

nifl-farinn, part. prt. Hns dunkel 
gefahren^ gestorben: m, pl, acc, 
niflfama Akv 34, 8. 

nipt, f, verwante: sg. nom, HH I 

4, 5, Sd 3, 3; acc, nipti HH 11 
28, 4. 

nita (tt), nein sagen, verhindern, 

verweigern (ehu): inf. Am 33, 6, 

68, 2; prt. vnd, sg, 3, nitti Am 7, 7, 
n i u , num. card. (got. niun) neun : ' 

Vsp 5, 5, Hym 8, 4 u. ö. 
niundi, num. ord. (got. niunda) der 

neunte: m, sg. nom. Grm 14, 1; 

acc. niunda Vkv 3, 5; f. sg. acc. 

niundu Skm 21, 6; n. sg. acc, 

niunda Vm 36, 1, Häv 152, 1. 
njol, f. nacht (poet.): sg. nom. Alv 

31, 2, 
njosn, f. (vgl. got, niuhseins) kund- 

schaft: sg, dat. acc. Hdv 111, 6; 

HH II 16 pr 13. 
njosn a (aö; vgl. got. bi-niuhsjan), 

etw, (tu ehs) auskundschaften: prt. 

ind, sg, 3. njosnaöi HH II 16. 
njota (naut; ^ot.niutan) 1) etw. (ehs) 

gemessen, sich an etwas erfreuen: 

inf. Vsp 66, 8, HH I 56, 2, Em 

5, 8 u, ö,; prt. ind. pl. 3. nutu 
Ep 41, 8; 2) vorteü von etw. (ehs) 
haben, nutzen aus etw. ziehen: inf, 
Häv 111, 3, 112, 3 u. ö,; prs. ind, 
sg. 3, njtr Hdv 71, 6; opt, sg. 3. 
njöti Iiäv 163, 7; imper. sg. 2. 
nj6t Sd 19, 8; prt. vnd. sg. 1. naut 
F 304a 8; pl. 1. nxitom Am 91, 6 ; 
opt. sg. 1. nyta Häv 107, 4 ; sg. 2. 
nytir Fm 29, 4; part. prt, n, sg. 
acc. notiö Häv 106, 2. 

noröan, adv, nur in der Verbindung 
fyr n. nordwärts: Vsp 38, 1, 

norör, adv. nach norden: Vsp 39, 4. 

norör-vegr, m, nach norden füh- 
render weg: pl, acc, ä norörvega 
nach norden HH I 4, 6, 

nom, f. schicksalsgöitin, nome: sg, 
nom. Em 2, 4; gen. nomar Sd 
17, 7; pl. nom. acc. nomir HH I 
2, 2, Fm 12, 4 u. ö,; HHII 18, 4, 
Akv 18, 2; gen. noma Fm 11, 1, 
Hm 28, 4 u. ö,; dat. nomum Ghv 
13, 2. 
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nott, f. {got. nahts) micht: sg. nom. 

dat acc. Skm 42, 1, Vm 24, 6 u. ö.; 

Vsp 9, 5, Häv 73, 5. 111, 5; Skm 

21, 6j Vm 13, 6 u. ö.; gen. c. art 

naBtrinnar HRv 11 pr 12; pl, gen, 

natta HHv 33, 7, HH 1 20, 2 u, ö. ; 

dat, nottum prk 26, 6, Vkv 8, 1 

u, ö,, nattum HyncU 47, 6; cicc. 

nsBtr Skm 39, 4, Chrm 2, 1 u. ö. — 

Personific. Vm 25, 3. 
nü, adv, (got nu) nun, jezt, soeben: 

Vsp 15, 6, Bdr 7, 8, prk 2, 3, Hym 

11, 3, Ls 20, 2 u. ö, 
nf,n, neumünd: sg. acc. Vm 25, 4. 
n ^ - f e 1 d r , part. prt, jüngst geßAlt : 

m. sg. dat. n^feldum Hdv 86, 4. 
n^liga, adv, soeben: GSr II 38, 1. 
n^ligr, adj, neu: n, pH, acc. njhg 

Sg 26, 8. 
njr, adj. (got, niujiß) l)neu: n. sg. 

gen. n^s HHII 8, 1 ; pl. gen, n^ra 

HHv 31, 3; 2) frisch: n. sg. dat. 

n^ju Hyncß 10, 5. ' — ÄU name 

eines zwerges Vsp 15, 5. 
n^sa (st; got. bi-niuhsjan) forschend 

spähen : prt. ind. sg. 1. irfsta. Häv 

138, 3; njsask fyrir vorsichtig um- 

herspähen: prs, ind. sg. 3. n^sisk 

Häv 7, 6. 
nyt, f. genuss, nutzen: sg. acc. Skm 

34, 8. — Name eines flusses Grm 

28, 4. 

1. n^ta (tt), geniessen, verzehren: 
inf GSr II 42, 8, 

2. n^ta (tt) = hn^ta, kn^ta? ver- 
knüpfen, befestigen: part. prt. f. 
sg, nom. n^tt Am 1, 4 {vgl. jedoch 
s. V. festr). 

ö^tr, adj. 1) nützlich: n, pl. nom. 
np Häv 161, 5 ; 2) tre flieh, her- 
Uch: m. sg. dat. n^tum Grm 43, 6; 
f. sg. nom. (sw.) nyta Häv 99, 2; 
n,pl, nom. acc. n^t Vm25,5; Vm 
13, 6. 14, 3. 

nytsamligr, adj. nützlich: n. sg. 
nom. nytsamlikt Häv 151, 3. 

naBf r, f. die äussere rinde der bvrke: 
pl. gen. naefra Häv 60, 2. 

nsBma (mö), berauben (dhneha): inf. 
Br 1, 8, Gdr II 43, 4 : prs, ind, 
sg. 1. naBmi Gtfr II 32, 12. 

nsBr, adv, u. conj. 1) nahe c. dat. 
(local) : Grm 4, 3, Häv 72, 5, Sd 
27, 5 u, ö, ; 2) gegen c. dat. {tem- 
poral): nsBr aptni Hoa) 97, 1, nser 
momi Häv 100, 1; 3) soeben, vor 

Gering, Edda-Glossar. 



kurzem: Sg26,7; 4) wann: Skm 
38, 4, Häv 21, 2. 38, 5 ; 5) wenn : 
HHv 23, 5, — superl, nsest 1) als- 
baldf sofort, demnächst, baM darauf : 
Hym 3, 4, Ls 41, 4 u. ö., I)vi n. 
demnächst F303b 22; 2) jüngst : 
HH II 8, 1, 

nsdßtr, adj, superl. der nächste : n. sg, 
acc, (adv.) hjartaX^a^.) it naesta ganz 
in die nähe des herzens HHv 40, 8. 

nQkkurr, pron. indef, irgend einer, 
jemand; im pH, irgendwelche, einige: 
m. sg, nom. Vsp 41, 6; dat. nqkk- 
uram Sg56,2, n^kkomm F304al; 
acc. nQkkarn HHv 11; pl. nom, 
nQkkarir F 303 b 10; f. sg. nom, 
ngkkur Hdr 9 ; dat. nQkkurri Bp 5 ; 
acc. nakkvara Bm 15 pr 4 ; n. sg. 
nom. nakkyat Am 31, 8 ; dat. nQkk- 
uru HHv 11 pr 9, HH II 16 pr 10, 
n(?kkvi HH II 18, 3, nekkvi Gtfr 
II 31, 4, Am 25, 8; acc. ngkkut 
HH I 5, 8; pl. dat. n^kkurom 
F 303a 11. 

n Q 8 , /. nasenloch, im pl. nase : pl. acc. 
nasar Alv 2, 2, 

nQkkviÖr,n0kÖr, adj. {got. naqaf)s) 
nackt: m. sg. nom, nokkviör Häv 
49, 6; acc. noköan Am 47, 5; 
n. sg. acc. nokkvit Sg 4, 2, 



o. 

oask (a5, 8; got, dgan sis) sich fürch- 
ten {vor etw.: eht, für jmd: um 
ehn) : prs. ind. sg, 1. oumk Skm 16, 4, 
Grm 20, 4, Am 13, 7. 

6-auÖigr, adj. ohne vermögen, arm : 
m. sg. nom, Vm 10, 1, Häv 74, 5, 

6-beÖinn, part. prt, ungebetet: n, 
sg. nom. obeöit Häv 143, 1, 

6-bilgjarn, adj, nicht zum zaudern 
geneigt, schnell entschlossen: m. sg, 
dat. obilgJQmiim Sg 22, 8; acc, 
obilgjarnan Sg 22, 2, 

6-blauÖr, adj. nicht furchtsam, un- 
erschrocken, tapfer: m, sg, acc. 
oblauöan Ghv 18, 3 ; superl. m. sg. 
nom. oblauöastr Fm 24, 4; acc, 
oblauöastan Fm 23, 6, 

6-borinn, part, prt. {got, unbaui-ans) 
ungeboren : m, pl. acc, oborna Bm8, 4. 

6-brigör, adj, nicht wankelmütig, 
treu: compar, m. sg. acc. obrigöra 
Häv 6, 7. 

16 
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o-bryddr — ofan. 



6-bryddr, pari» prt, ohne spitzen 
oder stacheln {an den hufeisen) : m. 
sg, dat, obryddum Hdv 89^ 3, 

6 - b ü i n n , part prt. ungerüstet, wehr- 
los : w. sg, dat. obünum Br 30 pr 14 ; 
pl. noni öbunir Am 42, 3, 

oöal, w. jI) ererbtes hesitetum, erb- 
gut: sg, acc, Bp 49 , 3; 2) ange- 
borne smnesart;' gemütsstimmung : 
sg, nom, Ghv 22, 2 (vgl, jedoch 
Bf^gge, fkv. 438 b), 

oöal-torfa, f, ererbter landbesitz: 
sg, gep» oöaltorfu Sg 62, 8. 

oÖal-YQllr, m. dass,: pH, acc, oöal- 
vQlla Bp 36, 8, 9, 

oddr, m, X) spitze od, schneide einer 
Waffe: sg. gen, odds Am 60, 4; 
dat, oddi HHv 9, 3, Sd 17, 5; 
2) waffe: pl. nom, oddar HB. 154,3; 
dat, oddum HH II 8, 8 ; 3) sporn : 
pl. dat. oddum HH II 39,6, 40,6, 

odd-viti, m, heerfiihrer: sg, voc. 
HHv 10, 3, Grp 53, 2. 

oö-fdss, adj, heßig verlangend, be- 
gierig : f, sg, nom, oöfds prk 26, 7, 
28, 7, 

661iga, adv. eifrig: Od 24, 7. 

1. oör, m. geist, verstand: sg, acc. 
6ö Vsp 21, 2. 6. 

2. oör, adj. 1) wild, heftig: m, sg. 
dat. oöum Hdv 89,7 ; f. pl. nom. 
ööar HH II 36, 6; n. sg. nom. ott 
Am 17, 2; 2) zornig: m. pl. nom, 
oöir Am 43, 1; 3) sinnlos: m, sg, 
acc, oöan Akv 41, 2, — Als name 
eines gottes Vsp 29, 8, Hyndl 
46, 5. 

6 -d 89 11, adj. schwierig, misslich: 
compar. n. sg, nom, 6d»lla Hdv 
8, 4. 

6 - d k k r , ac^j, nicht finster, hell : m, 
sg. dat, odekkum Fm 42, 7. 

of, praepos, u, adv, L praepos. c. 
acc. u, dat. A» c. acc. bezeichnet 
es 1) den ort, über welchen oder 
oberhalb dessen etw. sich bewegt od. 
erstreckt (über, über — hin): Vsp 
3, 8, Vm 13, 6, Bp 28, 3, Hyndl 
47,2 U.Ö.; 2) den ort antoelchem 
etw. geschieht: ganga nam .. sundr 
of siöur serkr F 306 b 7; 3) den 
zeitptmkt, der bei eintritt eines 
ereignisses unmittelbar bevorsteht 
(gegen): of morgin Vkv 5; 4) den 
Widerspruch zwischen jmds über- 
Zeugung u, handlungsweise (gegen): 



of hug m»la HH II 14,2; 5) den 
gegenständ über den man spricht 
oder urteilt, den man verschweigt, 
von dem man etw. weiss usw. (über, 
von, in bezug auf): Ls 2, 1, 
Hrbl 11, 1, Alv 10, 2, Hdv 46, 1. 
110^ 7, Gör 113, 6, Ghv 16, 7 u. ö,; 
6) die nähere bestimmung oder be- 
grenzung der einer person beigelegten 
eigenschaft (an, mit rücksicht 
auf): dvergr of vQxt Bm 3; 7) die 
Ursache eines ereignisses (um — 
willen, wegen): Sg 62, 3; 
JB. c. dat, bezeichnet es 1) den ort 
über dem oder oberhalb dessen 
jmd sich befindet: stoö of hleöum 
(hleöum ? s. hleöi) Hm 11, 2 ; 2) den 
gegenständ den ein anderer an grosse, 
umfang oder wert Übertrift {höher, 
hervorragender, wertvoller als) : Gtfr 
II 2, 2, 8; 3) die person die in 
schütz u. obhut einer anderen steht : 
halda of visa vQrÖ HHv 23, 3; 

II. als adv, mit dem vbm ver- 
bunden bezeichnete of ursprl. (wie 
ga- im got. u, westgerm.) die Voll- 
endung oder durchführung einer 
handlung: of brugginn mJQör fertig 
gebrauter met Bdr7,2, heima alla 
niu hefik of farit volständig durch- 
wandert Alv 9, 5, (ef) heföi hanom 
Sattungr of soit ob ihn S. gänzlich 
vemicüet hätte Hdv 108, 7, ne fat 
mattu msBrir tivar of geta hvergi 
konten es durchaus nicht fertig 
bringen Hym 4, 4, |)aa ä vagi yindr 
of iek überlistete (vernichtete) sie 
gänzlich Gtfr I 7, 4, J^rmunrekr 
yöra systur . . jom of traddi liess sie 
volständig zertreten Ghv 2, 8 u, ö, ; 
diese perfect, bedtg von of schwächte 
sieh jedoch "olmäMich ab und es 
wurde schliesslich rein pleonastisch 
(zur versfüllung) verwendet: Grm 
8, 3, Bp 27, 7, Br 20, 1, Od 2, 8 
u, ö. Vgl. um. 

ofa, f. 1) feindseligkeU : sg. acc. ofu 
Sg 33, 4 ; 2) feindselige handlung : 
sg. acc. öftt Am 1, 1, 

ofan, adv, 1) von oben herab, von 
oben: Vsp 67, 3, Hym 19, 3, Grm 
32, 5 u. ö. ; 2) oben : Hym 31, 6, 
Grm 35, 4, fim 29, 3; fyr o., 
praep. c, acc. von oben herab auf: 
Fm 8; fyr — o. oberhalb, auf: 
Gdr 1 17, 6, Od 1, 6. 
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ofan-verör, adj. oben befindlich: 

f, sg, acc» i Qnn ofanveröa in den 

oberen räum des vorhauses (?) 8km 

31, 8. 
ofarla, adv, hoch oben: o. bita den 

köpf verletzen (?) Hdv 117, 1, 
ofarr, adv, compar. höher hinauf: 

HHI 30, 2. 
of-bl6tinn, part prt, zu viel ge- 
opfert: n. sg. nom. ofblotit Hdv 

143, 2. 
of-drukkinn, part. prt, zu viel ge- 
trunken; n, sg, acc, ofdrukkit Grm 

51, 2. 
of-drykkja,^. übermässiges trinken : 

sg, nom, Ls 47, 4, Hdv 11, 6. 
of-gaman,n. verbotener liebesgenuss : 

sg, gen, ofgamans Sd 32, 6, 
f - h 1 y , n. übermässig ruhige, schumle, 

drückende luft : sg, acc. Alv 23, 4, 
of-lengi, adv, (üzu lange: Em 4, 6, 
of-lj6tr, adj. übermässig hässiieh: 

n. sg. acc. ofljott Hym 23, 7, 
of-margr, adj. alzu vid: m, pl, 

nom, ofmargir Grm 19, 
of-mikill, adj. älzu gross: m, sg. 

nom. Grm 21, 5 ; f, sg. acc. ofmikla 

Am 73, 4 ; n, sg, acc. ofmiMt (hrp 

20, 5; pl, nom. ofmikil Sg 20, 8, 
of-reiör, adj, übermässig erzürnt 

auf jmd (ehm); m sg. nom. Hlr 

8, 8, {sw.) ofreiöi Skm 1, 6, 2, 6. 
ofr-gjald, n. harte strafe : pl. acc, 

ofrgJQld Rm 4, 1. 
ofr-hefnd, f, furchtbare räche : pH, 

acc, ofrhefndir Am 73, 8, 
6-friÖr,m. Unfriede, feindschaft: sg, 

nom. HH II 10, Dr 1, 
of-riki,n. Übermacht: sg.nom. Am 

70, 2, 
ofr-maelgi, f. geschwätzigkeit : sg, 

nom, Vm 10, 4, 
6-fröÖr, adj, {got, anfr6I)8) unklug, 

unverständig: m. pl. acc. ofroöa 

Akv 39, 9; compar, m. sg. acc, 

ofroöara Sg 21, 4, 
of r - Q 1 vi , adj, alzusehr berauscht : m, 

sg, nom. Hdv 14, 2, 
of-soinn, part, prt, zuvid verdorben, 

vergeudet: n. sg, nom. ofsoit Hdv 

143, 5. 
of-striö, n. übermässige sorge (?) : 

sg, acc, Hlr 14, 1. 
of-tregi, m. übermässiger kummer: 

sg, dat. acc. oftrega Grp 49, 3: 

Gtfr I 3, 6, 



of-varr, adj. alzu vorsichtig: m, sg, 

acc, ofvaran Hdv 130, 6, 
of-viöri, n, Unwetter: sg. acc. HH 

II 16 pr 3. 
of-v89ni, n. hofnungslosigkeit, Ver- 
zweiflung: sg. dat. Bdr 7, 6. 
of-t)runginn, part. prt. übermässig 

gedrängt: f. sg. nom. oft)Tangin 8g 

34, 6. 
6-gagn, n. schade, unheil: pl.nom, 

ogQgn HH I 42, 5, 
ogn, f, 1) furcht, schrecken: sg,nom, 

HHv 9, 3; 2) schrecken erregende 

nachrichtf Schrecknis: sg. acc. Am 
^ 13, 8 ; 3) poet, bezeichnung für 
' flu^s (Sn, E. I 576, 7), daher: sg, 

gen. ognar Ijomi 'stromglanz^, d..i. 

göld HHI 22, 6, Fm 42,. 8. 
ogn-hvatr, adj. schnell bereit zum 

kämpfe: m, sg. dat. ognhvQtum Od 

30, 5. 
6-g6ör, adj. nicht gut, schlimm: n. 

sg, acc. ogott Ls 31, 3, Hdv 29, 6. 
ogurligr, adj, furchtbar : f, sg, nom . 

ogurlig HH 1 30, 5, 
6 - g r 1 a , adv, ungenau : Hdv 132, 1. 
6-happ, n. unh^, unfaU: pl, acc, 

ohgpp Hdv 116, 7. 
o-hroöagr, adj, niedergeschlagen, 

missmutig: m. sg, nom,, Sg 47, 1, 
ö-hvatr, adj. mutlos, feige: m. sg, 

dat, ohvQtiim Fm 31, 2, 
6- j afn , adj. ungleich: n, sg, acc, {adv) 

ojafnt Hrbl 25, 1. 
ok, c&nj, u, adv, (pot. auk) 1) und: 

Vsp 2, 4, 3, 2, Bä/r 1, 3. 5. 2, 3, 

prk 1, 3. 2, 1. Hym 1, 3. 6. 4, 3 

u. ö., zwischen zwei zus. gehörige 

Wörter eingeschoben Am 37, 1; 

2) und zwar: Hdv 149, 4, HH I 
24, 4, HH II 3, Gör III 2, 7; 

3) bsßöi — 6k sowol — als auch: 
Gür 15; 4) auch: prk 20, 3, Ls 
39, 4, Grm 33, 1, Hdv 141, 10 u ö. ; 
5) zuw. scheint ok die stelle einer 
rdativpart. zu vertreten : segöu mer 
|)at .. ok ek vilja vita Skm 3, 3, 
at hQllu bann kom ok atU fms 
faöir Vm 5, 5, vgl. Ghrm 30, Vkv 6. 

6-katr, adj. unfroh, traurig: m.sg. 
nom, Vkv 38, 3. 

okkarr, pron, poss, wnser {uns beiden 
gehörig): m. sg, nom. Akv 8, 7, Hm 
27, 3; dat. okkrum HHII42,2, 
Hlr 14, 5 ; acc. okkam Hym 26, 4, 
Skm 1, 3, 16, 2]; f. sg. nom. okkur 

16* 
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6-kuör — or. 



. (B5ii die bessere von uns beiden Hlr 
3j 5; gen, okkarrar Hm 24, 4; 
pl. nom. okkrar Gifr III 4, 6 ; n, sg» 
nom. okkat Hrbl59,lf okkart Skm 
20 j 5, hvartki . . okkart keiner von 
uns beiden HVr 12 y 8; ace, okkart 
Hlr 3,8; pl, nom. acc. okkur HHv 
33, 4; Sg 39, 2. 

6-kuör, adj. {got. unkunl)8) unbe- 
kant: m. sg. nom, Grp 4, 4; dat, 
okunnum HävlO,o; acc, okunnan 
HHv 42, 7, (sw,) okunua Akv 3, 4. 
13, 4; pl, gen. okuimra Bdr 5, 2. 

6-kunnigr, adj. dass, : m. sg, nom, 
Grp 2, 6; n. sg, acc. okunnikt 
Fm 4, 2. 

6-kunnr, «. 6-kuör. 

6-kviöinn, adj. nicht zurück- 
schreckend vor etw, (ehs) : m. sg. dat. 
okviönum Vsp 58, 12. 

6 - k y n j a , n. person die eine schände 
ihres geschlechtes ist, auswurf: sg, 
nom, Ls 56, 4. 

6-kjnni,n. (got, unkunf)i) unschickl, 
benehmen: sg.gen. okynnis Hdvl9,4. 

6-lagaÖr, part. prt. nicht fertig: 
n. sg, nom. olagat Häv 66, 5, 

6-leiör, adj. nicht verhasst, lieb: 
superl. m. sg. acc. oleiöastan Skm 19, 6. 

6-lifÖr, ac^. leblos, tot: m. sg, dat, 
oliföum Häv 70, 2, HH II 47, 6; 
acc. oliföan HH II 43, 2. 

6-likr, a4j, ttngleich: n, sg, acc, 
olikt Akv 23, 5. 25, 5, 

6-ij6s, i^. UchÜosigkeit, dunkel, poet, 
bezeichnung der nacht: sg.acc, Alv 
31, 4, 

6-ljufr, adj, (got. unliufs) unlieb, 
verhasst: m, sg. acc, oljüfan (seil. 
kost?) at bjoöa Unannehmlichkeit 
bereiten HrU 41, t 

6 1 m r , a4j. böse, bissig (von hunden) : 
m. sg. nom, Grm 24 ; pl. nom. olmir 
Skm 10 pr 3. 

6-minni, n, vergesslichkeit : sg. gen. 
6minm8 Hdv 13, 1. 

ominnis-veig, f, trank der die er- 
in^ierung an früher geschehenes aus- 
löscht, Vergessenheitstrank : sg. acc. 
Br 4. 

6 m u n , f. spräche : sg. nom. Sg 71, 5. 

on,f. («= van ; got. vens) 1) erwartung : 
sg. nom, 8km 2, 2; dat, onu verr 
schlechter als es zu erwarten war 
Ls 36, 6; 2) hofnung: sg, nom. 
Am 68, 1, 



6-nau5igr, ungezumngen, freiwillig: 
f, sg. nom. onauöig HHv 4, 7. 

o-neisinn, adj, ohne schände, makel- 
los : m. sg. acc. GSr III 4, 3 (Bugges 
conj. ondisan ist aber wol richtig). 

6 -n eis 8, adj. dass,: m. sg, acc, 
oneisan HH I 19, 7 ; pH, nom,, 
oneisir Akv 12, 2; gen, 6neissa 
Akv 19, 8 ; ace, oneisa HH 124, 8, 

6-n^tr, adj. unbrauchbar, unnütz: 
m, sg. nom, Hdv 87, 5; n. pl, dat, 
onytum HH I 46, 5. II 26, 5. 

6pi, m. dbneigwng (?): sg,nom, Skm 
29, 1, 

opinn, ac{j, 1) offen: m, pl. nom, 

opnir Grm 42, 4; f. sg, nom, opin 

Vm 16, 4; n, sg. acc. opit Fm 44 

pr 1; 2) klar, deuÜich : f, sg. nom, 

opin Vkv 21, 3. 23, 7. 

opt, adv. (got, ufta), 1) oft: Vsp 
26, 9, prk 9, 5, Ls 22, 4, Skm 
42, 4, Hdv 9, 5 u. ö.; compar. 
optar öfter Akv 41, 7; 2) reichlich, 
in fülle: Hym 2, 8, Hdv 33, 2 
(M. B, Bichert, Upsala univ. ärskr, 
1877, s, 21 fg.), 

or, praep, u, adv. (got. us) 1, praep, 
c, dat. Es bezeichnet 1) local auf 
die frage woher? den ausga/ngs- 
punkt einer bewegung od. tätigkeit, 
die heimat einer person, den Ur- 
sprung eines dinges u. ä. (aus, 
von) a) nach vbis des gehens, kom- 
mens, fahrens, fliegens, besuchens 
u. ä, : gengr or skäla skatna drottinn 
Grp 5, 1, ser hon upp koma JQrö 
or (Bgi Vsp 61,3, Loki ßör or b^ndum 
Bdr 14, 6, Heöinn for einn saman 
or skogi HHv 30 pr 6, or Stafns- 
nesi beit her üt skriöu HH 1 24, 2, 
Sigurör hlj6p or grQfinni Fm 13, 
flo ..j'ärn or konungs hendi Sg 23, 4, 
or iäivÄgum stukku eitrdropar Vm 
31, 1, stigu or SQÖlum Vkv 8, 5, 
Jjü myndir min .. vitja .. or helju 
Ghv 20, 7 u, ö.; b) nach vbis des 
führens, bringens, Ziehens, stossens 
u, ä.: leiddu landrQgni l^öar or 
garöi Akv 12, 4, ef koma msettiö 
ut or oru <?lkj61 hofi Hym 33, 3, 
hvi er |)er . . stekt or landi ? HHv 
31, 6, hugöa ek msßki borinn or 
serk {)inum Am 23, 2, dr6gu feir 
or skiöi skiöijarn Hm 16, 1, ek kalki 
se or knjam hrundit Hym 32, 4; 
c) nach verbis des losmachens, be- 
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freiens u, ä. : hrauzk or skikkja Am 
47, 4, snorisk . . Ean or hendi gjalfr- 
dyr HHI 31, 6, kannat hann firrask 
or fjandgaröi Sg 26, 4, h^fuö fitt 
leystu helju or i?w 1, 5, feir biöja 
hana grata Baldr or helju F 304a 
3 u, ö. ; d) nach vbis des gräbens, 
reissens, Schneidens: ^»r .. grund 
or dali djüpum grofu Hrbl 18, 7, 
hann man .. orHQgna hjarta slita 
Gnr II 32, 7, (Reginn) skar hjarta 
or hanum Fm 26 pr 2 u. ö. ; e) 
nach vbis des brennens, tropfens^ 
Wachsens u. ä. : I)ykki mer or augam 
eldr um brenna prk 27, 7, freyddi 
sveitinn or hjartanu Fm 31 pr 4, 
t)eim legi er lekit haföi or hausi 
HeiÖdraupnis Sd 13, 9, laukr or 
grasi vaxinn Gör II 2, 4 u. ö.; 
f) nach vbis des Sprechens u, fra- 
gens : sennum vit or SQölum von den 
satteln herab Hyndl 8, 1, ek man 
segJÄ I)er .. or reiöu Hlr 5, 2, fra 
or lilfiöi dQglingr HHI 17, 2^ g) 
nach versch, anderen vNs: Oöinn 
ok Saga drekka . . or gullnum kerum 
Grm 7, 6, vgl, Fm 26 pr4; biöiö 
.. or Brandeyju bona yer6a sich 
bereit zu machen von B. ausztdaufen 
HH I 23, 3 ; k^s ek I)at8 ek vü 
or konungs garöi HHv 2, 8, vgl 
Ghv 7, 4; hinnig deyja or helju 
(or heimi?) halir Vm 43, 8, vagum 
or skogi I)ann8 vildum s^knan kämpf- 
ten aus dem wcUde heraus (befreiten 
aus der Verbannung) Am 96^ 5; 
h) nach nom, und nominalen auS' 
drücken : hon vissi ti6indi or Qllnm 
heimum Sd 2 pr 24, hvat- kantu 
segja njra spjjJla or Noregi HHv 
31, 4, vgl. Ah) 8, 4; mit eUipse 
des nomens: segöu mer or helju, ek 
man or heimi Bdr 6, 3. 4 ; nam ek 
at heyra or Hleseyju hve t)ar af 
striöum strengir gullu (der indir. 
fragesatz vertritt hier den objects- 
acc.) Od 27, 6 ; bruttr or steini die 
im felsen ihre wohnung hat Hlr 
3, 2, Njaröar dottur or Noatünum 
prk 22, 8; i) im Hbertr. sinne: 
vaknaöi vif or svefni Grp 16, 4, vgl, 
Ghv 4, 6, Hm 6, 6 ; r^skr . . raköisk 
or svefni Am 87, 2; ek velta hann 
or viti brachte ihn durch lisi um 
sn verstand Hrbl 20, 7 ; ill raö hefir 
maör opt {)egit annars brjostam or 



Hdv 9, 6; 2) bezeichnet es den 
Stoff aus dem etw, gemacht ist : var 
I)eim vettergis vant or guUi Vsp 
11, 4, vigbQnd snüa or f)Qrmum Vsp 
35, 4, |)aBr or sandi sima undu Hrbl 
18, 5, or Ymiß holdi var JQrö um 
skQpaö Vm 21, 1 u, ö, 

II. ado, 1) heraus: draup I)ar 
or eitr Ls65pr4, skeriö or hjarta 
Am 56, 3, upp or oben heraus Sd 4, 
or er {)ar brunnit da ist etw. heraus- 
gebrant (da ist eine liJucke entstan- 
den) Am 51, 8; 2) daraus: sva 
Ol unz or varö jgtunn Vm 31, 3. 

ora (rö), hadern (?): prs. ind, sg. 3, 
orir Hdv 32, 6. 

orö, n. (got vaurd), wort, rede: sg, 
nom. acc. Hd/o 140, 4, Grp 20, 2, 
Fm 1 pr 3; Sd 14, 5, Sg 7, 1, Od 
7, 8 u, ö.; gen. orös Hdv 4, 6, 
Hm 9, 5 u. ö.; dat. oröi Ls 2, 6, 
Vm 7, 5, Hdv 140, 4 u. ö,; pl. 
nom. acc. orö Vsp 30, 6, Hdv 133, 9; 
Bdr 4, 8, Hrbl 43, 2, Grm 32, 4 
u. ö.; gen. oröa prk 2, i, Skm 
2, 1, Hdv 65, 4 u. ö. ; dat. oröum 
Vm 4, 6, Hdv 83, 1, HH I 34, 
8 u, ö. 

r ö ' b »ginn , a^, zum wortstreit ge- 
neigt: m. sg. nom, Hym 3, 2. 

r ö - h e i 1 1 , f. die (üble) Vorbedeutung 
eines wortes : sg. nom. Hyndl 49, 1, 

orö-kringi, f, Zungenfertigkeit: sg, 
nom. Hrbl 47, 1, 

orö-speki, f. gäbe weise und ver- 
ständig zu reden: sg.acc, Vm5,2. 
55, 8. 

örö-stafr, m. schriftzeichen, rune: 
pl, acc. orSstafi Am 9, 3. 

orös-tirr, w. guter ruf, rühm: sg, 
nom. Hdv 75, 4. 

6-rei6r, adj. nicht zornig, müde, 
gnädig : n, pl. dat. oreiöum Sd 3, 4. 

orka (aö), von jmd (ehn od, a. ehn) 
etw. (ehs od. til ehs) verlangen : inf. j> 
Hdv 81, 5, ^^* 



orm-beör, m. ^scklangehlaaer' : sg, 
gen. ormbeös eld *das feuer des 
schlangevdager^ , d, i. gold Gifr I 
26, 4. 

orm-garör,m. scMangenhof, zwinger 
in dem schlangen gehalten werden : 
sg. nom, Akv 18,7; acc, ormgarö 
Sg 59, 4, Dr 15 u, ö. 

ormr, m. (got, vaorms) schlänge: sg, 
nom. voc, Vsp 51, 5, Skm 27, 6 u, ö.; 
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Fm 19, 1; gen. orms Hym 22, 3 
u, ö.; dat. ormi Vsp 57, 6, Häv 
85, 4 u. ö.; acc. onn Vsp 58, 4, 
Hym 23, 3 t*. ö. ; pl, nom, ormar 
Grm 34, 1 u, ö.; * gen. orma Vsp 
39, 8 ; dat. ormam Akv 32, 5, Am 
56, 8; acc. onna HHv 30 pr 7, 
c. art. ormana Dr 16. 

6r, öra usw. s. 2. varr. 

orrosta,/*. schUuiht : sg. nom. HHv 
34 pr 9, HH II 16 pr 28 ; gen. 
dat. acc. orrostu Häv 154; 2; Häv 
128, 6 u. ö.; Em 25 pr 1. 4; dat. 
c. art. orrostonni Sd 2 pr 14 ; pl. 
dat. orrostum HHv 9 pr 5. 

ö-sainn, part. prt. ungesät: m. pl. 
nom. osanir Vsp 64^ 1. 

6-sannr, adj. unwahr: n. sg. dat. 
osQima HH 1 37, 4 ; pl. gen. osaöra 
Rm 4, 4. 

6 - s a 1 1 , /*. nichteintoüUgung : sg. dat. 
at 6. minni ohne meine einwüligung 
Älv 6, 4. 

o-sendr, part. prt. nicht gesendet: 
n. sg, nom. osent Häv 143, 4. 

6-8Jaldan, adv. nicht selten, häufig : 
Vsp 26, 9. 

68ka-byrr,w. erumnschter, günstiger 
toind: sg. nom. HH II 30, 3. 

ösk-iDSBr, f. ^umnschmädchen* , Wal- 
küre {myth. * 547^ ; sg. acc. oskmey 
Od 15, 3, 

68k-mQgr,in. tounschsohn, adoptt»- 
söhn (?): pl. gen. oskmaga Ls 16, 3. 

o-skorinD, part. prt. ungeschnitten : 
n. sg. nom. oskorit Gifr II 23, 7. 

o-skQp, n. pl. ungehörigkeit, Un- 
schicklichkeit: nom. Häv 97, 4. 

6 - s m a r , adj. nicht gering, bedeutend : 
f. pi. acc. Od 19, 8. 

ö-snjallr, a^. mutlos, feig: m. sg. 
nom. Häv 16, 1. 48, 4. 

6- 8 not r, adj, unklug, u/nver ständig, 
töricht: m. sg. nom. Häv 24, 1, 
78, 1 u. ö.; gen. 68notr8 Häv 
102, 9. 

6-8piltr, part. prt. unversehrt, un- 
verdorben: f. pl. acc. ospiltar Sd 
19, 6. 

08 8, pron. poss. unser: m. sg. pl. 
dat. 088um Am 31, 6; HHIIlO, 8; 
f. pl acc. ossär Am 53, 2; n. pl. 
dat. ossum 8km 14, 3. 

6 - 8 y i ö r , adj. unklug, töricht : m. sg. 
nom. Häv 21, 4, Fm 37, 1 u. ö.; 
gen. osviims Fm 11, 3; pl. gen. 



osviSra Grm 34, 3; acc. osvinna 

Häv 121, 7. 
6-8;^nn, adj. ungewiss, unsicher: n. 

sg. nom. osynt Rm 25, 4, 
6-teitr, adj. unfroh, mürrisch: m. 

sg. nom. Hym 25, 1. 
O'titr, adj. ungewohnt: n. sg.nom. 

1)6 er hanam otitt vi5 JQtuns brüöir 

hat nicht gerne zu schaffen mit . . 

Hyndl 4, 5. 
otr, m. fischotter: sg. gen. otrs Rm 

10; dat. c. art. otrinam Rm 13. — 

Als eigenname Rm 9. 9 pr 2. 
6-trauÖr, adj. nicht träge, leicht 

bereit zu etw. (ehs): m. pl, nom. 

otrauöir Skm 24, 6. 
otr-belgr, m. otterbalg: sg. acc. c. 

art. otrbelginn Rm 15. 5 pr 2. 
ötta, f. {got. uhtvö) der lezte teil der 

nacht vor eintritt der morgendäm- 

merung: sg. acc. ottu Am 50, 3. 
6 -varr, adj. unvorsichtig: m. sg. nom. 

Akv 41, 1. 
6-vili, m. freudlosigkeit, elend: sg. 

gen. ovilja 8g 46, 6. 
6 - vi 1 1 r , part. prt. unverfälscht : /*. pl. 

acc. oviltar Sd 19, 5. 
6-vinr, m. feind: sg. gen. ovinar 

Häv 43, 4 ; dat. ovin Fm 1 pr 5; 

pl. nom. övinir Häv 1, 6. 
o-visB, adj. (got. unvis) ungewiss: 

n. sg. nom, ovist Häv 1, 5. 38, 4, 

Fm 24, 1. 
6-v8Bgiiin, adj. nicht zur nachgibig- 

keit geneigt y trotzig, eigenwillig: 

n. pl. nom. ovaegin Am 95, 2. 
oxi, uxi, m. {got. auhsa) ochse: sg. 

nom. uxi Hym 18, 7; gen. dat. uxa 

Hym 22, 4; Hym 18, 3; acc. oxa 

pHc 24, 5 ; pl. nom. oxn prk 23, 3 ; 

gen. uxna F 304b 31; dat. oxnam 

Am 19, 3; acc, exn Rp 22, 3, yxn 

Hym 15, 8, 
6-|)arfr, adj. 1) unnütz: n.pl.nom, 

opqrf Häo 163, 4; 2) schädlich: 

n, sg. acc. {ad/o.) 6t>arft zum schaden, 

zum verderben Sg 64, 4. 
6-{>oli, m, Ungeduld: sg. nom. Skm 

29, 2; acc. 6|)ola Skm 36, 3. 
6 - 9 r r , adj. langsam : n. sg. acc, {adv.) 

oqrt Sg 62, 1. 



penningr. m. münze, pfennig: sg. 
(MC. penning Ls 40, 4. 
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pina (nd, aö), peinigen, martern: in f. 

Gmi 28, 33. 
plogr, m. pflüg: sg. acc. plog Bp 

22, 8. 
pro-lepsis, /*. {ngoXri^piq) ^vorweg- 

nahme\ eine stillst, figur: sg.nom, 

F 305h 16, 



B. 

1. ra, f, segdstange, rahe: sg. acc. 
HH I 34, 2; pl. nom. rar Hdv 
73, 7, HH I 50, 4. 

2. ra, f. älter vra, s. d. 

raÖ, w. 1) rat, ratschlag: sg. nom. 
acc. Fm 21, 1; Hrbl 53, 1; dat. 
räöi Hrhl 49, 1 ; pl. nom. acc. raö 
Ls 51, 6, Vkv 31, 6 u. ö.; Grm ß, 
Hdv 111, 2, Bp 3, 2 u. ö.; gen. 
raöa Bm llpr 5; dat. raöum Hdv 
110, 8; 2) entscMuss, ratschluss, 
plan, anscMag : sg. a^c. Am 62, 4. 
67,2, Hm 20,5; dat. raöi Hyndl 
42,7, Od 13, 4; pl. gen. raöa Grp 
33, 4; dat. raÖum Sg 48, 8, Am 
10, 8 ; acc. raö Sg 26, 8; 3) ver- 
ständige Überlegung, klugheit: sg. 
noni. Grp 36, 4; pl. dat. raönm 
Hrhl 18, 10; 4) recht eine ent^ 
Scheidung zu treffen, macht, gewalt : 
pl. acc. Alv4,3 ; dat. räÖum Alv 
5,2; 5) läge, umstände, befinden: 
sg. gen. raös Hdv 108, 3; 6) das 
eheliehe Verhältnis, partie, ehe: pH. 
gen. raÖa Grp 45, 4, Br 3, 6, 

raöa (reo; got. redan) 1) etw. (eht; 
eintnal Fm 26, 1 ehu) anraten, 
jmd (ehm) einen rat (eht) erteilen: 
inf. Hrhl 53, 1; prs. ind. sg. 1. 
raeö Sd 22, 1. 23, 1 u. ö, ; sg. 2. 
raeör Akv 6, 3; imper. sg. 2. raö 
Vm i, 1 ; part. prs m. pl. nom. 
raöendr die ratgeber Akv 9, 3 ; prt. 
ind. sg. 2. rett Fm 26, 1; sg. 3. 
reo HHv 9, Ghv 6; part. prt. n. 
sg. nom. raöit Fm 21, 1 ; 2) macht 
od. gewalt über etw. (ehu) haben, 
m^cht gewinnen über etw. ^ über etw. 
herschen, einer sache walten u. ä.: 
inf. Grm 2, 5, Hyndl 49, 2 u. ö ; 
prs. ind. sg. 3. rasör Vsp 67, 4, Vm 
38, 7 u ö.; pl. 1. raöum Sg 19, 6; 
pl. 3. raöa Vm50, 4 ; prt. ind. sg. 3. 
reo Bp 39, 1, HH I 10, 7 u. ö. ; 
opt. sg. 3. reöi Fm 26, 5, Br 11, 2; 



inf. latum {)vi {)arfar raöa lassen 
wir das Schicksal darüber entscheiden 
Sg 45, 4; prs. ind. sg. 1. ek |)vi 
raeö at ich bin schuld daran dass 
Ls 28, 4; sg. 2. alls I)u bjoÖa 
r»ör da du im stände bist es zu 
gewähren HHv 7, 4; sg. 3. hverr 
er segja rsBör fals jmd in der läge 
ist zu sagen Hdv 123, 2; hann 
raaör ro |)eim er roegir her goö bringt 
ihn zur ruhe Ls 55, 4; 3) he- 
scMiessen, einen entschluss fassen: 
prt. opt. sg. 3. er hinn um reÖi 
wenn jener sich dazu entschliessen 
wolte Am 7, 8; paH. prt, n. sg. 
nmn. sva er nii raÖit Am 28, 2; 
acc. ef h^föuö aör raÖit wenn ihr 
vorher plane geschmiedet hattet Am 
42, 2 ; 4) sich auf etw, (ehu) ein- 
lassen : inf. ly ti raöa sich eines fehl- 
tritts schuldig machen Od 22, 3; 
5) sich anschicken etw. zu tun, mit 
nachfolg. inf. (mit oder ohne at), 
oft rein pleonast. wie nhd. tun 
prs. ind. sg. 1. raeÖ Hrbl 47, 3; 
imper. sg. 2. raö Skm 1, 2; prt 
ind. sg. 2. rett Am 80, 6; sg. 3 
reo prk 1, 7, HHv 26, 2, Am 10 
6 u. ö. ; 6) jmd (ehn) verraten 
inf. Fm 22, 2 ; prt. ind. sg. 3. reÖ 
Fhn 22, 1 ; part. prt. m. sg. nom 
acc. raöinn Akv 16, 5; Fm 37, 5 
7) erraten, deuten (ninar, stafi) 
inf Hdv 142, 2, Gtfr II 23, 4, Am 
9, 8; imper. sg. 2. raÖ Am 21, 6; 
prt. ind. sg. 1. 3. reÖ Am 11, 1; 
Sd 13, 4; opt. sg. 1. reöa Gif r II 
38, 4; part. prt. m. pl. acc. raöna 
Häv 141, 2; 8) mit praepp. : r. & 
ehn sich an jmd heranwagen, jmd 
anfallen: inf. Grm 26; r. ehm til 
ehs jmd etwas bereiten: prs. ind, 
pl. 3. Grp 51, 4 ; prt. vnd, pl. 2, 
hve er yör snemma til saka reöuö 
wie ihr seihst frühzeitig schuld auf 
euch ludet Sg 34, 4 ; part. prt. n. 
sg. nom. mun Gunnari til gamans 
raöit veröa eöa själfum mer wird 
für G. oder mich freude daraus er- 
wachsen Grp 44, 6 ; r. til ehs sich 
zu etw, anschicken: prt. ind. sg. 3. 
reo til hefnda Sg 22, 5; r. u m eht 
sich über etwas beraten: prt. ind. 
pl, 3. reöu Bdr 1, 5, prk 13, 5; 
r. viö sik mit sich selbst zu rate 
gehen : prs. ind. sg. 3. rsöör Fm 33, 2 



128 



raö-bani — regin-{)ing. 



raftask Tjjmd{ebm) rat erteilen: 
prs. ind. sg. 1. ra5umk Hdv 111, 1, 
112, 1 u. ö.; 2) sich wozu an- 
schicken, wohin gelangen: prs. ind. 
sg. 1, jfir raöamk ganga ich gelange 
dahin es Über mich zu gewinnen (?) 
Am77,l; pl.3. raöask Am 24, 2; 
prt. ind. sg. 3. rezk Rp 5, 4. 19, 4 ; 

3) sich beraten : prt. ind, sg, 3. illa 
rezk Atli war übel beraten Am 2, 3 ; 

4) r. at sich raten lassen : prt. ind, 
pl. 3. ekki at reöusk Am 46, 7, 

ra5-bani,m. wer durch se anschlage 
jmds tod herbeiführt: sg. nom. Hym 
19, 2. 

raö-snotr, a^j. Muge entschlüsse 
fassend, klug, einsichtig: m.pl.gen. 
raösnotra Hdv 64, 2. 

ra5-8pakr, adj, dass,: m. sg. nom. 
Grp21,6; pl.jtom. ra5spakir Grp 
6, 3; w. sg, acc. (sw.) raöspaka 
Hdv 101, 5. 

raö-8viör, adj. dass.: m, sg. nom. 
(sw.) raösvinni ^rbl 8, 3, — Als 
name eines zwerges Vsp 15, 7. 

ragr, adj. unmärdich, weibisch; ins- 
bes, bezeichnung desjenigen, der sich 
zu widematürl, unzucht gebrauchen 
lässt: m. sg. nom. Ls 33, 4; voc, 
(sw.) ragi Hrbl 27, 1. 51,1; f. sg. 
voc. TQg Ls 57, 1. 59, 1 u ö. 

rakki, m, 1) hund: pl. nom, rakkar 
Am 24, 1; 2) tau od. kette ver- 
mittelst deren die rohe am mast- 
baum befestigt ist, rack: pl. gen. 
rakka HH 1 50, 3. 

rakk-latr, adj. von kühner hand- 
lungsweise, entschlossen, mutig: m. 
pl, dat. rakklatum Am 62, 3. 

ramliga, odr. kräftig: HH 131,5, 
Sg 23, 2. 

ramm-aukinn, adj, mit ungewöhn- 
licher stärke ausgerüstet: m, sg. 
nom. Hyndl 35, 3. 

ramm-haga5r, adj, seelenstark: 
m. sg. nom. Sg 25, 3, 

rammr, adj. stark, kräftig, mächtig, 
gewaltig: m, sg, acc. ramman Hym 
28, 5, Bp 1, 5; n. sg. nom. ramt 
Hdv 135, 1; acc. {adv.) ramt Od 
6, 6; n. pl. nom. acc. r^rnm Sd 
37, 6; Vsp 45, 8 u. ö, 

rangr, adj. älter vrangr s. d. 

rann, n, {got. razn) haus: sg. nom. 
Grm 9, 4; dat. ranni Bdr 3, 8, 
Grm 13, 5, Hm 23, 1; pl, gen. 



ranna Grm 24, 4, Hlr 1, 8; dat. 

r^nnum Skm 14, 3. 
r a p t r , w. da^hsparren : pl, nom, raptar 

Am 63, 8; acc, c, art, raptana 

F 304a 34. 
rar, adj. (älter hrkr, s,d.) 1) feucht: 

m, sg. gen, ras Hdv 149,3; 2) roh, 

ungekocht: n. sg, a^ic, ratt (scü. 

kJQt) HHII4 pr 7, 
ras, f. lauf: sg, gen, rasar HH I 

43, 4, 
rata (aö; alter vrata, goU vraton) 

1) fallen, zu faU kämmten : prs. ind. 

sg. 3. ratar Grp 36, 3; pl. 3. rata 

Fsp 53, 6; 2) umherwandern: 

prs. ind. sg. 3. ratar Hdv 5, 3, 

18, 2; part. prt, n. sg. acc. ratat 

Alv 6, 2. 
rati, m. bohr er: sg. gen. rata Hdv 

105, 1. 
raaör, adj. [got. rau{)s) rot: m. sg. 

dat. rauöum Vsp 42, 4, HH 1 34, 3, 

Akv 8, 6, (sw.) rauöa Hyndl 12, 8 ; 

acc. raaöan Bp 21, 5; pl. nom. 

rauSir HHI 57, 3; dat. rauÖum 

Hlr 9, 3. Akv 40, 3; acc. raaöa 

prk 29, 6, Vkv 19, 4 m. ö,; f, pl. 

acc. rauöar GSr II 14, 9; n. sg. 

nom. acc. rautt Vkv 21, 7, F304b 2; 
^ Vkv 6, 1; dat. rauöu Bm 16. 9, 1, 

Od 14, 6. — Als name eines ochsen 

F 304b 33. 
raufa (aÖ), durchbohren: prt. ind, 

sg. 2. raufaöir HH I 42, 8. 
raun, f. erfähr ung: pl. acc. raonir 

Od 18, 4. 
regln, w.^Z. (got. laLgin) götter : nom. 

acc, Vsp 9, 1, Ls 32, o, Vm 25, 5 

u. ö ; Ls 4, 5, Vm 3, 3 u. ö.; gen. 

ragna Vsp 42, 3. 45, 7, Ls 39, 6 

u. ö., rQgna Hyndl 35, 4, rogna 

Hdv 141, 7. 
regin-domr, m. erhabenes, gewal- 
tiges gericht: sg. dat. kemr inn riki 

atregindomi Vsp 67, 2, *um wie 

kein anderer mit unvergleichlicher 
' macht u. autorität gericht zu halten* 

{Mhff, DA V, 35). 
regin-kunnigr, adj. überaus klug^ 

sehr erfahren; zauberkundig: m. sg. 

nom. (sw.) reginkunngi Hm 25, 2, 
regin-kunnr, adj. *von der höchsten 

herkunft' (DA V, 259) : f. pl. dat. 

reginkunnnm Hdv 79, 3. 
regin-|)ing, n. grosse, algemeine 

versamlung : pl, gen. regint)inga HH 
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I 52, 2 — wahrscheinlicher ist je- 
doch das wort {mit Bttgge in Wim- 
mers Itßseh.^ VI) Kegint)inga zu 
schreiben u, als ortsname zu fassen, 

regn, n. {got rign) regen: sg. acc, 
Hyndl 42, 8 ; gen. rugns Gtir-s I 
15, 5; dat, regni Bdr 5, 6, 

reiö, f, 1) ritt: sg.acc, F 303h 10; 
2) wagen: sg. dat, reiö Helr 5, 
reiöu Hlr 5, 2, c. art. reiöinni 
Helr 7. 

reiöa (dd; got, raidjan) entrichten, 
auszahlen: prt. ind. pl, 3. reiddu 
Em 5 pr 1; part. prt. n, sg. nom, 
reitt Bm 6, 1, 

1. reiöi, n. kostbares gerät: pl. nom. 
F 306a 7. 

2. reiöi, f. äUer vreiöi, s. d. 

reiör, adj. alter vreiör, s. d. 

reifa (fö), 1) hervorrufen, erwir- 
ken (?) : inf, Akv 34, 4 (vgl. Bugge 
fkv. 432 b); 2) jmd (ehn) mit etw. 
(ehu) begaben, beschenken: inf. Am 

13, 6; prt. ind. sg. 3. reiföi Gtfr II 
1, 6. 7. Akv 40, 4. 

reifr, adj. munter, leutselig: m. sg. 
nom. Häv 15, 4. 102, 2. 

reini, m. (älter vreini) hengst: sg. 
nom. HHv21,l; gen. reina HHv 
20, e (Bugge, fkv. 407a). 

reisa (st; got. ur-raisjan) aufrichten: 
prs, opt. sg. 3. reisi Hdv 72, 6; 
prt, ind. pl. 3. reistu Mm 5 pr 3. 

reka, alter vreka, s. d. 

rekja (raköa; ^oi uf-rakjan) 1) auf- 
wickeln, ausbreiten, ausspannen: 
inf. boröa at rekja teppiche (am Web- 
stuhle) ausspannen, weben Hlrl, 6; 
prt. ind. sg. 3. raköi Od 16, 2; 2) 
entwickeln, darlegen, herzählen : prs. 
ind. pl. 3. rekja Hyndl 45, 8; 3) 
rekjask sich herauswickeln, sich hs- 
reissen, auffahren: prt. ind, sg. 3. 
raköisk Am 87, 2. 

rekkja, f. bett: sg. gen, dat. acc, 
rekkju Bp 5, 6 u. ö,; Br 20 pr 5; 
Bp 11, 6. 32, 4. 

rekkr, m. (ags, rinc) mann, heUd: 
sg. nom, voc. Hrbl 8, 3; HHv 22, 5; 
dat, rekki Hyndl 3, 8; pl. nom. 
rekkar Häv 49, 4 (vgl. K, Gidason, 
Njäla II, 367), Vkv 29, 4, Grp 6,4; 
gen. acc. rekka Alv 5^ 1, Akv 19, 8, 
F 305b 11; HHv 18, 4, Gtfr II 

14, 10; dat. rekkum Gtfrl 19, 2, 
Am 62, 3. 

Gering, Edda-Glossar. 



r e n g j a (gö ; äUer vrengj a) verdrehen, 
verfälschen: prt. ind, sg. 3. rengöi 
Am 4, 2. 

1. renna (rann; alter rinna, got, 
rinnan) 1) laufen, rennen : inf. Vsp 

45, 4, prk 21, 4, Grm 32, 2 u. ö. ; 
prs. ind, sg. 3. renn lopt ok Iqg 
durch luft u, meer F303b 7; pl. 3. 
renna Am 24, 1; opt, sg. pl. 3. 
renni HH II 30, 5. 6. 35, 7; HH 
1 52, 1; prt. ind, sg. 2. rant Hyndl 

46, 5; sg. 3. rann Gtfr II 4, 1, 
T. a hals hänum fiel ihm um den 
hals HHII 12 pr 17; opt. pl. 3. 
rynni HH II 36, 6; 2) fliessen, 
strömen: inf. Vm 16, 4, Am 25, 1; 
prt. ind. sg. 3. rann Gtfr I 15, 6; 
part, prt. f. sg. acc. runna beströmt, 
besprizt Gtfr 1 14, 4; 3) schwim- 
men: prs. ind. sg, 3, renn Bm 1, 2; 
4) aufwachsen, entspriessen: prs, 
ind. sg. 3. renn Hdv 137, 9. 

2. renna (nd; ^ot ur-rannjan) laufen 
lassen (ehu) : prt, ind, pl. 2. renduö 
Br 18, 4. 

r e p t a (pt), mit dachsparren versehen, 
bedecken : part. prt, n. sg. nom.pl. 
acc. rept Grm 9, 4; Grm 24, 5, 

retta (tt; got. ga-ralhtjan) gerade 
machen, aufrichten; r. viö davon- 
kommen : prt. opt. sg. 31 retti Am 60 ß. 

retti, n. zurechtsetzung, wider ein- 
richtung: sg. acc. lifja, t, (iron.) 
HHv 22, 4. 

rettr, adj. (got. raihts) 1) gerade: 
f. pl. acc. rettar Bp 14, 2. 26, 2; 

2) richtig, wahr: n. sg. acc. rett 
Grp 11, 8, adv. der Wahrheit ge- 
mäss Vsp 15, 8, Grp 21, 5. 

reyria (nd), 1) versuchen, auf die 
probe steSien, erproben: inf. Alv 9,3, 
HHv 21, 2, Am 39, 4; prs. ind. 
sg, 2. reynir Am 75, 8; prt, ind. 
sg. 1. reynda Vm 3, 3. 44, 3 u. ö. ; 
pl, 1. reyndum Am 90, 6; 2) er- 
fahren, kennen lernen: prs. ind. 
sg. 2. reynir Am 66, 4. 77, 6; prt, 
ind. sg, 1. reynda Hdv 95, 1. 101, 4; 
part. prt. n. sg. acc. reynt Am 57, 4; 

3) durch prüfung sich bewähren: 
prt. ind. sg. 3, reyndi Br 19, 1; 
part. prU m. sg. nom. reyndr Häv 
80, 3; n, sg. nom. reynt Häv 79, 1; 
reynask dass,: inf. Am 57, 3, 

reyrr, m. (got. raus, n.) röhr: sg. dtxt. 
reyri Häv 95, 2. 

17 
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1. riöa (reiö) 1) reiten: inf. Vsp 
31, 3, Ls 28, 5 u. ö.; prs, ind, 
sg. 2, 3, riör Grp 13, 7; Sg 27, 1, 
F 305a 9 ; pl. 3. riöa Ls 42, 5, 
Vm 41, 5 u, ö,; opt. sg, 1. riöa 
Skm 38, 3; sg. 3. riöi Hdv 61, 2; 
imper» sg. 2. riö Bdr 14, 1, Fm 
20, 3; prt, ind, sg. 3, reiö Bdr 
2, 5, HHv 28, 2 u. ö. ; pl. 1. riöum 
Gtfr II 36, 4 ; pl. 2. riöuö Sg 35, 4 ; 
pl. 3. riöu HH II 16 pr 7, Er 13, 
8 u. ö.; opt. sg. 2. riöir Brl6,5; 
sg. 3. riöi F 305 b 3; part, prt, 
n. sg. ace. riöit Br 19, 2. 20 pr 10 ; 
mit acc. des weges : inf. Vsp 31, H, 
Vm 47, 4 u. ö.; prt. ind. sg. 3. 
reiö Bp 37, 5, HHII 4 pr 10 u. ö.; 
pl. 1. riöum Gtfr II 35, 6; pl. 3. 
riöu HHII 48 pr 1; statt dessen 
um c. acc. HH II 12 pr 8; mit 
dat. des tieres auf dem man 
reitet : inf. Bp 35, 9, Gür II 18, 9 
u, ö.; prs. ind. sg. 3. riÖr Hdv 
71, 1 ; pl. 3. riöa Grm 30, 6, Em 
16, 1; prt. ind. sg. 3. reiö HHv 
30 pr 7, Fm 44, 4 u. ö.; statt 
dessen a c. dat.: prt. ind. sg. 3. 
reiö HHv 35, 1; acc.: inf. kjöl at 
riöa Bp 49, 6; mit dat. u. acc: 
part. prt. n. sg. acc. haföa ek ^er 
moöri mart skeiö riöit HH143,6; 
inf. riöa eiindi (mit einer hotschaft) 
mar inum melgreypa Myrkviö inn 
okumia Äkv 3, 2, vgl. Akv 8, 8; 
2) sich auf imd nieder bewegen (?J: 
inf. Hdv 135, 2. 

2. riöa (reiö; älter vriöa) flechten, 
knüpfen : part. prt. n. sg. axic, riÖit 
Akv 8, 6. 

3. riöa (aö), sich hin u. her bewegen: 
prt. ind. pl. 3. riöuöu Bp 21, 6. 

rif , n. rippe: pl. gen. rifja HHv 22,4, 

rifa (reif), 1) zerreissen, zerbrechen: 
prt. ind. pl. 3. rifu Am 36, 2 ; 2) 
ausreissen: part. prt. m. pl. nom. 
rifnir GSr II 40, 5. 

r i f n a (aö), in stücke geh/n, zerbrechen: 
prs. ind. pl. 3. HH II 2, 7; prt. 
ind. sg. 3. rifnaöi Hym 31, 8. 

rifr, m. webebaum: sg. gen. rifjar 
Bp 15, 4. 

riki, n. {got. reiki) 1) macht, gewalt: 
sg. acc. Hdv 64, 1; dat. riki mit 
macht, kräftig, gewaltig Am 36, 1, 
af r. dass.: HHI48, 1; 2) reich, 
königreich: sg. dat. Sf 24; gen. 



rikis Sf26; 3) ansehen, rühm: sg. 
nom. dat. F 306a 11; Hdv 154, 5. 

rik-menni, n. cdU. angesehene, vor- 
nehme leute: sg. dat. HHII 20,8. 

rikr, adj. (got.ieikB) mächtig, kräf- 
tig, gewaltig, herlich: m. sg, nom. 
HH II 6. 12 pr 1, («tr.) riki Vsp 
67, 1, Akv 30, 1; voc. rikr HHv 
6, 3, Akv 16, 6; gen, riks Chrp 
26, 2; dat. rikjum Grp 17, 1, (sw.) 
rikja Ghv 6; pl. nom. rikur Bdr 
1, 6, Akv 9, 4 u. ö,; f. sg. nom. 
rik Grp 49, 2, (sw.) rikja HH I 
57,4; dM. xÜlA Am63,7; n.sg, 
acc. (adv,) rikt Od 6, 5 ; pl, nom. 
rik Fm 39, 1; superl, m, sg, nom. 
rikstr Bm 14, 6, 

ript, f. stück zeug, lumpen, ärmliche 
kUkdungi sg. acc. Hdv 49, 5. 

ripti, n, 1) zeug, tuch: sg. dat. Bp 
21, 4; 2) gewand: sg. acc. Bp 
28, 3; 3) Schleier: sg. dat. Bp 
23, 6 ; 4) betttuch: sg. acc. Sg 8, 8. 

risa (reis; got. ur-reisan) 1) auf- 
stehen, sich erheben, sich aufrichten: 
inf, Hdv 58, 1. 59, 1; imper. sg. 2, 
ris Ls 10, 1, Skm 1, 1 u, ö.; prt. 
ind. sg. 3. reis Bär 4, 7, Sg 25, 4 
u. ö., T. ä kne erhob sich halb mit 
gebeugten knien, nahm die zum 
werfen passende Stellung ein Hym 
31, 1; ^) r. upp, a) aufstehen, 
sich erheben: imper. sg. 2. ris Vkv 
39, 1 ; prt. ind. sg. 3. reis Bdr 2, 1, 
Bp 5, 3 u. ö.; b) aufbrechen: inf. 
Am 29, 3; prt. ind. sg. 3. reis Hdv 
143,9; 3) sicherheben, entstehen: 
part. prt. n, pl. nom. risin Sd 37, 6, 

1. rista (reist), ritzen^ schneiden: 
prt, ind, sg, 3, reist Sd 7 ; part. 
prt. m. sg. nom. ristinn Bm 26, 4 ; 
bes. vom ritzen od. einschneiden der 
runen: inf. Hdv 142, 1, Sd 6, 3 
u. ö,; prs. ind. sg, 1, rist Skm 
36, 1, Hdv 155, 4; prt, ind. sg, 
1.3. reist Hdv 141, 12; Hdv 141,7, 
Sd 13, 5 u. ö.; part. prt, m. pl. 
nom. ristnir Gdr II 23, 3 ; f. pl. 
acc. ristnar Sd 15, 1; i. ä ein- 
schneiden : prt. ind, sg, t reist Skm 
36, 5; part. prt. f. pl, nom* ristnar 
Sd 18, 2; r. af wegschneiden: prs. 
ind. sg. 1. rist Skm 36, 4. 

2. rista (st), zerschneiden: inf. Grp 
15, 7, F 305a 4; prt. ind. pH, 3. 
ristu F 305a 2. 5. 
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rita (aö; äUer vrita) schreiben: part 
prt. n, sg, nom. ritat HH II 16 
pr 22y ritaö HH II 16 pr 16. 

rjoöa (rauö) röten: inf. Hrhl 40, 4, 
Bp 38, 6 u. ö.; prs. ind. sg. 3, 
TJÜT Vsp 42, 3, Fm 24, 6; prt. 
md. sg. 1. 3. rauö Fm 28, 2; Hyndl 
10,5; sg, 2. rautt Fml,4; opt. 
sg. 3. ryöi Em 26, 6; part. prt. 
m. pl. nom. roönir G&r II 23, 3. 
40,6 ;\ f. pl.nom.acc. roönar Ghv 
4, 9, Hm, 7, 3; HH II 48, 2. 

rjoör, adj. rötlich; von frischer ge- 
sichtsfarhe: m. sg. acc. rjööan Bp 
21, 5. 

rjufa (rauf), reissen: inf. undir r. 
vmnden schlagen Bp 49, 8; part. 
prs. m. pl. nom. rjüfendr die Zer- 
störer Bdr 14, 8 ; rj üf ask vernichtet 
werden, untergehen : prs. ind. pl. 3. 
Ls 41, 3, Vm 52, 6 u. ö. 

r j ü k a (rauk) rattchen : prt. ind. pl. 3. 
ruku Äkv 43, 4. 

t6, f. ruhe: sg. nom. acc. Am 75, 7; 
Ls 55, 4. 

roa (rora), rudern: inf. Hym 17, 2, 
Hdv 81, 2 u. ö,; prs. ind, sg. 2. 
r<Br Fm 11, 5 ; pl. 3. roa Alv 24, 5; 
imper, sg. 2, ro Hrbl 53, 2; prt. 
ind. pl. 3. roru Hym 25, 2, Grm 3, 
reru HH I 28, 4. 

roöna (aö), rot werden, sich röten: 
prt. ind. sg. 3. roönaöi G&r 1 15, 4, 

r 6ö r a , /*. hlut : sg. acc. roöru Am 19, 2, 

rofna (aÖ), zerreissen, zerschneiden: 
inf. Sg 18, 5. 

rog, n. {älter YTOg) 1) anschuldigung, 
Verdächtigung : sg. dat. rogi Ls 4, 4 ; 
pl. nom. rog Am 94, 6; 2) feind- 
Schaft, streit : sg. dat. rogi Bm 5, 6, 
Hm 10, 4 ; pl nom. rog Sd 37, 6 ; 3) 
gegenständ des Streites, veranla^ssung 
zum streit: sg. nom. Häv 32, 4; 
dat. rogi HH 11 20, 7. 

rog-apaldr, m. 'apfelbaum deskam- 
pfes', kampfbaum, d. i. krieger, 
held: sg. voc. HHv 6, 3. 

rog-malmr, m. 'kämpf er z\ metall 
das veranlassung zum streite gibt, 
d. i. gold : sg. dat. rogmälmi Akv 28, 2, 

r6g-{)orn, m. *kampfdom\ d. i. 
Schwert :pl. dat, r6gl)ornura Akv 30,4. 

rokkr, m. Spinnrocken: sg. acc. rokk 
Bp 16, 2. 

roma, f. streit: sg. gen. romu HH I 
26, 6. 



rosmu-fJQll, n. pH. rote felsenf?): 
acc. Akv 19, 7 (vgl. jedoch Bugge, 
Arkiv I, 11 fg., der EosmonfJQll, 
Eosomonorum montes, lesen wiU), 

rot, f. Wurzel: pl. nom. roetr Grm 
31,1; dat. rotum Skm35,5, Häv 
137, 9 u. ö. 

rot-lauss, odj. wurzeüos: m, sg. 
dat. rotlausum Häv 84, 6. 

rum, n. {got. rüm? rums?) räum, 
platz: sg. gen. rums Häv 105, 2; 
dat. helta in lengr nimi blieb nicht 
länger an seinem platze Am 59, 2. 

rüm-brugöinn, adj. geräumig: m. 
sg. acc. Hym 5, 7. 

runar, f. pl. (got. rüna) 1) geheim- 
nisse, geheimnisvolle Weisheit: acc. 
Vsp 62, 8, Häv 110, 7 ; dat. rünum 
Vm 42, 4. 43, 1; 2) heimliche, 
vertraute Unterredung: dat. ninum 
Sg 15, 8, Gdr III 4, 8 u. ö. ; 3) 
die als geheimnisvoll und zauber- 
kräftig angesehenen german. schrift- 
zeichen, runen: acc. Häv 136, 14, 
Bp 36, 4, Am 4, 1 u. ö,; gen. 
rüna Am 9, 2; dat. runum Häv 
79, 2. 155, 5. Dr 8. 

rurii, m. eber: sg. dat. runa Hyndl 
5, 4. 

runnr, w. gesträuch, gebüsch: sg. dat, 
runni Bp 36, 1. 

ryöja (rudda), räumen, verlassen:' 
inf. Vsp 58, 8. 

rymr, m. lärm, getöse: sg. acc. rym 
HH I 18, 3. 

ryna (nd), heiml. mit einander reden : 
prt. ind. pl. 3. ryndu Bp 11, 5; 
part: prs. m. pl. nom. rynendr ver- 
traute ratgeber Äkv 9, 3. 

ryta (tt), grunzen (vom schweirui): 
part. prs. n. sg, dat. rjtanda Häv 
84, 5. 

raefr, n. dach: sg, acc. Alv 13, 5; 
dat. raefri F 304a 33. 

ras na (nt), 1) berauben (ehn ehu): 
inf. Bdr 8, 8. 9, 6; part. prt. m. 
sg. acc. rsBntan Ghv 17, 3; 2) aus- 
rauben, plündern: part. prt. n. sg. 
acc. raent HHv 5 pr 11, 

rsBsir, m. fürst: sg. nom. Bml4,5; 
gen. rsBsis HHv 18, 4; dat. raesi 
HH I 18, 4, 

1. roeöa (dd; got. rödjan) reden, 
sprechen (zu jmd: viÖ ehn): inf, 
Vkv 39, 6, Gifr II 5, 2 u. ö. ; prt, 
ind. pl. 3, rcßddu Bp 11, 5; sich 
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Über etwas (um eht) besprechen: 
imper, pl, 2. roeftiö Hm 20, 5, 

2. roBÖa, f. gespräeh: sg. nam» Am 
19, 8; gen, roeöu Hyndl 45, 5, 

roBÖi, n. rüder: sg. dat, Hym 25, 5. 

roßgj a (g5 ; äiter vrcBgja, got. yiohjan) 
anklagen; verläumdm: prs, inä, 
sg. 3. roBgir Ls 55, 5. 

rcekja (kt), auf etw, (eht) achten, 
sich um etwas kümmern: prs. ind, 
ph 2. roekiö Am 15, 6; opt, sg. 1. 
roskja Am 94, 2. 

T(^dd,f. {got. T3kzd&) stimme, spräche: 
sg. acc. HHv 20, 6, Fm 31 pr 10, 
Gtfr I 9; dat. rQddu Vkv 16, 6, 
Akv 2, 6. 

rQgnir, m. fürst (?): sg. gen. rQgnis 
Akv 34, 4. — Beinamt Odins Sd 
15, 6. 

r^k, rQk-stoll, s. rek, rek-stoll. 

TQkn {oder raukn? s. Wimmer, 
heseb.* XVIII, anm.) n. Zugtier, 
pferd: ph nom. HH I 52, 1. 

Tqnd, f. 1) rand {des Schildes): sg. 
nom. dat HH 1 34, 4; Vkv 33, 4; 
2) schüd: sg. nom. acc. HHI28,3; 
pl. nom. acc. randir Hlr 9, 4 ; Häv 
154, 4, GSr II 14, 9; gen. randa 
HH 1 18, 3; dat. rQndum Akv 
14, 7. 30, 3. 

r 9 8 k r , adj. kühn, tapfer : m. sg. nom. 
Am 51, 1. 57,3. 87, 1 ; acc. rQskvan 
Ep 1, 5, 

rQst, /. {got. rasta) meüe: sg. gen. 
rastar Hym 5, 8; pl. gen. rasta 
Vm 18, 4; dat. rijstum prk 7, 3, 
HHv 16, 4. 

rok, n.pl. {nicht iqk, denn das wort 
gehört zu rekja u. ist mit ahd. rahha 
nicht identisch) enttoickelung oder 
verlauf einer begebenheü {von an- 
fang bis zu ende), hegebenheiten, 
Schicksale: acc. q\l of rek fira über 
alles was die menschen betrift Alv 
10, 2. 12, 2 u. ö., ähnl. um ragna 
rok Vm 55, 6, tiva rek 9II Vm 38, 
2 U.Ö., firrisk 8B fom rok firar von 
alten geschickten soll man sich fern 
halten, vergangenes soll man nicht 
aufrühren Ls 25, 6, fyr J)j66a rok 
ehe man von Völker gesehick etwas 
wüste, i/n der urzeit {vor erschaffung 
der menschen) Häv 143, 8; bes. 
das Uzte Schicksal, der Untergang: 
nom. acc. ragna r. der Untergang 
der götter, das weltende HH II 39, 3, 



Am 21, 5; Vsp 45, 7, Bdr 14, 7 
u. ö.; acc. i aldar rok am ende 
der weit Vm 39, 4. 

rokkr, n. {got. riqiz) finsternis, dun- 
kel: sg. nom. pl. gen. nü er rokkr 
rokkra dichte finsternis Hyndl 1, 5; 
gen. ragna rokkrs der 'götterdäm- 
merung*, des Unterganges der götter 
Ls 39, 6 (über den wrsprung des 
ausdruckes s, Mhff in Hpts zs XVI, 
^46 fg.). 

r k k y a ( prät. unbelegt) dunkel wer- 
den: part. prt. n. sg. nom. rokvit 
HHv 35, 2. 

rok-8t611,fn. ratstuhl, richterstuM: 
pl. acc. rokstola Vsp 9, 2. 12, 2 u. ö. 

8. 

1. sa, SU, l>&t, pron. dem. {got. sa, 
so, |)ata) der, dieser, jener, der- 
selbe, er: 1) mit svbst. a) unmittel- 
bar vorhergehend: m. sg. nom. sa 
halr Hdv 156, 6, sa leikr Akv 41, 5, 
vgl. Hym 24, 6, Vm 11, 4, Alv 12, 
4 u. ö.; gen. |)ess fugls Häv 13, 4, 
{). viöar Hdv 60, 4; dat. |)eim sal 
Vsp 23, 3, 1). meiöi Hdv 137, 7, 
vgl. Em 7, Sd 13, 7 u, ö.; acc. 
|)ann iQgvelli Hym 6, 2, ^. mann 
Grm 26, vgl. Hdv 149, 4, Fm 19, 
6 u. ö.; pl. nom. l)eir baugar Fm 
9, 6, J). karlar J.m 63,5; dat. I)eim 
Ijomum HH I 15, 3, }). atburSum 
Em 6, vgl. Vkv 21, 6, F 304a 28; 
f. sg. nom. sü a Vm 15, 4, su grind 
Grm 22, 4, vgl. Alv 10, 4, Hyndl 
20, 5 u. ö.; gen. {)eirar veizlu 
Ls 3, 1). s^nar GSr 1 26, 7, vgl. Sg 
16, 7. 35, 7; dat. ^m eyju Hrbl 
16, 3, t). »Qgu Ep 7, vgl. HHI5, 3; 
acc. t)a meinkraktt Ls 43, 5, {)a konu 
HHv 4, vgl. Sf 4, Sg 66, 1 u. ö.; 
pl. nom, acc. padr meyjar Bdr 12, 5, 
|). nomir Fm 12, 4, vgl. Vm 48, 4; 
\>. skalar Vkv 24, 5, ß. Mndir Gtfr 
II 32, 4, vgl. Am 11, 1; dat. J)eim 
heiptum Sg 10, 1 ; n. sg. nom. acc. 
t)at logn Alv 22, 4, {). tre Hdv 
135, 1, vgl. Alv 34, 4, HHII 30, 
1 u. ö.; {). sumbl Ls 3, 3, {). sverö 
Skm 8, 4, vgl. Grm 23, Alv 6, 6 
u. ö. ; gen. t)e8S rikis Sf26, {). gulls 
Fm 21, 3 ; dat. |)vi liöi Vsp 20, 2, 
1). landi Grm 12, 4, vgl. Sd 12, 7, 
Br 15, 2 u. ö.; pl. nom. |)au sk;^ 
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Älv 18, 4; gen, |)6iTa oröa prh 
17, 4, GSr I 24, 4; dat. Iwim 
fljoöalatum Br 15, 4; h) durch 
zwischenstehende Wörter getrent : m. 
sg. nom. sa .. Ööinssonr Fäp^^jT", 
vgl, Bdr 11, 3, Hym 22, 2 t*. ö.; 
gen, ' t)e8S . . gangs Gtir I 26, 5 ; 
dat, ^im .. t>j6ökonungi Sg 36, 1; 
acc, t>ann .. t^rek Hrhl 48, 3, vgl. 
Häo 150, 6, Hyndl 43, 5 «. ö.; 
pl. nom, J)eir . . dvergar Vsp 13, 5, 
vgl Hyndl 24, 1, Gtfr 1 21, 7 t*. ö. ; 
gen, I)eira .. sigtiva Akv 30, 5; 
dat, t)eim . . jom GrmSO, 6; f, sg, 
nom, sü .. umgJQTÖ Hym 22, 6, 
vgl, Ls 35, 1, Vm 47, 4 u, ö. ; acc, 
|)a . . sennu Ghv 1, 1; pl, nom, |)8Br 
.. HJQrvarÖs konur HHv 1, 5; n, 
sg, nom, {>at .. guU Em 5, 1, vgl, 
Vsp 19, 5, Am 102, 5; gen, |)e88 
... vanrettis Ls 40, 5, vgl, Hdv 
101, 9; pl. acc, |)aa .. gJQld Akv 
42, 8; c) oft bezieht sich der 
voraufgehende plur, des dem. auf 
zwei od, mehrere persönl, subst, {in 
der regel eigennamen) im sing.: m, 
nom. ^eir HQ5r ok Baldr Vsp 64, 5, 
t)eir Erpr ok Eitill Dr 5, vgl. Hyndl 
9, 1, Gtir II 15, 6, F 305b 6; 
t). Solarr ok Snavarr ok Gjuki Dr 
12, vgl. Ghv 4; gen, {)eirra Hun- 
dings konangs okSigmandar konungs 
HHIIll, vgl. HH 114,11, F304b 
33;, acc, l)a Vea ok Vilja Ls 26, 4, 
|)ä Alf ok Eyjolf, HJQrvarö ok Her- 
varö HH II 12 pr 13; f. nom. |)»r 
Drumba ok Eumba, Qkkvinkalfa ok 
Arinnefja usw. Rp 13, 1; n. nom. 
t)aa Ööinn ok Saga Grm 7, 4, vgl. 
HHv 30 pr 2 ; zuw, wird nur eine 
person genant, wenn die übrigen 
als bekant vorausgesezt werden : m 
nom. peir Atli A. u, se leute Am 
41, 1, vgl, HH U 4ß pr 1, {). Ang- 
ant]fr {d. i. A. u. Ottarr) Hyndl 
45, 7; gen. })eira Gunnars Akv 
35, 7 ; dat. I)eim Giinnari Akv 
15, 4, Ghv 3, 2; acc, pk Gunnar 
Grp 34, 1; n. nom. |)au kerling 
{d. h. das ujeib u. ihr mann) CHrm 7, 
{i. GuÖnin (G. u, SigurÖr) Sg 8, 5, 
|). HQgni (H. u, Eostt^ra) Am 10, 2; 
d) das stibst, steht vor dem dem. 
{diesem folgt dann gewöhnlich un- 
mittelbar die relat. part. er, es); 
m. sg. nom. hani sa Vsp 43, 8, qra 



.. sä Vsp 61, 7, vgl. Hym 11, 5, 
^Skm31,7 u.ö,, hann er matniöingr 
sä, at ein solcher geizhcds daßs 
Grm 18 ; gen. sonar , . |)ess HHv 
43, 7, vgl. Skm 10 pr 4; dat, 
hvelpi I)eim Bdr 2, 8, vgl, Hdv 3, 6, 
Sd 11, 6 u. ö.; acc. hver t)anns 
Hym 3, 7, mQg t)ann Ls 35, 5, vgl. 
Skm 8, 2, Hdv 44, 2 u, ö.; pl. 
nofn, aBsir .. peix Vsp 10, 3, vgl. 
Hrbl 42, 4, Hdv 145, 3 u. ö. ; gen. 
giimna {)eira Hyndl 8, 5, vgl, Vkv 
24,2, Fm23,4u.ö.; dat. hnngum 
., |)eim HHv 11,3; acc. JQtna.. 
J)ä Vsp 5, 3, vgl. Hrbl 24, 6, HH 
II9u.ö.; f, sg, nom, |)q11 bu Hdv 
50, 2, vgl, Hyndl 13, 7, Grp 46, 2 
14. ö.; gen. smiöju {)eirar Vkv 34, 2, 
vgl. HH I 13, 3, F 304a 13; dat. 
hendi J)eiri HH II 3, 6, vgl. Grp 
48, 4, Helr 5; acc, kvän .. |)ä 
Vkv 33, 12, vgl. Grp 32, 5, Fm 3 
u, ö.; pH, nom, acc, dQggvar f>sers 
Vsp 22, 6, vgl. HH I 2, 3. 55, 4; 
konur {). HHv 12, vgl, 3, 6; gen, 
kvenna t>eira Hdv 89, 2 ; dat. rdnum 
.. Iieim Hdv 79,4, vgl, Vkv ^29, 3; 
n. sg. nom. acc. gijot p&t Hyndl 
10, 3, vgl. Vkv 18, 3, Grp 20, 2 
u, ö.; vamm |). Sg 5, 5, vgl, Hlr 
10, 8, Akv 6, 7 u. ö, ; gen. okynnis 
|)e8s Hdv 19, 4, vgl. Fm 29, 5, 38, 
5 u. ö.; dat, eyvitu . . J)vi Hdv 
28, 6, auf ein fem. bezogen: fJQlÖ 
|). Fm34,6; pl, nom. acc. folkvig 
|)au Hyndl 14, 6, vgl. Am 15, 6 
u. ö.; Ijoö .. p. Hdv 144, 1, vgl. 
HH 1 25, 7, Grp 10, 7 ; gen. ranna 
l)eira Grm 24, 4, vgl. Hdv 65, 4; 
2) mit subst, u. adj, od, pron. : m» 
sg. nom. sä einn äss Ls 11, 4, sä 
.. fränn maskir Vkv 18, 7 ; gen. 
Siguröar . . folkum grims t)ess Hyndl 
25, 10 ; dat, or skQrpum belg . . ^eim 
Hdv 133, 10, vgl. Sd 2 pr 21; acc. 
mann . . engl . . t)ann Grp 22, 3, vgl. 
Gtr I 3, 7, Hlr 10, 7; pl. nom. 
hirtir . . fjorir |)eir8 Crrm 33, 2, vgl. 
HH II 29, 3 u, ö.; f. sg, nom. 
systir . . ykkur . . sü Hm 3, 3; gen. 
maefar meyjar .. l)eirar Grp 36, 8; 
pl. nom. acc. guUnar t^flur . . {)aBrs 
Vsp 63, 5, vgl. Sd 27, 6; kräsir 
aUar p. prk 24, 8, vgl Gtir II 27,2, 
Od 17,7; dat. J)eim systrum sjau 
Hrbl 18, 11 ; n. sg. acc. |)at . . ästräö 
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mikit eitt Hym 30, 1, |). sama kveld 
Rm 13, vgl. Rm 4 jpr 1; n, pl, 
nom, acc. merki mest .. |)au Hrbl 
19, 8; forn spJQll .. |)au Vsp 4,8; 
häufig steht neben sa noch das pron. 
inn : m, sg, nom. sä inn Isßvisi Loki 
Ls 54, i, vgl Hrbl 15, 3, Skm 10, 
7 u, 0.; gen. t)ess ins alsvinna 
JQtuns Vm 5, 3; dat. ormi |)eiin 
inum frana Vkv 17, 2; acc. Jann 
inn heiöa himin Hrbl 19, 5, vgl. 
Vm 1, 6, Grm 50, 3 u. ö.; pl. dat. 
mQnnum {)eim enam aldroenum Hrbl 
44, 2; f. sg, gen. innar goöu konu 
I)eirar Häv 107,6; da;t. |)eiri iniu 
hvitu raey Hrbl 32, 3; acc. |)a ina 
fQgru fylkis dottur Grp 30, 7; n. 
sg. nom. acc. t>At it mikla men bri- 
singa prk 12, 5; )). it unga man 
Alv 6, 5, vgl. Älv 7, 6, Akv 5, 7; 
n, ph nom. {)au in harömoögu sk^ 
Grm 41, 5, vgl. Od 7, 3; 3) mit 
a4j. od, pron.: m. sg. nom. Qflugr .. 
sä Vsp 67, 4, sä einn Alv 4, 6, vgl. 
Häv 18, 1, Rm 26, 6 u. ö.; acc. 
annan })anns Hdv 45, 2; pl. nom. 
|)eir allir Ls 5 pr 4, {). .. tveir 
Grm 3, vgl. HH I 32, 5, Br 13, 5 
u. ö.; gen. beggja ^ira Hyndl 
27, 8, tveggja |). Vkv 25, 6. 36, 2, 
vgl. Fm 39 pr3; dat. {)eim Qllum 
Vsp 41, 5, vgl. HH I 31, 1; acc. 
{)ä alla Akv 43, 1, vgl. Am 6, 4, 
65, 2; f. sg. dat. {leiri einni Häv 
162, 7 ; pl. nom. acc. allar .. |)8ör 
Sd 18, 2; t). bäöar HHv 5 pr 8, 
vgl. Grp 17, 3, Sd 12, 6; dat. {)eim 
.. Qllum Hrbl 18, 9; n. sg. nom. 
acc. alt .. |)at Hyndl 16, 9, vgl. 
HHv 28, 9, Am 94, 10 u. ö.; p. 
annat Vm 22, 1, vgl. Alv 8, 6, Hdv 
145, 1 u. ö.; gen. alls J)e88 GW 
III 3, 1 ; dat. einii J)vi Br 7, 1 
u. ö.; pl. nom. Qnnar {)au Am 29, 4; 
dat. oss Qllum .. t)eim Sg 65, 9; 
von dem zugehörigen pron. ist ein 
gen.pl. abhängig: m. sg.nom. gumna. 
hverr sä er Häv 18, 6, froöra hverr 
sä er Hdv 63, 3, vgl. auch einhverr 
af äsum sä er Rp 3 ; neben sä steht 
noch das pron. inn : m. pl. da^. t)eim 
. . enum slaßvurum Ls 22, 5. 23, 2; 
n. sg. nom. acc. l)at it litla Ls 44, 1; 
{). it eina Vm 20, 1, vgl. 24, 1, Häv 
130, 9 u. ö.; 4) neben sä steht 
ein abhäng. gen. pl.: m. sg. dat. 



|)eim . . gumna HHv 38, 7; pH. dat. 
J)eim .. fyröa Häv 54, 4; f. pl. 
nom. |)aBr .. minna {)yja Sg 49, 2; 
n. sg. nom. acc. hvat er |)at iiska 
was für ein fisch ist das Rm 1, 1, 
vgl. Bdr 5, 1, Skm 14, 1 u. ö. ; |)at 
oröa prk 2, 1 u, ö.; 5) neben sä 
steht eine adv. bestimmung: m. pl. 
gen. pat var trua {)eirra i forneskju 
Fm 1 pr 2; 6) sä steht absolut, 
a) auf etw. vorhergegangenes zurück' 
weisend: m. sg. nom. Vsp ß8, 8, 
Bdr 3, 1, Hym 11, 10 u. ö. ; gen. 
l)ess Vm 29, 5, Häv 43, 3; dat. 
{)eim Häv 43, 3. 46, 4. 56, 6 ; acc. 
pann Vsp 48, 7 {vgl. aber Mhff, 
DA V, 147), Häv 45, 4, Rp 36, 7 
u. ö. ; pl. nom. peir prk 3, 1, Hym 

I, 7, Ls 8, 5 u. ö.; gen. })eira Grm 
37, 4, Hyndl 19, 1, Vkv 8, 3 u. ö. ; 
dat. J)eim Vsp 11, 3, Ls 3, 6, Vm 
18, 6 u. ä.; acc. ^k Grm 4, Rm 
14, Am 76, 8 u. ö.; f. sg. nom. 
SU Vsp 37, 4, Rp 23, 5, HHv 6 
u. ö. ; gen. I)eirar Hyndl 13, 5, Rm 

II, 7, Vkv 2. 8; dat. feiri Am 
49, 2 ; acc. |)ä Fm 41, 7; pl. nom. 
acc. t)»r Vsp 23, 9, Hrbl 18, 5, 
Vm 49, 6 u. ö.; Hrbl 20, 3, Grm 
29, 3, Vkv 9 u. ö. ; gen. |)eira Hrbl 
18, 12, Vkv 2, 1, Gnr 13, 5 u. ö.; 
dat. |)eim Häo 83, 5, Vkv 6 ; n. sg. 
nom. acc. p&t Vsp 28, 3, Ls 14, 6, 
Hrbl 48, 4 u. ö.; Hym 4, 1, Ls 
4, 6, Hrbl 33, 1 u. ö. ; ein vorauf- 
gegangenes t>yiat wird durch t)at 
wider aufgenommen HHv 34 pr 2: 
gen. ^ess Hrbl 3, 8, Skm 36, 6, Vm 
53, 3 u. ö.; dat. f)vi Hym 37, 7, 
Grp 18, 1, Rm 17,. 8 u. ö., fyr ^vi 
trotzdem Grp 43, 7, {)vi naBst darauf 
Ls 41, 4, F 303 b 22, t)vigit lengra 
nicht später als das Sg 60, 2, ^vigit 
fleira nicht mehr als das Od 6, 2; 
pl. nom. acc. {)au Vsp 21, 1, Ls 
4, 6, Hrbl 19, 6 u. ö.; Skm 19, 3, 
GSr I 7, 3, Am 30, 8; gen. peira 
Häv 88, 6, HHv 2, GtSr I 8, 4 
u. ö. ; dat. {)eim Rp 3, 1, Am 8, 8 
u. ö.; neben sä steht zuweilen die 
anaphor. part. er: m. sg. nom. sä 
er HHI 36, 5; pl. nom. I)eir er 
Vsp 17, 5; f. pl. nom. {)aBr er Vm 
49, 5; relat. {auf ein vorhergegan- 
genes hvat bezüglich): n. sg. acc. 
|)at er Grp 16, 7; b) auf etwas 
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folgendes hinweisend {das gewöhnl, 
in einem relat satze mit er, einem 
suhjectssatze mit at od, einem indir, 
fragesatze angeknüpft wird) : m, sg. 
nom, Skm 9, 6, Grm 6, 1, Hav 2,5 
ti. ö, ; daU {)eim Ls 55, 5, Häv 3, 2, 
HHv 9, 4 u, ö,; acc. |)ann Vsp 

40, 5, Häv 46, 1, Sd 23, 3 u. ö,; 
pl, nom. |)eir Ls5 pr2, Häv 132 1 2, 
Rm 23, 5 u. ö. ; gen. peira HH I 
52,9; dat. |)eim Hyml3,2, Grm 
9,2, Sd 34,2 M. ö,; acc, {)ä Hrbl 
8, 8; f, sg, nom, sü HHv 27, 4; 
w. sg. nom, acc, |)at Hym 33, 1, Ls 
33, 1, Hrbl 6, 5 u, ö,; Vsp 8, 5, 
Bdr 1, 5, prk 13, 5 u, ö,; gen. 
{)e88 Hym 18, 1, Ls 20, 2, Hrbl 

41, 1 u, ö.; dat, pvi Hym 32, 8, 
Ls 28, 4, Hrbl 13, 1 u^. ; 7) der 
dat. sg, n, |)yi loird als adv. und 
conj. gebraucht : a) daher : Vm 31, 6, 
HHII 4, 13 u. ö,; deshalb: Grp 
41, 5 ; b) neben dem cömpar, desto: 
1). fyrr HHII 24, 1; c) t)vi — at 
deswegen — weü Ls 45, 4, Ghv 
13, 7; unter der bedingung — dass 
Häv 14, 4. 

2. sä (s0ra; got, saian) säen, aus- 
streuen (ehu): prs. ind. pl, 3. Alv 
32, 5; prt. ind. sg. 3. s^ri Akv 
40, 1 ; bestreuten : part, prt. m. pl, 
nom, sänir Bdr 6, 6. 

1. saö, n. (vgl, got. mana-se[)8, f.) 
saat, getreide: sg, nom. Alv 32, 4. 

2. saö, f, die das getreidekom um- 
schliessende hülse: pl. dat. säöum 
Bp 4, 4. 

1. saör, adj, {got. ssips) satt, gesät- 
tigt {von etw.: ehs): m, sg. nom. 
Hrbl 3, 8 ; pl. nom. saöir Hym 1, 4, 

2. saör, sannr, adj. 1) wahr, der 
Wahrheit gemäss: m, sg. nom. saör 
Sd23,3; pl. acc. sanna Sdl4,6; 
f, sg. acc, sanna Häv 117, 6 ; n, sg. 
nom, acc. satt Vkv 40, 1, 41, 1: 
HrU 50, 1, Vm 43, 3 u, ö,; dat, 
SQnnu Sd 25, 4; pl. nom. SQnn 
HHv 33, 2; superl. n. sg, acc, {sw.) 
sannasta Vm 42, 6, Am 87, 5; 2) 
der wdhi'heit gemäss beschuldigt, 
schuldig : m, sg. nom. Grp 48, 3. — 
Als beiname Odins Grm 47, 1. 

3. saör, m. 1) Wahrheit, treue, auf- 
richtigkeit : sg. nom. Am 45, 7 ; 2) 
passendes benehmen, anstand: sg. 
nom. Am 6, 7. 



s a g a , /*. rede, er Zählung : sg. dat. acc. 
sqgVL Bp 7, Hyndl 25, 8, Grp 48, 4; 
Od 7 ; pl. nom, SQgur prk 9, 6; 
dat. SQgum Bp 2, Vkv 14, Od 1, 2, 

sakask (aö; got, sakan), 1) sich an- 
klagen: imper, sg. 2. HHv 33, 1; 
2) mit einander streiten: inf. Ls 
5, 3. 19, 3, Hm 28, 3, 

sak-lauss, adj. schuldlos, unschul- 
dig: m, sg, acc. saklaasan Grm 33. 

sakna (aö), etw. (ehs) vermissen: prs. 
ind. sg. 1. Gör I 20, 1; prt, ind. 
sg. 3. saknaöi prk 1, 4, Vkv 11, 4, 

sak-rünar, f,pl, runen die hass 
u. streit zu erregen vermögen : acc, 
HH II 33, 8, 

sala-kynni,w. p/. hauswesen, Wohn- 
sitz: nom, Vm 3, 6; vgl. sal-kynni. 

sald, n. mass für getreide u. flüssig- 
keiten, eimer, tonne: pl. a>cc, prk 
24, 10, 

sal-drött, f. hausvolk, gesinde : sg. 
nom, Hdo 100, 3. 

sal-garör, m. hauswand: sg. acc, 
salgarö Vkv 30, 5, 

sal-hüs, n. zimmer:' pl. acc, Akv 
7, 1. 

sal-kona, f. hausmagd: pl, nom. 
acc. Baikonur Sg 50, 7; Sg 47, 8, 

sal-kynni, n. pl. hauswesen, Wohn- 
sitz, haus: acc. Skm 17, 6, Grm 9, 
3 u. ö.; gen. salkynna Bp 3, 8, 
5, 8 u, ö.; vgl. salakynni. 

salr, m. 1) haue, saaL (sowol das 
ganze gebäude, dessen innenraum 
eine einzige grosse halle büdet, als 
dieser innenraum selbst): sg. nom. 
Vsp 38, 3, prk 12, 3 u. ö.; gen. 
salar Hym 12, 2, Vkv 8, 6, Hm 
30, 2; dat. acc. sal Vsp 23, 3, 
Vm 7, 2, Grm 14, 3 u. ö.; Vsp 
39, 1, prk 27, 4, Hym 10, 5 u, ö., 
a^c. c. art. salinn F 305b 5; pl, 
acc, sali Skm 3, 5, Gdr II 14, 3; 
2) im plur. gewöhnl, die gesamtheit 
der zu einem gehöft gehörenden ge- 
bäude, gehöft, Wohnsitz, herscher- 
sitz : gen, sala Hym 11, 4, Vm 8, 3, 
Bm 13, 4 ; dat. SQlum Vsp 44, 8, 
Ls 28, 6 u. ö, ; acc. sali Vsp 8, 6, 
Grm 5, 3, Alv 36, 7 u. ö.; 3) stei- 
niger boden, erdgrund(?), s, J. Hof- 
fory, GGA 1885, s, 24 fg. : sg. gen. 
salar Vsp 7, 6. 17, 6, 

sal-{)j6ö, f, hausvolk, gesinde: pl, 
dat. sall)j6öuin Vkv 22, 6, 
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8 a m a (mö), geziemen : prs. ind. sg. 3. 
samir HH I 57, 2, Sg 18, 3, Gdr 
II 28, 5; prt» apt, sg, 3. semöi 
Hlr 1, 5. 

8 a m a D, adv. (got. samana) 1) zusammen, 
Vereinigung od.gemeinschaft bezeich- 
nend: bera 8. zusammentragen HH 
1 38, 4, Fm 33, 6, unpersönl. HH 
II 9, 5; blanda s. vermischen 
Ls 9, 3, Fm 14, 6: byggja 8. 
zusammen wohnen Skm 20, 6, Ep 
41, 5; drekka 8. Ls 45, 6, Gtir 
1130,8; doema s. HHII24,3; 
drekka ok dosma s. Sg 2, 6; 
fara s. gemeinschafü, einherr eilen 
HHv 27, 6 {vgl, dagegen Hym 24, 4 
for .. fold q11 saman fuhr zusam- 
men, erbebte); kaupa s. mit ein- 
ander handeln HHv 3,7 ; koma s. 
HH 129,2. 54,2.Fm24,2; lüta 
8. sich zu einander neigen Sg 58, 6; 
maBlask 8. Vm 19, 3; sitja 8. 
Vm41,6, Vkv40,4,41,4; teljask 
8. Äkv 35, 3; vaxa s. Vm33,3; 
veia 8. Skm 5, 4, varu |)eim bjori 
bQl mqig 8. es waren dem biere 
schädliche Zusätze beigemischt Gtir 
II 24, 2; vigja 8. durch weihe 
vereinigen prJc 30, 7; eigut paer 
aßtt 8. sind nicht von gleicher ab- 
stammung Fml3,3; einn 8. ein- 
sam, aUein Hdv 47, 2, Grp 5 u. ö. ; 
einir s. ausschliesslich zwei Hdv 
97,6; baBöi 8. beide vereinigt Gtfr 
III 4; allar 8. aUe insgesamt Vm 
31, 5, Sd 12, 6; 2) zu gleicher 
zeit: 8. muDu brullaup bseöi drukkin 
Grp 43, 1, vit skulam okkrum aldri 
slita . . 8. Hlr 14, 7 ; 3) im gan- 
zen: {)i3är nsBtr 8. Bp 6, 2 u, ö.; 
foru fimm 8. Am 29, 5, 

8ani-hyggjandi, part, prs, von 
dem gleichen entscfdusse beseelt, zu 
derselben tat entschlossen: m. pl, 
nom. samhyggjendr Ghv 5, 7, 

sam-kunda, f. 1) zusammenku/nft 
zu gemeinsamer beratung: sg, acc, 
samkundu Am 1, 3; 2) festl, Ver- 
einigung, gelage : sg. nom. Am 73,3. 

sam-moeöri, sw, adj, von derselben 
mutter geboren: m. pl. gen. 8am- 
moeSra lfm 24, 5, 

8 a m n a (a5), sammeln (ehm) : inf, Akv 
19, 4; prt, ind, sg, 3. 8aiimaÖi 
HH II 16 pr 1; pl, 3. BQmnuöu 
HH II 16 pr 24, 



samr, adj, pron. 1) derselbe, der 
gleiche: m,pl. nom, 8amir Hym 1, 3; 
n, sg. gen, Bam8 Gtir I 9, 3, Am 
20,2; dat, (sw.) sama Vkv27,8; 
acc, 8amt {adv,) * zusammen' Skm 
7,6; (sw.) 8ama Em 13; it 8. in 
gleicher weise, ebenso Vm 22, 6, 
Grm 15, 3, Hdv 28, 3 u. ö,; 2) 
in gleicher weise geneigt od, bereit- 
willig zu etwas: m, sg, nom. Am 
72,3; 3) geeignet wozu: compar. 
f, sg. nom. 8emri vaeri Guömin .. 
friimyer 8inum at fjlgja daiiöam 
geeigneter wäre G., passender wäre 
es für G. Sg 61, 1. 

8am-tyni8, adv, Hn demselben ge- 
hege', zusammen: Am 85, 1. 

8andr, m, 1) sand: sg, nom, Vsp 
6, 3; dat, sandi Hrbl 18, 5; 2) 
sandiger Strand : sg, dat, sandi HH 
I 50, 1 ; 3) im pl, Sandkörner : 
gen. sanda Hdv 53, 1, 

sannr, adj, s, saSr 2. 

sa nn-r äöinn, j^arf.pit. in Wahrheit 
verraten: m, pl, nom, sannraönir 
Am 1, 8, 

1. aar, n. {got. sair) 1) wunde: sg. 
acc. Sg 32, 6; pl. nom. acc. Am 88, 6 ; 
HHI37, 9, Sd 11, 3, Gdr 1 27, 7; 
2) schmerz: pl. gen. sära Ghv 11, 1. 

2. aar, m. eimer: sg. nom. F305n. 
sär-beitr, adj. durch biss od. schnitt 

schmerzen verursachend: n.sg.dat, 

sarbeitu Hm 8, 7. 
aar-dropi,m. wtmdentropfen, bluts- 

tropfen: pl. acc, aärdropa HH II 

41, 9. 
aarla, adv, 1) mit schmerzen: GSr 

II 12, 3; 2) heftig, mit gier (?): 

Gtfr II 30, 6. 
sarligr, adj, herb: n, sg. acc, aar- 

likt Gtfr II 22, 3. 
sarr, adj, 1) wund, verwundet: m. 

sg. acc, säran Em 24, 6, Hm 18, 4 ; 

pl, nom, sarir Am 57, 7 ; 2) schmerz 

erregend, schmerzlich: m, sg, dat, 

sarum Gtfr 1 20, 8. II 7, 4 ; f, sg. 

acc, sara Gtfr I 24, 9\ pl. nom. 

sarar Ghv 5, 3; superl. m. sg. nom. 

saraatr Ghv 17, 1; 3) schmerz- 

erfUdt: m, sg. dat, sarum Sg 60, 

10; f. sg, acc. sara Sg 57, 3; 4) 

schlimm: n. sg. acc. (adv,) sart Am 

47, 2. 
sar-vitr, f, ^wunden schlagendes 

wesen' (?), poet, bezeichnung einer 
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Walküre: sg.nam. HHI55,6 {vgl. 

Grdtv. s. 215h ff.^ oiber auch 233a), 

sär-yröi, n. pl. verletzende reden, 

Schmähungen: dat. särytöum La 

sattjSaett,/*. {gewohnL. im pL ; got ga- 
sahts) 1) vergleich, übereinktmft, 
Versöhnung : pl, acc, sättir Am 68, 3 ; 
gen, satta Sg 12, 7, saBtta Dr 3; 
2) einwQligung: sg, acc, ssett Skm 
23, 6; pl. acc. sattir Älv 7, 1, 

satt- mal, ». pl, vergleich: acc. Sg 
39, 2. 

sattr, a4j. versöhnt: m. pl. nom. 
sättir Vm 41, 6, HH II 24, 3; 
n. pl. nom. satt Sg 54, 1. 

8 a u r u g r , adj, schmutzig, rostig : m. 
sg, acc. saurgan Hdv 82, 4, 

sax, n, kurzes schwert: sg. dat. saxi 
Äkv 22, 5 ; pl. dat, sQXum Vsp 37, 3. 

seöja (sadda), säiMgen, speisen: inf. 
HH I 45, 3; prs, ind. sg. 3. seör 
Grm 19, 2; prt. ind, sg. 1, sadda 
HHII 8, 8; part. prt, m. pl. acc, 
sadda HH I 36, 6. 

1. sef! (sevi), m. 1) sinn, gemiit : sg. 
nom. Hdv 56, 6; gen. dat. acc. 
sefa GSr II 41, 7, seva Hdv 104, 7; 
Hdv 159, 6; Hdv 94, 3; 2) mut: 
sg. acc. sefa Sd 27, 6. 

2. sefi (sevi), w. verwanter: sg. nom. 
sefi Vsp 48, 8; gen. seva HH II 
9, 6. 10, 4. 

seggr, m. 1) mann, krieget, held: 
sg. nom. voc. Vkv 9, 4, Rm 13, 3 
u. ö.; Skm 4, 2. 5, 3, Akv 6, 3; 
acc. segg HH I 38, 7, Akv 1, 3; 
pl. nom. voc. seggir Am 1, 3, Vkv 
8,lu.ö,; Gür III 8, 5 ; gen. se^gj a 
Vsp 23, 12, Br 6, 6; dat. seggjum 
Ls 25, 3, Grp 40, 3 u. ö.; acc. 
seggi Sg 44, 1; 2) scherzende he- 
Zeichnung eines knäben: sg. nom, 
Vkv 23, 2, — Als mänl. eigenname 
Rp 24, 8. 

segja (sagöa), 1) sagen, sprechen, 
erzählen^ mitteilen, ankündigen, 
a) absolut: inf. Hdv 110, 11, Am 
28, 1. 44, 4; prs. ind, sg. 3. segir 
Grm 18, F 303 h 1; opt. sg, 3. 
segi Ls 29, 6; imper. sg. 2. {mit 
suffig. pron.) segöu Grp 38, 8. 50, 8 ; 
prt, ind. sg. 1. {mit suffig, pron.) 
sagftak Bdr7,7, 9,7. 11,9; 8g.3. 
sagöi Vsp 13, 8, Sf 16, Rm 6 pr 1 
u, ö.; part. prt. n. sg^ nom. sagt 

Gering, Edda-Glossar. 



Ls 2; h) mit acc, der sache: inf. 
Hrhl 50, 1, Alv 8, 5, Hdv 102, 8 
u. ö.; mun ek s. {)er lifs orvsena 
Ijosa brdöi ich wiU dir ankündigen 
dass die frau sich keine hofnung 
macht femer zu leben Sg 53, 2; 
prs. iv.d. sg. 2. 3. segir Vm 42, 6, 
Grp 12, 4; Hdv 123, 7, ÜH II 
11, 8, Grp 11, 8; imper. sg. 2. seg 
Grp 12,^ 6. 18, 6, {mit suff. pron.) 
segöu Ls 1, 1, Skm 11, 1, Vm 13, 1 
U.Ö.; pH. 2. segiö Am 87,5; prt, 
ind, sg, 1. sagöa Sg 71, 1, {mit swff, 
pron) sagöak Sg 71, 7 ; sg. 3. 
sagöi HHv 13, Sd 14, 6 u. ö. ; pl. 3. 
SQgÖu Br 13, 6; c) mit dat. der 
person: inf. Vkv 26, 7, Grp 4, 2 
u, ö. ; imper, sg, 2. (mit suff. pron.) 
segöu Bdr 6, 3, Vm 11, 1 u. ö.; 
prt. ind. sg. 3. sagöi HH I 18, 4, 
Gür II 5 u. ö.; pl. 3. SQgöu Od 
24, 8 ; d) mit dat. der pers. und 
acc. der Sache: inf, Skm 29, 5, Grm 
32, 6, Hdv 120, 9 u. ö. ; prs. ind. 
sg. 1, {mit sttffig. pron.) segik Fm 
9, 3 ; sg. 3. segir Hdv 65, 5 ; pl. 1. 
segjum Hyndl 31, 1. 34, 1 u. ö.; 
opt, sg. 1, {mit suff. pron.) segjak 
Skm 4, 1; sg, 2. segir Sfcm 5, 3. 
23, 6; imper. sg. 2. seg Vkv 32, 1, 
Am 84, 5, {mit suff. pron.) segÖu 
prk 9, 3, Skm 3, 1 u, ö. ; prt. ind. 
sg. 1. sagöa Grm 52, 1, {mit suff. 
pron.) sagöak Od 31, 2; sg. 2. sag- 
Öir Am 78, 5; sg. 3, sajgöi Hym 
4, 8, Sg 37, 2, Akv 36, 8 u. ö.; 
pl. 3. SQgöu Vkv 40, 2, HHI49, 3; 
e) mit nachflg. at c. ind, : prs. ind. 
sg. 3. segir Grm 19; pl, 3. segja 
Mp 1; prt. ind. sg. 3. sagöi Sd 2 
pr 4; part. prt. n. sg. nom. sagt 
Sf 10, Hdr 6; daneben mit dat, 
der pers.: imper. sg. 2, {mit suff. 
pron.) segöu HHIIl, 1; prt. ind. 
sg. 1, (mit suff. pron.) sagöak Sd 2 
pr 18; sg, 3. sagÖi Rm 14 pr 2; 
mit CLCC. der sache: prs. ind. pl. 3. 
segja Br 20 pr 11; prt. ind. sg. 5. 
sagöi Grm 23; f) #tt nachfcHg. 
at c. opt.: prs. ind. sg. 1. segi Fm 
13,2; sg.3.segiiF303al; pl.3. 
segja Br 20 pr4.6 ; prt. ind. sg. 1. 
{mit suff, pron,) sagöak Am 80, 4; 
sg. 2, sagöir HHv 34, 1; sg, 3, 
sagöi Chrm 32; part. prt, n. sg. 
nom. sagt HHv 43 pr 1; daneben 
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mit dat. der pers. : inf. Grp 47, 2 ; 
imper, pl. 2. segiö Vkv 22, 5 ; prt. 
ina, sg, 3, sagöi Gdr 111 2. 2, 4; 
mit acc. der sache: prs, ind, sg. 2. 
segir Hrhl 6, 1 ; imper, sg. 2. (mit 
suff. pron.) segöu MH 1 35, 1 ; g) 
mit indir. fragesatz (hve): inf. Od 
1, 1 ; daneben mit dat. der pers. : 
inf. Sg 34, 1, Hlr 5, 1; imper. 
sg, 2. (mit suff. pron.) segöu Grp 
6, 5; (hvaöan): part. prt. n. sg. 
nom. sagt HH 11 8, 9; 2) ant- 
worten : inf Häv 28, 3. 63, 1 ; prs. 
ind. sg. 3. segir F 303a 6; 3) 
nennen : part. prt. m. sg. nom, sagdr 
Sd 25, 4; 4) tmpersönlich : prs. 
ind. sg. 3. svä sem segir i VqIs- 
ungakviöa wie es heisst HH II 12 
pr 19, vgl. Br 20 pr 8, Äkv 44 
pr 1 u. ö.; prt. ind. sg. 3. J)at .. 
er sagöi f>er wa^ man dir sagte 
Vkv 41, 2; 5) mit praepp. u. advv.: 
8. ap t r widerrufen : inf. J^ym 32, 6 ; 
s. (ehm) fra ehu (Jmd) von etwas 
erzählen: inf. Ls 25, 3. 60,3; prt, 
ind. sg. 3. sagöi Mm 5, Gtirll7, 2; 
part, prt. n. sg. nom. sagt Br 20 
pr 1; s. eht fra ehu (ehm) etwas 
über etw. erzählen, mitteüungen über 
jmd machen: inf, Vm 43, 3; prt, 
ind. sg. 3. sagöi Grm 27; s. eht f 
eyra ehm jmd etw. ins ohr sagen: 
prt. ind. sg. 2, sagöir Vm 55, 3; 
s. til ehs jmd mitteüung machen: 
prt. opt. s^. 3. segöi Od 24, 4; 
8. ehm til jmd anreden: inf. Am 
77, 2; prt, ind, sg. 3, sagÖi Akv 
6, 2; s. til nafns sins sn namen 
nennen: inf. Hrbl 9, 1; imper. 
sg. 2. {mü suff. pron.) segÖu Mrbl 
8, 9; 8. vel ehm jmd gutes ver- 
heissen: prt. vnd. sg. 3. sagöi Hym 
14, 1; 6) segjask: inf, letuat heldr 
8. sie Hessen sich dennoch nicht 
raten Am 30, 10. 

segl, n. segel: pl. acc. HHI30,2; 
dat. seglum HH II 16 pr 14. 

segl-marr^m. *segelross% d. i. schiff: 
pl. dat. ^ImQrum Sd 10, 3. 

segl-vigg, n. dass.: pl. nom, Bm 
16, 5. 

seiö-herandi, m. (jpart. prs.) Zau- 
berer: pl, nom. seiöherendr Hyndl 
33, 5, 

seilask (Id), die hände ausstrecken: 
inf Hrbl 27, 3. 28, 1, 



sei na (aö; vgl. got, sainjan), ver- 
säumen: part. prt. n. sg, nom, seinat 
er es ist .versäumt, es ist zu spät 
Akv 19, 3, Am 28, 1. 

seinn, adj. 1) langsam, saumselig: 
m. sg. nom. Hrbl 50, 2, Hyndl 5, 5; 
2) langwierig: n. sg. acc. seint HH 
1 25, 3 ; 3) n. sg. acc. (adv.) seint 
mit mühe, kaum, gar nicht Häv 160, 2. 

s e k r , adj. eines Verbrechens schuldig, 
wnd daher geächtet, friedlos: m. sg. 
nom. Hrbl 9, 2. 

8 e 1 j a (Id ; got. salj an) 1) fortgeben, über- 
geben, darreichen, ajusliefem (ehm 
eht) : inf prk 4, 3; prt. ind. sg. 1. 
selda Vkv 35, 4, Am 80, 3; sg. 2. 
eeldir Ls 42, 3 ; sg. 3. seldi Vkv 24, 8, 
Sg 37, 10; pl. 3. seldu Vm 39, 3; 
2) 8. eiöa eide leisten, treue geloben: 
prt. ind. sg. 1. selda Hlr 7, 8; 
part. prt. m, pl. acc, selda Br 2, 
2. 3: seljask eiÖa sich gegenseitig 
eide leisten : prt. ind, pl, 3. seldusk 
Sg 1, 7; 3) mit praepp.: s. fr am 
übergeben: prt. ind. sg. 3. seldi Am 
4, 4; 8. ehin yiö ehu jmd mit etw. 
versehen (?) : prt. ind, pl. 3, seldu 
Häv 138, 1 {doch steckt in dem vbm 
jedes f als ein fehler d. Überlieferung), 

sem, conj. 1) wie (partikel der ver- 
gleichung) a) alÜsinstehend : Vsp 
13, 8, Bdr 13, 2, prk 14, 4, Ls 2 
u. ö. ; b) eingeleitet durch sva : Ls 
14, 2, Hrbl 35, 2, Skm 36, 5, Häv 
12, 2 u, ö. ; durch slikr : Hrbl 12, 2, 
(sems) Am 102,4; durch jafn- : Ls 
21, 6, Vm 2, 6, F 304a 26 ; 2) als 
wenn, als ob, a) alleinstehend : Hrbl 
6, 1, Häv 33, 5, Hyndl 24, 8, HHI 
29, 5 u, ö,; b) eingeleitet durch 
sva : Häv 89, 3, HH II 36, 5, Sd 2, 
Br 20 pr 3 u. ö. ; 3) als : ek hrüöar 
a flest um raö sem faöir Alv 4, 3 ; 
4) wie, und {fast gleichbedeutend 
mit 6k): prk 9, 2 {vgl. 10, 2), Em 
14 pr 11, Akv 17, 3 (?) ; 5) relativ- 
Partikel: haugi sem jafnendr unnu 
Hrbl 42, 3; I)ar s. dort wo HH 
II 27 pr 6, F 303a 11. 

senda (nd ; got. sandjan) senden, fort- 
senden, aiMsenden : ir^. Häv 142, 7, 
Sg 63, 6, Akv 37, 8; prs. ind. sg. 3. 
sendir F 303b 5; prt. ind. sg. 1. 
senda Vkv 35, 7. 36, 4 ; sg. 3. sendi 
Grm21, Vkv25,3, HHv36,lu.ö.; 
pl. 2. scnduÖ Am 53, 5; pl. 3. sendu 
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Rm 16, F303b 22; pari, prt. m, 
sg. nom, sendr Ls 34, 5. 55, 5; acc. 
sendan HHv 37 ^ 2; /*. pl. nom, 
sendar Sd 18, 4; s. at ehm jmd 
holen lassen: imper. sg, 2, \mit 
sufpg, pron,) sentu Gtir III 7, 1; 
sendask eht sich gegenseitig etwas 
zusenden: prt, ind, pl, 3, sendusk 
Am 85, 2. 

sendi-maör, m. böte: pl. nom. sendi- 
menn Am 4, 6, F 303b 28. 

senn, adv, 1) auf einmal, zu gleicher 
zeit: Hym 21, 4, Grm 23, 5, Sg 
50, 3 ; 2) sogleich, alsbald, schnell : 
Bdr 1, 1, prJc 13, 1, Hym 14, 7 u. ö. 

1. senna (nt), streiten, disputieren: 
inf, Häv 124 f 5; imper, pl, 1. 
sennam HyndL8,l; prt. ind. sg. 3. 
senti Hym 28, 4, 

2. senna, /*. wortstreit: sg. acc. sennu 
Ghv 1, 1; pl. nom. sennur Sd 30, 1, 

serkr, m. oberkhid, waffenrock: sg. 
nom, F306b 8; dat, acc. serk Am 
23, 2; Rp 28, 8; pl, acc, serki 
Akv 4, 6. 

sess, m, sitz, sessd: sg, dat, sessi 
Ls 15, 1, Vm 19, 3 u. ö. ; ctcc, sess 
Vm 9, 3 ; pl. gen. acc. sessa Grm 
14, 3; Ls 7, 4. 8, 1. 

seds-meiÖT, m. sitzbaum, bank : pl. 
dat. Bessmeidnm Akv 14, 6» 

sess-mQgr, m. bankgenosse : pl. dat, 
sessmQgom Hdv 150, 3, 

setja (tt; got. satjan) setzen: inf, 
Hym 9y 4, Grm 29 ; prs. ind, sg. 3. 
setr Sd 12, 6; imper, pl, 2. setiö 
Vkv 17, 9; prt, ind. sg. 3. setti 
JRp 4, 8; part. prt. m. sg. nom, 
settr Vkv 17 pr 2, Dr 15; s. ehn 
sselan jmd glücklich nmchen: prt, 
ind, pl. 1. settum Am 96, 7 ; s. ehn 
i fjgtur jmd m« fesseln schlagen: 
prt. ind. pl, 3. settu Akv 21, 2; 
8. fr am auftragen: prt. ind, sg, 3. 
setti Mp3 1,1; BetJAsk sich setzen: 
inf. Od 12, 5 ; prt. ind. sg. 3. settisk 
Ep 3, 5, Vkv 30, 6 u. ö,; pl 3, 
settusk Vkv 1, 6; part. prt. n, sg. 
acc. sezk 8km 1; s. niör sich 
niedersetzen : imper, sg. 2, (mit suff. 
pron.) seztu 8km 29, 4, Sg 53, 1; 
prt, ind, sg. 3. settisk Sd 2 pr 1; 
8. upp sich aufrichten: prt. ind. 
sg, 3, settisk Sd 9, 

setr, n, wöhnsitz: sg, acc, Ls 43, 3, 

setti, num. ord. (got. saihsta) der 



sechste: m. sg. nom, Grm 11, 1, Hdv 

51, 5; n, sg, acc. setta Vm30, 1, 

Hdv 149, 1, Sd 29, 1. 
sevi, s. sefi. 
sex, num. Card. (got. saihs) sechs: 

F 305 b 8, 
sex-h^föaör, aclj, mit sechs köpfen : 

m. sg, acc. sexhQfÖaöan Vm 33, 6, 
sextändi, num. ord. der sechszehnte : 

n, sg. acc. sextanda Hdv 159, 1, 
seyöir, m. kochfeuer: sg, a^c, seyöi 

Hym 15, 3. 
sia (se?), seihen, durchseihen: inf, 

Sf 16. 
si5, adv. (vgl, got, t)anaseit)s, S3it)as) 

spät: Hdv 66, 5, HHv 6, 1, Em 

23, 3 u. ö. 

1. 8 i ö a (seiö), zaubern : inf, Ls 24, 1 ; 
prt. ind, sg, 3, seiÖ Fsp 1, 5, 6, 

2. siöa, f. Seite: pl. acc. siöur F 
306 b 7. 

siöan, adv. 1) dann, darauf: Hym 
15, 4. Vkv 3, 1, HHv 5, 5, Grp 
44, 7 u, ö.; 2) hinfort, seitdem, 
in Zukunft, ferner, später, mehr: 
Ls 28, 6, Hrbl 19, 8, Skm 26, 6, 
Grp 51, 6 u, ö,; 3) siöan er (es) 
nachdem: Sf 25, Am 78, 2. 

s i ö a r , adv. comp, später : F 305 b 18. 

siöari, adj, comp, der spätere: m, 
sg. nom. Sg 33, 6. 

siö-büinn, adj. (part, prt.) spät 
fertig, spät bereit: m. sg, nom. 
Hym 10, 2. 

siö-lauss, adj. sittenlos, ungesittet : 
m. sg. nom. HH I 44, 2. 

1. siör, adj. lang herabhängend: 
f pl. acc, siöar Ep 28, 7, Ghv 7, 5. 

2. 81 ör, adv. comp, weniger, minder, 
gar nicht (in negierten aufforde- 
rungssätzen mit opt.): Ls 12, 4, Sd 
22, 4 ; als conj. damit nicht (quo- 
minus): Ls 10, 4, Hdv 128, 9, Sg 
28, 7; superl, sizt am wenigsten, 
durchaus nicht: Akv 24, 4, Am 
79, 4. 82, 6. 

sifi, w. verwanter: pl, gen. sifja Sd 

28, 4, 
s i f j a 6 T , adj. , verwant (ehm) : m. sg. 

nom, Hym 21, 6; acc, sifjaöan 

Hyndl 43, 7, 
sifjar, f. pH, (got. sibja) 1) verwant- 

schaftt, Verhältnis: acc, Ls 16, 2; 

dat, sifjum Vsp 46, 4; 2) freund- 

Schaft: dat. sifjum Häv 123, 1, Sg 

28, 5. 
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B i f j u n g r , m. verwante person (aitch 
von frauen gebraucht: Bugge, fko, 
432a) : sg. nom. Äkv 30 y 5; ph dai. 
sifjungum HH II 33, 7, Am 83, 5. 

ßifr, m. verwanter: sg. dat, sifi Grp 
50, 6. 

siga (seig), 1) fällen, herabsinken: 
inf. UHv 19, 3; mit refl. let 
sigask liess sich herabfallen F304a 
34; prs, ind. sg. 3, sigr Vsp 59, 2; 
2) inf. letnm siga sättmal okkur 
wir liessenden vergleich zioischen uns 
zu Stande kämmten (?) Sg 39, 1. 

sigla (rd), segeln: inf. Am 3, 7 ; 
imper. pl. 2, sigliö Am 33, 3; prt, 
ind. pl. 3, sigldu HHU 16 pr 11. 

sigli, n. schmuck: sg.acc. Ls20,5, 
Sg 49, 6, Nach Bugge, stud. s. 4 
aus ags. sigle. 

Signa (a5), weihen, segnen: inf. Sd 
8, 1; part. prt. m. pl. nom. sig- 
naöir Hyndl 28, 10. 

sigr^m. (gotsig^) sieg: sg.acc. Ls 
22, 6, Hdv 58, 6, Hyndl 3, 1 u. ö. ; 
gen. sigrs HH 1 57, 9 ; dat. sign 
HHv 39, 0, Sd 2 pr8, Ghv 17, 3. 

8 i g - r u n a r , /". |?Z. runen deren Zauber- 
kraft sieg zu verschaffen im stände 
ist: acc. Sd 6, 1. 

sigr-{)j6ö, f, siegreiche schar: acc. 
HH II 48, 8. 

sig-tivar (-tifar), m. pH. siegverlei- 
hende (oder siegreiche?) götter: gen. 
sigtiva Vsp 45, 8, Ls 1, 6, Crrm 
45, 2 u. ö., sigtifa Akv 30, 6. 

sig-topt,/*. siegeshaUe : pl. acc. sig- 
toptir Vsp 64, 6. 

SigxiT^ a.r 'kviiS & , f.lied von Sigurd : 
sg. dat. SiguröarkviÖu Gür I 27 
pr 9, F 306a 22. 

siklingr, m. fürst: sg. voc. Grp 33, 1; 
gen, ^ük^ngs HHv 29,6; dat. sik- 
lingi Bm 11, 4; acc. sikling HH 
II 13, 2; pl. nom, siklingar HH 
127,7; dat.&MvagQmHH 147,3, 
II 27, 3. 

sild, f. hering: pH. acc. sildr HrU 
3, 7. 

silfr, n. (got» silubr) silber: sg. nom. 
acc. Am 92, 6; Sd 28, 4; dat. 
silfri prk 4, 4, Grm 6, 3 u. ö. 

silfr-gyltr, oiy. {part. prt.) mit 
vergöldetetn sUber verziert: n. pl, 
acc. silfrgylt Äkv 4, 5. 

silki, n. Seide: sg. dat, Bp 34, 2. 

si-laegja, f. * ewige tiefe' (?), poet. 



bezeichnung des meeres: sg, nom. 

Ah 25, 2. 
sima, n. faden: pl. acc. simu HH 

13, 6. 
simi, m. tau, fessel: sg. gen. sima 

Vkv 13, 3 ; pl. acc. sima Hrbl 18, 6. 
simul, /". /) riesenumb: sg. voc. HH 

I 43, 8; 2) bezeichnung einer 

Stange: sg. nom. F 305 n. 

1. sin, f. sehne: pl. nom, sinar Vkv 
17 pr 2; gen. sina Vkv 17, 8; 
dat. sinum F 305 b 14. 

2. sin, ser, sik, pron. reflex. {got. 
seina, sis, sik) seiner {ihrer), sich, 
sich: gen.sg. sin Br3,8, Am 7 1,4; 
pl. Am 7, 4 ; sin ä milli unter ein- 
ander, gegenseitig GSr 114; i milli 
sin zwischen stich F 305a 2; dat. 
sg. ser Vsp 68, 5, Hym 3, 6, Grm 
5, 3, Hdv 4, 5 u. ö.; pl, Hym 
12, 3, Ls 33, 2, Vm 45, 5 u. ö.; 
acc.sg. sik Hrbl 22, 3, Hdv 102, 3, 
HH II 23, 8, Grp 48, 7 u. ö. 

1. sinn, n. {got. sint)s? sin{)?) mal: 
sg.acc. ums, einmal HH 1112,1; 
eitt sinn dass, F 303b 9; {)etta s. 
diesmal HHv 39, 7, i s. ^Ua dass. 
Am 11, 4. 14, 4 ; annat s. ein ander 
mal HHv 5 pr 1, i annat s. dass. 
HH 1 44, 5, i s. annat dass, Hrbl 
59, 4, Am 10, 10, 101, 8; it I)riöja 
s. zum dritten male Sf 14. 

2. sinn, pron. poss. {got. seins) sein, 
ihr : m. sg. gen. sins prk 1, 3, Ls 
65 pr 3, Skm 3, Grm 9 u. ö.; dat. 
sinum Vsp 36, 6, Hdv 42, 1, HHv 
30 pr 4, Sg 13 ^ 3 u. ö.; acc. sinn 
Hym 13, 8, Hrbl 56, 8, Hdv 15, 6, 
HHv 20, 3 u. ö.; pl. gen. sinna 
Hdv 153, 6, Gbr UI 10, 8 u. ö. ; 
dat. sinum prk 5, 5, GSr II 33, 3 
u. ö ,• acc, sina Ls 14, Grm 19, 
Hyndl 9, 8, HH II 36, 3 u. ö.; 
f. sg. gen. sinnar Bp 4, Vkv 6, 6 
u. ö.; dat. sinni Hdv 6, 1, Vkv 16 
pr 2, HHI 19, 2, Sg 25, 2'u. ö.; 
acc. sina Hym 20, 6, Ls 2, 2, Grm 
21, Grp 33, 7 u. ö. ; pl. acc. sinar 
Grm 3, HHv 30 pr 10, Bm 9 pr 6; 
n. sg, gen. sins Hdv 12, 6, Fm 1 
pr 1 u. ö.; dat, sinu Bm 6, Sg 
70, 8; acc. sitt Hdv 14, 6, Bp 
36, 5, Fm 22, 4 u. ö.; pl. dat, 
sinum prk 5, 5, Hdv 38, 1, F303b 
7; acc, sin Hym 38, 8, Ls 2, 1 
u. ö. 
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1. sinni, m. (jgot ga-8int>a) gefahrte, 
hegleiter: sg, nom. Vsp 8, 2, 

2. sinni, n. 1) reise, weg: sg, acc, 
Bdr 5, 4; pl, dat, siiinum Vm 4, 3, 
dagr yar a s. der tag ging zu rüste 
Bp 31, 10; 2) folge, hegleUung: 
sg, dat. acc, Sg 3, 4; Sg 12, 2; 
l^Öa sinni gef olgschaft : sg. acc. Gtfr 
II 33, 8; gen. sinnis Ah) 19, 6; 
3) mal: sg. dai. einu sinni einmal 
Hym 35, 4, Fm 10, 4 u. ö.; sinni 
eina dass. GSr II 10, 2; QÖru s. 
zum zweiten male Vsp 61,2, |)riÖja 
8. zum dritten mal Ghvl4,3, mqr- 
ßTOL s. manchmal, oft Hym 9, 6; acc. 
1 sinni sogleich Alv 1, 3; pl. 
dai. mQrgum sinnum oftmals Sd 
30, 3. 

si t j a (sat; got. sitan) 1) sitzen {häufig 
mit dem nebenbegriffe der ruhe od. 
Untätigkeit): inf. Ls 10, 3, Skm 
27, 2, Hdv 2, 3 u, ö.; prs. ind. 
sg. 1. Sit Vkv 31, 2; sg. 2. 3. sitr 
Skm 3, 4. 11, 2; Vsp 30, 3, Ls 
11, 5, Rao 6, 6 u. ö. ; pl, 1. sitjum 
Hm 10, 7; pl. 2. sitiö Gh\> 2, 1; 
pl. 3. sitja Hym 12, 1, Vm 41, 6 
u. ö.; opt. sg. 2. sitir Hym 19, 8; 
imper. sg. 2. (mit suff, pron.) sitta 
Fm 27, 1; part. prs. m. sg. nom, 
sitjandi Hym 29, 5, Sg 17, 7; dat. 
sitjanda prk 9, 5; n. pl, dat. sit- 
JQndum Sd3, 6; prt. ind. sg. 1.3, 
sat Grm 2, 2, Hdv 95, 2, Gör II 
11, 9, {mit suff. pron.) satk Gdr II 
12, 3; Vsp 2, 1, prk 5, 1, Bp il, 3 
u. ö. ; sg, 2. {mit suff. pron.) saztu 
Hm 6, 7. 7, 6, sattu Od 31, 1; 
pl. 1. satum Ghv20, 4; pH. 3. säta 
Grm 15, Bp 2, 7, HHI 32, 1 u. ö.; 
opt. sg. 2. ssBtir Akv 17, 5; 2) 
weilen, sich aufhalten, wohnen: inf. 
Sgll,5: prs. ind. sg. 1. {mit suff . 
pron. ti. negat.) sitka HH II 35,1; 
sg. 3. sitr Vm 37, 2, Grm 18 u. ö.; 
prt. ind. sg. 1. 3. sat Gtsr 1113,5; 
Vkv 13, F 304a 1 u. ö. ; prt. ind. 
pl. 1. satu (Vit) Vkv 41, 3; pl. 2. 
satuö Vkv 40, 3; pl. 3. satu Vkv 
3, 1, Am 85, 1; s. i hugum sich 
wolwaUend verhalten: inf. Hyndl 
2, 2 ; 3) mit adw. ; s. e p t i r zurück- 
bleiben: inf. HH 152,8; prt. ind. 
sg. 3. sat Vkv 38, 4; s. fyrir 
vorn, dabei, in der nähe sitzen: 
prs. ind. pl. 3. sitja Hdv 1, 6. 132,2; 



prt. ind. sg. 3. sat prk 26, 1. 28, 1, 
Hym 2, 1. 
sfz {d. i. siö es), conj. und praep. 
A. conj. 1) seitdem: Ls60,4, Grm 
48, 7, GSr II 30, 5, Am 53,' 2; 
^ da, weü: Ls 17, 4. 32, 4, HH 

I 41, 5 ; B. praep. c. acc. nach 
(tempor.): Vkv 31, 4 {Bugge z. st.). 

1. sja (sa; got. saihvan) i) sehen, 
blicken, schauen, erblicken, betrach- 
ten; a) absol. : inf. Grp 8, 4. 30, 4, 
Bm 23, 6; prs. opt. pl. 3. se Gör 
III 8, 5 {das komma nach na ist 
zu tilgen); prt, ind. sg, 1. sa Hdv 
110, 4. 5; b) mit objeetsaecus. : 
inf Skm 17, 6, Grm 9, 3, Vkv 23, 
4 u. ö.; prs. ind. sg. 1. {mit suff, 
pron.) Sek Hdv 148, 6, Fm 35, 8, 
Gör III 6, 3; sg. 2. 3. s6r Skm 
23, 1, Grp 32, 3 u. ö.; Ls 59, 6; 
pl. 1. sjam Am 19, 2; pl. 3. sja 
Vm 36, 6, Alv 14, 5 u. ö.; opt. 
sg. 2. ser Grp 29, 8, Sd 28, 2; 
pl. 3. se Hrbl 19, 8, Skm 26, 6; 
prt. ind. sg. 1. 3. sa Hdv 77, 2, HH 

II 19, 5, {mit suff. pron.) säk Alv 
36, 2, Od 28, 7; Skm 2, Bm4prl 
u. ö.; sg. 2. satt Am 15, 8, {mit 
suff. pron.) sattu HHv 1, 1; pl. 3. 
sa HHv 5pr2, Akv 14, 1, F 303b 
10; opt. sg. 2. saeir Gör III 1, 8; 
part. prt. m. pl. nom. senir Hm 
20, 3 ; n. sg. acc. set HH II 14, 8, 
Gör III 3; c) mit dopp. acc. {des 
obj. und praed.): inf. Bm 24, 6; 
prt. ind. sg. 3. sa Gör III 9, 3; 

d) mit genet.C?): prt. ind. sg. 1. 
{mit suffig. pron.) sak Ghv 11, 2; 

e) mit part. prt. u. acc. : prs. ind. 
sg. 1. {mit sufl. pron.) sek Vkv 18, 9; 
sg. 2. ser Em 24, 7 ; prt. ind. sg. 
1. 3. sä Vsp 32,1; Vsp 31,1, Hym 
14, 2, Gör I 14, 3; pl. 3. sa Vkv 
9, 1; f) mit part. prt. u. dat.: prs. 
ind. sg. 1. se Hym 32, 3; sg. 2. 
ser Hm 24, 8 ; g) mit acc, u, inf. : 
prs, ind. sg. 1. se Ls 41, 1, Grm 
4, 2, Hdv 148, 2 u, ö., (mit suff. 
pron.) sek Ls 44, 2; sg, 2. 3. ser 
Ls 28, 5, Bm 22, 6, Akv 38, 5 ; 
Vsp 61, 1. 66, t; pH, ind. sg. 1. 3. 
sä Skm 6, 2, Hdv 70, 4 u, ö., (mit 
suff. pron.) B&k prk 25, 5; Vsp 36, 1, 
Hym 35, 5 u. ö.; sg. 2. {mit suff. 
pron.) sättu prk 25, 3 ; pl, 3. sä 
Am 37, 3 ; opt. sg. 3. am Fm 7, 3; 
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h) mit dat u, inf,: prs, ind. sg. 3. 
ser Vsp 25, 5; i) sja ehm eht 
etw. an jemand erblicken : prt.^ opt 
sg, 2. saeir Sg 32, 5; h) mit at 
c. ind. : prt. ind. sg. 3. sä HH II 
38 pr 2, Sd 4 u. ö.; pl. 3. sä HH 
II 16 pr 6; l) mit at c. opt.: inf. 
Am 55, 7; w) mit indir. frage- 
Satz: imper, sg, 2. se Hym 12, 1; 
prt. ind. pl. 3. sä Ls 5 pr 2; 2) 
prüfen, unterswihen, beurteilen (eht) : 
inf, Sd 11, 3; 3) mit adw. und 
praepp.: s. k eht auf etw. blicken: 
inf. Ls 3, 3, Vm 6, 3 u. ö. ; prt. 
ind. sg. 3. sä Hm 21, 6; pl. 3. sä 
Hym 1, 6; unpers. prs. ind. sg.3. 
ä ser pat ilia das sieht übel aus, 
macht keinen guten eindruck Am 
42, 1; s. fr am in die Zukunft 
blicken: prs. ind. sg. 1. se Vsp 
45, 6. 50, 6 u. ö.; sg, 2. ser Grp 
20, 3; pl. 3. sja Hyndl 44, 5; 
opt. sg. 3. se Grp 22, 3; s. eht 
fyrir etw. voraussehen: prs, ind. 
sg. 2. ser Grp 10, 5. 28, 7; s. fyrir 
ehu etw. verhOJten: prs. ind. sg. 3. 
ser Chrp 39, 8; s. 1 hineinsehen: 
prt. ind. pl. 3. sä Vkv 21, 4; s. 1 
eht in etw. hineinsehen: prt. ind. 
sg. 3. sä Skm 2, Sf 8; s. of eht 
über etw. hinweg schauen : prt. ind. 
sg.3. sä Vsp 3, 7; s. til ehs etw. 
erwarten: prs. ind. sg. 3. ser Hdv 
143, 3; s. räö til einen rat für 
etw. wissen : prs. ind. sg. 1. se Am 
67, 2; s. um eht über etw. hinweg- 
blicken: prt. ind. sg. 3. sä Skm 2; 
pl. 3. sä Grm 15; mit etw. bescheid 
wissen (?) : prs. ind. sg. 3, ser Häv 
94, 3; s. yi5 ehu sich vor etwas 
hüten: inf. Fm 37, 6, Sd 8, 2. 32, 2; 
prs. opt. sg. 2. sjäir Sd37,2; 4) 
sjäsk sich fürchten: prs. opt. sg. 1. 
sjämk HHIl 16, 8; prt. [ind. sg. 1. 
sämk GtSr 1 26,8; s. eht sich vor 
etw. fürchten : inf. HHv 12, 5 ; prs. 
ind, sg. 1. sjämk HH II 15, 5; 
sg. 3. sesk Sg 33, 3; prt. ind,pl. 3. 
säsk Akv 2, 4; mit ad/ov. und 
praepp.: s. at ehu für etw. fürch- 
ten: prs. ind, sg,3. sesk HHv 11, 5; 
s. f augu sich in die äugen sehen: 
prt. ind. pl. 3. säsk Bp 27, 2; s. 
til nach einander blicken, sich gegen- 
seitig anschauen: prt. ind. pl. 3. 
säsk Am 35, 1; s. um sich um- 



schalten: prt. ind. pl. 3. säsk Vkv 
4, 8; s. um ehn besorgt sein um 
jmd: prs, ind. sg.l. sjämk Grm 20, 6. 

2. 8 ja, pron. dem. der, dieser: m. f. 
sg. nom. Hdv 2, 3, HHv 40, 3 u. ö. ; 
8km 42, 6, Sd 4, 3, Akv 6. 

sjaldan, adv. {vgl. got. silda-leiks) 
selten: Vsp 30, 3, Hrbl 10, 2, Häv 
6, 6 u. ö, 

sj kl fr, pron, {got. silha) selbst: m, sg. 
nom. Vm 54, 6, Hdv 9, 2, HHI 
7, 5 u, ö. ; dat, själfum Hdv 125, 7, 
Grp 5, 8, Am 82, 7 u. ö.; acc. 
själfan Vsp 59, 8, Vm 6, 3, Rm 
17, 4 u. 6.; pl. nom. själfir Skm 
34, 4, Am 49, 6 u. ö. ; dat. själfum 
Hdv 41, 3, HH I 31, 1; f sg. 
nom. själf Gtfr I 8, 1. 2. 3. Am 5, 
8 u. ö. ; dat. själfri Vkv 27, 7, Sg 
10, 6, Od 30, 8; acc. själfa HHv 
37, 4, Grp 48, 7, Gdr II 25, 7; 
n, sg. nom. själft Ls 11, Skm 8, 5, 
9, 5. 

själf- räöi, sw. adj. wer den eigenen 
entscMüssen folgt, eigenwillig: m. 
sg. dat, själfrä6a Hdv 86, 2. 

själf-skapa, inded. adj. wer selber 
der Urheber von etw. (ehs) ist : f. sg. 
nom. Am 65, 7. 

sjau, num. Card, (got, sihun) sieben: 
Hrbl 18, 11, Vkv 11, HHI 51, 4 u. ö. 

sjaundiy num. ord. {got. sihnuda) 
der siebente: n, sg. acc. sjauuda 
Vm 32, 1, Hdv 150, 1, Sd 31, 1; 
pl. nom, sjaundu Chm 12, 1, 

sjautjändi, num, ord. der sieb- 
zehnte: n. sg. acc. sjauljända Hdv 
160, 1. 

8j66a (sau 9), sieden, kochen: inf. 
Hym 14, 8, F 306b 11; part. prt. 
m. sg. nom. acc. so5inn Bp 4, 9; 
Grm 18, 3; f. sg. nom. soöin Gtir 
II 24, 7. 

sjon, f. (got. siuns) 1) blick: sg.dat. 
Hym 12, 6; 2) äuge: pl. dat. 
sjonum Hym 13, 7, Hdv 148, 6; 
ojcc. sjonir Gtir I 14, 5. 

sjor, m. s. saBr. 

sjövar-strQnd, f. meeresufer: sg, 
dat. sjovarstrQndtt Bp 4. 

sjükr, adj. (got. siakB) krank: m.sg. 
dat. sjiikum Hdv 86^ 1. 

sJQt, n. f) sitz, Wohnsitz: sg. acc, 
Vsp 17, 7, 42, 3, Grp 53, 7; 2) 
Volk (?): pl, dat, sJQtum Hyndl 43, 8 
(Bugge, fkv. s. 405 a). 
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skafa (skof ; got, skaban) 1) schaben : 
prs, ind. sg, 3. skefr Hrhl 22, 2; 
8. af abschaben: pari, prt, f. pl. 
nonu skafnar Sd 18, 1; 2) durch 
schaben glatt machen, glätten: prt, 
ind, pl, 3. skofu Bp 43, 5; part, 
prt, m, pl. acc, skafna Akv 4, 2; 
f, pl, nmn, skafnar HH I 50, 6, 

skaka (skok), schütteln: prt, ind, 
sg, 3, skqk Hm 21, 5; pl.3, skoku 
Ls 14, Hm 17, 1. 

skakkr, adj, schief, Icrumm: m. sg, 
nom, s. at beini krummbeinig {in 
folge des gebrochenen Knochens) 
Hym 37, 6. 

skal, f, schäle: pl. acc, skälar hirn- 
schalen Vkv 24, 5, 35, 1, 

skald, n. dichter: sg, nom, c. art. 
skaldit F306b 12; plgen, skalda 
Grm 44, 7; dat, skäldam Hyndl 
3, 6. 

skäli, m, Wohnhaus: sg, gen. dat. 
Skala Vki) 10; Skm 3, Grp 5, 1, 

s k ä 1 m , f. Schwert : pl. dat. skalmum 
Gtfr II 20, 7; acc, skalmir Hm 
17, 2, 

skalm-Qld, f, 'schwertalter', krie- 
gerische zeit: sg, nom. Vsp 46, 7. 

skammask (aö; got, skaman sik), 
sich einer sache (ehs) schämen : prs. 
opt, sg. 3. skammisk Hdv 61, 5. 

skamm-lifr, adj. kurzlebig; veröa 
sk. frühzeitig sterben: f, sg, nom. 
skammlif HH II 50 pr 1, 

skammr, adj, kurz: f. sg, nom. 
sk^mm Am 75, 7; dat, (sw,) sk^mmu 
Gtfr 127 prlO ; pl, nom. skammar 
Hdv 73, 7; n. sg, nom, skamt Hrbl 
59,1; dat. ^kqmvvi Sd 1, 6 ; acc. 
skamt kurze zeit HH I 10, 1, Am 
86, 6 ; eompar, m. sg. acc, skemra 
Hym 15, 2, Ifhi 34, 1, 38, 1. 

skamm-aBrr, acij, kurzlebig, früh- 
zeitig sterbend: m,pl, nom, skamm- 
8Bir Am 28, 6, 

skap, n, sinnesarty denkweise: sg. 
dat. skapi Hdv 22, 2, Grp 32, 4. 

skapa (aö), 1) schaffen, erschaffen, 
machen, bereiten, verfertigen: inf, 
Grm 43, 3, Am 49, 7 (sk. sokn 
*ang^'eifeW); part, prt, m, sg, nom, 
skapaör Skm 13, 5, Hdv 125, 8; 
f. sg, nom, akQpuö Vm 21, 2, Grm 
40, 2 u. ö,; n, pl, nom, skQpuÖ 
Grm 41, 6, Hdv 83, 5 ; 2) schlichten, 
ordnen: part, prt, n. sg. nom, skapat 



Bp 15, 5 ; 3) bescheiden, verhängen 
{vom Schicksal): part. prt, f, sg. nom. 
skQpuÖ Bm 6, 5 ; n, sg, nom. skapat 
HH II 20, 6, 

skap-dauöi, sw, adj, durch das 
Schicksal dem tode geweiht, zum tode 
reif: m, sg, nom. Am 58, 6, 

skap-ker, n, {d,i, skapt-ker) gefäss 
mit einem handgriff oder henkel, 
schöpfkrug: pl. (?) acc, Grm 25, 4, 

skapliga, adv, auf geziemende weise : 
Am 76, 3, 

skapligr, (Mlj, geziemend, passend: 
n, sg, nom, skaplikt Am 89, 2, 

skapt, ti. Schaft {am spiesse): sg, 
nom, acc, Hdv 125, 9; Bp 38, 1; 
pl dat, skQptum Grm 9, 4, 

s k a r Ö r , adj, vermindert, verringert, 
beschädigt: m. sg. acc, liQfum qU 
skaröan {seil, hlat) tvir haben alle 
schaden erlitten Am 99, 4, (sw,) 
enn skaröa mana den abnehmenden 
mond Vkv 8, 4, 

skarpliga, adv. eifrig: Am 43, 5, 

skarpr, adj, rauh, hart: m.sg,dat, 
sk^rpum Hdv 133, 8; f, pl, nom, 
skarpar Ls 62, 4, 

skarst». skass,^. zauberweib, hexe : 
sg. nom, skars Hyndl 40, 5; voc. 
s'kass HHv 23, 6, HH I 39, 2, 

skati, m. krieger, held: sg, nom. 
Hyndl 9, 6, F 305a 5; pl, nom, 
skatar Gifr II 14, 6; gen, skatna 
Grp 5, 2, Sg 56, 4 u. ö, 

skant, n, {got, skauts, m.) ecke, 
Zipfel: pl. dat, meö (und) himins 
skautum zwischen den {vier) ecken 
des himmds, in ciUer weU Hyndl 
14, 8, Grp 10, 8, halsa skautum (??) 
Bdr 12, 8 {vgl. Edzardi, Gertn, 
XXVII, 330 fg. und S. Bugge, 
stud, 252 fg,), 

skaut-gjarn, adj, Verhüllungen od. 
Verkleidungen liebend (?) : m, sg, 
nom, Hyndl 30, 9 {nach Kop. und 
Bask verschrieben für skrautgjam, 
nach schmuck lüstern), 

skegg, n, bart: sg, nom, acc. Bp 
15, 5; prk 1, 5; dat skeggi F 
305 b 10, 

skegg-Qld,/*. ^beilälter', kriegerische 
zeit: sg. nom, Vsp 46, 7, — Als 
name einer walküre Grm 36, 3, 

skeiö, n. 1) lauf: sg, acc. a skeiÖ 
schneü, bald Fm 5, 6 {vgl. äborinn) ; 
2) Wegstrecke: sg, acc, HH 143,6, 
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skelfa (fö), erzittern machen, schwin- 
gen: inf. Bp 35 f 3 ; prt, ind, sg. 3, 
skelföi Bp 38, 2; pl 3, skelföu 
Bp 43, 6, 

1. skella, skjalla (skall) erklingen, 
klirrend anscMctgen: prt» ind, pl, 3, 
skuUu Hym 34, 8. 

2, skella (lö), Jf) erJdirren machen, 
erschüttern, schütteln : prt, vnd,pl. 3. 
skelöu Hrhl 39, 3; 2) sk. eht 
undan etwas gewaltsam fortstossen, 
fortschlagen: prt. ind. sg. 3, skelöi 
fot undan hieb denfuss ah Am 48, 6. 

skellr, m. hieb, sclüag : sg.acc. skell 

prk 32, 6. 
skemma, f. kleineres haus, bes. zum 

Wohnraum derfratten eingerichtet: 

sg, gen. skemma 8km 3, Ghv 7, 2. 
skenkja (kt), einschenken (ehm): prt. 

ind. sg, 3. skenkti Ls 10 pr 1. 
« k e p j a (skop u. skapöi ; got. ga-skapj an) 

1) schaffen, erschaffen, machen, be- 
wirken, verfertigen: inf, Vsp 12, 6; 
prt, ind, sg. 3, skapSi skoeru wirkte 
streit, kämpfte Am 48, 5; pl. 3. 
skopu Vsp 7, 4, Vm 25, 5 u, ö,; 

2) verhängen, bestimmten, beschei- 
den : prt. ind. sg, 3, skop Bm 2, 5 : 
pl. 3. skopu HR I 2, 4, Sg 7, 6. 

skepna, /*. Schicksal: sg.gen, skepnu 
Gnr I 24, 8, 

skepta (pt), mit Schäften versehen: 
inf, Bp 35, 6, Akv 38, 8; prt, 
ind, sg. 3. skepti Bp 27, 8, 

skepti-smiör, m, verfertiger von 
(speer") Schäften: sg. nom. Hdv 
125, 6. 

skera (skar), schneiden, schnitzen, 

" zerschneiden: prt, ind, sg. 3. skar 
Fm 26 pr 2; pl, 3. skaru Vsp 
23, 7, Od 26, 2, Akv 22, 7; part. 
prt. f, sg. acc. skoma GSr 1 14, 8; 
pl. nom, skomar Vkv 17 pr 1; n. 
sg. nom, skorit Dr 16, Akv 22, 4; 
sk. ehn a hals jmd die kehle durch- 
schneiden: prt, ind. sg, 3, skar Am 
76, 4; sk. eht or etw. ausschneiden: 
imper. pl, 2. skeriö Am 56, 3 ; sk. 
ehn til hjarta jmd nach dem herzen 
schneiden, ihm das herz ausschnei- 
den : prt, ind. pl. 3. skaru Akv 24, 2, 
Ghv 18, 4. 

skeröa (rö), beschneiden; benagen: 
prs ind. sg. ^, skeröir Grm 35, 6, 

skeyti, n. wurfgeschoss, pfeü: ph 
acc, Bp 43,' 5. 



skejtir, m. schütze: sg, dat, skeyti 
Sg 56, 3 (?), 

8 k i ö , n. 1) holzscheit, holztafel, schin- 
del: sg. dat. skiöi Vsp 23, 7; pl, 
gen. skiöa Hdv 60 j 1; 2) tür- 
pfosten(?): sg. dat, skiöi Bpl4j 4; 
3) schwertscheide: sg. dat. skiÖi 
Hm 16, 1. 

skiö-garör, m. lattenzaun: sg. gen. 
skiögarös Skm 10 pr 3. 

skiöi-jarn, n, 'scheideneisen\ d, i, 
schwertklinge: pl, acc. Hm 16, 2. 

s k i f a (fö), spalten, zerlegen: prt. ind, 
pl, 3, skiföu F 306b 15, 

skikkja, f, mantel: sg, dat. skikkju 
Am 47, 4, 

skil, n, pl. unterschied: acc. kunna 
skil ehs mit etwas bescheid mssen, 
künde von etw. haben Hdv 157, 5, 
Am 9, 2. 

skilinn, adj, verständig: n.pl.nom. 
skilin Hdv 133, 9. 

8 k i 1 j a (lö), 1) trennen : prt. ind. sg. 3, 
skilöi Vkv 3, 6, Am 30, 8 ; skiljask 
sich trennen: imper. pl, 1. sküjumk 
Grp 52, 1; prt, ind, pl. 3, skilöusk 
Am 35, 4; sk. viö ehn sich von 
jmd trennen: inf. Grp 24, 2; 2) 
bemerken (mit at c. ind.) : prt, ind. 
sg. 3. skilöi Sf 8; 3) verstehen 
(eht) : prt. ind. sg, 3, skilöi Fm 31 
pr 9, Gifr 19; 4) sk. um eht 
auskunft geben über etw. : inf. Hym 
38, 4, 

skillingr, m, (got, skilliggs) münze, 
geUdstück : pl, acc. skillinga^rifc 32, 6, 

skin, n, glänz, licht (poet. bezeich- 
nung des mondes): sg, acc. Alv 
15, 5, 

skina(8kein; got, skeinan), scheinen, 
leuchten, glänzen, strahlen : prs. ind. 
sg.'3. skinn Vsp 53, 3, Alv 36, 7, 
Vkv 18, 1; opt. sg, 3. skini Akv 
28, 8 ; part. prs, f, sg, dat, skinandi 
Bm 23, 3; n. sg. dat. skinanda 
Grm 38, 3, Sd 15, 2; prt. ind. 
sg. 3. skein Vsp 7, 5, 

skinn, n. haut: sg, nom. Bp 8, 2, 

skip, n, (got. skip) schiff: sg. nom, 
acc. HH II 30, 1, Sf 19; Hrbl 39, 3, 
Grm 7 u, ö,, (mit ort,) skipit Hrbl 4, 
Grm 11 u. 6. ; gen, skips Hdv 73, 7, 
Vkv 33, 3 ; dat, skip Grm 9, HHv 
23, 6, Am 95, 6, (mit art,) skipinu 
Grm 10, Sf 22; pl. nom. acc, skip 
Q9rII15,l, (mitai't,)s]d^mHHII 
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16 pr 11; HH I 25, 5, {mit art.) 
slripin HHII 16 pr5; gen. skipa 
Grm 43, 4. 44, 3, HH I 23, 2; 
dat. skipum HHv 12, 3, HHII 22, 
2 u. ö. 

skipa (aö), ordnen, anordnen; ver- 
fahren, handeln {gegen jmd viö ehn) : 
inf. Grp 49, 4. 

skipa-herr,m. flotte mit bemannung, 
kriegsflotte: sg. dat. skipaher HH 
II 16 pr 2. 

skipa-li5, n. schiff svolk: sg. acc. 
Rm 15 pr 2. 

skipta (pt), 1) verteilen (ehu): inf. 
Hrhl 25, 1, Bp 39, 3; prt. ind. 
pl. 3. skiptu Od 12, 4; 2) aus- 
tauschen, vertauschen, wechseln (ehu 
viö ehn) : inf Hdv U, 5, HH I 
34,8 U.Ö.; 3) ordnen, anordnen: 
part. prt. n. sg. nom. sMpt Sg 67, 9; 
4) handdn, verfahren: prt. ind. 
sg. 3. skipti Am 76, 3; walten {vom 
Schicksal): inf. prt. skiptu Am 35, 3 
{S. Bugge zu Akv 8, 1). 

skir-leitr, adj. 1) glänzend : n. sg. 
dat. {sw.) skirleita Grm 39, 2; 2) 
von heller gesichtsfarbe: f. sg. nom. 
(sw.) skirleita Akv 36, 1. 

skirr, adj. (got. skeirs) leuchtend, 
strählend, klar: m. sg. gen. (sw.) 
ftkira Grm 25, 5; dat. skirum 
Grm 43, 5; acc. skiran Akv 40, 6, 
{sw.) skira Vm 12, 2; f. sg. nom. 
skir Grm 11, 5; pl. nom. skirar 
Bdr 7, 3. 

skjald-borg, f. 'schüdhurg\ zäun 
aus zusammengesezten schüden : sg. 
nom. Sd 3; acc. c. art. skjald- 
borgina 8d 4. 

skjald-maBr, f. 'schUdjungfrau' , 
Jungfrau die gerüstet am kämpfe 
teünimt: pl. nom. acc. skjaldme3rjar 
Akv 43, 6; Akv 18, 3. 

skjalfa (skalf), zittern, erbeben: inf. 
F 305a 14, b 7; prs. ind. sg. 3. 
skelfr Vsp48,l; pl. 3. skjalfa Ls 
55, 1, Skm 14, 6; prt. ind. sg. 3. 
skalf Ls 65 pi' 8, HH I 48, 7 ; 
pl. 3. skttlftt Am 48, 10. 

skjarr, adj. furchtsam voretw. (viö 
eht): superl. m. sg, nom. skjarrastr 
Ls 13, 7. 

8 k j 6 a (?), sich zeigen f offenbar werden: 
prs. ind. sg. 3. skjor Fm 5, 6 {M. B. 
Bichert, Ups. univ. ärskr. 1877, 
8. 40 fg.). 



skjol, n. Zufluchtsort; schütz: sg. 
dat. skjoli Gbr II 34, 8. 

skjota (skaut), schiessen (ehn ehn): 
inf Vsp 33, 4, Gür II 18, 11; prt. 
ind: sg. 3. skaut Vsp 28, 2, HHv 
5 pr 6; pl. 3. skutu Am 43, 5; 
part. prt. m. sg. acc. skotinn Hdv 
148, 2; sk. ehn neöan jmd von 
unten her treffen: prs. opt. sg. 3. 
skjoti Vkv 37, 8; skjotask sich 
rasch vorwärts bewegen, eilen, flie- 
gen : prt. ind. pl. 3. skutusk HynM 
46, 7. 

skjotliga, adv. schnell : HH 1 23, 1. 

skJQldr, m. (^0^. skildus) schüä: sg. 
nom. Bdr 7, 4, Grm 38, 3; gen. 
skjaldar Vkv 33, 4, Am 30, 5; dat. 
skildi Vsp 31, 5, HH I 34, 3, Sd 
15, 1 ; acc. skj^ld Hdv 81, 6, Akv 
7, 9, Hm 21, 6; pl. nom. skildir 
Vsp 46, 8, Vkü 8,3, HH I 50, 5; 
dat. skJQldum Grm 9, 5, Sg 66. 2 
u, ö. ; aec. skj^ldu Ls 14, Akv 4, 1. 

skJQldungr,97i. eigentl. bezeichnung 
der von dem myth. könige Skjqldr 
abstammenden fürsten {Hynctt 11, 5 
u. ö.), dann könig, fürst überhpt: 
sg. nom. HH II 22, 1 ; pl. nom. 
skJQldungar HH II 21, 3; gen. 
ekJQldunga HHII 50,3, Br 14,3, 
Am 2, 1. 

skoöa (aö), 1) «poÄen: prs, ind. sg. 3. 
skoöar Hdv 7, 5; 2) besichtigen, 
recognoscieren {eht) : inf. HHv 26,2; 
um skoöask sich umschauen: inf. 
Hdv 1, 3. 

skogr, w. 1) wald: sg. gen. skogar 
Hgm 18, 6, Ls 15, GSr 1 27 pr 2; 
dat. skogi HHv 30 pr 6, Br 20 
pr 7 ; pl. acc. skoga Bp 47, 2; 
2) aufenthaltsort der friedlosen u. 
verbanten, Verbannung: sg. dat. 
skogi Am 96, 5. 

skokkr, m. kiste, truhe: sg. nom. 
Bp 15, 8. 

skokr, m. 'erschütterer': sg. nom. 
sk. bitnls 'erschütterer des gebisses', 
d. i. Pferd Akv 29, 6. 

skolla (Id), sich hängend od. schwe- 
bend hin u. her bewegen: prs. ind. 
sg. 3. skoUir Hdv 133, 11, Vkv 37,9. 

skoll-viss, adj. erfahren in betrug : 
f. sg. voc. skoUvis HH I 38, 3. 

skor, m. {got. sköhs) schuh: sg.nom, 
Hdv 125, 8; pl. gen. acc. sktia 
Hdv 61, 4; Gtfr I 9, 6. 
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skor5a (a6), im gleichgewichierhaUen, 
stützen, auf stützen stellen: pari, 
prt. n. sg, acc. skoröat Hrhl 39, 4. 

8k6-8iniör,m. Schuhmacher : sg, nom, 
Häv 125, 5. 

sko-sveinn, w. ^schuhbursche', die- 
ner: sg. nom. Skm. 4, 

skot, n. tourf, sckuss: sg, acc, Ls 
13, 7. 

skra, f. stuck leder, haut: pl. dat, 
skram Häv 133, 11, 

skrevta (tt), schmücken, schmuck 
anlegen: in f. GSr 1 9, 5. 

skriöa (skreiö), sich gleitend oder 
kriechend vorwärts bewegen ; a) von 
schiffen, dahingleiten: prs. opt sg.3. 
skriöi HH II 30, 1. 2; prt. ind. 
pl. 3. skriöu HH I 21, 3, Gör II 
15,2; b) von schlangen, kriechen: 
prt. ind. sg» 3. skreiÖ Fm 3. 6. 9; 
pl. 3. skriöu Ghv 17, 8 ; part. prt. 
m, sg, nom. skriöinn bekrochen Äkv 
32, 3; n. sg. acc. skriöit HH I 
37, 12; c) von der bewegung des 
auf eis- oder Schneeschuh dahin- 
gleitenden: inf, Hdv 82, 2; prt. 
ind. sg. 3, skroiö Vkv 12. 5, 1; 
pl. 3. skriöu Vkv 3. 

skriör, m. die gleitende bewegung 
des Schiffes: sg. gen. skriöar Hdv 
81, 5. 

Skript, f. büdliche dar Stellung [auf 
dem gewebe eines teppichs) : pl. dat. 
Skriptum Gör II 14, 5. 

s k r 33 k r , w- geschrei : sg. nom. F304a 
36. 

skraßktun, f. dass.: sg. acc. Am 
61, 8. 

skrQk, n. lüge: pl. acc. HHI38,4. 

skulu (skylda; ^o*. skulan) l)soUen, 
müssen, verpflichtet oder genötigt 
sein, a) nach dem willen eines 
anderen (daher bes. in sätzen, die 
einen befehl oder entschluss, eine 
aufforderung, einen rat oder eine 
Vorschrift enthalten): prs. ind. sg. 2. 
l)u skalt asum opt sumbl gera Hym 
2, 7, vgl. Skm 12, ö, Hdv 121, 6, 
HH II 16, 5 u. ö., {mit suff. pron.) 
skaltu Ls 60, 2, Hdv U, 4. 45, 4 
u. ö., (mit suff. negat. und pron.) 
skalattu Hdv 112, 6, Grp 22, 5 u. ö. ; 
sg. 3. skal Ls 57, 2, Alv 1, 2, Häv 
2, 3, HH II 45, 5 u. ö., mit ellipse 
des inf. Em 25, 2; unpersönl. Vm 
9, 4, Häv 52, 2, Grp 19, 7, Sd 7, 



4 u. ö.; pl. 2. skoluö Am 56, 4; 
pl. 3. skulu Häv 41, 2, Fm 39, 5, 
Sg 49, 1 u. ö.; opt. sg. 3. skyli 
Häv 6, 2. 15, 2, Od 22, 5, mit 
ellipse des inf. Häv 15, 5. 54, 2 u. ö. ; 
unpersönl. Häv 1, 3. 4. 74, 6 ; pl. 2. 
skyliö Ls 25, 2 ; pl. 3. skyli Häv 
42, 5; prt. ind. sg. 1. skylda Gör 
I 9, 5; pl. 3. skylö.xk prk 21, 4, 
HHv 5 pr 1 u. ö., mit eüipse des 
inf. prk 24, 8 ; opt. sg. 1. (mit suff. 
pron.) skyldak Fm 26, 2; sg. 2. 
skyldir HHII 41, 10 ; sg. 3. skyldi 
Hrbl 49, 2, Em 11 pr 6, Am 59, 6 
u. ö.; pl. 3. (mit ellipse des inf.) 
skyldi Am 74, 6; inf. prt. skyldu 
Od 15, 4 ; in Verwünschungen : prs. 
ind. sg, 2. meö t>ursi {)rihQfÖuÖum 
t)u skalt 8B nara Skm 31, 2, vgl. 
30, 5, {mit suff. pron.) skaltu Skm 
26, 4, Ah) 26, 1 u. ö.; sg. 3. Hrim- 
grimnir heitir |)urs er t)ik hafa skal 
Skm 35, 2, vgl. 33, 3, HHv 25, 1, 
Em 5, 1; pl. 3. skulu Skm 30, 2; 
opt. sg. 3. hon skyli moma! Od 
29, 4; pl. 3. skyli HHII 29, 1, 
Gör 119, 5; prt. opt, sg. 2. skyldir 
HHv 16, 5; in Segenswünschen: 
prs. ind. sg. 2. {mit suffig. pron.) 
heill skaltu .. bSasöi njota HQgna 
dottur ok HringstaÖa HH I 57, 5, 
vgl. 56, 1, mit ellipse des inf. heill 
skaltu, Agnarr! Grm 3, 1; pl. 2. 
skuluÖ Br 10, 3; b) nach göttl. 
ratschluss od. der fügung des Schick- 
sals: prs. ind. sg. 1. ek skal maarrar 
meyjar biöja Qörum til handa Grp 
36^ 5, mit ellipse des inf. HH II 
48,5; sg 2. ßä .. er fü skalt viö 
Ulf um vega X»58, 5; sg.3. (ulfr) 
er i bQndum skal biöa ragna rekkrs 
Ls 39, 5, vgl Vm 16, 5, Grm 2, 5, 
Alv 22, 5 u. ö., mit ellipse des inf. 
Grm 39, 6, HHv 33, 12; pl. 1. 
skulum Grp 38, 2; pl. 2. (mit 
ellipse des inf.) skuluö Am 46, 4; 
pl. 3. skulu Vsp 66, 5, Ls 49, 5, 
Vm 23, 5 u. ö.; opt pl. 1. ^ott 
skylim nu eöa i g»r deyja Hm 29, 6; 
pl. 3. skyli Grm 34, 8; prt. ind. 
sg. 1. {mit suff. pron.) |)vi ek land 
um stek at lifa skyldak Ghv 13, 8 ; 
pl. 3. {mit ellipse des inf.) skylduat 
feigir Am 2, 2; opt. sg. 1. aumlig 
norn skop oss . . at ek skylda i vatni 
vaöa Em 2, 6; inf. prt. skyldu 
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Sd2 prlß.lS; c) durch die mcbeht 
der verhcUtrUsse {in der läge sein^ 
in die läge kommen, durch umstände 
genötigt od. gezwungen sein): prs. 
ind. sg. 1. hve skal ek I)er .. {)es6 
bot of vinna {wie wird mir gelegen- 
heit werden, wie kann ich es mög- 
lich machen) HH II 43, 11; sg. 2, 
skalt Vm 4, 5, {mit suffig, pron.) 
hvat skaltu of nafn hylja Hrbl 11, 1, 
vgl. 28, 1, Bp 47, 7, Hlr 2, 1; 
sg. 3. skal Hdv 2,5. 37,5, HH II 
3, 3 u. ö,; pl. 1. skulum prk 11, 7, 
Ls 5, 2, Hynäl 1, 6 u. ö. ; pl. 3. 
sknlu Fm 17, 3, Sd 12, 8 u. ö., mit 
eUipse des inf. Hdv 21, 2; opt. 
sg. 3. skyli Hdv 89, 9, Fm 39, 2; 
prt. ind. sg. 1. {mit suffig. pron.) 
skyldak Gtfr II 42, 8 ; sg. 3. skyldi 
Od 25, 4, Am 11, 8; pl. 3. skyldu 
Od 23, 6, Akv 41, 6; d) in folge 
gegenseitiger Verabredung od. über- 
einkunft: prs. opt. sg. 1. {mit suff. 
pron.) l)riggja natta skylak I)ar {zum 
Zweikampfe) koma HHv 33, 8; prt. 
ind. pl. 3. skyldu F303a 13; opt. 
sg. 3. skyldi Vsp 12, 5; pH. 3. 
skyldi Vsp 27, 5. 7 ; e) in folge 
des eigenen entschlusses {woUen, 
müssen: die entschiedenheit des 
fcülens wird stärker betont als durch 
vilja) : prs. ind. sg. 1. hafa skal ek 
Sigarö eöa |)6 svelta Sg 6, 5, vgl, 
HHv 38, 7, Sg 16, 5; sg. 2. skalt 
Sd 32, 2; sg. 3. {mit ellipse des 
inf.) skal Sd 36, 6, unpers. Ls 3, 1, 
Hrbl 54, 2, Grp 25, 1 ; pl. 1. skulum 
Vm 19, 5, Hynäl 8, 2 u. ö., mit 
ellipse des inf HHI 6, 8; ph 2. 
skuluö Ls 19, 2; prt. opt. sg, 1. 
{mit suff, pron.) sl^dak Od 9, 8; 
inf prt, skyldu HH II 14, 4; f) 
durch moral. zwang, amtspflicht, 
Standesrücksichten u, ä.: prs. ind, 
sg. 1. 3, skal Hdv 154, 2. 156, 2. 
157, 2; Sg 41, 1; pl. 3. skulu Ls 
8, 5; prt. ind. sg. 1, (mit suffig. 
pron.) skyldak Gifr I 8, 1. 2. 3; 
sg. 3. sem konungr skyldi wie es 
einem könige zukam Akv 9, 6; opt. 
sg, 1. skylda Ls 23, 2, {mit suff. 
pron. und eüipse des inf.) skyldak 
Sg 58, 8; sg. 2. skyldir Ls 22, 5, 
Am 79, 4, 82, 6; sg. 3. skyldi Br 
2,6, {mit eUipse des inf.) Od 19, 4, 
Am 94, 10, unpers. »va skyldi 



hätte nie geschehen dürfen Vkv 

41, 6; 2) werden {als Umschrei- 
bung des fut.) : prs. ind. sg. 1. skal 
HHv 15, 2, Grp 32, 5 ; sg. 2. skalt 
G^m 3,5, Sg 10, 3, {mit suff. pron.) 
skaltu Alv 6, 5, GSr II 29, 5, Hm 
10, 5, {mit suffig. negat. u, pron.) 

y aksklsLita Lsl5,2; sg.3. skal Grm 
45, 3. 5. unpers. Alv 1, 6, Hrbl 

42, 1; pl, 1. skulum Hlr 14, 5; 
pl. 2. skulu6 Br 8, 5, mit eUipse 
des inf. Am 38, 4; pH. 3. skulu 
HH II 24, 1; prt. ind. pl. 2. 
skyldu ö Em 7, 5; opt. sg. 1. skylda 
Hrbl 13, 4; 3) zuweilen dient 
skulu dazu dem ausspruche den 
Charakter des irrealen, unsicheren, 
hypothetischen zu verleihen; in in- 
dir. frage: prs. ind. sg. 3. hitki 
hann veit hvat bann skal viö kveöa 
Hdv 26 j 5; prt. opt. sg. 1. |)a var 
a hvQrfun bugr mimi um l>at, hvärt 
ek skylda vega eöa val fella Sg 
38, 3; in anderen sätzen : prs. ind. 
sg, 3. odaßUa er viö I)at er maör 
eiga skal {was er vielleicht besizt) 
amiars brjostum i Hdv 8, 5; opt. 
sg. '2. era |)at hoBft at {)ü bJQrvi 
skylir kveöja Fafni fjar Rm 12, 5. 

skunda (aö), eüen: prt, ind, pl, 3, 

skunduöu Od 24, 6. 
skür, f {got, sküra) regenschauer : 

pl, dat. skuTum Alv 18, 5. 
skür-van, f. *regenhofnung\ poet, 

bezeichnung der wölke: sg, nom, 

Alv 19, 2. 
skutill, w. 1) tischchen: pl. gen. 

skutla Rp 4, 6; 2) Schüssel: pl. 

acc. skutla Bp 31, 2. Aus lat. 

scutula, scntella. 
skntr, m, der hintere teü eines 

Schiffes oder botes: sg. dat, skut 

Hym 21, 5. 
sky, n. wölke: pl. nom. acc. Grm 

41, 6, Alv 18, 4. 19, 1; Vkv 37, 10; 

dat. skyjum HH II 4, 6. 
skygna (nd), schauen, blicken: inf, 

um skygnask sich umschauen Hdv 

1, 4. 

skyldr, adj. passend, geziemend: 
n. sg. nom, skylt Hyndl 9, 5; 
compar, n. sg. nom. skyldara Hrbl 
48, 4. 

skynda (nd), schneU vorwärts be- 
wegen, treiben: pari. prt. m, pi, 
nom, akjn^ prk 21, 3, 
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skyndir, m. 'der eilende', poet, he- 
Zeichnung des mondes: sg, acc, 
skyndi Alv 15, 4. 

skynja (aÖ), untersuchen: prt, ind, 
sg. 3. skynjaöi Fm 31 pr 5, 

gkyrta, f. hemd: sg. acc, skyrtu I^ 
15, 7. 

B k y t i , m. schütze : sg. nßm. Vkv 4, 2. 
lOy 2. 

skaer, m. ross: sg, nom, sk. sk^kals 
das deichsdross (Thors bock) Hym 
37 y 5; halu sk. der riesin ross 
(der wolf) HH I 55, 7, 

sksBYa (a6), sich vorwärts bewegen: 
inf. Am 95, 5; pari. prs. f, sg, 
nom. skjBYaDdi Od 29, 2; prt.ind. 
sg, 3. sksBYaÖi HH II 4, 5, Akv 
36, 1. 

B k <B Ö r , adj. schadenbringend, schäd- 
lich: f. sg, acc, BkoBÖa (auf Gudrun 
bezogen: sie die einer menge von 
helden verderben bringt ? ?) Sg 56, 3; 
n. sg, voc, (sw,) skoßöa HH I 39, 1. 

skoBra, f, kämpf, streit: sg. acc. 
skoBra Am 48, 5, 

skoeting, f, höhn, spott: sg. dai, 
skoBtinga Hrbl 59, 2, 

8kQkall,m. deichsd : sg, gen. sk^kals 
Hym 37, 5; pl, dat, skQklum prk 
21, 3. 

skQp, n.pl. geschick, Schicksal: nom, 
acc. Fm 39, 1, Sg 58, 9 u, ö. ; Od 
31,3, Akv40,5u.ö.; dat.ekq^vm 
HHII 21, 3, Grp 52, 2 u, ö. 

skQr, f. haupthaar: sg, nom. acc, 
Bp 15, 6; prk 1, 6, Gtir 1 14, 3, 
Hm 21, 5 ; gen. skarar Hym 23, 6 ; 
pl, dat, skQrnm Vkv 24, 6, 35, 2; 
acc. ßkarar Gtir II 20, ö. 

slä (alo; got. slahan) 1) schlagen: 
inf, h<?ndiim sla Gdn 1 1, 6, II 11, 6 ; 
prt, ind. sg. 3, b16 hon sväran (scü, 
slag) sinni h^ndi Sg 25, 1, 29, 3, 
alo hamri Vkv 19, 6; sla h^rpu 
die harfe schlagen: prt, ind, sg, 3. 
slo Vsp 43, 2, Dr 15, ohne object : 
inf. Blä Am 63,3; sla eht igegnam 
etw, durchschlagen : prt, ind. sg. 3. 
slo Hym 29, 5; 2) erschlagen, 
töten (ehn meö eha) : prt. ind. sg. 3, 
slo Hyndl 15, 3. 29, 8; 3) durch 
schlagen verfertigen, schmieden (eht 
or ehu) : prt, ind. sg, 1. 3. slo Vkv 
36, 3; Vkv 6, 1, 25, 7; 4) sla 
ehn od, of ehn ehu jmd mit etwas 
umgeben, umringen: prs, ind. sg, 1. 



el» Hyndl 47, 1; part» prt. m. sg, 
nom, acc, sleginn Akv 30, 3; Akv 
14, 6; 5) treffen, benetzen (ehu): 
part, prt, m, sg, nom, sleginn HH 
II 43, 8, 44, 4; f, sg. nom. slegin 
Bdr 5, 6. 

8 1 a t r a (a6), scMacMen: prs, ind, pl. 1. 
slatrum Am 19, X 

8le6i, m. Schlitten: sg, gen, 8le5a 
Sd 15, 8. 

sleppa (slapp), gleiten: prt, ind, 
sg, 3. slapp Grm 54 pr 7, 

slettr, adj. (^o^. slaihts) eben, glatt: 
m. sg. acc, alettan Od 3, 2, (sw,) 
sletta Vm 46, 6. 

sliör, a4i. (got, sle]t>8) schlimm, ge- 
fährlich: f pl, nom. sliörar Ghv 5, 3, 
— Als name eines flusses Vsp 37, 4. 

sliör-beitr, ao^j, schlimm beissend, 
scharf (epi^ieton des Schwertes): n, 
sg. dat, sliörbeita Akv 22, 5. 

sli6r-fengligr, adj, unheilbringend : 
superl, f. sg, acc, sliftrfengUgsta 
Ghv 1, 2, 

8 1 i k r , cidj. (got. SYaleiks) so bescheren, 
solch: m, sg. nom. Sg 27, 4; gen. 
slikB GSr III 6, 6; dat. slikum 
HrU 12, 2; acc. slikan Ls 36, 5, 
Häv 97,6u,ö,; pl. acc, slika GSr 
II 9, 2 ; f. pl, acc. slikar Am 84, 5 ; 
n, sg, nom. acc. slikt Häv 10, 6, 
HHv 33, 12; Vsp 30, 4, HrU 46, 
1 u, ö. ; gen, sliks Ls 52, 4, Grp 
42, 8 u, ö.; dat. sliku Hrbl 22, 3, 
Fm 37, 6 u, ö, 

slita (sleit), 1) reissen: inf. GSr II 
32, 8; prt. ind. sg, 3. Fenrisülfr 
sleit hQnd af hanum biss ihm die 
hand ab Ls 6; b1. f ra abreissen, 
abbeissen (ohm eht) : prt, ind. sg, 3, 
sleit Ls 38, 6; 2) zerreissen (ehn, 
eht): inf. GtSr 11 9, 6; prs, ind, 
sg. 3, slitr Vsp 51, 7; opt. pl, 3. 
sliti GSr II 10, 8; prt, ind. sg. 3, 
sleit Vsp 40, 9, Sd 1, 6; 3) auf- 
heben, brechen, zerstören, vernichten 
(eht, ehu) : inf Grp 32, 6, Hlr 9, 5, 
14, 6; prt, ind, sg, 1. sleit Am 
68, 3 ; sg, 3. (unpersönL) sleit Fr65a 
friö der friede wurde gebrochen HH 
1 13, 5 ; Am 49, 8 slitask af brynj ur 
ist die medialform sehr auffallend 
(die gewöhnt, erklärung : die panzer 
zerhauen ist unmöglich), u. Grundt- 
vigs conjectur dürfte das richtige 
treffen. 



slitna — snüa. 
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slitna (aö), zerreissen, serbrechen 
(intrans,): inf, Vsp 45y 3 w. ö.; 
prt. ind, pl, 3. slitnuöu Am 36, 5. 

sloö, /*. spur: sg. dat, acc, Fm 44 
pr 1; Fm 2. 

slokna (a^Ö), erlöschen: prs. ind, sg. 3. 
sloknar Vm50,6. 51,3, Hdv51,4; 
prt, ind, sg. 3, sloknaöi F 306a 3, 

8 1 7 n g Y a (sl^ng), J) schwingen, schleu- 
dern; sl. upp ehu etwas empor- 
ziehm: prt. ind. sg, 3, alqng HH 
I 34, 2; 2) besprengen, benetzen 
(ehn ehu): part. prt. m, sg. nom. 
slunginn HH 11 37, 6. 

sl»r, adj. 1) stumpf: n. sg. dat. 
slsßVQ Fm 30, 6; 2) schlecht, feig: 
compar, m. pl, dat. slsBvuram Ls 
22, 6, 23, 3. 

8 1 CB ö u r , /". jpZ. schleppkleid, schleppe : 
acc. Ep 28, 7. 

sloBgr, adj. schlau, listig: m. sg. acc, 
slcBgjan HH 11 11, 5, 

8 1 kk V a (kö), auslöschen ; verniditen: 
prt. opt sg. 2. sloköir Am 98, 4, 

slengya (gö), fortschleudern (diu): 
prt. ind. sg. 3. slengöi Am 44, 9, 

8l0ngYan«baugi,9»^ 'ringverscMeU' 
derer', beiname des königs Hrcerekr: 
sg. dat. sl0ngyanbauga Hyndl 28, 3. 

sma-fi8ki, /. Jdeinfischerei : sg. dat, 
Grm 3. 

smar, adj. Mein: compar. n, sg. acc. 
smfflra Ls 43, 4, 

smiöa (aö; vgl. got. ga>smit>ön) ver- 
fertigen, hersteUen, errichten: inf, 
Rp 22, 6; prt. ind. sg. 3, smiöaöi 
Vkv 17 pi' 5; pl, 3. smiöuöu Vsp 
10, 6. 

smiöja, f. werkstäUe, schmiede: sg, 
gen, smiöju Vkv 18, 10. 34, 1. 

smjüga (smo), hineinschlüpfen; ein 
gewand (eht oder i eht) anlegen: 
prt, ind, sg. 3. smo Sg 48, 1; pl. 3. 
smugu Hm 17, 3. 

smokkr, m, brusttuch, brustfleck, 
latz: sg. nom, Bp 16, 6. 

smy 1 , n. (?) unhold (?): pl. (?) nom. 
Grm 11. 

8 n a p a (pö), schnappen : prs. ind. sg, 3, 
snapir Ls 44, 3, Hdv 62, 1. 

snap-yiss, adj» gewant im schnappen 
od. schmarotzen: n. sg. nom. snap- 
vist Ls 44, 3, 

8nar-lyn<ir, adj. von kiihner Sinnes- 
art, hochgesint: f, sg, nom. snar- 
lynd Grp 42, 7, 



snarpr, adj. scharf: f, pl, dat, 
SDQrpum Sg 60, 9. 

snarr, adj. 1) schnell: m. pl. nom, 
snarir Hyndl 42, 6; 2) kühn: n, 
pl. acc. suQr Grp 10, 6. 

snar-raör, adj. zu kühnen ent- 
schlossen geneigt: m. sg. nom, (sw.) 
snarraöi Em 13, 3, 

snemma, adv, {älter snimma, s. d.) 
1) frühe, frühzeitig: Hdv 19, 6, 
Vkv 5, Am 64, 2 u. ö. ; 2) schnell, 
bald: Vsp 33, 6, Alv 7, 2, Sg 34, 
3 u. ö.; compar. snemr schneller: 
Sg 54, 2; superl. snemst alsbald, 
sofort: Akv 16, 1, 

8 n e r t a (snart), berühren; einschliessen, 
einengen: prt. ind, pl, 3, snurtu 
Hlr 9, 4, 

sniöa (sneiö; got. sneipsin) 1) schnei- 
den; 8n. af etw. (eht) abschneiden 
prt. ind. sg. 1, 3. sneiÖ Vkv 34, 5 
Vkv 24, 1; 2) zerschneiden (eht) 
prt. ind. pl. 3. gniöu jBr 4, 2 ; 3) 
jmd (ehn) durch schneiden einer 
Sache (ehu) berauben: imper. pl. 2. 
8niÖi6 er hann 8ina magni Vkv 17, 7, 

8 n i m m a , adv. {jünger saemma, s, d.) 
frühzeitig : prk 24, 2, HH 11 47, 3. 

sniva oder 8nyja (sne? snjo?) 
schneien: part. prt, f. sg, nom. 
snivin 8nj6yi beschneit mit schnee 
Bdr 5, 5. 

8njallr, adj. kühn, tapfer: m, sg, 
nom. Ls 15, 1; pl. nom. snjalUr 
HH 11 27, 10; acc. snjalla Grp 
9, 7, 

8nj6r, m. (got. snaivs) schnee: sg. 
dat. snjovi Bdr 5, 5; pl. nom. 
8iij6Yar Schneefälle Hyndl 42, ö. 

snopa (pt), müssig sein, faulenzen: 
prs. ind, sg. 3.m snopir Hdv 33, 4. 

8 not, f, weib: sg. nom, voe. Grp 16, 
5 u. ö,; HH 11 10, 3; pl, nom. 
BnoÜT Am 63, 4; dat, snotum Ghv 
22, 3. 

snotr, adj. (got. snatr8) klug, weise, 
verständig: m. sg. nom, voc. Hdv 
54, 3 u, ö,; Grp 8, 3; gen. snotra 
Hdv 55, 4; dal. 8notrum Hdv 
94, 5 ; pl, dat, anotram Hdv 5, 6. 
24, 6. 

8naa (snera), 1) drehen, winden: inf, 

Vsp 35, 2; prt. ind. sg. 3, sneri 

prk 5, 4, sneii Ep 27, 6; pl, 3, 

8neru HM 13,1; an. upp empor- 

winden, aufziehen (ehu): prt, ind. 
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pl,3, sn^ru EH 127^8; 2) ioenden, 
verändern, verwanddn (ehu): prs, 
ind, sg, L sn^ Hdv 159, 6; sich 
wenden: imper, sg. 2, {mit süffig, 
pron.) snuöu Hyndl 46, 1; snüask 
sich wenden, sich drehen: inf. Alv 
1, 3; prs. ind, sg, 3. snfsk Sd 
15, 5 ; pi. 3. snüask HH 1 50, 1 ; 
sieh winden: prs. ind. sg, 3. snysk 
Vsp 51, 3 ; sieh losreissen : prt. ind. 
sg. 3. snerisk HH I 31, 5. 

snugga (ad?), läuternd schielen (til 
ehs): inf. Skm 27, 3. 

snuna (a6), sich wenden, sich ge- 
stalten: inf. Grp 6, 8; prt. ind. 
pi. 3. hversu snnnuöa y5r konur 
y5rar welchen verlauf hatte es mit 
euren weibem Hrbl 17, 1. 

sn^ta (tt), betrügen, verraten; ver- 
nichten, töten (ehm): part, prt. n. 
sg. acc, snytt Am 82, 5. 

snsafagr, eäj. schnell: m. pl, nom. 
snafgir HH I 50, 2. 

snsd-hyitr, adj. sehneeweiss: n, sg. 
dat. siijBhyita Am 67, 7. 

SQOBri, n, schnür; bogensehne: pH. 
acc. Am 43, 4. 

snqtff. Schwiegertochter, schnür : sg. 
nom. Ghv 19, 6. 

80 a (ohne praet.) 1) schwenden, ver- 
geuden: inf. Hdv 142, 8; 2) ver- 
derben, vernichten (ehm) : part. prt. 
n. sg, acc. soit Hdv 108, 7. Vgl, 
ofsoinn. 

8 od, n. Wasser in dem fleisch ab- 
gekocht ist, fleischbrühe : sg. nom, 
acc. Bp 4, 7; HH II 38, 7. 

sofa (svaf), 1) schlafen: inf. Hym 
15, 6, Hdv 19, 6, Hyndl 46, 2 u. ö. ; 
prs. ind. sg, 2. 3. sefr HHII47, 6; 
Hdv 59, 5, HHv 4, 6, Grp 15, 1 ; 
part, prs, m, sg. nom. sofandi Hdv 
58, 6; acc. sofanda Rm 9 pr 5, 
Br 20 pr 5; prt. ind, sg. 1, 3, 
svaf Sd 2, 1, Am 78, 1 ; prk 28, 5, 
Vkv 19, 5, Sd 5; pl, 1, svafu (vit) 
Hlr 12, 1 ; opt, sg, 1. (mü suffig, 
pron.) BvsBfak Hlr 13, 4; pl, 2, 
SYSBfiö Gtir III 2, 6; part, prt, n, 
sg acc, sofit Grp 42, 7; f, sg. nom. 
sofin eingeschlafen Hdv 100, 3 ; mit 
object: inf, soetan (sc, svefn) sofa 
8d 34, 6; prs, ind. sg, 2, svefn 
J)ü ne sefr Grp 29, 5; 2) ver- 
schlafen (ehu) : inf sofa lifi Sg 11, 6; 
prs, ind.pl. 2, hyi 8ofi6 lifi ? Ghv 2,2, 



sofna (ad), 1) in schlaf versinken, 
einschlafen, entschlummern: prt. 
ind. sg, 3. sofnaöi Vkv 12, 2. 28,4; 
pl. 3. 8ofnu6a Brl2,5; part. prt. 
m, sg, nom, sofnaSr HHv 5 pr 6 ; 
f, sg. nom. sofiiud Sd 2, 2, Sg 24, 1 ; 
2) schlafen: inf, Bp 5, 4. 19, 4, 
HHII46, 6; prs, ind. sg. 1. sofna 
Vkv 31, 3, 

80-g«rr, adj. so beschaffen: n. sg, 
dat, at sogura unter solchen um- 
ständen, bei dieser läge der dinge 
Grp 24, 4. 40, 4, 

sokn, f, {got. sökns) angriff, kämpf: 
sg. dat. acc, HH I 57, 10; HH 
II 9, 5, Am 49, 7, 

801, f, (got, sanil) sonne: sg, nom. 
acc, Vsp 7, 5, Vm 22, 6, Alv 16, 
4 u. ö.; Grm37,3; gen, solar Vm 
23, 3, Hdv 68, 3 u. ö. ; dat. sola 
Vsp 39, 2, Hrbl 58, 2, Grm 38, 2 
u. ö , sol Akv 31, 5. 

sol-bjartr, ac^j. glänzend wie die 
sonne: f. sg. voc. solbJQrt HH II 
44, 7, 

sol-brnnninn, part. prt. von der 
sonne verbrant: m. sg. nom. Bp 
10, 4. 

sol-heiör, adj. sonnenhell: m. pl, 
acc. solheida Akv 17, 6, 

sol-hvitr, adj, glänzend wie die 
sonne : f, sg, acc. solhvita Hdv 96,3, 

soll, n. (?J trank für hunde (nach 
Fritzner milch mit eingebrocktem 
brot, vgl. I. Aasen 727 b) : sg. dat. 
soUi HH I 35, 4. 45, 6 

sol-skin, n. pl. Sonnenschein: nom, 
Vsp 42, 5. 

8 6 m 1 , m. ehre, w(M zur ehre gereicht : 
sg. nom. Am 91, 3. 

sonar-dreyri, m, sühnendes blut 
(das blut des sonargQltr?): sg, dat. 
sonardreyra Hyndl 38, 4, Gtfr II 
22, 8, 

sonar-gQltr, m. *suhneeber\ der 
dem Preyr geheiligte eber, der am 
julfest in die halle geführt wurde, 
worauf die männer ihre bände auf 
üvn legten und gelübde leisteten (B. 
Keyser, samt, afhandl, 334): sg. 
nom. HHv 30 pr 10. 

sonr. 8on, m, (got, snnns) söhn: sg. 
nom. sonr Vsp 33, 7, Bdr 6, 2, prk 
17, 2, Hym 11, 3 u, ö., son HHv 7, 
Ghv 7, F 304a 11 ; voc. sonr Sf 16, 
GtSr III 1, 2; gen. sonar Hrbl 
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19,4, HHv 43, 6 w. ö.; dat syni 
Hym 8, 8, Skm 2, 2, Vm 54, 6, 
Hdv 88 y 3 u, ö. ; acc. son Bdr 8, 7, 
Ls 52, 2, Hrbl 56, 8, Vm 33, 6 
u. ö. ; ph nom. synir Vsp 7, 1, Ls 
1, 6, Hrbl 29, 4, Skm 26, 5 u. ö.; 
gen, sona Skm 17, 2, Hyndl 32, 2, 
Sg 60, 6 u, ö, ; dat. sonum Ls 3, 5, 
Vm 15, 5, Grm 41, 5, Ah) 10, 5 
u,ö.; acc. sonu Hdv 93, 5 Hyndl 
15, 8, Vkv 31, 4, HHv 3, 2 u. ö. 
— Ms eigenname Mp 42, 7, 

sorg, /*. ((5fo*.8aürga) kummer, schmerz: 
sg. nom. acc. Hdv 120, 8, Ghv 22,4; 
Br 14, 7, Gnr I 24, 9, Hm 1, 8; 
pl. nom. acc. sorgir Ghv 21, 8; Bp 
45, 4, Am 84, 6; dat. sorgam Hdv 
144, 6. 

8orga-fullr,aJ;. schmerzerfült, be- 
trübt: m. sg. nom. Hdv 113, 6. — 
Vgl. sorgfuUr. 

sorga-lauss, adj. kummerlos : f. sg, 
nom. sorgalaus Sg 24, 3; superl. 
m. sg. nom. sorgalausastr Hdv 56, 6. 

sorg-fullr, adj. kummervoll, betrübt : 
f, sg, nom. sorgfuU GSr 1 1, 3, — 
Vgl sorgafuUr. 

sorg-moör, adj. betrübt: m.sg.gen. 
sorgmoös Gdr II 41, 7 ; f. sg. nom. 
sorgmoö Od 12, 6, 

sortna (aö), schwäre werden, sich 
verdunkeln: vnf. Vsp 59, 1. 

Bot-T&aÖr, adj. bräunlich rot wie 
ru^: m. sg. nom, Vsp 44, 7. 

sott, f. (got. saühts) krankJieit, durch 
krankheit hei'vorgerufener schmerz: 
sg. nom. Hdv 94, 4; pl. nom. acc, 
sotiir Od5,4; Od2,4; dat. aoWim 
Hdv 136, 8. 

sott-daaör, adj. an einer krankheit 
gestorben: m. pl. nom. sottdauöir 
Sd 33, 4. 

spa, f. toeissagung; prophet, träum- 
gesteht : sg. acc. Gür II 38, 3. 

spa-gandr, m. Zauberkunst (?) : pl. 
acc. späganda Vsp 3, 4. fMh/f{DA 
V, 110) trent {mit Bugge u, Grdtv.) 
spa ganda undübersezt: die Scher- 
kraft der Zauberwesen»] 

spakligr, adj. von Weisheit zeugend: 
n, pl. acc. spaklig Vsp 3, 3. 

8 p a k T , a4J' weise, verständig : m. sg. 
nom. Grp 7, 8, Im 32, 5; f. pl. 
dat. spQkum Hrbl 18, 2. 

spara (aö, rö), Jf) sparen: prs, ind. 
sg, 3, sparir Hdv 40, 4; 2) schonen. 



verschonen: prs. ind. sg. 3. sparir 

Fm 37, 2; prt. ind. sg. 3. sparöi 

HHI9,7. 
spar kr, adj. lebhaft, munter (9): 

f. pl. acc. sparkar Hrbl 18, 1. 
speki, /". Weisheit: sg. acc. Sd2 pr 23, 

1. spenna, f. umarmung: pl, nom. 
spennur GSr III 4, 6. 

2. spenna (nt), spannen, schlingen: 
inf. Sd 9, 5; part. prt. m. sg. acc. 
spontan Vkv 12, 8; sp. sik ohu 
steh mit etwas umgürten: prt. ind. 
sg. 3. sponti F 304a 15. 

spilla (Itj, 1) brechen, auflösen: inf. 
Vsp 46, 4; 2) verderben, ver- 
nichten, töten: inf. Am 75, 2. 101,6; 
prt. opt. sg. 3. spilti Od 15, 8. 

spillir^m. ver derber, Vergeuder: sg, 
nom. Fm 32, 6. 

s pi n n a (spann ; got, spinnau) spinnen : 
prt. ind. pl. 3. spunnu Vkv 6, 1, 8. 

spjald, n. {vgl, got. spilda, f.) täf ei- 
chen; Viereck eines gewebes: pl. dat. 
spJQldum G8r II 27, 2. 

spjall, n. (got. spill) 1) rede, a-zäh- 
lung,kunde,nachricht : p2.^n.spjalla 
HHv 31, 3, Gtfr II 5, 4; acc. spJQll 
Vsp 3, 3. 4, 7. Ghv 9, 7 ; 2) Vor- 
schrift : pl. gen. spjalla HH 1 37, 2. 

spjalla(aÖ; ^^o^ spillön), reden, sich 
unterhalten (viö ehn) : inf. Hdv 8 1,3, 
Br 13, 2, 

spjalli, m. jmd mit dem vian ver- 
traute gespräche' führt, freund : sg. 
dat. spjalla Hym 16, 2. 

spjot, n. spiess: sg, dat spjoti 
HHv 5 pr 6. 

spor, n. spur, fussspur: sg. acc. Br 
18, 3; dat. spori Sd 16, 8. 

sporör, m« 1) schwänz: sg. dat. 
sporöi Fm 13; 2) ende: sg. dat. 
spor6i Sd 16, 6. 

spori, m. sporn: sg. gen. c, art. 
sporans F 305a 12. 

sporn a (aö), betreten (eht): tn/*. Vsp 
28, 8, Od 7, 2. 

spretta (spratt), 1) springen: prs. 
ind. sg, 3. sprettr Hdv 147, 6; 
prt. ind. pl, 3. spruttu Hml, 1 («. ta). 

springa (sprakk), zerspringen, ber- 
sten: inf. Gtfr I 4. 2, 8; prt. opt. 
sg. 2. spryngir HH II 32, 8 (s. K. 
Gislason, Njdla II, 592). 

spjja (spjö; got. speivan), ausspeien 
(ohu) : prs. ind. sg. 3. sp^r Vsp 57, 4 
{nach der ergänzung von Grdtv.}. 
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spyrja (spuröa), 1) fragen, befragen 
(ehn ehs od. at ehu) : inf. Hrbl 9, 9, 
Grp 3, 2, Gör II 17, 4 ; prs. ind. 
Ä^f. 2. 3, spyrr Hdv 79, 2 ; Grp 10, 
Em 17, 8; opt sg, 1, spyrja Grp 
8, 2; prt. ind. sg. 3. spuröi Skm 
39 pr 3, HH I 24, 5 u. ö.; pl. 3. 
spuröu Hdv 108, 5 ; pari. prt. m. 
sg. nom. spxiTlST Grm 28 ; sp. eptir 
nachfragen : imper. pl. 2. spyrit Am 
75,1; 2) erfahren (eht): prs. ind. 
sg. 3. spyrr FÄt? 7, 1, HH II 12 
pr 8, Sg 40, 7 ; prt. ind. sg. 3. 
spnröi HHv 5, Ghv 9. 

staöi, m. schickt von getreide oder 
heu: pl. dat. stQÖum HH I 42, 2. 

staö-lausa, f. unZuverlässigkeit: 
sg. gen. staölausu Hdv 29, 3. 

staör, m. {got.6isLpB) 1) stelle, platz, 
ort: sg. gen, sta.6sLr\ein plätzchen zur 
Verrichtung dernotdurft) Hdv 111, 7; 
dat. 8ta5 Hdv 10, 5. 35, 3, Sg 23, 
10; pl. acc. staöi Vsp 8, 10, Ls 
7, 4 u. ö.; 2) Wohnsitz, aufent- 
hcUtsort: sg. acc. staÖ Älv 3, 3; 
3) oHschaft: pl. acc. staöi Ähv 
5, 6. 

stafn, wi. 1) Vorderteil des Schiffes, 
Steven: sg. dat. stafni Hym 27, 2, 
HHv 14, 6 u. ö. ; pl. nom. stafnar 
Gar II 15, 4; dat. st^fnum Akv 
5, 4; 2) das schiff selbst: sg. acc. 
HHv 15, 4; pl. acc. stafna HH 
II 12, 4. 

stafn-tjald, n. zeit das im steven 
aufgeschlagen wird, schiff szelt: pl. 
dai stafntJQldura HH I 27, 2. 

stafr, m. (^oi. stafs) l)stab; nmen- 
buchstabe, rune: sg. gen. stafs Am 
12, 5 ; pl. nom. stafir Gdr II 23, 2; 
acc. stafi Skm 36, 2, Hdv 141, 2. 
3. 4; 2) im plur. das mit runen- 
schrift aufgezeichnete, worte : pl. acc. 
stafi Hdv 29, 3, Sdl4,6; 3)kent- 
nis, Weisheit, gelehrsamkeit : pl. dat. 
stpfum Vm 1, 5; acc. stafi Vm 
55, 5, Alv 36, 3. 

stagstjörn-marr, m. *ross mit tau 
und Steuer* (?) d. i. schiff: pl. dat. 
stagstjornnwjram HH 130, 7. [GV 
s, V. stag (587a) wiü emendieren: 
a stag stjommQrum kopfüber die 
steuerrosse, unter hinweis auf ^Fms. 
Vr (VI, 174, 6.)] 

s t a 1 1 r , m. stall : sg. dat. stall! Hyndl 
5, 2, Od 2, 5, 



standa (st65 ; got, standan) 1) stehen : 
inf Vsp 22, 1, Hrbl 14, 1, Rm 21, 
5 u. Ö.; prs. ind. sg. 2. 3. stendr 
Hrbl 6, 3, HHv 30, 6; Vsp 22, 7, 
Bdr 7, 1, Hrbl 1, 2, Grm 22, 2 
u, ö.; pl. 1, stQndam Hm 29, 2; 
pl. 3. standa Hdv 72, 5, Em 24, 5, 
Akv 14, 3; prt. ind, sg. 3. stoö 
Vsp 32, 5, Vkv 16, 5, HH I 49, 5 
u, ö., buSlangr sa er .. hildingam 
a halsi 8t6$ der auf dem halse der 
fürsten stand, sie in Unterwürfig- 
keit hielt HH II 28, 10 ; st. f y r i r 
da/oor stehen: prs. ind, sg,3. stendr 
Hym 12, 4; da stehen: prt. ind, 
sg. 3, stoö Hym 18, 7. 33, 7; st. 
upp aufstehen: imper. pl, 2» standiö 
prk 22, 3; prt. ind. sg. 3. stoö 
Ls 10 pr 1, Grm 54 pr 5 ; 2) em- 
porragen: part. prs. m. sg. nom. 
standandi Vsp 48, 2; acc. stan- 
danda Hym 36, 2; f. sg. dat. 
standandi Od 3, 4; prt. ind, sg. 3, 
loginn stoö viö himinn loderte zum 
himmel empor F 305b 1; 3) sich 
erstrecken: prs. ind. pl. 3, |)rjar 
roetr standa a prja vega Grm 31, 2 ; 
prt. ind. pl. 3. {mit suff. pron.) yfir 
ok undir stoöamk (d. i. stoön mer) 
JQtna vegir Hdv 105, 5; 4) seinen 
ausgang nehmen, herrühren, her- 
kommen: inf, ek yeit gerla hvaöan 
yegir standa woher die wege kom- 
men, was die Ursache daau ist Sg 
20, 6; prt. ind, sg. 3. stoö af 
m<^nam {)eira dQgg i djupa dali fiel 
herab HHv 28, 5: pl. 3. af geimm 
geislar stoöu HH 1 16, 8; 5) st. 
ehn an jmd herantreten, jmd zu 
nähe treten, ihn bedrängen: prs, 
ind. sg. 3. ef mik naaör nm stendr 
Hdo 152, 2\; prt. ind, pl. 3. I)ik 
at broBör })inum stoöu bliö regln 
überraschten, ertapten dich Ls 32,5; 
st. fram vortreten: imper. sg. 2, 
{mit suff. pron.) stattu F 303a 4; 
6) eindringen: inf geir hugöa ek 
standa i gognum t>ik miöjan mir 
schien es als wenn ein speer dich 
durchbohrte Am 23, 5 ; prt. ind. sg, 3. 
sveröit stoÖ i gegnum hann Grm 54 
pr 10 ; inf, Isetr hann megi hveörungs 
« . standa hJQr til hjarta lässt ihm 
das Schwert ins herz dringen, durch- 
sticht ihm das herz Vsp 56,6; prt, 
ind sg. 3, stoö til hjarta hj^rr 
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Siguröi 8g 32, 3, (mit suff. pron,) 
stQndumk (d, t. stendr mer) til hjarta 
hJQrr Fml, 6 ; pl. 3. stoöu geislar 
i skiinii HH II 16 pro; 7) stan- 
dask eht sick aufrecht erhalten gegen 
etw., etw. aushalten, ertragen: inf. 
munat vägmarar vind um standask 
Rm 16, 8; prt, ind, pl. 3. svnir 
hans stoöusk eitr ä h^rund utaii 
Sf 12. 

stara (rö), starren, mit unbewegten 
äugen blicken (aehn) : prs, opt. sg, 3, 
stari Skm 28, 4. 

steöi, m. amboss: sg, acc, ste6ja 
Bm 14 pr 12. 

stefna (nd), i) eine richtung ein- 
schlagen, sich wohin wenden: prt. 
ind, sg. 3, Sigurdr .. stefndi suör 
til Frakklands Sdl; 2) jmd (ehm) 
wohin einladen oder vorladen, ihn 
auffordern an einem bestirnten platze 
(til staöar ehe) zu erscheinen: part, 
prt. n, sg. acc, mer hefir stillir stefnt 
tu eyrar hat mich auf die land- 
zunge beschieden (zum Zweikampfe 
gefordert) HHv 33, 6, 

8teikja(kt), braten: inf. VkvlO,6; 
prs. ind. sg. 3, steikir Fm 32, 4; 
prt. ind. sg. 1, (mit suffig, pron.) 
steiktak Am 80, 2; sg, 3, steikti 
Fm 31 pr 2 ; part. prt. m. pl. acc. 
steikta Ep 31, 6; n. sg. nom, steikt 
gebratenes fleisch HH II 8, 12. 

stein a (nd; got. stainjan), mit färbe 
überstreicJien, bemalen : part. prt. f. 
sg. acc. steinda Am 100, 2. 

stBin-äyrT, f. pl. felstor: da*, stein- 
durom Vsp 49, 6. 

stein n, m. {got. stains) 1) stein, 
fds: sg. gen. steins HHv 30, 6, 
c. art. steinsins Hrbl 56, 4; dat. 
steini Vsp 17, 6, Hrbl 16, 4, Alv 
3, 3 u. ö.; acc. c. art. steininn 
Bm 4 pr 6; pl. nom. steinar HH 
II 2, 7, c. art. steinamir F 303b 
26; dat. steinam Hyndl 10, 2; 
acc. steina Vsp 7, 6; 2) eddstein: 
sg. nom. GSr I 18, 5; pl. acc, 
steina prk 15, 6. 19, 6. 

stela (stal; got. stilan) jmd (ehn) 
etw. (ehu) stehlen: prs. ind. sg. 3. 
stelr Hdv 13, 3, 8d 29, 6; part. 
prt. m. sg. nom. stolinn prk 2, 8, 

sterta (rt), straff ziehen: prt. ind. 
sg. 3. sterti Bp 28, 4 {Bugge, fkv. 
145b. 403a), 

6 e r i n (f , Edda-Glossar. 



stejpa(pt), 1) e^u;. (ehu) umstürzen: 
inf. Hn.130,8; steypask nieder- 
fallen : prt. ind. sg. 3, steyptisk Grm 
54 pr9; zusammenstürzen, unter- 
gehen: prs, ind, sg. 3. steypisk Vsp 
46, 10; 2) giessen: part, prt. m, 
pl. acc. steypta hjalma gegossene 
helme(?J Gör II 20, 6 [somitEdz. 
Vols, 171; nach Fritzner ^ 625a 
hochragende, nach Cpb I, 319 
'emaiüierte* hdme], 

stiga (ste, steig; got. steigan) T\ stei- 
gen: prt. ind. sg. 3. steig Pm 44 
pr 7 ; pl. 3. stigu Vkv 8, 5; opt, 
sg. 3. sfigi Vm 54, 5 ; part. prt. 
m. sg. nom. stiginn Skm 15, 2; st. 
land ans land steigen: prs, opt, 
sg. 1. stiga HHv 21, 3 ; prt. ind. 
sg. 1. (mit suffig. pron.) stek Ghv 
13, 7; sg. 3. ste HHv 26, 6; st. 
be5 das bette besteigen: prt. ind, 
pl. 1. stigum Sg 68, 6; yfir st. 
übersteigen (eht) : inf. F 305b 13, 
306a 20 ; 2) schreiten : prs, opt. 
sg. 2, stigir Skm 40, 3; part, prs, 
m, sg, acc. stiganda Bp 1, 6; prt, 
ind. sg, 3. steig Hym 34, 3, ste 
hann um |)a bä5a war über beide 
hinweg geschritten, hatte sie über- 
wunden Am 65,2; durchschreiten: 
ina pridju sjau (daga) t)nrt land 
stigum Gtfr II 35, 10 (s. Hildebr. 

z. St.). 

still a (It), massigen, senken: prt. 
ind. sg. 3. stilti rgddu sprach mit 
leiser stimme Vkv 16, 6. 

stillir, m. 'ordner* (herja stilli Gtfr 

1114,2); her scher, fürst: sg.nom. 

voc. HHv 33, 5 ; HHv 31, 5 ; dat. 

acc. stUli HH 149, 4; Hyndl 43, 5, 

Gör 1 13, 8. III 4, 2. 
stinga (stakk), stechen: prt, ind, 

sg. 3, stakk Fm 43, 5, Dr 16 u. ö. 

stinnr, a^j. stark, kräftig: m. pl. 
acc, stinna Hdv 141, 4 ; n. sg. acc. 
(adv.) stint Hdv 148, 4. 

stjarna, f, (got, staimö) stern: pl, 
nom. stjijmur Vsp 8, 9. 59, 4, 

s t j 6 r i , m. lenker ; herscher : sg, nom, 
Grp 1, 6. 

stjornar-blaö, n. blatt des Steuer- 
ruders: sg. dat. stj6marbla5i 8d 
10, 5. 

stjorn-bitlaör, adj^ durch da>s 
gdnss lenkbar (?), bezeichnung eines 

80 
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rosses : m, sa, dat, stj6mbitla5ain 

Od 2,6 [G vi Cpb 1, 309 emendieH : 

stufi bitluSum]. 
stjorn-lauss, adj. stetierlos, ohne 

Steuerruder: n. sg, dat. stjoinlaasa 

Häv 89, 8. 
stjüpr, m. Stiefsohn: sg. nom. HH 

I 4:2, 1. 

stjdp-soar, m, dass.: sg, nom. 
8f3, 

1. stoö, f, säfüe, pfeüer, stütze: sg, 
dat. acc. GSr I 27, 1; Am 2, 5. 

2. stoö, w. rossherde, gestüt : sg.gen, 
stoös Bm 1, 

stokkr, m. 1) stock: sg. gen. c. art. 
stokksins Hrbl 56, 3; 2) pfeüer : 
dat. sg. stokki {dem pfeüer am hoch- 
sitz, setstokkr) Am 74:, 2; pl. acc. 
stokka Am 16, 2. 

8 toll, m. {got. stöls) stuhl: sg.nom. 
F 304a 30, c. art. stollinn F304a 
32; dat. ßtoli Häv 104, 2. 110, 2, 
c. art. stolinum F 304a 37; acc. 
c. art. stolina F 304a 35. 

stop alt, adv, übel, schlimm: Am 

14, 1. 

stor-br^göottr, adj. itberaus ver- 
schlagen: m. sg. acc. storbr^göottan 
Hm 13, 2. 

stor-hugaör^ adj. grossgesint, hoch- 
herzig: f. sg. nom, storhuguö Am 
73, 5. 

stor-mikill, adj, überaus viel: n, 
sg, acc, stormiMt Fm 44 pr 3. 

stormr, m. stürm: sg. acc. storm 
Bm 15 pr 3, c. art. stonninn HH 
II 16 pr 8. 

storr, adj. gross, gewaltig, bedeu- 
tend: m. sg, nom. Am 65, 1; dat, 
storam Gffr II 10, 4, Od 12, 8 u. ö.; 
acc. storan Am 55, 2. 83, 11; pl. 
acc. stora Hdv 141, 3, HHv 5 pr3; 
f. sg, acc. stora Am 2, 5; pl. gen. 
storra HHv 34, 4; acc. storar Akv 
5, 5; n, pl. gen. storra Gtfr II 
33, 6; dat. (adv.) storum gewaltig, 
sehr Am 34, 6. 91, 6. 94, 4, 

AtoT'ii^T, adj. hohe ziele verfolgend, 
hochfahrend: f. sg, acc. storraöa 
Am 90, 4. 

stor-rsBÖi, n, grosses unternehmen: 
sg. a^c. Am 85, 6. 

st6r-u6igr, adj. übermütig, stolz: 
m, sg. nom. (sw.) storuögi Hrbl 

15, 3; superl. m, sg, acc, stor- 
üögastan Hyndl 43, 6, 



1. strä, n. Stroh: sg. dat. Ls 46, 4. 

2. stra (aö; got. straujan) streuen, 
bestreuen: imper. pl. 2. straiö prk 
22, 4; part. prt. n. sg. nom. strat 
Grm 9, 6, Bp 26, 8. 

Strand- hQgg, n. 'strandhieb' , das 
schlachten von vieh das man den 
küstenbewohnern geraübt hatte: sg. 
acc. HH II 4 pr 6. 

strangr, adj. 1) heftig, gewaltig: 
n, sg. nom. strängt Am 97, 3; 2) 
gewalttätig, wüd: f.sg,nom. streng 
Am 73, 5. 

straumr, m, ström, fluss: sg. dat. 
straumi Bm 14 pr 10; pl. acc, 
straoma Vsp 40, 2. 

strengja (g6), festmachen, befestigen : 
prt. ind. sg. 3. strengisi hon efii 
nahm ihre kraft zusammen Gtfr I 
27, 2; str. heit ein gelübde bekräf- 
tigen, ein feierliches gelübde a&- 
legen : prt. ind, sg, 3. strengöi HHv 
30 prll; pl. 3. strengöu HHv 30 
pr 10; opt. sg. 1, (mit suff, pron.) 
strengöak Sd 2 pr 19; part. prt. 
n, sg. acc, strengt HHv 4, 

strengr, m, 1) sehne am bogen: sg. 
acc. streng Bp 27, 6; pl, dat. 
streng] um Hm 22, 6; a4X. streng! 
Bp 35, 4; 2) saite an der harfe: 
pl. nom. stren^r Od 27, 8, Äkv 32, 9. 

striö, n. 1) streit, kämpf: sg. nom. 
Bm 8, 3; 2) kummer, schmerz: 
sg. acc. Am 101, 2; dat. stri5i 
Sg 38, 10; pl. dat. af striönm 
schmerzlich Od 27, 7. 

stri5a (dd), jmd (ehm) schaden zu- 
fügen, ihm kummer bereiten: inf, 
Ghv 11, 4, Hm 8, 2; prt, ind. 
sg. 3, striddi Am 2, 6. 73,6; opt. 
sg, 3, striddi Hm 8, 8. 

striöligr, adj, feindlich: f. sg.acc. 
striöüga HH I 49, 3. 

s t r j ü k a (strauk) , 1) streichen : prt. 
ind. sg. 3. strauk Bp 28, 3; 2) 
abstreichen, abwischen (eht af ehu) : 
prt, ind, sg, 3. strauk Fm22pr3, 

strsßti, n. landstrasse, weg : sg. dat. 
Hm 13, 1. 

strQnd, f, Strand: sg, gen, strandar 
Grm 8, Ghv 13, 1; pl, dat. strgn- 
dum HH I 24, 1. — Name eines 
flusses Grm 28, 9, 

stund, f. 1) weüe, zeit: sg. acc, Sg 
15, 2; 2) kurze Wegstrecke: sg. 
nom. Hrbl 56, 3. 
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stunda (aö), sich bestreben wohin 
zu gelangen : prs. ind, pl. 2, stundiö 
Am 14, 2, 

stuttr, adj, kurz: f,pl.acc. stuttar 
Gdr II 20, 5. 

sty6ja (stadda), 1) etto. stossen od. 
stemmen um sich daran zu stützen: 
prt, ind, sg, 3, studdi F 304a 16; 
2) stützen, mit stützest versehen: 
part, prt, m. sg. nom, hann (Glitnir) 
er gulli studdr mit goldenen pfei- 
lern gestüzt Grm 15, 2; pl, acc. 
grjoti studda garöa Hlr i, 3 ; 3) 
jmd (ehn) mit etw. (ehn) stossen od, 
stechen: prt ind,pl. 3, studdu Vsp 
26, 4. 

stynja (stunda), stöhnen: prs, ind. 
pl. 3, Vsp 49, 5. 

st^ra (rt; got. stiurjan), 1) steuern 
(sMpi): prs. ind. sg. 3, stj^rir Vsp 
52,4; imper, sg, 2, stp Hrbl7, 1; 
prt. ind. sg, 3. st^röi Am 95, 6; 
2) anfuhren, befehligen (ehu): prs. 
ind. sg, 3, ni^ut HHI 33, 4. II 16 
pr 18. 22, 2; 3) einer saehe (ehu) 
cUs besitzer walten, etwas besitzen: 
inf. Sg 17, 6; prs, ind. sg, 3. st^^rir 
Häv 18, 5; prt. ind. sg, 3. st^röi 
Hlr 11, 4. 

st^rir, m. lenker, her scher, fürst: 
sg. nom, HH I 27, 1. 

styrr, m. lärm, getümmel: sg. nom. 
Hm 23, 1, 

stQ6, f. {vgl, got, sta})s, m.) lande- 
pikUz, anlegeplatz: sg. acc. c. art. 
stQÖna HrU 7, 2; pl. gen. stQöva 
Orm 9, 

stQÖva (a$), hemmen, aufhalten: prs. 
opt. sg, 1. (mit suff. negat. u. pron) 
stQdvigak Hä-o 148, 5. 

8 1 <j n g , f, Stange : sg, nom. F 305 n. 

1, stokkva (stQkk; got. stigqan) 1) 
springen ; st. ü t an zurücJcspringen : 
prt. ind. sg. 3. st^kk prk 27, 3 ; 2) 
stürzen, herabfallen: prt ind. pl, 3. 
stukku Hm23,2; 3) fortspringen, 
entspringen: prt ind. pl. 3. stukku 
Vm 31, 2; 4) zerspringen: prs, 
ind. sg. 3. stokkr HH II 2, 8 ; prt. 
ind. sg. 3. etqkk prk 12, 5 ; pl. 3. 
stukku Hym 13, 1; st. s u n d r dass. : 
prt, ind. sg. 3. st<jkk Hym 12, 5; 
5) bespritzen : pari, prt m. sg. nom. 
stokkinn Fm 32, 2 ; pl. acc. stokna 
Vkv 34, 4 ; f. sg. nom. stokkin 
HH II 7, 6; pl. nom. stoknar 



HH 1 16, 6; n. pH, nom. stokkin 

Bm 16, 6, Gür II 4, 6. 
2. stekkva (kt; got, ga-stagqjan), 

forttreiben, vertreiben (ehm): part, 

prt. n. sg, nom, stekt HHv 31, 6, 
su5r, adv, 1) südwärts, nach Süden: 

Bp 26, 4, Vkv 5, 3, Od 14, 7 u, ö,; 

2) im Süden: Gtr II 15, 8, 
suör-hallr, adj. nach Süden gewendet : 

f, sg. dat. (sw.) suörhQllu Akv 31, 5. 
8u5r-yegar, m.pl. nach Süden füh- 
rende wege: pl. acc. ä suSrrega nach 

Süden hin Gür II 8, 2, 
su6r-I)j6d, f, im Süden wohnendes 

Volk: pl. dat. suörpjoöum Akv 14, 5. 
su6-r<Bnn, adj, dem Süden entstamt, 

dein Süden angehörig: m, sg. nom, 

(sw.) suÖroBni Sg 4, 1, Akv 2, 7 ; 

pL acc. suöroBna Gdr II 14, 3; f. 

sg. voc. suöroön HH II 44, 7; pl, 

nom, acc. suÖrcBnar Vkv 1, 7; HH 

I 17, 4. 
8 u g a (saug), saugen, aussaugen (eht) : 

prt, ind. sg. 3, saug F^p 40, 7; 

part, prt, n, pl, acc, sogin HH I 

37, 9. 
Stil, f, Säule, p feiler: sg.nom, Hym 

12, 4, 
süla, f, dass,: sg, nom. Hym 12, 5; 

acc. sülu Am 5, 7; pl. acc, sülur 

Hym 29, 6, 
sumar, n, sommer: sg, nom, Vm 

26, 5; pl. acc, sumur Vsp 42, 6 

(vgl, jedoch Mhff, DA V, 128), — 

Personificiert Vm 27, 3, 
sumbl, n. 1) fesIlicJier trutik, gelage : 

sg. acc. Hym 1, 3, Ls 3, 3 u. ö.; 

dat. sumbii Ls 7, 5, Häv 109, 5 

u, ö, ; 2) poet. bezeiehnung des 

bieres: sg. acc. Alv 35, 6, 
sumr, pron, adj, [got sums) irgend 

einer, mancher, jetnand: m, sg, nom, 

sumr — sumr der eine — der andere 

Häv 69, 3. 4, 5, 6; pl. nom. sumir 

— sumir einige — andere, die einen 

— die andern Br 4, 1, 2, 3. F 306b 
14, 15. 16; dat, sumum — sumum 
Hyndl 3, 1. 2. Sd 30, 4. 5; f. pl 
nom. acc, sumar — sumar Fm 13, 
4. 5. 6. Sd 18, 7; Sd 6, 4. 5. 18, 8; 
m, pl. nom, sumir einige, manche 
Br 20 pr 4 ; acc. suma Hdv 66, 3 ; 
f, pl. acc. sumar Hdv 141, 12; n, 
sg, nom. sumt einiges, etwas Hdv 
66, 5; gen, sums Am 65,7; dat 
sumu Fm 25, 6, Am 88, 5, 
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8 und, n. 1) das schwimmefi: sg.acc, 
Rp 35, 12, 42, 8; 2) zum schwim- 
men und segdn geeignetes toasser, 
fahrwasser : sg, daL sundi Sd 10, 3, 
Sg 53, 6; 3) meerenge, sund: sg. 
acc. HrU 27, 3. 28, 1, Od 28, 6, 
c. art, sundit Hrbl 1, 2, 3, 1 u, o. : 
gen, c. art. sundsins Hrbl 3; dat. 
sandi Hrbl 2. 8, 4. 54, 1. 

sundr, adv, (vgl. got. sandrd) aus- 
einander, entzwei : Hym 12, 5, Rp 
39, 8, Br 7, 3 u. ö. ; i sundr dass. : 
RmUprlO. 12. Am 44,10; hverfa 
i B. aiiseinander gehen, sich trennen 
Am 35, 2. 

sundr-borinn, adj. (partprt.) von 
verschiedener herkunft: f, pl. nom. 
sandrbomar Fm 13, 1. 

sundr-moeör, adj. von einer andern 
mutter geboren: in. sg. nam. (sw.) 
sandrmoeöri Hm 14, 1. 

Bund-vQrör, m. der aufdemmeere 
wache halt, meerwächter: sg. nom. 
HH I 34, 5. 

8 u nn a , /*. (got. sunnö) sonne : sg, nom. 
Alv 17, 2. 

Bunnan, adv, T) von Süden her: 
Vsp 7, 5, Vkv 1, 1 u. ö. ; 2) im 
Süden, südlich von etw. (ehs) : Br5, 2. 

Bunnan-lands, adv. im Süden: Gtfr 

I 6, 6. 

Bunnan-verÖr, adj. nach Süden ge- 
richtet: m. sg. acc. sunnanveröan 
Hlr 10, 2. 

sann-ma5r, m. Südländer: pi. gen. 
Bunnmanna Gtfr III 7, 2, 

sÜB-breki, m. mühsaif?J: sg. acc. 
BÜsbreka Shm 29, 6. 

BÜt, f. kummer, sorge, schmerz: sg. 
acc, Häv 48, 3; pl, nom. Bdtir 
Hm 1,7;* gen. BÜta Gifr II 21,6; 
dat. siitum Hdv 144, 7. 

Bva, adv, {got, Bva) so, auf diese 
weise, OAif dieselbe weise : Bdr 14, 3, 
prk 26, 7, Hym 12, 3, Ls 3, 6, 
Hrbl 46, 1 u. ö, ; sodass (?) Od 
5, 10 ; Bva sem (BTa — Bern) so wie 
{so — wie) : Ls 14, 2, Vkv 15, HH 
II 12 pr 19 u. ö. ; Hrbl 35, 1, Skm 
36, 4, Häv 77, 4, HH II 37, 1 
u. ö. ; so — cds wenn : HH 1 29, 1. 

II 36, 1, Gdr 1 18, 1. II 2, 1 u. ö. ; 
Bva — f)a er so — wie danuds als 
Sg 68, 4; sva — at so — dass: 
Skm 5, 2, Häv 39, 2, Vkv 12, 1, 
HH I 27, 1 u. ö. 



sva at {das metrum fordert in der 
regel die sus.gesogene form Bvat), 
conj. sodass : Hym 25, 3, Ls 1, 2, 
Hrbl 26,8, Grm 2,3, Häv 112, 7u,ö. 

Bva-gi, adv. so nicht, ebensonicht: 
Häv 39, 5, Akv 25, 9. 

Bval-kaldr, adj, kühl: m. sg. dat. 
BvalkQldam Hyndl 38, 3, Gtfr II 
22, 7. 

Bvalr, adj. dass,: m.sg.dat, syplam 
HH I 37, 10; f. pl, nom. Bvalar 
Vsp 6, 4, Grm 7, 2; dat. BVQlam 
Hyndi 15, 4; n. sg. aee. svalt Gtfr 
II 22, 3. 35, 6, 

svan-fJQÖr, f. schwanenfeder : pl. 
acc, BYanfjaSrar Vkv 2, 6. 

B vangr, adj. dünn, mager; ausgehun- 
gert; ermattet: m, sg. dat, ByQngum 
Od 3, 6; pl. nom. svangir Grm 37, 3 ; 
f. sg. dat. Bvangri HH I 43, 7. 

Bvang-rifr, adj. dünn od. schlank 
an den rippen, mager: m. pl, €u:c. 
Bvangrifja Rp 39, 6. 

Byan-hvitr, adj, weiss wie ein 
schwan: f. sg, nom. svanhyit Vkv 8. 
2, 5; dat. {sw.) svanhvita {auch 
hier mit Chrdtv. als adj. zu fassen) 
Vkv 5, 4. — • Iriiml, als eigenname 
in der prosa: Vkv 10. 13, 

Bvanr, m. schwan: pl. gen. BYana 
F 303a 23; acc. avani Gör II 
14, 4. — Als mäfU, eigenname 
Hyndl 12, 8. 

Bvara (a5), antworten: inf HH I 
34, 6; prs. ind. sg. 2. 3. svarar 
Hrbl 59, 2; HHv 11 pr 1, Sd 2 
pr 22 u. ö. ; prt. ind. sg. 3. BvaraÖi 
G9r II 10, 1, Am 34, 1, Hm 14, 
1 u. ö, 

Bvarr, ac^j. (got, bySib) 1) schwer, 
drückend, schmerzlich: m, sg. acc, 
Bvaran Skm 29, 6; compar. n.pl. 
gen. svarra Ghv 11, 1; 2) mächtig, 
gewaltig: m. sg. acc. Bvaran {scü. 
slag) jS^^ 25, 1. 29, 3 {Bugge, fkv. 
420b); 3) bekümmert: m, sg. gen. 
Bvara Häv 104, 7; 4) verhängnis- 
voll (?): n. sg. acc. {ade.) svart Sg 
26, 6. 

Bvartr, adj. {got. BvartB) schwarz: 
m. sg. acc. syartan Rp 7, 3, Od 2, 7 ; 
n. pl. nom, BVQrt Vsp 42, 5; dat 
BYQrtam Ghv 2, 9, Hm 3, 5. 

BvaBB, adj, {got. bv^) 1) mUd: n. 
pl. nom. {sw.) in BYaBu go6 Vm 
17, 6. 18, 3; 2) süss, lieblich {von 



STefja — syi5na. 



157 



geschmack) : m. sg. dat, svasum Äkv 
1, 8; 3) lieb, traut: nt. pL acc. 
sväsa GSr 111 6, 4, Akv 39, 8, 
Hm 10, 2, 

svefja (svaföa), t) beruhigen, ein- 
seMäfemi, inf. Rp 45, 3 ; 2) stvUen : 
inf. HH 11 41, 10, 

svefn, m. 1) schlaf: sg, acc. Grp 
29, 5; dat, svefhi Grp 16, 4, Fm 
44, 6, Sd 1, 2 u. ö.; 2) träum: 
sg, acc. Am 23, 3; dat, svefni Br 
16, 2; pl, gen, svefna Am 20, 4, 

svefn -gaman, n. 'erquickung durch 
schlaf, poet. bezeichnung der nacht: 
sg, acc, Alv 31, 5. 

svefnugr, adj. zum schlafe geneigt, 
schläfrig: f. pl, acc. svefngar Sd 
36, 2, 

svefn-f>orn, m. schiafdorn, dorn 
dessen stich einschläfert: sg, dat, 
8vefn{)orm Sd 2 pr 16, 

8veigja(g5), 1) biegen, durchbiegen 
in bewegung setzen: inf, sv. hQrpu 
die harfe spielen Od 26, 6; prt, 
ind. sg, 3, sveigöi rokk sezte den 
rocken in bewegung Rp 16, 2; 2) 
beugen, sinken lassen: inf, HHv 
21, 6. 

sveigr, vi, eine art kopfputz: sg. 
nom. Rp 16, 5 ( Weinh. 177, R, Key- 
ser, efterl, skr, IIb 73). 

sveinn, m. Jüngling, junger mann, 
bursche {auch Thor wird sv, ge- 
nant): sg, nom, voc, Hym 18, 5, 
Ls 20, 4 u, ö,; Skm 37, 1, Fm 1, 
1 u. ö,; doU. sveini Fm 1, 2; pl, 
gen, svema HrU 1, 1; 2) söhn: 
pl. nom, sveinar Am 50, 9; 3) 
knabe: sg,acc. svein Rp34,l; p(. 
nom, sveinar Am 76, 7, c, art, 
sveinarnir Am 75 ü6. — Als mänl, 
eigenname Rp 42, 7, 

sveipa (sveip: Wimmer U^9, Noreen 
418 anm,) i) werfen, umherwerfen 
(ehu) : prt, ind, sg, 3, sveip sinum 
hug volvit cogitationes Sg 13, 3; 
2) eivihuüen, einwickeln, beziehen, 
umgeben (ehn, eht ehu od, i eht): 
prs, ind. sg. 3. sveipr 8g8, 8; prt, 
ind. sg. 1, 3, sveip Vkv 35, 3; Rp 
21, 4, Vkv 24,7; part. prt. m, sg, 
nom, sveipinn Fm 42, 4, 

sveip-visi, f, unzuverlässigkeit, 
falschheit: sg. nom. Am 71, 3. 

sveiti, m. 1) schweiss: sg. dat. 
sveita Vm 21, 6, Fm 32, 2 u. ö.; 



2) schäum: sg, nom. c, art, sveitinn 
Fm 31 pr 4; dat. sveita Rm 16, 6, 

svelgja (svalg), verschliftgen: prs. 
ind, sg. 3. svelgr Ls 58, 6 ; part, 
prt m. sg, nom. solginn verhungert 
Hdv 33, 5. 

8 V e 1 1 a (svall), anschwellen, aufschwel- 
len : prs, ind. pl. 3, Sg 71, 6 ; part. 
prt. n, pl. acc, sollin GtfrII41, 8. 

1. sveita (svalt; <70^. sviltan) 1) ver- 
zehrt werden: prt, ind. sg. 2. svalzt 
l)ü pk hungri Ls 62, 7 ; part. prt, 
f. sg. nom. soltin verzävrt {von 
schmerz) Gtfr II 11,9 ; 2) sterben : 
inf. Sg 6, 6. 11, 8, Gtir II 3, 8, 
mit refl. let sveltask liess sich ster- 
ben, brachte sich um Od 18, 7; 
prt. ind. sg, 3, svalt Br 16, 3, Hm 
7,5; pl. 1. axdinm Sg 65, 9; opt. 
sg. 3. sylti Od 14, 4, Akv 44, 8; 
part. prt, m. sg, nom, soltinn getötd 
Br 5, 1; f. pl. nom. acc, soltnar 
Sg 50, 5 {vgl. cerinn); Sg 47, 7. 

2. sveita (It), verhungern lassen: 
prt, ind. sg. 2, sveltir Am 54, 6. 

SV er 6, «. schwert: sg. nom. acc. Mkv 
17, 4, HHv 38, 6 u, ö.; Ls 42, 3, 
Skm 8, 4 u. ö., c. art. 8ver5it Grm 
54 pr 7. 10; Vkv 16 pr 4, HHv 11 
pr 4, Fm 44 pr 5; gen. sverös 
Fm 29, 4 ; dat. sveröi Vsp 53^ 3, 
Hdv 85, 6, Grp 15, 6 u. ö., c, art. 
sveröinu Fm 22 pr 4; pl, gen, 
sveröa Rm 19, 6, Od 30, 7 u, ö,; 
dat, sveröum Vsp 37, 3, Rp 35, 11, 
Am 49, 7; acc. sverft HHv 8, 1, 

sverja (sor ti. svaröa; got, svaran) 
1) schwören, a) dbsol.: prt, ind, 
sg. 3. sor Am 32,1; b) mit objects- 
acc. (ei5, eiöa): prs. opt, sg. 2, sverir 
Sd 23, 2; prt. ind. sg. 2. svaröir 
Gör 1 21,10 ; part. prt. m. pl. dat. 
svQrnum Sg 28, 6 ; ctec, svama Grp 
46, 6, Sg 18, 6 u. ö,, svartSa GSr I 
21, 4, Akv 31, 3 ; 2) durch eide ver- 
binden : part. prt, m. sg, acc. svarftan 
Sg 14, 8. 

sve-viss, ac^j. eigenunUig, dgen- 
sinnig (?) : f, sg. voc. svevis HH 1 
39, 7. 

s V i ö a (sveiö ), sengen, brennen ; braten : 
prt, ind. pl. 3. sviöa Br 4, 1. 

sviöna (aö), versengen, verbrennen 
{intrans.): prs. ind. sg. 3. sviönar 
Grm 1, 4; prt. ind, pl. 3. sviftnuöa 
Gifr lU 10, 4. 
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syiör, svinnr, a^, {got. Bvint>8) 
1) schnell: f, sg. nom, svinn Akv 
28, 3; 2) gewant, verständig, weise : 
m. sg. nom. sviör Hdv 102, 3; acc. 
SYÜinaa Vm 24, 2, 30, 2 u, ö.; 
f. sg. nom. svinn Hlr 5, 2; dat. 
syiöri Am 6, 7 ; ace, svinna Am 
64, 5, Hm 9, 2; ». sg. gen. {sw.) 
svinna Hdv 759, 2. 

svif a (sveif), sieh bewegen, wandern: 
prt. ind. sg. 3. sveif Hym 18, 6. 

svigi, m. dünner stob, reis: pl. gen. 
meö sviga Isevi mit dem verderben 
der reiser, d. t. mit feuer Vsp 53, 2. 

svik, n. pl. täuschung, betrug: nom. 
HHII 39, 1. 40, 1; dat. svikum 
Grp 33, 2. 

svikja (sveik), täuschen, betrügen: 
prt. ind. pH. 3. sviku bann i l^gÖ 
täuschten ihn in sm vertrauen Br 
20 pr 12; part. prt. m. sg. acc. 
svilann Hdv 109, 4, fe sv. um das 
vermögen betrogen Am 53, 4; f. sg, 
acc. svikna iS^ 57, 4. 

svima (svam), schwimmen: prs. ind. 
^l 3. Fm 15, 6. 

8vin,n. (^of. svein) schwein: sg.gen. 
svins Gdr II 24, 7 ; dat. svini Hdv 
84, 5 ; pl. dat. svinum Bp 12, 12, 
HHI 35, 2 u. ö. 

svinn-liugaör, adj. verständigen 
Sinnes, klug : f. sg. voc. svinnhaguö 
HH II 10, 3. 

svipr, m. 1) schnelle bewegung; an- 
sturm : sg. nom. HH I 54, 1 ; 2) 
schnell vorübergehende erscheinung, 
wechselndes Mienenspiel, daher pl. 
svipir mienen, gesicht, antlitz: dat. 
svipum Grm 45, 1, 

svipta (pt), fortziehen (ehu af ehm): 
prt, ind. sg, 3, svipti GSr 1 13, 1, 
Od 3, 5, 

svipun, f, das schwingen: sg, dat. 
Em 19, 6. 20, 3. 

svip-visi,/". unZuverlässigkeit, falsch' 
heit: sg. nom. Am 7, 3, 

s V SB f a (fö), 1) beruhigen, einschläfern : 
prs. ind. sg. 1, {mit suffig. pron.) 
svffifik Hdv 152, 6; prt, ind. sg. 3. 
svaßföi Br 16; 2) beilegen: prs. 
ind. sg. 3. svffifir Qrm 15, 6. 

svaera, f. (got. svaihro) Schwieger- 
mutter: sg. acc. svsBru Am 93, 7. 

svQrfun,/'. lärm^ tumult(?): sg. acc. 
Am 73, 4. 

sy kn , adj. {got. svikna) frei von schuld 



oder strafe, m. sg. ace. s^knan Am 
96, 6; f. sg. nom. sykn Gifr III 8, 6. 

sylgr, m. trank: sg. aec. sylg Hdv 
17, 5, — Name eines flusses Grm 
28, 7. 

s]^n, f. {got. siuns) anblick: sg.nom. 
Hdv 68, 3; gen. s^nar Gdr 126, 7. 

8 y n a (nd), zeigen, vorzeigen : prt. ind, 
pH. 3, syndu Rm 14; s^nask sehei- 
nen: prt. ind. sg 3, s^ndisk Vsp 
33, 2, Vkv 21, 6. 

syngva (s^ng; got. aiggvan) singen; 
sehwirren: prs. opt. sg, 3, syngvi 
HH II 31, 4. 

8 y n j a (aö ; got. snnjdn) jmd (ehm) etw. 
(ehs) verweigern: inf. Hrbl 54, 2. 
56, 1, Am 67, 1; part. prt. n. sg. 
nom. synjat HHv 10. 5, 7 ; s. ehm 
aldrs jmd des lebens berauben : prt. 
ind. pl. 3. syi^a6a Em 15, 4 ; part. 
prt. n. sg. acc. synjat Pm 36, 8; 2) 
etw. (ehs) von sich abwälzen, sich von 

, einer schuld reinigen : inf. Gdr 11 L 
6, 8; von jmd (fyr ehn) erldären 
dass er einer saehe (ehs) unfähig 
sei: inf Od 22, 6. 

s^nn, adj. {got. ana^sinns) sichtbar: 
superl. n. sg. nom. |>at er a sjalfuni 
synst das (derartiges) ist an ihnen 
selbst am sichtbarsten, sticht am 
meisten in die äugen Hdv 41, 3; 
offenkundig, offenbar: f. sg. nofn. 
Bfn Am 7, 3, 71, 3; n. sg, acc. 
s:^nt Grp 26, 7. 

1. s^sla (systa: J. Hoffory, zs. f. d. 
a. 22, 376) tätig sein, sorgen für 
etto. (um eht) : prt. ind. sg. 3. s^sti 
Am 6, 8. 

2. s^sla, /". geschäft, arbeit, aufgäbe: 
sg. dat. s^slu Rp 15, 2; pi. acc. 
s^slur HH 1 18, 6. 

s^sliga, adv. 1) geschäftig, eüig: 
Hym 18, 5; 2ybald: Am 19, 1. 

8 y 8 1 i r , f. (got. svistar) Schwester : 
sg. nom. voc. prk 29, 2, Hdv 162, 9, 
Hyndl 27, 4 u. ö.; HH II 28, 1, 
Gdr I 17, 9 u. ö.; gen. dat. acc. 
systur G&r I 20, 7, Dr 10 u. ö. ; 
Ls 36, 4, Rm 23, 4, Gdr II 17, 6; 
prk 32, 2, Am 53, 5 u. ö. ; pl. gen. 
systra HHII 7, 4, Fm 35, 4 u. ö.; 
dat. uystrum Hrbl 18, 11; auch in 
freundschaftl. anrede an eine un- 
verwante: sg. voc. Hyndl 1, 3. 

systkin, n, pil. geschwister: nom. 
Am 95, 1. 
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8ystruagr,m. schtoesterkind, vetter : 

pl, nom. systrangar Vap 46, 3. 
sy sträng, f. schweisteri'Ochtery hose: 

sg. acc, syatruDga Am 54, 5. 
systur-sonr, tn, schwestersohn, 

neffe: sg, nom, Sg 27, 5. 
syta (tt), sich betrüben über etwas 

(viö ehu) : pra, ind, sg, 3. eytir Hdv 

48, 6, 
saö-dauör, adj, im meer gestorben, 

ertrunken: m, pl, nom, ssBdauöir 

Sd 33, 5, 
8»-fang, n, fang auf der see, fisch- 

fang: sg, acc, Gtfr II 43, 2, 
8»ing, /*. bett: sg, ace, Br 12, 6, 

Am 10, 1 u, ö.: dat. ssing Hlr 

12, 2, Ohv 17, 4, 8»ingu Gtsr I 

20, 2, Sg 24, 2. 
8»la, f. glück: sg, nom, Bm 6, 5; 

gen. dat. saelu Sg 17, 6 ; Sg 60, 5. 
ssBl-borinn, adj. {part. prt) von 

glücklicher (hoher) abkunft: f. sg, 

nom, saBlborin Am 47, 1. 
8 »11, adj. (got. sels) 1) glücklich: 

m, sg, nom, Hdv 8, 1, Am 102, 1 

u, ö,; pl. nom. ssdlir Am 33, 3; 

f. sg, nom. 8»1 HB. II 35, 1; com- 

par. m. pl. acc. sielli Sg 19, 2; 

2) begütert, reich : m. sg, acc, ssBlan 

Am 96, 7, 
88Blligr, adj, von glück oder reich- 

tum zeugend: n, sg, acc. ssBllikt 

Ls 43, 3, 
8»!, sjor, m, (<jrot. 8aiv8) see, meer: 

sg. nom. 8»r Vsp 6, 3, Grm 40, 3 

u. ö., 8J6r Vm 21, 6; gen, asevar 

Hdv 62, 2, Ghv 1, 8»far F303a 26; 

dat. 889 Hyndl 38, 3, GSr II 22, 7, 

F 303a 12; acc. 8» Hdv 152, 6, 

Am 3, 7, 8jö Hdv 81, 2, c, ort. 

8»iini Ghv 2; pl. gen, aeC esBva 

Hdv 53, 2; Bp 45, 3. 
sffira (rö), verwunden: prs, ind, sg. 3. 

88Brir Harn 149, 2. 
Bffiti, n. sitz: sg, dat, Akv 38, 6; 

gen, mÜB F 304a 30. 
sae-tre, n, ^seebaum\ d, i. schiff: 

pH, dat. satrjam Bm 17, 2, 
saatt, f. s. 8att. 
sietta ftt), vergleichen, versöhnen: 

inf. Hrbl. 42, 4; prt. ind, sg. 1, 

(mit suff, pron,) 8»ttak Hrbl 24, 4; 

8ffitta8k sich versöhnen: inf. Am 

46, 6; einen vergleich schliessen: 

prt, ind, pl, 3, ssBttaak a pat kamen 
dahin überein F 303a 13, 



8 8BTar-strQnd, f, meeresstrand: 
sg, acc, Vkv 1, 5, 

8(Bgr, m. gefäss, fass: sg, nom, 
F 305 n. 

8(Bkja (86tta; got. sökjan) 1) suchen, 
aufsuchen: inf, Hym 17, 8; prt, 
ind, sg, 1, sotta Hdv 103, 1; sg. 3, 
86tti HHv 11 pr 4, Sg 1, 2 u, ö.; 
opt. sg, 2. 86ttir Am 98, 3 ; 2) etw, 
eu erlangen, erreichen, verschaffen 
suchen: inf. Bm 15, 6; prt, ind, 
pl 3. sottu Vsp 17, 5, Bm 13; opt, 
pl 3. SGBtti prk 13, 8; 3) treffen, 
betreffen: part, prt. m, sg. acc, 
86ttan HHv 32, 2; 4) angreifen 
prt, ind. pl 3. sottu Hrbl 29, 3\ 
5) mit advv.: b, heim aufsud^en,^ 
besuchen: inf, Akv 3, 8; an sich 
ziehen, ergreifen: inf. HHII13, 4; 
8. til hinein zu gelangen suchen: 
inf. Am 38, 2, 

soBma (mö), ehren; eieren: inf, Akv 
7, 7. 

B<Bmt,f. 1) ehre: sg. nom. Am 92, 5; 
2) geziemendes benehmen, ansitand : 
sg. acc, 8. vinna tun was geziemend 
ist Sg 50, 8, 

scem-leitr, adj, von ansehniichem 
aussehen, herlich: m, sg. nom, Ghv 
15, 7. 

8<BmT, adj. geziemend, passend: n, 
sg. nom. 8oemt Br 11, 1; compar, 
m. sg, nom. soemri HH 11 3, 5; 
n. sg. nom, sceinra HHv 34, 5, Grp 
5, 6 u. ö.; superl n, sg, nom, 
8(Bm8t Sg 14, 4. 

8(Bri, n. schwur: plnom. Vsp 30, 6, 

8(Btr, adj, {got. süts) süss: m. sg. 
acc. soBtan Sd 34, 6, 

8 Q 61 a (aö), sattdn : inf. Gür II 18, 7; 
prt, ind, sg, 3. SQÖlaöi Gör 122, 4. 

8QSal-dyr, n, 'satteltier' , d,i. ross: 
pl, nom. Gir II 4, 5. 

8QÖal-kl8B6i,n. Satteldecke : pl, acc, 
Akv 4, 5, 

8 Q ö u 1 1 , m. sattd : sg, dat. SQÖli Skm 
40, 2, HH I 43, 7, Od 3, 5; acc, 
8q6u1 Bdr 2, 4, Od 2, 8; pl dat. 
8Qölam Hyndl 8, 1, Vkv 8, 5, Akv 
17, 5, 

8Qgn, /*. 1) das sprechen: sg. acc, 
Sd 20, 4; pl gen, pina ehn til 
8agna jemand foltern um ihn zum 
sprechen zu bringen Grm 28; 2) 
aussage, erzahlung: sg. nom. Gtir 
17, 
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sQk, f, i) streit, Streitsache, Streitig- 
keit: sg. acc. Am 98, 3; pt. nom. 
acc, sakar Hrhl 28, 2; Hrhl 11, 2, 
Grm 15, 6, HH II 24, 4, Sd 31, 2, 
G9r II 18, 3 u. ö.; dat, SQkam 
Häo 144, 6; 2) besehuldigung : 
sg. acc, Hdv 117, 6; 3) schuld: 
pl. gen. vinna til saka schuld auf 
sich laden Br 1, 6, rada til saka 
dass. 8g 34, 4; 4) Ursache, Ver- 
anlassung : sg. acc. fyr pa sQk aus 
dieser Ursache, deswegen Sf 4, um 
br65ur SQk «4m des hruders willen 
Sg 38, 6, vgl. Sg 51, 7. 62, 3; pl 
nom. hvaSan sakar geröusk wa^ die 
Ursachen waren HH II 6, 10, 
sakar minni geringere veranlassung 
Am 68, 4; acc, um sakar {)mar 
um deinetwillen HH 1 39, 8, f>6tt 
t)eir sakar geri auch wenn sie ver- 
anlassung geben Sd 22, 5. 

8Qkna6r, m. verlust : sg, acc. s^knaö 
Sg 14, 10. 

SQngr, m {got, saggvs) 1) gesang: 
sg. dat. sqngvi F303a 23 ; 2) lärm, 
toben: sg, nom. Akv 39, 2. 

1. s k k V a (sQkk ; got. sigqan) sinken, 
untersinken: inf. Ghv 2. 

2. sekkva (kö; got. sagqjan) senken, 
versenken; sekkvask sich versenken, 
versinken: inf. Vsp 68, 8; imper. 
sg. 2, (mit suff. pron.) sakksta Hlr 
14, 8; prt. ind. sg, 3. seköisk 
Hym 24, 5. 



T. 



ta, 9t. 1) schmaler pfad zwischen zwei 
gehäuden, vorplatz vor einem hatuse : 
sg. dat. tai Em 21, 5, Ghv 9, 4; 
2^ weg überhpt : sg. dat. spratta a 
tai machten sich auf den weg, er- 
hohen sich (?) Hm 1, 1. 

tafl, n. hretspid: sg. acc. Bp 42, 8. 

tafla, f. tafä, brett : pl. nom. tpflar 
Vsp 63, 3. 

tag, f. Wurzelfaser, wurzel: sg. acc. 
Am 70, 6. 

taka (tok), 1) nehmen, fassen, ergrei- 
fen: prs. ind. sg. 3. tekr F305al; 
imper. pl. 1. t^ku (ver) Am 58, 3; 
pl. 2, takiö Am 56, 1; prt. ind, 
sg. 1. 3. tok Am 80, 1; Ls6opr3, 
Bp 4, 1, Sf 10 u. ö.; pl. 3. toku 



Dr 1, Am 60, 1 u. ö.; part. prt. 
m. pl. nom. teknir Hym 14, 6; t. 
i b a ö m umarmen : part. prt. n. sg. 
acc. tekit Ls26,6; t. flötta die 
flucht ergreifen: prs. ind. sg. 3. 
tekr Hdv 31, 2; t. ehn hQndam 
jmd ergreifen: inf. Vkv 15; prt. 
ind. pi. L toku (yer) Bm 14; t. til 
jaröar grasen: inf. Skm 15, 3; t. 
tu konangs zum könige nehmen: 
part. prt. m. sg. nom, tekinn Grm 
13; t. i k e t i 1 tn den kessd fassen : 
prt. opt. sg. 3. t<Bki GtfrIII7, 8; 
t. nattbol nachtquartier nehmen: 
prt. ind. sg. 3. tok HHv 5 pr 4; 
2) fortnehmen, fortführen: inf, Gi'm 
54 pr 6; prs. opt. sg. 3. taki Vkv 
37, 6; imper. sg. 2. (mit suff. pron.) 
taktu Hyndl 5, 1; prt. ind. sg. 3. 
tok Vkv 16 pr 3, Bm 4 pr 4 u. ö.; 
part. prt. f. pl. acc. teknar HHv 
17, 5 ; 3) annehmen : inf. Grp. 46,2 ; 
prt. ind. pl. 3. toku udm 5, 5; 4) 
empfangen : inf. Hdv 42, 5 ; 5) zur 
ehe nehmen : inf. Ghv 7 ; 6) fangen, 
gefangen nehmen: prs. ind. sg. 3. 
tekr Skm 10, 6; prt, ind. sg, 1, 
tok HHII 8, 5; sg. 2. tokt Am 
54, 3; pl, 3. toktt Ls 65 pr 2; 
part. prt. n. sg, acc, tekit Bm 10; 
7) wohin gelangen: inf. Hrhl 57,1. 
58, 1; 8) heginnen {m/it nachfolg, 
inf.) : prs. ind. sg. 3. tekr Chrp 16, 2, 
Fm 6, 5, Am 70, 5 ; prt, ind. sg. 3. 
tok Am 51, 1, F 305a 14 u. ö.; 
9) mit advv. u, praepp.: t. & an- 
fassen (mit etw.: ehu): prt, ind. 
sg, 3. tok Fm 31 pr 4; etw. (ehu) 
angreifen, anfassen: prs. ind. sg. 3. 
tekr Grm 42, 3; t. af abnehmen: 
prt. ind. pl. 3. toku Vkv 9, 5; t. i 
sundr durchschneiden: prt. ind. 
sg. 3. tok Bm 14 pr 10; upp t. 
aufnehmen, fortnehmen: inf. Grp 
13, 3; heraufholen: prt. ind. sg. 3, 
tok G9r III 8, 3; t. viö ehu etw. 
aufnehmen: inf. Hdv 136, 15; prs, 
ind. sg. 3. tekr Hdv 136, 7; etw, 
in empfang nehmen, annehmen: 
imper. sg. 2. tak Ls 53, 2, Skm 
37, 2, Grp 5, 7; prt. ind. sg, 3, 
tok Ls 53 pr 1, Sg 1, 5. 

1. tal, n. auf Zählung; Verzeichnis, 
register: sg. nom. Vsp 19, 7, 

2. tal, f, list, trug: pl, dat, talum 
Alv 36, 4. 
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tala, f, gespräeh, Unterredung: sg, 

acc, tqlvL HH I 44, 8, 
talar-dis, f, übernatürL weibliches 

wesen, das trug und unheil stiftet ; 

trugdise: ph nom, talardisir Bm 

24,4, 
tamr, adj, zahm, gezähmt: m. sg, 

nom. Hm 69, 6, 
tams-vQiidr,m. zauberrute : sg,[dat. 

tamsvendi Skm 26, 1, 
tann-fe, n. 'zdhngeschenW, gäbe die 

das kind beim durchbriich des ersten 

Zahnes erhält ( Weinh. 284 ; JR. Key- 

ser, efterh skr. IIb 9): sg, dai, 

Qrm 5, 6. 
tar, n. {got tagr) zähre, trähne: pl. 

nom. Skm 29, 3, Gür 116,3; dat. 

tarum Skm 30, 10, HH II 44, 6 

u. ö. 
tarug-hl|^ra, adj. indecl. mit be- 

trähnten wangen: Ghv 9, 6. 
taug-reptr, o^/. dessen dachsparren 

durch stricke zus. gehalten werden : 

m. sg. acc. taugreptan Hdv 36, 5. 
taumr, m. zäum: pl. dat. taumum 

HHv 30 j>r 7. 
te5j a (tadda), düngen : inf. Am 60, 6; 

prt. ind. pl. 3. tqddu. Bp 12, 11. 
tefla (lö), mit br et spiel sich unter - 

halten: prt. ind. pl. 3. tefiöu Vsp 

11, 1. 
tegr, tigr, togr, m. (got. tigus) 

dekade: pl. nam. {)rir tigir dreissig 

Am 51, 5; gen. t>nggja tega Gtfr 

III 5, 4 ; dat. f j orum togum vierzig 

Grm 23, 2. 24y 2; acc. prjk tegu 

Gör III 5, 2, I)ija tigu Am 92, 3, 

fimm togu fünfzig HHv 8, 4. 
teinn, m. (got. tains) 1) zweig, stob: 

sg. dat. teuii Fm 31 pr 2, Am 60,2; 

losstäbchen : pl. acc. teina Hym 1,5; 

2) junge pflanze, schössling : pl. acc, 

teina Gtfr II 40, 2. 
teiti, f. freude, heiterkeit: sg, nom. 

Gör I 22, 2 ; acc. msela t. heitere 

gespräche fuhren Ghv 2, 4, 
teitr, adj. froh, heiter, ausgelassen: 

m. sg. dat. teitum Hdo 89, 5 ; pl. 

nom. teitir Vsp 11, 2, HH 1 6, 8. 
telgja (gö), zuhauen, behauen: prt. 

ind. sg. 3. telgdi Bp 15, 3. 
telja (tal5a), 1) zählen: inf. Vsp 

9, 10 (nur hier mit dat.) HH I 

25, 3; prt. ind. sg. 3. talöi Vkv 

11, 2; part, prt. m. pl, nom. talöir 

Hyndl 29, 2; n. pl. acc. taliö Gör 

G e r i n i^ , £dda-Glo8sar. 



U13,2; 2) aufzählen, herzählen: 
inf. Vsp 17, 4, Ls 52, 6, vigrisins vanir 
t. die hofnungen herzählen {mir aus» 
malen?) die der held{Atli?) auf mich 
seztGtirIl30,4(??'-'GV,CpbI,320 
ändert kühn : vigrisnum värar selja) ; 
prs, ind. sg. 2. telr Ls 29, 2; opt, 
sg. 1. telja Ls 28, 2; part. prt, 
m, pl. nom. tal6ir F 304 b 38 ; acc. 
talöa Vsp J5, 8, Hyndl 11, 2; f. 
pl. nom. talöar Vsp 31, 9 ; 3) aus- 
rechnen, ausklügeln: prs. ind. sg. 2. 
heiptyifii ein teh* {)u ^er i hvivetna 
Fm 9, 2; 4) auszahlen: prt. ind. 
sg.3. talti Sg37,12; 5) erzählen: 
inf. Od 12, 7, Ghv 9, 5 ; part. prt. 
n. sg. nom. talit Ghv 22, 6; 6) 
sprechen, reden: part. prt. n. sg. 
nom. talit Br 12, 4 ; pH. acc. taliö 
Ghv 1,3; 7) sagen, erklären : prs. 
ind. sg. 1. tel Am 87, 8; prt. ind. 
sg. 3. talöi Hym 20, 6, Am 86, 3; 
8) nennen, bezeichnen: prs. ind. 
sg. 1. tel HHII11,5; part. prt. 
m. sg. nom. taliör Grp 21, 6; 9) 
mit adw. u.praepp.: fr am t. her^ 
zählen: prs. ind. sg. 1. tel Hyndl 

20, 6; fyr t. erzählen: prs. opt. 
sg.l. telja Vsp 4, 6; t. fyrir auf- 
zählen: inf. Hdo 157,3; t. til ehe 
hinzuzählen zu etw.: inf, Hyndl 

21, 5; 10) teljask von sich aus- 
sagen, erklären: prs. ind. sg. 3. 
telsk Alv 5, 2; sich unterhatten: 
prt. ind. pl. 3. t^löusk Akv 35, 4. 

t e m j a ( tamöa ; got. tarn j an) zähmten : 
inf. Skm 26, 2, Bp 22, 3 ; prt. ind. 
pl. 3. tQm5u Bp 43, 3. 

teygja (gß), 1) locken, antreiben: 
inf. HH 1 45,6; prs. ind. sg. 2. 3. 
t&jgix HH I 35, 4; Akv 12, 8; 
2) zu gewinnen suchen, verlocken, 
verführen (at ehu, a eht): imper. 
sg. 2. {mit suff. pron.) teygdu Hdv 
114, 6. 119, 6, (mit negat.: Noreen 
§ 453, 3) teygiat Sd 32, 4, (mit 
negat, u. suff. pron.) teygiatta Sd 
28, 6; prt. ind. sg. 1. teyg6a Hdv 
101, 6; 3) teygjask hervorgelockt 
werden: prs. ind.pl. 3. tenn hanum 
t. er fletscht die zahne (? Lüning) 
Vkv 17 f 3 [die emendation tegask (?) , 
die GV. im dict. 635h vorschlug, 
ist im Cpb, 1, 171 wider aufgegeben]. 

ti6a (dd), gelüsten: prs. ind. sg. 3. 
mik fara tiöir Vm 1, 2, vgl, Hdv 
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115, 6, F304a 22; opt sg. 3. tiöi 
Skm 24, 6. 

tiöindi (-endi), n.pl, bericht, nach- 
richten, neutgkeiten: acc. tiöindi 
prk 9, 4, Sd 2 pr 23, tiöendi HH 
1127 pr 10; gen, tiöinda Shn 39 
pr 3, HHv 4 pr 3. 

tiöliga, adv. eifrig: Am 80, 7. 

tiör, adj, 1) gebräuchlich, gewöhn- 
lich: n. sg. nom. titt 8g 15, 4; 
2) begehrenswert, verlangen od. liebe 
erweckend, lieb : f, sg. acc, tiöa Skm 
6, 3; n. sg, nom, titt Hm 18, 8; 
compar, f. sg, nom, tiöari Skm 7, 1, 

tiggi, m,' fürst: sg. dat, acc. tiggja 
HH I 49, 1; Rm 15, 5, 

t i g i n n {nicht tiginn : E, Sievers, Paul- 
Brattne VI, 344, anm, 2), adj, 
{eigentl, part prt, von tjä) angese- 
hen, vornehm: m. pl. gen. tiginna 
Am 91, 4, 

tigr, m, s. tegr. 

tik, f. hündin: pH, acc. tikr HH I 

xfO, o. ^0, O, 

til, praep. u, adv, I. praep. c, gen. 
zu, nach, bis zu; es bezeichnet 1) 
einen ort oder eine person als ziel 
einer bewegung od, tätigkeit, a) nach 
denvbis aeskommens, gehens, lau- 
fens, reitens, fallens, fliegens u. ä, : 
Vsp 1, 2, Hym 7, 4, Hrbl 23, 4, 
HH II 41 pr 1, 48 pr 2, Rm 26 
pr 1, Hym 17, 5, Am 45, o, Fm 3, 
Hym 18, 6, Skm 30, 4, HH 1 48, 4, 
Hrbl 13, 2, Hyndl 1, 7, Vm> 31, 4, 
Grm 28, 12, Hm 16, 8, 1^ 23, 1 
u,ö.; stoö tu hjarta hJQrr Siguröi 
drang ihm ins herz Sg 22, 3, vgl, 
Vsp 56,7, Fml,6; Gunnari fränir 
onnar til fJQrs skriöu schlichen nach 
dem sitze seines lebens, griffen sein 
leben an Ghv 17, 8; dem subst, 
nachfolgend Ls 6, 2, Häv 6, 5, HH 
II 50, 4, Skm 10, 4, HHI48, 4, 
£dr 2, 6, Gtfr II 41, 4; b) nach 
den vbis des tragens, bringens, sen- 
dens, führens, treibens, fdgens, 
Wendens, strd>ens, einladens: Sg 
62, 7, Hym 26, 6, 27, 7, Grm 7, 21, 
Hdv 34, 4, Ls 15, Grm 39, 3, Hym 
25, 6, HrU 56, 5, Vsp 17, 8; eotti 
Helgi BTerÖit er Svaya yisaöi honum 
til {die part. er vertritt hier den 
genet,) HHv 11 pr5 ; Rm 13 (sottu 
gisting til HreiÖmars suchten her- 
ber ge bei Hr,), Am 27, 6, Sdlu, ö, ; 



bituls dolgrQgni dro til dauös skokr 
trug ihn dem tode entgegen Akv 
29, 6; dem stibst, nachfolgend Akv 
19, 6; c) nach den vbis des grei" 
fens, fassens, stossens, Schneidens 
u. ä.: bra hon til botns bJQrtum 
lofa GdrlllS, 1, j6 lastr tu jaröar 
taka lässt das pferd grasen Skm 
15, 3, naöra stakk bann til lifrar 
Dr 16, til hjarta skaru kvikvan 
kumblasmiö Akv 24, 2, vgl. Ghv 
18, 2, Od 29, 6, Fm 11; (h^fum 
einn) lamöan til heljar Am 42, 5; 
Loki laast bann meö steini til bana 
Rm 12, vgl, HHv 5 pr 6, Gtfr I 
27 pr 9; d) nach den vbis des 
leuchtens, sehens, horens, rufetis, 
Sprechens, zählens: Ijomaöi af til 
Mmins Sd 3, horfa ok snugga heljar 
til Skm 27, 3; ey ser til gildis 
gJQf Häv 143, 3; (Helgi) njosnaöi 
til biröarHundings IfflJIiö; tu 
gota ekki geröut heyra hörten nichts 
in der richtung der rosse, von den 
rossen Hm 19, 3, vgl, Skm 14, 2; 
kallara {)ü siöan til knja t)inna £rp 
ne Eitil Akv 38, 2; (SinfJQtH) 
msBlti til Sigmundar Sf 9, vgl. Od 
24, 3; skaltu til telj& (hinzuzählen 
zu) flkatna margra Hyndl 21, 5; 
e) nach subst.: attunga brautir til 
Oöins landa Hrbl 56, 10, afhvarf 
mikit er til ills vinar Häv 34, 2; 
2) die (örü. od. zeiü.) grenze einer 
handlung oder bewegung (bis zu): 
mal er dverga .. til Lofars telja bis 
zu L. hinauf Vsp 17, 4, stund er 
til stokksins, Qnnur til steinsins 
Hrbl 56, 3, 4, (sverö) brugöit til 
miös Grm 54 pr 3, hon tu hvilu 
heyra knatti gjallan grat bis zu 
ihrem bette hin Sg 30, 5, |)ik dvalöa 
hefir Atli tu aldrlaga HHv 30, 3, 
vgl. Fm 10, 3, Hm 8, 6; 3) ver^ 
richtung, geschäft od. vergnügen zu 
denen man sich begibt od. anschickt, 
andere begleitet, führt od, antreibt: 
koma tu veizlu (veröar, kynnis), til 
hjälpar : Ls 3, Hdv 4, 2. 17, 2, Od 
26, 8 u. ö.; fara hildar (hJQrstefnu) 
tu Häv 154, 6, HHI 13, 2; hni^a 
ehm til hjälpar Od 9, 2; drifr drott 
q11 draumfinga til HH II 49, 10 ; 
riöa tu {jings Br 20 pr 10; til 
orrostn Möa langvini Häv 154, 2; 
Visa ehm valstefnu til HHI 20, 6; 
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reo til hefnda hergjam i aal Sg 
22, 5; alls t)engill mik til {)ess 
neyöir Grp 25, 4; 4) den zweck 
oder die bestimmung einer sacke: 
var t)ar einn stoU til sastis ^ 304a 
30 : hroldi hotvetna {)at er til hags 
skyldi Am 94, 10 ; ertattu til brdöar 
borinn Alv 2, 6, hon er » borin 
ovilja tu Sg 46, 6; k skJQld (skal 
. orka) til hlifar, . . en mey til kossa 
Häv 81, 6, 8; til jartegna send! 
hon HQgna hringinn I)r9; var t)eim 
felQgum visat . . i gestahüs til her- 
bergis F 304a 29; maör telgöi .. 
meiö til rifjar Bp 15, 4; Hjälprekr 
fekk Sigaröi skipaliö til fQöurhefnda 
Em 15 pr 2 ; f)at er til kostar das 
wird zur bedingung gemacht Hym 
33, 1; |)at var til ssatta das diente 
als mittel zur Versöhnung Dr 3; 
vgl Grp 8, 6. 30, 1, Em 8, 6, Br 
1, 6, Sg 12, 7. 67, 10, Am 99, 7; 
gollbitluö vart gor til räsar HH I 
43, 4; gorvir väru tveir fJQtrar til 
hans F 305 b 5; var fä GeirrQÖr 
til konungs tekinn Grm 13; bi5ja 
konu til handa ehm für jmd um 
eme frau werben HHv 7, Grp 35, 5. 
36, 7; vgl. atich Sg 23, 6 hne .. 
dolgr tu hluta tveggja fiel zu zwei 
stücken auseinander; mit at u. dem 
inf. {der hier die stelle des genet, 
vertritt): eggjaöi Beginn tU at vega 
Fafhi Em 26 pr 3; hon var büin 
tu at springa af harmi GSr 13; 
5) das ziel od, die absieht die jmd 
bei einer handlang verfolgt: fylki 
tu fjar vela um gdd zu erlangen 
Sg 17, 2; moöur tokt mina ok myr- 
6ir tu hnossa um ihrer kleimde 
willen Am 54, 4; Dagr blotaöi 06in 
til fQöarhefnda HH II 27 pr 4; 
konungr let hann pina til sagna um 
ihn zum sprechen zu bringen Grm 
28; va til landa führte krieg um 
länder zu erwerben Ep 38, 8; bjo 
tu vaSar traf Vorbereitungen zum 
\ weben eines gewandes Bp 16, 4; 
raöa ehm til ehs jtnd etw. bereiten 
Grp 44, 6. 51, 4, Sg 34, 4 («. raöa 8); 
HeÖinn strengöi heit tU Svävu tat 
das gelübde die S. zu gewinnen HHv 
30prll; 6) andere verb indungen : 
faera veit, er fleira drekkr, eins til 
geös gumi weiss weniger von sm 
verstand, ist weniger im besitz sr 



geisteskräfte Hdv 12, 6; dr^gt I)ü 
fyrr haföir t)at er menn doemi vissat 
til wovon die menschen kein beispiel 
kanten Am 83, 6; segja til nafns 
(oölis) sins seinen namen (seine her- 
kunft) angeben : Hrbl 8, 9, 9, 1. 3, 
II. adv. I)mitvbi8: bjoöa ehm 
til jmd wozu einladen Am 56, 8; 
bregSa til knifi das messer an- 
setzen Am 60, 2; ganga til hin- 
zugehen GSr 14; gora velar tU 
list dabei anwenden Hym 6, 4; 
heyra til zuhören HHvl2; haetta 
hQfÖi til den köpf aufs spiel setzen 
Hdv 105, 6; k o m a til hinzukommen 
Od 4; gor sem tU lystir wie es 
ddch danach gelüstet Am 57, 1; 
segja ehm til jmd anreden, zu jmd 
sprechen Akv 6, 2, Am 77, 2 ; s j a 
raö tu einen rat dafür wissen Am 
67, 2; sjask til sich gegenseitig 
anschauen Am 35, 1; soekja tU 
hinein zu gelangen suchen Am 38,2; 
Vera til vorhanden, zugegen sein 
Am 29, 6; vi kr her svä tu es geht 
hier so zu Br 20 pr 3; 2) mit 
adjj. M. advv. zu, zu sehr: tU mart 
zu viel Ls 5, 6, Hdv 27, 6. 9, til 
snotr zu weise Hdv 54, 3 u. ö., vgl. 
Hdv 57, 6, Sd 29, 3 u. ö. ; alt til 
atalt alzu böse Vm 31, 6, heldr 
til mikill alzu gross Grm 1, 2; til 
vel zu gut Hdv 61, 3, til siö zu 
spät Hdv 66, 3, vgl. Hdv 88, 3, 
Fm 8, 2, Br 18, 2; alls til lengi 
alzu lange Hlr 14, 2. — helzti {d. i. 
heizt til) s. d. 

tilr, adj. (got tils) gut, passend, 
zweckmässig: n. ^, acc, bera tilt 
meö tveim einen vergleich zwischen 
zweien zu stände bringen Ls 38, 3 
(». bera 4), 

t i m b r , n. baüholz; baikengerüst, ge- 
bälk: pH, nom, Akv 43, 3. 

timbra (aö; got. timrjan) zimmern, 
erbauen: inf, Ep 22, 5. 

timbr-stokkr, m. balken: pl.nom, 
timbrstokkar Fm 44 pr 2. 

tina (nd), herzählen, berichten: inf, 
Hyndl 45, 4; prs. ind, sg. 2, tinir 
Am 54, 8, 

tirr, m. ehre, rühm: sg, gen, tirar 
Hm 29, 5. 

tin, num. card. {got. taihan) zehn: 
Grm 2. 30. Hm 11, 8. 

tiundi, num. ord. (got. taihunda) 

21* 
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der zehnte: m. sg, nom. Crrmlö, 1; 

n. 8g. acc. tianda Vm 38, 1, Hdv 

153, 1, Sd 35, i. 
tivar, m. pl. götter: nom. Bär i, 6, 

prk 13, 6 ^A. ö. ; gen. acc. tiva Vm 

38, 2. 40, 2. 42, 2] Hdv 157, 3. 
tivurr, m. gott: sg. dat. tivur Vsp 

32, 2. 
t j a (teöa ; ^of.ga-teihan) 1) zeigen : part. 

prt. n. sg. nom. teö Vkv 17, 4; 

2) anzeicken sehen lassen, heginnen: 

prs. ind sg 3. ter Vsp 59, 1 ; pl. 3. 

tja HHü 40, 5; prt, ind. eg. 3. 

teöi Br 13, 4. 
tjald, n. teppich, Vorhang: pl. dat. 

tJQldum Sg 66, 2. 
tjalda (aö), nach art eines teppichs 

od. Vorhangs ausbreiten, mit etwas 

wie mit einem, teppich umgeben: 

prs. opt. pl. 3, tjaldi Sg 66, 1; 

part. prt. f. sg. nom. tJQlduö Helr 6; 

n. sg nom. tjaldat HHv 12, 3. 
tjügari, m. entführer, räuber {'er- 

raffer' Mhff): sg. nom. Vsp 41, 7. 
tJQSull, m. fessel, zwang (?): sg. 

nom. Skm 29, 2. 
togr, m. s. tegr. 

toi, n. Werkzeug: pl. acc. Vsp 10, 8. 
tolf, num Card. (got. tvalif) zwölf: 

HH I 26, 1. Hlr 7, 5. 
tolfti, num. ord. der zweite: n.sg. 

acc. tolfta Vm 42, 1, Hdv 155, 1. 
toni, n. genügende zeit^ müsse: sg. 

acc. Am 60, 5. 
topi, m, raserei(?): sg, nom. Skm 

29, 1. 
topt, f. {nicht topt: s. K. Gislason, 

Aarb. 1866, s. 258 fg) baustelle; 

gebäude: pl. acc. toptir Grmll,6. 
tor-bcdnn, a(^'. schwierig durch 

bitten zu bewegen: m. sg. acc. tor- 

bcenan Sg 51, 6. 
torf, n. torf: sg. acc. Rp 12, 14. 
tramr, m. unhold (?): pl. nom. tra- 

mar Skm 30, 1. 
trana, f. kranich: sg» gen. trgnu 

Hm 18, 7 (vgl hvQt). 
trau5-mäl, n. hartes, verletzendes 

wort: pl. acc. Ohv 1, 3. 
trauSr, adj. unwillig, unlustig (zu 

etw. : ehs) : m. sg. nom. HHII 28, 1, 

GSr II 10, 3; acc. trauöan HH 

II 23, 3, Sg 51, 5. 
tre, n. (got. triu) 1) haum: sg. nom. 

Vsp 48, 3, Am 70, 5 ; pl. nom. 

tre F 303b 27; 2) bälken: sg. 



nom, Hdv 135, 1; 3) mastbaum: 
sg. acc tre HH 1 27, 8 ; 4) godgen : 
sg, dat. tre Hdv 155, 2. 

treöj a (tradda), zertreten lassen: prt, 
ind. jsg. 3, traddi Ghv 2, 8, Hm 
3, 4; pl, 3. trQddu Ghv 16, 9; 
part. prt. f. sg, acc. tradda Hm 20, 8, 

trega (g5), betrüben, bekümmern 
(unpers): prs. ind. sg. 3. trugr Sd 
30, 6, GSr III 2, 1, Ghv 2, 3; 
opt. sg, 3 tregi Vkv 37, 2; prt. 
ind. sg. 3, tregfti Vkv 29,9; part. 
prt, f. pl. nom. tregnar iöir trau- 
rige, beklagenswerte taten Hm 1, 2. 

tregi, m. {vgl. got. trigö, f,) kummer, 
sd^merz: sg, dat. acc. trega Skm 
29, 3, HH II 50 pr 2 u. ö.; Skm 
29, 7. 30, 10, HH II 28, 2. 

tregi iga, adv. traurig: Ghv 9, 3. 

treg-rof, n, klage: sg. nmn. Ghv 

tre-ma6r, m. menschliche figur aus 
holz: pl. dat. treiDQnnam Hdv 49, 3 
{K Gislason, Njdla II, 367 n,). 

tresk ? Gifr 1 16, 4. [Die Vermutung 
Grundtvigs z. st. ist lool verfehlt — 
flugu i gognam kann nicht bedeu- 
ten: 'sie brachen durch' — ebenso 
atich die von G Vigfüsson, Gpb I, 
326, der treak durch tresses Hocken' 
übersezt und entlehnung des nord. 
Wortes aus dem roman, {afrz. trece) 
annimt !] 

treystask (st), 1) vertrauen (ehu): 
prs. ind. sg, 2, treystisk HHv 22, 2; 

2) sich getrauen, wagen: prt. ind, 
sg. 3. treystisk F 305 b 10. 

tro5a (tra5; got, tradan) 1) treten: 
part. prt. n, sg, nom, J)er var i 
hanzka tro6it du tratest in den 
handschuh, verkrochst dich in ihm 
Hrbl 26, 4 ; 2) betreten, beschreiten 
(eht) : inf. Hyndl 5, 6, HH II 48, 4 ; 
pr.'i. ind sg. 3. troör Hdv 118,10; 
pl. 3, troöa Vsp 53, 7, Fm 23, 5; 

3) zertreten: inf. Ghv 8; 4) tr. 
u p p vollfiiUen, ausstopfen: prt. ind, 
pl. 3, träöu Bm 5 pr 2. 

troll , n. {nicht trqW: 8, K. Gislason, 
Aarb. 1881, s. 208 n.) unhold: sg, 
gen. trolis Vsp 41, 8, 

troll-kona, f. zauberweib, hexe: 
sg. acc. trollkonu HHv 30 pr 7, 

1. trüa (5; got. trauan) trauen, ver- 
trauen, glauben schenken (ehm, 
a ehn ; ehu) : inf. Hrbl 34, 1^ Hdv 



trua — ülf-hngaör. 



165 



83, 2 tt. 0.; prs. ind. sg, 2, 3, truir 
Hym 17, 6, Hdv 44, 2 u. ö. ; Hdtf 
73, 6, HRo 14, 4 u, ö.; opt sg. 2. 
trtiir 8d 35, 2; sg, 3, tnii Hdv 
87, 8. 88, 2; prt. ind, sg. 2, trüöir 
Am 80, 8; sg. 3. traöi Hyndl 
10, 7, Grp 47, 8, Am 71, 2 ; tniask 
einander trauen: inf, Skm 5, 6. 

2. trüa, /*. glaube: sg. nom. HH II 
50 pr 2, Fm 1 pr 2. 

trygö, f. 1) vertrauen: sg.dat. Hrbl 
34, 2, Sd 7, 3, Br 20 pr 13; 2) 
im plur. Versicherung der treue, 
treuschwur : dat. trygöam Hdv 109,3, 
Sg 1, 5, af tr. in folge des (zwischen 
beiden bestehenden) vertrauten Ver- 
hältnisses Hym 4, 5; acc. trygöir 
Sgl8,8. 21,8; vinna elim trygöir 
ehe jmd für etw. genugtuung oder 
ersatz leisten Gör II 21, 7, 

trygö-rof, n. treubruch: sg. dat. 
trygörofi Sd 23, 5. 

tryggr, adj. (got. triggvs) 1) treu, 
zuverlässig : m. sg. gen (sw.) tryggva 
Hdv 67^ 5; pl. gern tryggra HH 
126,2: 2) vertrauensvoll: m.sg. 
nom. Hdv 87, 7. 

tr^ta(tt), hin und her kriechen/?): 
prt. ind. sg. 3. trytti Hm 18, 7 
{S, Bugge, Zachers zs. VII, 403). 

tun, n. eingehegter piatz^ hof gehöft: 
sg. acc. Helr 8; dat. tuni Vsp 

- 11, 1, Gtfr I 16, 6 «. ö.; im plur. 
Wohnung, wohnsitz: gen. tdna prk 
3, 2; dat. tnnnm Vm 41, 2. 

tunga, f. (^rot. tugg6) zunge: sg. 
nom. Ls 31, 1, Hdo 29, 4 u. ö.; 
gen. dat. aec. tungu Am 9, 5; Sd 
16, 2; Grp 17, 5, Fm 31 pr 9. 

tungl, w. (^ot.tuggl) gestirn; sonne: 
sg. gen. tungls Vsp 41, 7 (Mhff, 
DA V, 11. 125). 

tun-hliö, n. hoftor: sg. dat. tün- 
hliöi HH I 49, 2. 

tan-ri5a, f. zauberwesen das zur 
nachtzeit die gehöfte unsicher macht, 
hexe : pl. acc* tünriftar Hdv 153, 2, 

tveir, num. card. (got. tvai) zwei: 

. m. nom. Ls 19, 1, Skm 5, 6, Hdv 
73, 1 u. Ö. ; gen. tveggja Vsp 65, 6 
{vgl. jedoch Grdtv. 191a, Mhff DA 
V, 29. 156), Vkv 25, 6, Sg 1, 6 
u. ö ; dat. tveim Ls 38, 3, Hdv 
49, 3 u. ö.; acc. tva Hym 9, 3, 
Em 21, 4, Sg 67, 5 u. ö. ; f. nom. 
acc. tvaBr pik 20, 5, Skm 42, 2 



u. ö ; Hdv 36, 4, Em 24, 5 u. ö.; 
n. nom. acc. tvati prk 11, 7, Hdv 
67,4u.ö.; Hym 12,7; gen. tveggja 
Hym 19, 4; dat. tveim Sd 4, 5. 

tvennr, adj. zweifach, doppdt: m. 
s^, acc. tvennan Skm 29, 7. 

tve-vetr, adj zwei winter alt, zwei- 
jährig: m. sg. 'clat. tvevotrum Hdv 
89, 5. 

tyfr, n. zaubermiüel, zaubertrank: 
pl. dat. tyfrum F 306 b 20. 

tygffva (tQgg), kauen: prt. ind. sg. 2, 
(mit suff. pron.) tQggtn Am 80, 7 ; 
opt. sg. 1. tyggva Gör II 40, 8 
{S. Bugge, fkv 426a); part. prt. 
n. pl. acc. toggin Gör II 4t, 6, 
Akv 37, 4. 

t]^ja, f zweifd: sg. nom. Akv 27, 5. 

t^na (od), verlieren (ehu): inf. Sg 
16, 8, Gör II 12, 8 u. ö.; prt. opt. 
sg. 3. t^ndi HHv 37, 8. 

typpa (pö), eine spitze bilden, etw. 
wie eine spitze aufrichten {den köpf- 
putz): imper. pl. 1. typpam prk 
15, 8 ; pH. ind. pl. 3. typöu prk 
19, 8. 

tysvar, adv. zweimal: Hym 33, 6, 
Sd 6, 6. 

tsBla (Id), betrügen, betören, über- 
listen (ehn): inf. Fm 33, 3; prs. 
ind. sg. 3. tsBlir Hdv 90, 6; part. 
prt. m. sg. ace. tsBldan Alv 36, 5. 

^^^%t f' ^ange: pl. acc. tangir Vsp 
10, 7. 

t^nn, f. {got. tanl>a8, m.) zahn: pl. 
nom. tenn Vkv 17, 3 ; dat. t(^nnum 
Vkv 25, 5. 36, 1, Sd 15, 7. 

tQttrug-hypja, f. weib mit zer- 
lumpter kteidnng, lumpenmensch : 
sg. nom. HHI44,7, — Ale weibl. 
eigenname Ep 13, 7. 



u. 

afr, adj. übelgesint, feindlieh: f. pl, 

nom. üvar Grm 53, 4. 
ttgga (gö)» 9ich fürchten (ehn, i»ht): 

prs. ind. sg. 3.. nggir Hdv 48, 5; 

imper. sg. 2. uggi HH I 21, 1. 
uggr» w. furcht, sorge: sg. nom. 

Am 1, 6. 
ugla,/*. eüle: sg. ^en. uglu Sdl7,8. 
ülf-huga6T, adj. von wölfischem 

sinne, kühn, bd^erzt: f» sg. voc. 

ülfhugaö Em 11, 2. 
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ulfiöi, n. iJDohnsiU des toolfes, d. i. 
wald : sg. dat HH 1 17, 2 (S, Bugge, 
fkv. 408 b). 

üjfr, »». {got vulfs) wolf: sg. nom. 
Vm 53, 1, Gn» 39, 1 u. ö., mit 
negat, suffix ülfgi Ls 39, 4; gen, 
Ulfs Hym 23, 8, 1^ 10, 2 u. ö.; 
dat. üia Erbl 47, 4, Hdv 84, 3 u. ö. ; 
acc. ulf Vsp 54, 4, Ls 58, 5 u. ö. ; 
pl, tum. ülfar (jör II 12, 5, Am 
23, 7; gen. acc. ülfa HH 137,6, 
Hm 28, 2, F303a 21 ; HH 140,3; 
dat ülfum Gtfr II 7, 8. - Als 
mänl, eigenname Hyndl 12, 5. 6. 
22, 4. 

allar-lag6r, m, toollenflocke: sg. 
acc. ullarlag5 Em 14 pr 9. 

um (älter umb resp, of), praep. u. adv. 
I. praep» c. dat. u. a^ic, A» c. dat, 
bezeichnet es 1) die person od. den 
gegenständ über dem od, oberhalb 
dessen etw. sieh befindet od, ereignet : 
gol um häuum i gaglviöi . . hani Vsp 
43, 5, sa er um veröl glissir der 
aber dem mahle (bei dem mahle) 
grinst Hdv 31, 5, ek se hävan loga 
aal um sessm^gum Hdv 150, 3, vgl, 
Vsp 44, i, HH II 31, 4, Fm 16, 3, 
Gtfr II 8, 8. 11, 10 ; 2) die person 
in deren nähe, bei der sich etwas 
befindet od. vorgeht : OBgishjalm bar 
ek um alda sonum Fm 16, 2; sa 
|>eir ... aal um suÖrt)j6öum sleginn 
sessmeiöum Akv 14, 5 ; um Svanhildi 
satu t>^jar Ghv 15, 1 ; opnir heimar 
yerfta um asa sonum {^or den äsen- 
söhnen ?) Grm 42, 5 ; 3) den gegen- 
ständ den ein anderer an ^össe 
Übertrift (lUäier als) : bJQrtr habeinn 
um hvQssum d^rum Gör II 2, 6; 

4) eine zähl die einer anderen zu- 
addiert werden soll: fimm bundruö 
dura (golfa) ok um fjorum togam, 
d.i, 540 (640?) Grm 23, 2. 24,2; 

5) den gegenständ der eine gefüMs- 
0(2. meinungsäusserung bei jemand 
veranlasst (über): sitrSigyn I)eygi 
um sinum ver vel glyjuö Vsp 36, 6; 
ne um raöum t)Qgöu Hdv HO, 8; 
kyrt um |)vi lata Am 98, 7 ; Ä 
c. acc. bezeichnet es 1) den ort od. 
gegenständ, über welchen od, ober- 
halb dessen sich etw. bewegt (über, 
über — hin, hinweg über, entlang) : 
koma manu Muspells um iQg lyöir 
Vsp 52, 3; fer t)u mik um sundit 



Hrbl 3, 1; um sundit fara Hrbl 
8, 10; seilask um sund Hrbl 27, 3; 
hestr .. or hverjan dregr dag um 
drottmQgtt Vm 11, 6; brynjum (er) 
um bekki strat Grm 9, 6; liöandi 
um langan yeg Vkv 4, 4; sendi 
aru allvaldr um land ok um Iqg 
HHI 22, 3; reiö hon .. um lopt 
ok um \qg HH II 12 pr 9 ; verpr 
vigroöa um vikinga HHIl 22, 8; 
t)rymr um qH iQnd erlogsimu Rm 

14, 7 ; regns dropi rann niör um 
kne Gar 1 15, 6 ; f ©tum letu frcßknir 
um fJQll at |)yrja mari Akv 13, 2; 
ste bann um |)a bäöa Am 65, 2, 
vgl. Ls 6, 3, Hrbl 28, 1, 55, 2, 
Vm 12, 3. 14, 6, Hdo 3, 6 u. ö.; 
übertr. ai*ch nach vbis des seJiens 
und rufens: fram se ek lengra um 
ragna rek Vsp 45, 7 u, ö. ; (Freyr) 
sa um heima alla Skm 2, vgl, Grm 

15, Sg 47, 5; hTerr er sa karl 
karla er kallar um vaginn Hrbl 
2, 2; 2) den ort durch welcJien 
sich etw. bewegt: a fellr ^ustan um 
eitrdala Vsp 37, 2; vaöa um vaginn 
Hrbl 13, 2; mar .. {)ann er mik 
um myrkvan beri .. vafrloga Skm 
8, 2; rata munn letumk .. um 
gijot gna^a Hdv 105, 3 ; (Brynhildr) 
for um tun Helr 8; margan hefi 
ek fors um farit Bm 2, 3; sendi 
Atli aru sina um myrkvan viö Od 
23, 3, vgl. Vsp 39, 6, Skm 9, 2, 
F 303b 23; 3) den ort über dem 
sidh etw. befindet: GreirrQÖr .. haföi 
sverö um kne ser Grm 54 pr 2; 
4) die person oder den gegenständ 
um den sich etw. bewegt oder er- 
streckt (um, um — lierum) : sol varp 
sunnan .. hendi inni hoBgri um hi- 
minJQöur Fsp 8,4; (hvelpr) galdrs 
fQ5ur go um lengi Bdr 3, 4 ; (latum) 
kvennväöir um kne falla prk 15, 4; 
siztu arma {)ina lagSir .. um ^inn 
broöurbana Ls 17, 6; reo jaröar 
burr um at I>reifa8k (d. i, at {>reifa 
um sik) prk 1, 8; naföi bon l^öi 
ok iQud um sik Od 16, 4, vgl, Skm 
10 pr 4, Grm 27, 8, HHv 13, 5, 
Gdr I 12, 8 u, ö,; |)a er Guörunu 
grimt um hjarta ihr ist schmerzlich 
ums herz Grp 51, 2 ; brjost [{)rungit] 
um hjarta (?) Ghv 21, 7; um sask 
(s« sa um sik) sahen um sich herum, 
blickten umher Vkv 4, 8; um litask 
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(Uta um sik) sich umschauen Am 
51 f 3, vgl. Hdi> 1, 3. 4; |)yl8k hann 
um {d, i. hann \>jIt um sik) er mur^ 
melt vor sich hin Hdv 17, 3, vgl, 
8g 6, 4; 5) die person oder den 
gegenständ an dem etw, geschieht 
oder sich befindet: sä (hvelpr) var 
bloöugr um brjost framan Bdr 3, 2; 
hagliga um h^fuö typpum prk 15, 8, 
vgl prk 19, 8, Alv 2, 2; 6) die 
person an welche etw. heran tritt, 
die etw. betrift: eyvitu leyna megu 
^ta synir |)vi er gengr um guma 
Hdv 28, e, vgl. 93, 3; 7) die zeit 
welche während eines zustandes ver- 
fliesst (hindurch, lang) : um aldr- 
daga yndis njota ewigkeiten hin- 
durch, für alle ewigkeit Vsp 66, 7 ; 
hvi f)u einn sitr .. um daga Skm 
3, 6; 6syi6r maör rakir um aliar 
naötr Hdv 23, 2, vgl, Skm 4, 5, Vm 
16, 5, Grm 5 u. ö.; 8) die zeit 
in der eine begebenheit sich zuträgt 
{an, in): svqrt verSa solskin um 
sumur eptir vn den darauffolgenden 
sommern Vsp 42, 6; veröa Qflgari 
allir ä nottum dau5ir dolgar .. en 
um daga Ijosa HH II 50, 8; |)ä 
er in kvistskOBÖa komr um dag var- 
man Hm 5, 8; um sinn einmal 
HH II 12, 1; 9) den Zeitpunkt 
der bei eintritt eines ereignisses un- 
mittelbar bevorsteht {gegen): um 
kveldit, um aptan HHv 30 pr 9, 
HH I 32, 1 M. ö., är um morgin 
Hm 1, 5; 10) den gegenständ 
über den man spricht, urteilt, 
streitet, wettet, sich berät, den man 
verschweigt, von dem man dichtet, 
von dem man kentnis hat u, ä.: 
hverr kann um t)at . . gerr at skilja? 
Hym 38, 2 ; maslta ek . . . um ragna 
rek Vm55,6; I)6tt |)eir um hann 
far lesi Hdv 24, 5; um JQfra SBttir 
doema Hyndl 8, 3; fuUroBtt er um 
})etta Akv 44, 1, vgl. Vsp 62, 3, 
Ls 2, 2, HH II 24, 4, Hm 20, 5 
u. ö.; (goö) um t)at gsttusk Vsp 
9, 4 u, ö. ; um l)at r6öu rikir tivar 
Bdr 1, 5, prk 13, 5 ; sva doßmi ek 
um slikt rar Hrbl 46, 1, domr um 
dauöan hvem Hdv 76, 6; JQtunn 
um afrendi .. viö por senti Hym 
28,2; hylkum nafia ajaldan Hrbl 
10, 2; fau veöja um t)etta mal 
Grm 20, vgl. Vm 19, 6; er enn 



kveöit um Gttörunu Gdr 1 10, vgl. 
Od 7; um t)etta er sjä kvitia ort 
Akv 6; einn er hann ser um sefa 
da er allein über seine gemutsver- 
fassung bescheid weiss Hdv 94, 3; 
hann (eum) grunaöi um feig6 sina 
HHv 34 pr 2; 11) die nähere 
bestimmung oder begrenzung einer 
aussage [inbezug auf, wasan- 
betrift): sviSr skai (gumi) um sik 
Vera was ihn betrift, seinerseits 
Hdv 102, 3; synir bans varu langt 
umfram alla menn a6ra um afl ok 
vQxt Sf 31, vgl. Grp 21, 1, Gtfr I 
21, 1, Sg 38, 2, Am 91, 2; 12) 
die Ursache eines ereignisses {um — 
willen, wegen): um sanna sQk 
Hdv 117, 6, um sakar |)inar deinet- 
wegen HHI 39,8; varö mörOöinn 
ofreiör um tat Hlr 8, 8; vgl. GSr 
I 5, 6, Sg 38, 6, Dr 2 u. ö.; 13) 
die person oder sache für die man 
fürchtet, für die man sorgt, mit 
der man sich zu schaffen macht: 
oumk ek um Hugin Grm 20, 4, vgl. 
20, 6; um sik er hverr i sliku 
jeder denkt an sich, sorgt für sich 
selbst Hrbl 22, 3; hyg&i hann um 
sik er toürde für sich sorgen Fm 
35,5; bjoat um hverfan hug men* 
skQgul Sg 40, 3 {vgl. büa 5); s^sti 
um {>Qrf gesta Am 6, 8; hrssfaum 
eht *mii etw. auskommen*, etw. er- 
tragen Am 68, 7; 14) den Wider- 
spruch zwischen jmds Überzeugung 
und handlungsweise {gegen): um 
hug masla Hdv 46, 5, Am 71, 6; 
zwischen kraft u. Wirkung {über): 
hratat um megin mun hverjum 
|)ykkja mshr als meine kraft eigenth 
hergab, Über meine kräfte Alv 1, 4 ; 
15) die person oder sache die von 
einer anderen an grosse oder wert 
übertroffen wird {über): pat bra 
um alt annat übertraf alles andere 
Am 49, 3; um — fram dass. : hann 
kalla allir menn .. um alla menn 
fram Sf 33; 

IL adv. 1) daiiiber: sva sem 
her er um kveöit Vkv 15 ; raeör um 
viö sik geht mit sich darüber zu 
rate Fm 33, 2 ; kveina um G9r I 
1, 7. II 11, 7; 2) häufig scheint 
um {wie of, s, d.) mit dem verbum 
verbunden zu sein, um die Voll- 
endung od, durchführung der hand- 
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lung ausgudr&cjcen: (saka ek) inn 
meira niJQÖ mey um drekka aus- 
trinken prk 25 j 8; hjgß ek at 
(tunga) {)er fremr myni ogott um 
gala ersingen Ls 31, 3; jpott pik 
nott um nemi wenn dich auch die 
nacht vdständig wmhvHt Sd 26, 6; 
unz um ijüfask regln bis sie gänz- 
lich zu gründe gehen Grm 4, 6; 
{)at ek alt um bei6 ein missen Gtfr 
18,5; sü er jQrmunrekr jom um 
traddi Hm 3, 4; nü hefi ek dverga 
. . rett um talSa richtig bis zu ende 
aufgezählt Vsp 15, 8; yertSr pk 
t)inu fJQrvi um farit Ls 57, 6 u,ö,; 
diese perfective hedeutung von um 
schwächte sich jedoch dlmählich ah 
und es wurde schUessl. rein pico- 
nastisch {zur versfüllung) verwendet : 
prk 27, 8, Bdr 11, 5, Sd 33, 3, 
Vkv 24, 4, Sg 42, 4, Hm 15, 3 u. ö. ; 
und zwar nicht bloss bei verbis: 
goös um (BÖis Hdv 4, 4; nser verör 
a vegum uti geirs um t)Qrf guma 
Hdv 38, 6; margr yerör af auöi 
um api Hdv 74, 3; att um goöa 
(Bxla Knettim Sg20,3; hne hans 
uro dolgr til hluta tveggja Sg 23, 
5 u. ö. 

um-dggg, f. umhüllender tau: sg. 
nom. u. arins den herd umhüllender 
tau, d. t. russ GSr II 24, 5. 

um-fram, praep, c, acc, über: Sig- 
mundr ok allir synir hans varu langt 
umfram alla menn aöra übertrafen 
alle andern Sf 30. 

um-gJQrö, f, umgürtimg, gürtel: 
sg, nom, u. allra landa (die Mid- 
gardsscMange) Hym 22, 7. 

una (nö), 1) zufrieden sein, sich zu- 
frieden oder behaglich fühlen: inf. 
Sg 10, 7 ; prs, ind. sg. 3. unir 
G^'m 21, 2; imper. sg, 2, uni Gtir 
II 33. 12; part prs. m. sg. nom. 
unandi in beha^ichkeit Sg 17, 5; 
prt. ind. sg, 2. untär Gut I 17, 7; 
pl. 1. unöum Hlr 12, 1; pl, 3, unöu 
Bp 12, 2. 24, 2; pari, prt. n. sg. 
acc. Unat Grp 46, 8; una ser dass,: 
prt. ind. sg, 3* unöi Am 85, 4; 
pl, 3. unöu Bjf 41, 6; opt. sg. 3, 
ynöi Am 55, 8; 2) mit etw. (ehu) 
zufrieden sein, gefallen an etwas 
finden, über etwas froh sein: inf. 
Häo 94, 6, HH I 56, 4, Gtfr II 
28,8; prs, opt, ag, 1, una HHII 



35, 4; prt. ind, sg. 1, unöa Od 
13, 5; sg. 3. unöi HrU 30, 6, 

1. und, f. wunde: sg, dat, c, art, 
undinni Fm 26 pr 4; pl, nom, acc, 
undir HHv 40, 6, Sg 71, 6; Bp 
49, 8, Sg 32, 7, 

2. und, praep, c, dat. u, acc, (got, und) 
A» e, dat, bezeichnet es den ort, die 
person, den gegenständ, unter dem 
sich etw. befindet od. zuträgt: sitja 
und salar gafli Hym 12, 2; Hei b^r 
und einni (rot) Grm 31, 4, vgl. Vsp 
23, 4, Grm 34, 2, Vkv 24, 6 u. ö ; 
buölungr sa er var baztr und solu 
HHv 39, 4, vgl 43, 8, Grp 7, 2, 
Bm 14, 6 u, ö,; hrqgfi ,. {)au er 
hsBst fara und himins skautum Grp 
10, 8; mest manna Tai und MiÖ- 
garöi unter M. (dem die Wohnsitze 
der menschen umgebenden burgwaU), 
d. i, auf der erde Hyndl 11, 12, 
16, 8; latum und hanum {unten 
an ihm) hryuja lukla prk 15, 1, vgl, 
19, 1; und |)eira (hesta) bogum 
falu .. »sir isarn kol Grm 37, 4; 
seint kyaö at telja langhQfÖuö skip 
und \i^nA\imHHI25,6, vgl.HH 
I 28, 6, II 30,2; rennia sa marr 
er und per renni HHII 30, 6, vgl. 
HH I 43, 7. II 35, 7 u. ö. ; auri 
trQddu (hadd) und joa fotum Ghv 
16, 10; settisk visi und arasteini 
Hess sich nieder unter dem adler- 
f eisen HH 1 14, 4, vgl, Bp 23, 6; 
bes, auch von der kopfbedeckung 
unter der jmd einhergeht: gekk hon 
und lini Bp 41, 4, senir varu seggir 
und hjalmum Hm 20, 4, vgl. HHv 
28, 3, HHI 16, 3, II 7, 7 u. ö.; 
iibertr. und kvemum klaka bei der 
müJde Ls 44, 6 ; halfr er auör und 
hv<^tum der halbe reichtum ist bei 
dem flinken (beim erwerbe komt es 
hauptsächl. auf schndligkeü oder 
gewantheit an) Hdv 59, 6; er und 
einum mer q\l um folgin hodd Nifl- 
unga mir allein ist der verborgene 
schätz bekant A kv 27, 1 ; JB* c, acc. 
unter (auf die frage: wohin ?) : laut 
und linu prk 27, 1 ; ek viljak ykkr 
.. und hvera setja Hym 9, 4; skut- 
usk l)er fleiri und fyrirskyrtu Hyndl 
46,8; munatmaßtri maör .. koma 
und solar sJQt Grp 53, 7; hann 
befir eöli esttar t>^nar .. und sik 
I)rungit HH II 23, 8 ; auch einmal 
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(gegen deutschen gebrauch) nach 
einem vbm des befestigens : und mäna- 
sal mit$jan festu (gallin simu) HH 
13, 7. 

u n d a (aö ; got ga-yundön) verunmden : 
part prt, m, sg, nom, undaör Hdv 
137, 4, F 305a 15. 

und an, praep. u. adv, I, praep, c, 
dat, fort von, ausgehend von : ^ijär 
Tcetr standa a |>TJa vega undan aski 
Tggdrasils Grm 31, 3; IL adv. 
fort, davon, von dannen : u. komsk 
Helgi HHII 4prl; skeldi fot u. 
Am 48, 6; vgl Am 61, 4. 70, 6. 

an dir, adv, u, praep, (got. andar) 
J. adv, darunter: allir asa salr a. 
biföisk pi'k 12, 4; vera a. darunter 
(dahinter) stecken Am 12, 2. 38, 6; 
grofta Bva a« Am 93, 5 (s, grafa); 
II, praep, c, dat, u, acc, (sgnon, 
mit and, das an den meisten stellen 
auch durch das metrum gefordert 
toird) unter: A» c, dat,: hapt sa 
hon liggja u. hvera landi Vsp 36, 2; 
vsetr mundi manna a. miögaröi Hrbl 
23,8; u. hendi yaxa kyä5a hrim- 
t>ur8i mey ok mQg saman Vm 33, 1; 
^r ok u. stoönmk (d. i, stoöu mer) 
jQtna vegir Hdv 105,4; hetu mik 
alHr .. Hüdi u. hjalmi Mr d, 3; 
vgl, Vsp 25, 3, Alv 3, 3, HHv 
23, 6, Sd 15, 6 u, ö,; JB» c. acc: 
(Sigyn) holt mannlaug a. eitrit Ls 
65 pr 5; a. randir ek gel Hdv 
154, 4; Loki helt u. megingjar6ar 
fasste unter den gürtel F 304a 17; 
vgl, Vkv 24, 3. 34, 7, Hlr 7, 4, 

andorn^ m. (vgl, got, undaurni-mats 
äpiarov) der Zeitpunkt der zwi- 
schen morgen u, mittag od, mittag 
u, abend in der mitte liegt, an un^ 
serer stdle wd der leztere, also 
nachmittag: sg, acc, Vsp 9, 9, 

undr, n. 1) wunder, wunderbare be- 
gebenheit: sg. nom, Ls 33, 4; 2) 
wunderbares geschöpf: sg, dat. undri 
Fm 3, 3. 

andrask (a6), sieh Über etwas (eht) 
wundem: prs. ind. sg, 1, undrumk 
Od 30, 1, Am 11, 5. 

undr-samligr, adj, wunderbar: 
f, pl, nom, undrsamligar Vsp 63, 2, 

undr-8J6n, f, wunderliche erschei- 
nung :pl, dat, undrajonum 8km 28, 1, 

angr, a<y. (got, juggs) jung: m, sg. 
nom, Hdv 47, 1, Bp 44, 1 u. ö., 

Gering, Edda-Glossar. 



(sw.) ungi Hynäl 9, 3, Bm 18, 3 u, ö, ; 
voc, angr Bp 47, 7, (sw,) angi Skm 
4, 2; dat, angam Skm 7,3, Grp 50, 6 
u, ö,; acc, ongan Hdv 156,2, Sg 
12, 4 u, ö., (sw,) anga Hyndl 6, 7, 
Br 19, 8 ; pl, nom. angir Skm 5, 4, 
Vkv 20, 1 u. ö.; cicc, anga Akv 
39, 9, Hm 2, 9; f, sa, nom. ang 
Sg 34, 5, 51, 3, (sw) anga Vkv 
11,7; voc, nng HHII 16,5; dat, 
angri Am 97, 3; acc, anga Ghv 
2, 7, (sw.) angu Sg2,3; pl.nom, 
angar Vkv 1, 3, 3, 9; n, sg,gen, 

' acc. (sw.) anga Skm 11, 5; Alv 6, 5; 
dat. ungu Gör I 12, 5; compar. 
m, sg, acc. yngra Sg 21, 3 ; superl, 
m, sg. nom^ (sw.) yngsti Bp 42, 10. 

an na (anna), l)jmd(ehm) ^^. (ehs) 
gönnen, ihm etw. gewältren: inf. 
Skm 39, 6, 41, 6; prs, ind, sg, 2, 
ant Grp 45, 3; pl 3, annu Hrbl 
42, 3; 2) jmd (ehm) lieben: inf, 
HH II 14, 5, Grp 32, 8 u, ö„ 
n. {)6ttamk ich gla%i>te liebesgenuss 
zu finden Hdv 98, 2; prs, ind. 
sg 3, ann Hdv 50, 5; prt, ind, 
sg, 1, onna Sg 40, 1; sg, 3, anni 
äg 28, 1; u. yel ehm jmd wol- 
gesint sein, ihn lieben: inf, Skm 
37, 6; prt, ind. sg, 1, anna Grp 
36, 8, Gör II 1, 4; annask sich 
lieben: prt.ind.pl, 3. annask HHv 
30 pr 3, 

annr, aör, f, wdle: pL nom, acc, 
annir Vsp 6, 4, Grm 7, 3 u, ö.; 
Vsp 51, 5, Bm 16, 3, Gtfr II 35, 8, 
— Eigenname einer meergöttin HH 
n 29, 8. 

annasta,/*. geliebte : sg, nom. Od 6; 
gen. annasta HHv 30 pr 12. 

anz (d.i. and's), co^j, l)bis, cind.: 
Vsp 11, 5, Bdr4, 7, prk 4, 7, Hym 
4, 5 u. ö,; mü diipse des vbms 
Bdr 8, 3, 10, 3. 12,3; 2) bevor, 
ehe (c. opt. praes.) Sg 44, 7, 

app, adv, aufwärts, empor, nach 
oben: ala app aufziehen Od 13, 1, 
Am 69,1; b e r a a. vortragen, auf- 
zahlen Hyndl 11, 3; brenn a a. 
auflodern Hdv 70, 4; brjota a. 
aufbrechen Am 16, 2; draga a. 
hinauf-- (herauf-) ziehen Hym 21, 4. 
23,4, Grm 37, 2; fara u. empor- 
fähren, hinauffahren Fm 1, F304a 
33; festa a. oben befestigen Ls 
65pr4; f oeS a a. aufziehen Ghv 5 ; 
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ganga u. hinaufgehen Grm 4. 12, 
HH.1.51,2; hefja a. entpor%«&en 
Hym 34, 6; h 1 a 5 a u. aufschichten 
Bm 6 pr 4; hljopa u. hinauf- 
springen Grm 10; koma o. herauf- 
{hinauf') kommen Vsp 61, 1, Hdf> 106, 
ö u. ö,; Uta ii. aufwärts blicken 
Hd/o 128, 5; 1 u k a a. aufscJüiessen, 
öfnen HE II 41, 5, Gör II 36, 3; 
n e m a u. heraufnehmen (erfinden ?) 
Hdv 138,4; ritA u, hinaufreiten 
Sdl; lissiM, aufstehen, sich auf- 
richten Bdr 2, 1, 2J> 5, 3, Sg 25, 
4u.ö,; 8 e t j a 8k a. sich aufrichten 
Sd 10; 8lyngTa a. emparsiehen 
HH I 34, 2; snüa u. empor- 
winden HH I 27, 6; standa u. 
aufstehen prk 22, 3^ Ls 10 pr 1, 
Grm 64 pr 6; stinga u. hinauf- 
stecJien F304a 34; t a k a u. herauf- 
holen, erheben Grp 13, 3, Gtfr III 
8, 3; tro5a n. ausstopfen Bm 5 
pr2; yaxa u. aufwachsen Bp 35, 1. 
43, 1, Sf 29, emporwa(hsen, sich 
steigern F 304a 26; verpa u. 
hinaufwerfen Ls 59, 4, Hrbl 19, 3; 
vinda u. emporheben Hym 27, 4; 
upp or (ibefn heraus Sd 4. 

upp-heimr, m. 'oberweW, poet. be- 
zeichnung des himmels: sg, acc, 
nppheim Ah 13, 4, 

upp-himinn, m. der himmd oben: 
sg. nom, Vsp 6, 6, Vm 20, 5, Od 
16, 6; gen, upphunins prk 2, 7. 

uppi, adv, oben: Hdv 155, 2, Vkv 
37, 10, HHv 11 ju. ö.; vera u. 
offenbar werden, zum Vorschein kom- 
men Hdv 17, 6, vgl, HH I 12, 2; 
bekant sein Grp 23, 5. 41, 5 ; f)at 
man » uppi . . langniöja tal Lofars 
hafat wird immer im gedächtnis 
erhalten bleiben Vsp 19, 5, 

upp-lok,n. das aufschliessen, öfnen : 
sg, dat. upploki Hdv 135, 3. 

upp-numning, f. vorwegnähme 
{prolepsis): sg, nom, F 305b 16, 

upp- regln, n. pl. die oben befind- 
Iwhen {in der hohe waltenden) götter: 
nom. Älv 11, 6, 

upp* Vera (var), oben sein: part.prs, 
f, sg. dat, at uppverandi solu wäh- 
rend die sonne noch am himmd 
steht Hrbl 58, 2, 

1. urtSr, f, name einer schicksälsgotheit 
{Vsp 22, 8, 23, 5. Hdv 110, 3), 
dann s, v, a. schicksalsgöttin, un- 



heilbringendes wesen ^erhaupt : pH. 
nom, uröir Sg 5, 8, 

2. ur5r, m. Untergang, verderben: 
sg, nom. Gtfr I 24, 5 (K Gidason, 
Aarb. 1881, s. 242 fg.). 

ürigr, adj. feucht: m, sg, acc, ürgan 
HHv 15, 4; f. pl, acc. ürgar Bp 
40, 2; n, pH. acc. uiig Shn 10, 3, 
Hm 12, 4. 

ür-svalr, adj. nöaskaU: m.sg, dat. 
ürsTQlum HH II 29, 7 ; f, pi. nom. 
ursvalar HH II 12, 5. 43, 9; n. 
sg, nom. ürsyalt HH II 44, 11. 

urt, f, (vgl. got, aurti-gards, aurtja) 
kraut: sg, nom, Gör II 24, 3. 

ürug'hl^ra, adj. inded. mit feuch- 
ten Wangen: GSr II 5, 3, 

ur-van, f. 'regenhofnung', poet. be- 
eeichnung der widke: sg. acc. Alv 
19, 4. 

üt, adv. (got. üt) 1) hinaus: bera ut 
Ls 65 pr 6^ Sf 21; ganga üt Ls 
64, 5, Vkv 4, 7, Akv 34, 1 u. ö,; 
hef j a üt hinaustragen (eine leiche 
zum begräbnis) Am 99,8 ;h.iind.&ut 
hinausstossen (ehu) Grm 10, Sf 22; 
koma üt hinauskommen Ls 27, 4, 
Skm 28, 2 u, ö., hinausbringen Hym 
33, 3; leita aer innan üt staöar 
sidi atts dem hause begeben um 
draussen ein plätzchen zu suchen 
Hdv 111, 7; reka üt hinaustreiben 
Grm 4, 11; r i 8 1 a üt Mnaus schnei- 
den Sd 8 ; skriöa üt hinaus gleiten 
HHI24, 3; 8k»y a üt sich hinaus 
bewegen Od 29, 2; 2) drausse?i: 
t>6 er i Sogn üt sjau I)Ü8undir HH 
I 51, 3, 

ütan, adv, (got. ütana) von aussen, 
an der aussenseite, draussen: Vkv 
24, 7, HHI 25, 8, Fm 42, 3 u, ö.; 
stekkva ütan zurückspringen prk 
27, 3; fyi ütan s, fyr. 

ütar, adv. compar, weiter hinaus: 
Hym 20, 4. 

üti, adv. (got. üta) draussen: Vsp 
2, 1, Skm 10, 1, Hdv 38, 5, HH I 
42, 4 u, ö. 



1. va (ö), jmd (ehn) u)egen etw, tadeln : 
inf, Hdv 74, 6 (hs. var, nadh S, 
Bugge gen, sg, zu va, f,, vgl. Hüd. 
z, st, tt. vitka) ; prs. ind. sg, 3, var 
Hdv 19, 5 (S. Bugge z* et.). 
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2. va, f. 8ek(Mde, unglüek: sg, nom, 
pat er va litil da« ist ein kleines 
unglüeJc, das hat wenig eu bedeuten 
La 33, 1, vgl. HH it 4, 1; acc. 
va Vsp 34, 7, Am 77, 7. - 

va5, f. 1) gewehtes zeug: sa, gen. 
YsJSar Rjf 16, 4 ; 2) im pL Jdeider: 
gen. va6a Häv 3, 4; dat. vadam 
Hdv 41, 1, va5am heiöingja ^gewand 
des heidegängers', d. i. woJfshaar Akv 
8, 3; acc. va5ir Hdv 49, 1, 8g 49, 8. 

vaöa (6ö), 1) waten (eht, nm eht, 
a eht, i ehu) : inf. Vsp 40, 1, Hrbl 
13, 2. 47, 3, Em 2, 6 u. ö.; prs, 
ind. pl. 3. vaSa Bm4, 3; 2) sich 
vorwärts bewegen, eilen, wandern: 
inf. Hdv 148, 3, Ako 10, 2, let 
hon . . malm v. liess das gold wan* 
dem, schenkte es fort Akv 40, 6; 
prs, ind. sg. 2. vo6r Rm 24, 3; 
pari, prt, f. sg. nom. vaöin i \>j&- 
hqUvL die in die haue geeilt war 
Akv 30, 8; n. sg^ acc. vaöit Am 
89, 1; 3) part. prt. f. sg. noni. 
va6in at vilja der wonne beraubt 
8g 57, 7, Hm 5, 5 (vgl. afli gengin 
Br 17, 3). 

väöi, m, uhheü, verderben: sg.nom. 
liiidar v. ^das verderben der linde\ 
d. i. feuer Fm 43, 4. 

va5r, m. angelsdmur: sg, ace. va6 
Hym 21, 8. 

vaf a (fö?), sich schwankend hin und 
her bewegen: inf. Häv 155,3; prs. 
ind. sg. 3. vafir Hdv 133, 12. 

v af r -1 g i ,' m. 'waberlohe', flackernde 
flamme: sg. ace. vafrloga Skm 8, 3. 
9, 3. 

vafuftr, m. 'der wdberer\ poet, be- 
Zeichnung des Windes : sg.nom. Alv 
21, 2. — Ais beiname Odins Orm 54,5 . 

väg-marr,»n. 'meerross', d.i. schiff: 
pl. nom. vagmarar Rm 16, 7. 

vagn, m. ioagen: sg. ace. G9r II 
18, 8; pl. gen. acc. vagna Alv 3,4; 
Gtfr II 35, 4. 

y agr, m. (got. vigs) 1) wogende flut, 
meer: sg. dat. vagi Häv 84, 7. 152, 5, 
Gdr 17, 3; acc. vag Hgm 17, 2, 
Alv 25, 3. u. ö. 2) meerbucht : sg. 
acc. vag Hrbl 47, 3, c. art. vagian 
Hrbl 2, 2. 13, 2. 55, 2; 3) poet. 
bejpeichnung des feuere : sg. ace. vag 
Alv 27, 3. 

vaka (kö; got. vakan) 1) wachen: 
inf. Lb48,6; prs. ind. sg. 1, vaki 



Vkv 31, 1; sg. 2. 3. vakir Vkv 
30, 7; Hdv 23, 2; prt. ind. sg. 3. 
vaköi Brl2,7; 2) erwachen: inf, 
Grm 45, 3; imper. sg. 2. vaki 
Hyndl 1, 1. 2. HHv 24, 1. 

vakinn, adj. wach, erwacht: f. sg. 
nom. vakin Häv 99, 3. 

vakna (aö; got. ga-vaknan) erwachen : 
inf. Am 10, 6; prs. ind, pl. 3. 
vaLknA HHv 23, 2 ; prt. ind, sg. 3. 
vaknaöi prk 1, 2, Vkv 12, 3 u. ö,; 
pl. 3. v^knuSu Am 20, 1. 

V al , n. auswoM : sg. nom. mest manna 
Vfll die ausgezeichnetsten männer 
Hyndl 11, 11. 16, 7. 

valaör, adj. notleidend, bedürftig, 
elend: m. sg. gen. valaös Hdv 10, 6; 
dat. valuöum Häv 134, 7. 

vala-ript, f. leidientudi (?) : sg. 
nom. Sg 66, 5 [die deutung von Sv. 
EgOsson u. G. Vigfüsson {'wälsches 
tttch') anzunehmen, Mndert die er- 
wähnung derYsMr in z. 6; anderer- 
seits dürfte die adopHon der Lüning- 
sehen erklärung {*leichentuch^) nur 
zulässig sein, wenn valarript in 
vai-ript geändert wird]. 

val-baagr,m.. todesring (?) : pl. nom, 
valbangar der unheilbringende Ni- 
belungenhort Akv 28, 6. . 

val-bl65, n. leichenblut: sg, dat, 
valbloöi Ghv 4, 10. 

val-braö, /. leichenspeise: pl. ace. 
manna valbra6ir speise von menschl, 
leiehen Akv 37, 6. 

val-bygg, n, eine art gerste: sg, 
ace, HH II 3, 4 (I. Aasen 894a). 

val-bQst, f, ein teil des sehwertes, 
nach 8v, Egüsson {842b) der untere 
teil des nach der spitze zu sich ver- 
jüngenden sdiwertrOckens bei ein- 
schneidigen Schwertern : sg. dat. val- 
hqsltxk HHv 9, 7; pl. dat. valb^stam 
8d 6, 5. 

vald, nv 1) gewält, macht: sg. acc. 
Hrbl 25, 3; 2) im pH, schuld: acc. 
vQld Dr 2. 

valda (oUa; got. valdan) 1) über 
etw. (ehu) herschen oder gebieten, 
über etw. m<icht haben, in der läge 
sein über etw, nach eigenem willen 
u. ermessen zu verfügen: inf, Grm 
13, 3, Am 57, 6; prt, ind. sg, 2, 
einn ]^ü (>vi ollir du schaltetest Mein 
damit {gabst keinem andern etwas 
ab) Am 80, 5; 2) schuld sein an 

28* 



172 



valdi — van. 



etw, (eha), etwas versdadden: inf, 
HHII 18, 4, Am 88, 3; prs. ind. 
sg. 1. veld Fm 25, 6, Am 81, 3; 
9g, 2. 3, veldr HB II 44, 1 ; La 
47, 5, HHv 26, 8, Grp 51, 8 u. ö. ; 
jfd. 3. valda G9r I 20, 4, 5. Am 
12, 6; prt, ind, sg. 3. oUi Hym 
37, 8, HHI 56, 7; part. prt. n. 
sg. aec. valdit Gör II 29, 4. 

raldi, m, wälter, gebietet : sg. «oe. 
Hym 19, 7. 

ral-d^r, n, tief das sieh von leichen 
nährt, wdf: sg. da^yaid^ri Vsp 56, 4. 

val-dQgg,/'. *leichentau', d. i. blut : 
sg. dat. HH II 43, 8. 

yal-galdr, m. zaubergesang, durch 
den man tote zu erwecken vermag: 
sg, acc. Bdr 4, 6. 

val-gjarn, adj: lüstern nach leichen : 
n. pl. nom. valgJQrn HH I 13, 8. 

▼ al-glaumr, m. *die menge der 
nach Valhiß strebenden im kämpfe 
gefallenen helden' {DA V,116): sg. 
dat. valglaumi Grm21, 6. 

yal-hQll, f. eigenü. name derhiml, 
haue in welche die gefallenen hdden 
eingehen, dann uberhpt zur bezeieh- 
nung einer prächtigen halle ver- 
wendet : sg. dat. vamQllu Akv 2, 3. 

15, 2. 

valigr, adj. verderblich: f. sg, voc. 
{sw.) valiga Am 52, 7. 

ya-litilly adj. sehr gering, sehr 
kurz: n. sg. nom. valitit Öd 17, 6, 

val-kyrja, f. iibermenschl. wesen 
weibl. geschkchts das im auftrage 
Odins kriegern den tod bereitet u. 
sie nach Valhffl fuhrt y walküre: 
sg. nom. HHv9pr2, HHI 39, 2, 
Sd 2 pr 3 u. 6,; pl. nom,. acc. 
valkyrjur Vsp 31, 12, Vkv 7, HH 
II 16 pr 6; Vsp 31, 1, HHv 5 
prl5, HHlI12pr9(Myth.*346). 

valneskr, aclj* wälsch; fremdlän- 
disch: n, pl. nom. yalnesk Glfr II 
35, 3. 

1. vali) m, ^lese, auswählt, die ge- 
samtheit der nach götl. bestimmung 
im kämpfe gefallenen krieger: sg. 
dat. val n^feldum vor ki^rzem er- 
schlagenen kriegern Hdv 86, 4, 
fitQndum a val Gotna auf den kör- 
pem gefallener Goten Hm 29, 2; 
acc. val fdla krieger töten Hrbl 

16, 6, R^ 38, 7, Sg 38, 4; Igösa v. 
die zum tode bestimlen auslesen 



Grm 14, 4, sieh im kämpfe einen 
gegner sw^ken den man fäUn will 
Vm 41, 4; falla i v. durA den 
tod in der sMaeht dem valr zu- 
fallen, im kämpfe umkommen Hrbl 
24, 6, Gdr I 6, 8; vita v. den tod 
von kriegern wissen HH H 42, 5 ; 
eggmodan v. einen verwundeten dem 
tode geweihten wann Grm 53, 1; 
c. art. Sigron gekk i valinn begab 
sieh auf das Schlachtfeld HH II 
16 pr 33. 

2. V a 1 r , ad^. rund : m. sg. nom. Hym 
31, 8. 

val-rünar, /Ipl. ^kampfrunen', poet. 
Umschreibungen des kampfes: dat. 
valrunum HH II 11, 7. 

val-rcBiin , adj. von wälsdtem {fremd- 
ländischem) Ursprung : m. pl. acc. 
valroena Akv 4, 6. 

val-8inni,n. todesfahrt, fahrt nach 
Valhf^ü : sg. dat. Hyndl 6, 6. 7, 4. 

val skr, ad^. wälsch, fremdländisch : 
n. sg. dat. VQlska Od 17, 2. 

val-stefna,/*. zusammentreffen zum 
kämpfe, kämpf: sg. gen. valstefiia 
HH I 20, 6. 

val-tivar, m.^. scldaehtgötter, krie- 
gerische götter: nom. Vsp 64, 7, 
Hym 1, 1; ^«n. valtiva Vsp 53, 4. 

valtr, adj. beweglich; unbeständig, 
unzuverlässig: superl. m. sg. nom, 
valtastr Hdv 77, 6. 

val -und, f. todeswunde: pl. dat. 
valundum Hm 7, 3. 

va-lyndr, adj. Übelgesint, unfreund- 
lich: n. pl. nom. valynd Vsp 42, 7. 

vamm,w. {got. vamm) 1) fehler, ge- 
brechen, laster: sg. ace. 8g 5, 5; 
pl. gen. vamma Ls 30, 3, Hdv 22, 6; 
acc. vQmm Ls 52, 6; 2) leid: sg. 
gen. vamms Od 5, 2, 

vamma-fuUr, a^j. lasterhaft: f. sg. 
nom. vammafull Sd 26, 3. 

vamma-lauss, adj. fehlerfrei: m. 
pl. dal. vammalaasom Ls 53, 6; 
n. sg. acc. {adv.) vammalaust Sd22, 3. 

van, von, f. {got.vena) aussieht auf 
etw., erwartung : sg. nom. acc van 
HH I 26, 6, Em 13, 7 u. ö,; HH 
112,5, von Am 87, 8; gen. vanar 
vqI den stab an dem der beüer in 
hofnung auf Unterstützung wandert, 
bettelstab Hdv 77, 3; pl, acc. vanir 
Gtir 1130^4, kveS ekgramfi I>inmg 
grsnask v. dass die aussieht auf 
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des hdden bestich sieh verdüstere 
HB II 49 y 6, — Name eines fiiisses 
Grm 28, 8. — Vgl. 6n. 
yanask (aö), sieh vermindem: inf, 
Grm 25, 6. 

1. y an d r , ac^. schwierig : n, sg. nom, 
vant Sd 25, 1, Am 3, 5, 9, 8, 

2. vändr, adj, schlecht, böse: m.sg. 
nom, Grp 40, 2. 

▼ and-styggr, adj, die rute oder 
peitsche fürchtend, epithetan des 
rosses : m. pL acc, vandstyggra Akv 
13, 7. 

van gl, f». wange: ph nom, vangar 
22^ 34, 6. 

y a n g r , m. {got, yaggs) fdd, geßde : 
pl, dat, y^ngam Ls 51, 5. 

1. yanr, adj, gewöhnt cm etio, (ehu): 
m, sg. nom, Hym 28, 3, HH I 
42, 3, II 35, 9, 

2. yanr, indj. (got. yans) evner sache 
(ehs) ledig, verlustig, berauht, ent- 
behrend, frei von etwas : m. sg. nom. 
Ls 13, 3, 8hm 12, 4, Häv 22, 6 u. ö. ; 
f. sg. nom. y<?n G9rl23, 3, 8g 9, 5 ; 
impersönl, n, sg. nom, era |)^ yamma 
yant dir fehlt es nicht an lästern 
Ls 30, 3, vgl. Vsp 11, 4, Skm 22, 
4 u. ö,; y. er stafs yifi der fr au 
fehlt eine rune, sie hat eine rune 
ausgdassen Am 12, 5, or5s t)yk]dr 
enn y. ykkra hyära ein wort ist von 
euch noch nicht ausgesprochen Hm 
9, 5^ mikils er a mann hyem y. er 
mannyits er Hm 26, 7 ; yits ok 
yapna y. er jqM at fa des witges 
u. der Waffen ist der hdd bedürftig 
8d 36, 5, 

yanir, m. pl. die vanen, ein göUer- 
gescUecht: nom, Vsp 28, 7, prJe 14, 4, 
Ah 11, 3 u. ö.; gen, yana 8km 
17, 3, 18, 3 ; dat, y^nnm Vm 39, 6, 
8d 18, 7, 

yan-retti, n, beleidigwng, ungUmpf, 
schimpf: sg, gen. yanret^s Ls 40, 6. 

yapn, n. (got, ydpn) waffe: sg, acc. 
Akv 41, 3 ; pl, nom. <iec, yapn Hdv 
146, 6; Ls 2, 1; gen, yapna Sd 
20, 3. 96, 4, Br 10, 4 ; dat, yapnoin 
Hdv 38, 1. 41, 1, Fm 4, 6. 

yapn-daaör, adj, durch Waffen ge- 
tötet: m, pi, nom. yapndaufiir Sd 
33, 6; acc, yapndanöa Crrm 8, 6. 

yapn-gQfugr, adj. mit herlichen 
Waffen ausgerüstet: m, sg, nom. 
Grm 19, 5, 



vapn-BQngr, m, waffengeklirr: sg. 
nom. Akv 33, 7, 

1. yar, n, frühling: sg. acc. Hrbl 
35, 2; dat. yari Grm 7. 

2. yar, f, gdübde: pi. gen. yara Sd 
23,6; dat. ykmm Sd 35, 3 ; acc. 
yärar HHv 30 pr 3. 

3. yar, f. name einer göttin (per so- 
nification von 2) prk 30, 8, dann 
götiin überhpt: sg, voc, yar gulla 
göttin desgoldes, d, i, frau Hlr 2, 5. 

1. yara (rö), vermuten, auf etwas 
rechnen : unpersörA, prs, ind. sg, 3. 
mart gengr yerr en yarir vieles geht 
scJdecfUer als man vermutet Hdv 
40, 6; yQrumk (d, i. yarir mik) idi 
vermute Alv 10, 3, Hyndl 31, 3 «. ö, 

2. yara (aS), warnen etwas eu tun 
(at c. inf.), auffordern etwas nicht 
zu tun: prt. ind. sg. 3. yarafii Gdr 
1 12, 7; yarask sich in acht neh- 
men vor etw. (yi6 ehu, yiö eht) : inf, 
Bm 1, 3; prs. ind, sg, 3, yarask 
Hdv 16, 3 ; mit at c, opt: inf, 
Grm 22. 

yaröa (a6), 1) bewachen (eht): prs, 
ind. sg. 2, yar6ar Skm 11, 3; 2) 
nachjmd (ehm) ausspähen, jmd auf- 
lauern: inf, Akv 15, 4; 3)unpers, 
von Wichtigkeit od. bedeutung sein: 
inf Am 5, 8 ; prs. ind. sg. 3. yaröar 
Hundt 17, 7. 18, 9. 

yarg-dropi, m. 'sprössUng des 
weifet, d. i. söhn oder naher ver- 
wanter eines getöteten feindes: sg, 
gen. yargdiopa Sd 35, 3. 

yar*gefinn, adj, {part. prt.) un- 
glücklich vermiödt: f. sg. nom, yar- 
gefin Grp 45, 6. 

yarg-ljoö, n. wclfsgeheui: pl, dat. 
yarg\}ö6um HH I 42, 3. 

yargr, m, wolf: sg, nom, Vsp 40, 9, 
Grm 10, 4, HH U 32, 3, yara y. 
"wdtf der gdübde, eidbredui' Sd 
23,6; gen, ysktfs^ V^ 57,7; dat. 
yargi Ls 65 pr 3, HHv 30 pr 7. 
35, 1, c, art. yarginom HHv 34 
pr 6; pl, gen, acc, yarga HH I 
6, 7, Gtfr II 11, 4 ; Gtfr II 8, 7. 

yargB-har, w. wdfsha^r: sg. acc. 
Dr 10. 

yargs-hold, ti. wolfsfleisch: sg. dat. 
yargsholdi F 306 b 10, 

yarg-tre, n. bäum an dem man 
geädhtete (yarga) aufhängt, gälgen: 
pi. acc. Hm 18, 5, 
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Targynja, f. wdifin: pl, nom. vaiv 

gynjur Hrbl 39, 1, 
varg-Qld, f, 'wolfsäUer*, verderbte 

zeit: sg. nom. Vsp 46, 9. 

varla, (idv. kaum: Hrbl 39, 2, 

varmr, adj, warm: m, sg, acc. yar- 
man Hm 5, 8; f. sg. dat. yarmri 
Od 5, 8; pl. acc. yarmar HH II 
42 y 6; n. sg. nom. yarmt Vm 26, 5, 

yarna(aö), 1) etw (yiö eha) zurück- 
halten: prt, ind, sg. 3. yarnaöi Äkv 
30, 7; 2) sich vor jmd (viö ehm) 
vorsehen, vor jmd hüten : prt. ind. 
sg. 3. yarnaöi Akv 41, 4. 

1. yarr, adj, (got yar) 1) aufmerk- 
sam: m. sg. nom. yarö haon t)ess 
y. at . . er wurde gewahr, bemerkte 
F 304a 32 ; n. sg. acc. {adv.) vart 
bünar sorgfältig gMeidet Am 27, 3; 
2) ix>rsiditig: m, sg. nom. Hdv 
65, 3, (sw.) ym Hdv 7, 1; dat. 
yQnim Hä/v 6, 6; acc. yaran Hdv 
130, 6; superl, m. sg. nom. yarastr 
viö q\ Hdv 130, 7; 3) scheu, 
furchtsam (at eha, yiÖ eht) : m. sg. 
nont. Am 39, 3; f. sg. nom. rqr 
Ls54,3; superl. m^ sg.nom. yar- 
astr Ls 13, 6. 

2. yarr, pron. {got. unsar) unser: 
m. sg. nom. Bm 9; pl. nom. örir 
HHv 11, 4; gen. yarra Sml3,4; 
acc. ora HHv 5, 3, HHII 40, 5, 
yara Vkv 14, 5, Hlr 7, 1; f. sg. 
nom. 6r Sg 69, 7; acc, ora Sg 
51, 7. 62, 3; pL nom. acc. orar 
Vm 31, 4; Am 91, 2;. dat. orum 
Vm 7, 5; n, sg, nom. acc. yart 
Am 95, 6; Vkv 14, 9; dat. oru 
Hym 33, 3, HHv 23, 5; pH. gm. 
yarra Hlr 1, 8; acß. 6t 8km 17, 6, 
rar Ls 52, 6. . 

y a s , . n. . 1) mühef anstrengung : sg. 
dat. ykni GSr 114, 7; ^ leid, 
Unglück: sg. ace. Am 59, 6. 

ya-skapaör, a^. missgestaltet, fiäss- 
lieh: m. sg. nom. Hgm 10, 1. 

ya->dtigr, m. mnheüspfad: pl, acc. 
yiistiga Hm IS, 2. 

yatn, 9». {got. yatö) wasser, gewässer: 
sg. nom. Vkv 5, Am 25, 7 ; gen, 
yatns JETdv 4, 1, Fm 4; dat. yaiaii 
Hdv 156, 3, Bp 7, 2, HH II 29, 
6 u. ö.; aec. c. art. yatnit Bm 14 
pr 11; pl. nom. Yqta Grm 26, 6. 
29, 9, HH I 1, 3. 



yatns-strQnd, f Strand: sg. dat. 
yatnsstri^nda Vkv 6. 

yaxa (6x; got. yahsjan) 1) wa<^sen, 
aufwachsen, eunehmen: inf. Vsp 
64, 2, Vm 33, 1, Hdv 140, 3 u. ö. ; 
prs. ind. sg. 2. 3. yex F 304a 24; 
Alv 28, 5, F304a 25; opt. sg. 3. 
yaii HHv 16, 6 ; imper. sg. 2. yax 
F 304a 21; part, prs. m. sg, dat. 
yaxanda Hdv 84, 7 ; prt. ind. sg. 3. 
6x Vm31,3, Am 85, 5, F 304a 19; 
pl. 1. oittm Am 69, 4; part. prt. 
m. sg. nom. yaxinn Vsp 32, 5, GSr 
1 18, 4, II 2, 4; ja. acc. yaxna 
Gdr 1140^4; y.xi^i^ aufwachsen: 
prt. ind. sg. 3. 6x Bjf35, 1, Sf29; 
pl. 3. oxu Bp43,l; 2) bewachsen 
mit etw. (ehu) : prs. ind. sg^ 3. yex 
Grm 17, 1, Uäv 118, 8; 3) aus- 
wachsen, reifen: inf. Akv 40, 5; 
4) erwachsm, sieh erheben, ent- 
stehen: inf. Am 17, 1; prs. ind. 
sg. 3. yex Hdv 151, 4; opt. pl. 3. 
yaxi 8km 29, 3; prt. ind. sg, 3. 
6x HH I 55, 3. 

Ye, n, heimstätte, wohnsüz, bes. der 
geheiligte Wohnsitz eines gottes: sg. 
acc. Vm 51, 2 ; gen. yea Hdv 106, 6, 
Hyndl 1, 8 ; pH. dat. yeum Ls 51, 4, 
Grm 13, 3. 

year, m. pl. götter(?): nom. Hym 
39, 5. 

yeö, n. (got. yadi) pfand: sg. dat. 
yeöi Vsp 24, 7. 25, 7. 

veöja(aö; got. gSrVSLdjön) um etwas 
(ehu) wetten: inf. Vml9,4; part. 
prt. n. sg. acc. yeöjat Hyndl 9, 1; 
über etw. (um eht) wetten : prs. ind. 
pl. 3. yeöja Grm 20 

yeör, fi. i) wetter, Witterung: sg. 
nom. Hdv 88, 4; 2) günstiges 
wetter: sg. dat. yeöri Hdv 81, 2; 
3) Unwetter, stürm: sg. nom. Am 

. 17, 1; gen. yeöw HH I 12, 6; 
aee. c. art. yeörit Bm 18 pr 2 ; pl. 
nom. yeör Vsp 42, 7; 4) wind' 
richtung, richtung: sg. gen. veörs 
Hym 25, 6. 

yeör-eygr, adj. mk äugen die an 
rauhes wetter gewohnt sind {oder 
die das wetter vorauseubestimmen 
verstehen?): m. sg. nom. Vkv 4, 2. 
10, 2. 

yeÖT-megin, n. *wetterkraft', poet. 
bezeichntmg der wölke : sg. aec. Alv 
19, 5. 



vefa — ^veit». 



175 



vefa (vaf), suaammenflechten, ver- 
knüpfen: pre, ind. sg, 3. vefr Sd 
12, 5. 

tef j a (yaföa), jmd (ehn) mit etto. (ehn) 
umkiiUen : prt ind, sg. 3, vafti ü> 
54, 2, 

vef-nistingy f. zusammengenähtes 
zeug; segel: pL dat, vefnistingum 



zeug; segel: 
HH I 27, 9. 



vega (va; got ga-vigan), 1) in be- 
toegung setzen; führen, bringen: 
prs, ind, ag» 5. vegr Hav 11, 5; 
pari, prt. f, sg. nom. vegin Gko 
10, 4; vogask sich bewegen, sich 
schwingen : inf, Skm 9, 5 ; prs. opt. 
sg. 3. vegisk Skm 8, 5; 2) jmd 
(at ehm) mit der waffe angreifen: 
inf, Vsp 56,3; prt, ind, sg, 3. va 
F306a 10. 13; pi, 3. voga Br20 
pr 13; part,prt, n, sg, nam. vegit 
Ls 27, 6; 3) kämpfen: inf Vsp 
33, 8, Bdr 11, 4, Ls 15, 4 u. ö,; 
prs, ind. sg, 2, 3. vegr Ls 42, 6, 
64, 6; Ha/o 71, 3. 124, 8; part. 
prs. m. pl, dat, vegQndum den käm- 
pf em Gür II 4, 8; prt, ind. sg, 3, 
va Vsp .30, 1; pl. 3, vagii La 46, 6, 
Am 50, 1; part, prt. n. sg. acc. 
vegit Em 18, 4, Sg 1, 4, Hm 29, 1; 
vegask mit einander kämpfen: pra, 
opt. pl, 2. vegisk La 18, 6; vega 
vig einen streit amfechten: part. 
prt. n. ag, nom. vegit Od 17, 1; 
vega ehn or skogi jemand dwrch 
kämpf aus dem exU befreien: prt. 
ind. pl, 1. vagiim Am 96, 6; vega 
t i 1 ebs etw, durch kämpf erwerben : 
prt. ind. sg. 3. va Bp 38, 8; vega 
viö ehn mit jmd kämpfen: inf. Vsp 
54, 4, Ls 58, 5 u, ö. ; 4) etw. (eht) 
durch kämpf erringen, etw, erfech- 
ten: inf Fm 30, 5, Sd 2 pr 17; 
part. prt, n, sg. acc. vegit Fm 23, 2; 
5) jmd (ehn) eraehiagen, töten: inf, 
Qrp 11, 1, Am 83, 2 u, o., v. ehn 
a bäl jmd durch totschlag auf den 
Scheiterhaufen bringen Bdr 10, 8; 
prt, ind, sg. 2, vätt Am 77, 8; 
ag. 3, va Hyndl 25, 10, Am 86, 7 
u. ö.; pl. 1. vagum Hm 27, 4; 
pl. 5. vagu Ghv 17, 4; part, prt. 
m. sg. nom, acc. veginn HHv35, 6, 
Am 86, 5; HH I 10, 6, Gtfr II 
17, 7 ; n, ag* acc, vegit HH 1 14, 2, 
Fm 4, 6, 



vegg-beig, n. felawand: sg, gen, 
veggbei^s Vsp 49, 7, 

vegligr, adj, ansehnlich, von schö- 
nem äusseren : n, ag, gen, (aw,) veg- 
liga Am 56, 3, 

veg-nest,n. rdaevorrai, wegzehrung : 
ag, acc. Häv 11, 4. 

vegr, m, (got, vigs) 1) weg, atraaae, 
pfad: ag. nam, Häv 118, 10; dat, 
vegi Sd 26, 3, c. art. veginum 
Fm 5; pl, nam, vegir Am 35, 4, 
JQtna V. die wege der rieaen, d, t. 
feU^n Häv 105, 5, ek veit gerla 
hvadan v. standa woher die wege 
kommen, waa die wraache dazu iat 
Sg 20, 6; dat. vegum Hdv 38, 5; 
gen, acc. vega H4^ 47, 3; Skm 11, 3, 
Grm 26, 6 w. ö.; 2) weg, fahrt, 
reiae: ag, nom, Akv 8, 7; dat, vegi 
Hym 11, 6; acc. veg La 6, 3, Vkv 
4, 4, 10, 4; 3) ricMung: ag, gen, 
c. art vegsins Hrbl 56, 5 ; acc. veg 
Vm 18, 5, Sg 23, 8. 48, 6; pl. 
acc. vega Grm 31, 2; dai. Qörum 
megum {aaaim. atM vegum) auf der 
anderen aeite Hrbl 2; 4) art und 
weiae: ag, acc. annan veg auf an- 
dere weise HH II 1 pr 5, hvem v. 
in jeder Ufeiae Sd 37, 3, a margan 
V. auf mancherlei weiae Ghv 9, 8 
(vgl, hvemig, t>ADii^g)* 

veiöa (dd), jagd madien auf etwas 
(eht), joggen: pra, ind. ag, 3, veiöir 
Vap 61, 8 ; prt, ind, pl, 3, veiddu 
Vh>4. 

vei5i-matr, m, apeiae von erlegtem 
wHd oder gefangenen fischen: sg. 
acc. veiöimat Hym 16, 7, 

veiör, f. i) jagd: ag, dcU, veiöi Vkv 
4, 1. 10, 1; pl. dat veiöum Hym 
10, 4 ; 2) jagdbeule : ag, acc, veiöi 
Bm 14 ; pi>. acc, veiöar Hym 1, 2 
(? G V, Cpb 1, 220 conjiciert veigar). 

veifa'tfö; got bi-taibjan), achwingen, 
werfen: prt ind. sg, 3, veiföi Hym 
25, 5; V. fr am nach vorwärts 
schwingen: prt, ind. ag, 3. veifdi 
Hym 36, 3. 

veig, f. berausdiendes getränk (bier, 
met) : ag, nom. acc. Grm 25, 6; Alv 
35^ 3; pl, nom, acc. veigar Bdr 
7, 3; Hyndl 49, 6, HHII 45, 2, 
Akv 36, 4. 

veita (tt), 1) jmd (ehm) etw. (eht) 
gewähren od, leisten, ihm etw, an- 
gedeihen Utaaen: inf, Hrbl 33, 1, 
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Hm 14, 2; prt. ind, 8g, 3, veitti 
Bm 4; v. andsvQr antwort gebeUf 
antworten: prt, ind, sg, 3, veitti 
Br 7, 5, Sg 18, 2. 45, 2; pl, 3. 
veittu Sg50,4; veitask varar sieh 
gdübde leisten: prt, ind. pi. 3, 
veittusk HHv 30 pr 2; 2) jmd 
(ehm) beschenken: inf. Bp 39, 4; 
3) jmd (ehm) helfen, t/m unter- 
stützen : inf, Hyndl 9, 5, Hm 14, 6, 
vQizla,,f, gastmal : sg, gen, yeizlu Ls 3, 
▼ekja (vak6a), wecken, erwecken: 
prs, ind, sg, 3, vekr Vsp 44, 3, 
F 303a 28 ; pl. 3. vekja Gtfr II 
38, 2; opt: ag, 3, veki HHII48, 8; 
prt, ind. ag, 3, vak5i HH I 27, 4, 
Gdr II 37, 5, Akv 42, 6; pl 3. 
VQkdu Ghv 4, 5, Hm 6, 5; v. vig 
(hildi) streit erwecken, erregen: vnf. 
Bp 38, 5, Akv 15, 8 ; part, prt, 
f, sg. acc, vak6a HHU 7, 2; v. vä 
unheU anrichten: prt, ind, sg, 2, 
vaköir Am 77, 7. 

1. vel, adv, (got. yaila) 1) wd, gut, 
auf trefliche weise, genau, richtig, 
glücklich u, ä. : Vsp 4, 6, prk 14, 3, 
Hym 14, 1, 8km 5, 6, Hdv 54, 6. 
106, 2 u. ö.; V. ek wol mir Vkv 
29, 1; til V. zu gut Hdv 61, 3; 
gata ehm v. jmd wcitaten gewähren 
Hdv 134, 7 ; ▼. hafa (hafask) sich 
wol befinden Ls 39, 4, Hdv 140, 3; 
anna ehm v. jmd liehen 8km 37, 6, 
Grp 36, 8, Gtfr II 1, 4; veröa v. 
einen guten ausgang nehmen Hdv 
^^f ^y |)ykkja y. gut dünken, ge- 
fallen Am 69, 10; 2) ziemlich, 
sehr: Vsp 36, 7, Hym 16, 4. 

2, yel, f. 1) kunstwerie: sg,aoc. Vkv 
19, 7; pl, acc, yiö yelar mit kunst^ 
kunstfertig, geschickt Hym 21, 7 ; 
2) list, trug, ranke, verrat : sg, acc, 
Grp 33,8; pl, gen, vela Am 5, 3; 
dat. yelum Grp 40, 6, 49, 8; acc. 
yelar Hym 6, 3, Grp 45, 7 u. ö. 

yela (It), täuschen, betrügen, über- 
listen, verraten: inf, Grp 35, 2, Am 
89, 3; prs, ind. pl. 3. yela Grm 
52, 3; opt. sg, 3, yeli 8d 7, 3; 
prt, ind, sg. 3. yelti Br 2,5; pl. 3. 
yeltu Hlr 13, 7; opt. sg. 2. yeltir 
Hrbl 34, 2; part. prt. f. sg. acc. 
yelta Hrbl 37,4; y. ehn fra ehm 
jmd einem anderen durch list ab- 
spenstig machen: prt. ind. sg. 1. 
velta Hrbl 20, 3; v, ehn til fjar 



jmd für gdd verraten: inf. Sg 17,2; 
y. ehn er yiti jmd durch list seines 
Verstandes berauhen: prt. ind. sg. 1. 
yelta Hrbl 20, 7. 

yel-horinn, adj. {part. prt.) von 
edler abkunft . n. pl, nom, yelborin 
Am 20, 1. 

yelja(yalÖa; ^o*. valjan), 1) wählen, 
auswählen, aussuchen: inf. Akv 4, 1 ; 
prt. ind. sg. 3. yalfii Ghv 7, 4 ; y. sessa 
sitze anweisen: prs. ind. pH, 3, yel ja 
Ls 8, 2 ; imper, pi. 2. yeli* Ls 7, 5 ; 
2) etw, für jmd auswählen, jmd 
etw, schenken (ehm eht): inf, Gtsr 
II 21, 2. 3; prt. ind. sg. 3, valöi 
Vsp 3,1, HHv 42, 4; darreichen: 
prt. ind. sg, 3. yal5i Akv 36, 6. 

yella (vall), waüen, brodeln: prs, 
opt, sg, 3. yelli Gifr III 8, 8 ; part, 
prs, m, sg. dat, acc. yellanda Hdv 
84, 8; Gtfr III 7, 4, 

yel-spar, adj, mit seherblick begäbt : 
f, sg. acc. yelspa Vsp 1, 3, 

yelta (yalt: vgl, got. yaltjan), sich 
wälzen, sieh rotten; strömen: part, 
prs. n. sg, dat. veltanda Akv 28, 5, 

y e n g i , n. wange : sg. dat. Gtsr 1 13, 3, 

yenja (yanöa), an etw, (ehu) gewöh- 
nen: part, prt, n, pl, nom, yani6 
Gdr II 4, 7, 

yer, n, fiut (meer od, fluss): sg, acc, 
HH II 8, 3, Gifr II 7, 6, 

1. vera (yar; /7of. yisan) l)sein, da- 
sein, existieren, sich befinden, sich 
auffüllten, anwesend sein, vorhanden 
sein: a) inf, man ek ok me6 [>er 
ambott y. als magd bei dir sein prk 
20, 4, vgl. Ls 44, 5, Grm 4, 5. 23, 3, 
AIv 2, 5, Hdv 35, 2, HHII47, 2 
u. ö.; prs. ind. sg. 3. hom er a 
lopti Vsp 47, 6, eiga pin qW er her 
inni er Ls 65, 5, vgl. Vkv 5, HHv 
9, 1, HH I 26, 3, Grp 2, 1, Fm 
42, 1 u. ö., mal er es ist an der 
zeit Vsp 17, 1, Hdv 110, 1, HHII 
24,5; stand er til stokksins Hrbl 
56, 3, vgl. Hdv 34, 2, eptir |)eirri 
sQgu er ky8B6i t)etta ist vorhanden, 
liegt vor Bp 7, 6s;^nt er es ist un- 
gewiss Bm 25, 4, nü er t)Qrf mikil 
Sg 44, 4; pl. 1, eram Grp 38, 4, 
apok. (nach auslaut. r) 'ra Bm 17, 1; 
pl. 2. era« Grp 37, 6; pl. 3. era 
Ls 2, 5, HHv 13, 5, Grp 42, 8, 
jB 304b 8 u. ö., t)aöan e. SkJQld- 
ungar von dorther stammen die S. 
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Hyndl 16, 1, 2, apök, {nach aus- 
laut, r) 'ru Vsp 49, 4, Hrbl 28, 2, 
Grm 33, 1 u, ö.; opt. sg. 1, {mit 
suff. pron.) sjak Fm 6, 2; sg, 2. 
ser Hdv 111,6; sg. 3. se Shm 16, 5, 
HHv 20, o; at undir oss Qllum 
jafnrdmt se dass unter aUen ein 
gleich weiter räum vorhanden sei 
Sg 65, 8; prt. ind, sg. 1. 3. var 
Hrhl 16, 1. 23, 1 u. ö., (mit suff. 
pron.) vark Hrbl 40, 1, Alv 4, 4, 
HHII 11, 1 u. ö.; Vsp 6, 3, Ls 4, 
Hrhl 3, Skm 10 pr 4, Grm 9 u. ö., 
ar var alda der beginn der Zeiten 
war es Vsp 6, 1, j^tunn er or steini 
V. h^fnöit a auf dem ein steinerner 
köpf sich befand Hrbl 15, 4, sa 
var i feldi blam war in {war be- 
kleidet mit) blauem mantel Grm 26, 
Pafnir var i orins liki war in drachen- 
gestalt, hatte drachengestält ange- 
nommen Bm 14 pr 3, hann var fyr 
ütan svama eiöa war ausserhalb 
der geschworenen eide, hatte an 
dem beschworenen vertrage keinen 
anteil Sg 21, 5, var ä hv^rfun hugr 
miun m^n sinn war schwankend 
Sg 38, 1, I)a var kostr engl rekkum 
. . raö enn lengr dvelja es gab keine 
möglichkeit Am 62, 2, gafx (hlymr) 
var at heyra lärm war zu hören 
Gtfr II 4, 2, Od 25, 5; var {)es8 
skamt biöa es war nicht lange 
darauf zu warten Am 86, 6 ; sg. 2. 
vart HHv 18, 1, {ntit suff. pron.) 
vartu Alv 2, 3; pl. 1. varnm Skm 
5, 5, Vkv 15, 4; ph 3. varu Bdr 
1, 1, Skm 10 pr 2, Grm 5, Hyndl 
25, 3 u. ö.; opt. sg. 1. {mit suff. 
pron.) vaBrak Ls 14, 1, Hlr 3, 3; 
sg, 3, vaeri Am 20, 4. 93, 2, pott 
{)etta sinn {)<?rfgi vseri obgleich dies- 
mal kein bedürfnis vorhanden war 
HHv 39, 8, vgl. Sg 35, 8, vamm 
J)at er vaeri eöa vera hygöi der med. 
vorhanden war oder von dem sie 
nur meinte dass er vorhanden sei 
Sg 5, 5 ; part. prt. n. sg. acc, verit 
F 304a 11. 36; b) mer er eht 
etwas ist für mich vorhanden, ifih 
habe, besitze: in f. Hm 28, 1; prs. 
ind. sg, 3. er Vsp 52, 7, Ls 49, 1, 
Skm 2, 2, Hdv 46, 3. 56, 6 u. ö.; 
hvat er I)er was ist dir, was hast 
du Gtsr III 1, 1; era ^er vamma 
vant dir fehlt es nicht an lästern 
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Ls 30, 3, vgl. Skm 22, 4, Hdv 
106, 3, Sd 36, 5, Am 12, 5, staU 
des dat. a c. acc. : mikils er ä mann 
hvern vant er mannvits er Hm 26, 
7. 8; elds er f^rf feims inn er 
kominn hat bedürfnis nach feuer 
Hdv 3, 1, vgl Hdv 3, 5. 4, 1. 5, 1; 
ifi er mer a ich zweifle daran Hdv 
107,1, vgl. HHv 33, 9, Akv27,7; 
betra er liföum ein besseres los hat 
der lebende Hdv 70, 1; er hanum 
otitt viö JQtnns brüöir hat nicht 
gerne mit ihnen zu schaffen Hyndl 
4, 5; {)eim er fyröa fegrst at lifa 
für die ist es am angenehmsten zu 
leben Hdo 54, 4; mal er mer at 
riöa HH II 48, 1; y6r er I)at 
kenna euch ist das zur last zu legen 
Am 51, 4 ; sü erumk {d. i. er m6r) 
likn das habe ich zum tröste Ls 
35, 1, vgl. HH 1 26, 6; opt. sg. 3. 
se Hdv 70, 2, Fm 31, 5; prt. ind. 
sg, 3. var Akv 27, 5, Am 1, 6, var 
|)eim vettergis vant or gulli Vsp 
11, 3, vara {seil, henni ?) gott i hug 
Sg 48, 2; J)a var vant vitri die 
weise war in Verlegenheit Am 3, 5; 
lyst varumk {d. i. var mer) fess 
leugi Am 75, 3; opt sg. 3, vaeri 
Am 83, 1; pl. 3. vasri Bdr 1, 7; 
mit dat. der persoti und genet. der 
Sache : inf draums kveö ek J)er vera 
HHv 19, 2; statt des dat. der acc. 
{Lund, oldnord. ordföjn. § 28): 
prs. ind. sg. 3. hvat er mik at |)vi 
was habe ich damit zu schaffen, 
was geht das mich an Grp 28, 1; 
2) beschaffen sein, sich verlidlten: 
inf. aurgu baki t)ii munt se vera du 
loirst immer mit feuchtem rücken 
behaftet sein Ls 48, 5; prs. ind. 
sg. 2. fyr slikum sem pii ert Hrbl 
12, 2; sg. 3. hart er i heimi Vsp 
46, 5, I)eygi er sem J)u |)rjü bu 
goö eigir es ist nicht so beschaffen, 
es sieht nicht so aus als ob .. Hrbl 
6, 1; handra5 rasta hann er a 
hveijan veg nach jeder richtung ist 
er von (beträgt seine länge) 100 
meilen Vm 18, 5; vgl. Skm 10, 1, 
Hdv 8, 4 u. ö.; opt. sg. 2. verir 
Sd 22, 3; pl. 3. se Vm 3, 6; 
imper. sg. 2. {mit suff. pron.) veröu 
sem {)istill Skm 31, 6; prt, ind. 
sg. 3. var Gtfr I 18, 1, Ghv 15, 5, 
F305b 2; svä var at heyra {eigtl. 
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*beim anhören') HH 1 29, 1 ; Agnarr 

var tiu vetra war von 10 wmtern, 

war 10 Winter alt Grm 2, vgl, HH 

I 10, 3, Hlr 7, 5; S) statfinden, 

vorgehen, sich ereignen: inf, hvat 

man enn vera sßyi minnar Grp 12, 7, 

14, 7, vgl. 18, 7 ; prs. ind. sg, 3, 

hvat er meÖ asom Vsp 49, 1, vgl, 

49,2, prh 6, 1. 2. ö, 6; hvart er 

I)a welcher faU tüird eintreten Grp 

32, 1, 48, 1; prt, ind, sg, 3, var 

HHv 4 pr 1, HH 11 16 pr 28, Gtfr 

I 22, 1 u. ö,; pl. 3. väru HHII 

10, 6TVLHHv30pr9; 4) bedeuten: 

prt. opt. sg, 3. ra$ |)ü hvat t)at va^ri 

Am 21, 6; 5) c. genet, zu etwas 

gehören: prs, ind, sg, 1. (mit suff. 

pron,) emkat ek alfa ne asa sona 

SJcm 18, 1; sg, 3. er Skm 17, 1, 

Hyndl 11, 5. 6. 7. 8; pl, 3. {apok,) 

hveirs |)eir 'ra kjns er koma Häv 

132, 3; prt, ind, sg. 3. var Hyndl 

27, 6, Am 42, 6; opt, sg. 3. sagöak 

at kalfs vsBri dass es van etnem 

kalbe herrühre Am 80, 4; 6) sein, 

als copula zur Verbindung von subj, 

u, praed, : inf, Hym 18, 4, Ls 13, 2. 

17, 3, Hrbl 20, 5, Skm 6, 2, Vm 

2, 6 u. ö,; ' prs, ind. sg. 1. em Bdr 

6, 2, Ls 39, 1, Hrbl 3, 8 u, ö,, {mit 

suff. pron,) emk (-at) Hrbl 35, 1; 

sg, 2. ert Ls 13, 6, Vm 34, 6, Alv 

9, 2 u. ö., (mit suff, pron.) ertu 

Bdr 13, 3, Ls 15, 1, Hrbl 50, 2, 

Skm 12, 1, Vm 19, 1 u. ö,, {mit 

suff. negat, u, pron.) ertattu Bdr 

13, 1, 5. HHv 10, 1; sg. 3. er 

Hym 9, 5, Ls 2, 6, Hrbl 1, 1, Skm 

7, 1, Vm 23, 2, Grm 17 u. ö., hvat 

er |)at manna was für ein mann ist 

das Bdr 5, 1, vgl. Skm 14, 1, Vm 

7, 1, Alv 2, 1 u, ö,; pl, 1, erum 

Am 57, 7; pl. 2. eruö Br 17, 4, 

Am 42, 3; pl, 3. eru prk 27, 5, 

Hrbl 4, 4, ÄÄm 21, 4, Vm 49, 5, 

Grm 12, 1 u, ö,, apok, {nach aus- 

taut, r) 'ru Bdr 12, 5, Ls 31, 4, 

Skm 13, 1, Vm 48, 4 u, ö. ; leiö 

enimk {d, i. eru mer) fJQll F303a 

18; gumnar margir erusk {d. i. eru 

ser) gagnhollir Hdv 32, 2, vgl, 41, 5; 

opt, sg, 1. se Hrbl 12, 5, {mit suff, 

pron,) ajak HrU 9,2, HH 121,4'; 

sg. 2. ser Ls 15,5, Vm 4,3, Hdv 125, 

7 u, ö,, verir Hdv 125, 5; sg, 3. 

86 Hrbl 4, 5, Skwi 1, 5, Hdv 10, 3, 



Grp 3, 3, Fm 30, 2 u. ö. ; pl. 3. 

se Hdv 39, 6, 161, 4, Fni 13, 2; 

imper, sg. 2. ver Bdr 14, 2, Hym 

11, 1, Ls 53, 1 u. ö., {mit suffig. 

pron,) veröa HHv 40, 1, HH 11 

50, 1 ; prt, ind, sg. 1. 3, var JBdr 

5, 8, Ls 50, 5, Hdv 47, 1 u. ö,, 

{mit suffig. pron.) vark Ghv 13, 2; 

Vsp 1, 7, Bdr 3, 1, prk 1, 1, Hym 

31 f 5, Ls 54, 7 u, ö,; sg. 2, vart 

HH I 38, 1. 43, 1 u, ö,, (mit suff. 

pron.) vartu Ls 23, 5, HHI 42, 

1 u. ö., (mit suff, negat. u. pron.) 

varattu HH I 41, 1; pl. 1. varam 

Am 41, 7. 51, 5 u. ö. ; pl. 3. vani 

Vsp 11, 2, Ls 13, Hrbl 39, 1, Bp 

13, 1 u. ö.; opt. sg, 1, vaBra Hrbl 

32, 2, Fm 8, 5, Gör II 16, 3 ; 

sg, 2. v»rir Ls 54, 1, 2. HH II 32, 5, 

Sg 32, 1, Od 9, 3; sg. 3, v»ri 

Grm 25, Vkv 21, 7, HHv 34, 2 

H. ö,; pl. 1. vsnni Am 100, 6; 

pl. 3. vasri Hrbl 18, 4; pari. prt. 

n. sg. acc. verit Ls 26, 3, HH II 

21, 2, Grp 31, 5 u. ö.; die stelle 

des subj. vertritt öfter ein inf: 

prs. ind. sg. 3. liüt er at sjnja 

Hrbl 56, 1; langt er at fara Hrbl 

56, 2, vgl, Akv 19, 5; mj^k er 

aa5kent {)eim er til Oöins koma 

salkynni at sja Grm 9, 1, 10, 1; 

ovist er at vita Ha» 1, 5. 38, 4, 

vgl. Fm 24, 1; skylt er at veita 

Hyndl 9, 5; era konunglikt kvi5a 

m^rgn I\n 40, 3; fiatt er til soekja 

Am 38, 2; ilt er fyr heill at hrapa 

Em 25, 6, vgl. Am 23, 3. 51, 3 u. ö. ; 

gott er at raöa Binar malmi Sg 

i7, 3; ganga er betra en gista se 

Sd 26, 4, vgl. Fm 31, 1, Sd 31, 4; 

opt. sg. 3, alt er betra en se brig- 

Öom at vera Häv 123, 5, vgl, Skm 

13, 2, HH I 46, 5, Fm 31, 2 u. ö.; 

prt. ind. sg. 3. dselt var at eggja 

obilpjaman Sg 22, 1; opt, sg. 3. 

v»n ykkr . . scBmra mikln gonni at 

heyja HH I 46, 1, vgl Sg 14, 3, 5. 

61, 1; die steüe des praed, vertritt 

ein relati/osoitz : prs. opt. pl. 1. at 

ver sem . . er seva he&dum HHII 

iö, 2; 7) als hüfsverb, a) mit 

dm jpart. p^, : inf. n^rvi yöni skyl- 

duö er firöir vera Mm 7, 5; prs. 

ind, sg. 1, nü em ek i h^U kominn 

Vm 6, 2, Alv 3, 5, Hm 103, 2, 

Grp 21, 5 u, ö., {mit suff, pron.) 
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emk Ls 14, 2, Vm 8, 2, Grp 8, 7 
u,ö,; sg, 2, ert Grm51f4, Hyndl 
12, 1 «. ö.y (mit suff, pron.) ertu 
prk 6, 3, Ls 56, 6, Ghrm 51, 3 w. ö., 
{mit negat, u, pron.) ertatta Alv 
2, 6; sg. 3, er Vsp 39, 7, prk 2, 8, 
Hym 11, 3, Ls 33, 5, 8km 15, 1, 
Vm 18, 6 u. ö.; pl. 3. eru Vsp 
31, 9, Bär 6, 5, Hdv 163, 1 u, ö., 
apok. (nach ausl. r) 'ru Vsp 46, 8, 
Hm 20, 6, 'ro F 304 h 37; öpt, 
sg. 3. se 8km 22,2, Hdv 34, 6, Grp 
28, 2 u, ö. ; pl. 3. se Grm 54, 8, 
HH I 35, 5; prt. ind. sg. 1. 3. 
var Bdr 5, 5, Hdv 100, 2, HHII 
15, 1 u. ö,, (mit suff. pron.) vark 
Ls 35, 2, Grm 50, 5, Hdv 13, 5; 
Vsp 13, 1, prk 24, 1, Hym 10. 7, 
Ls 48, 2, Hrhl 26, 4, Skm 13, 5 
u. ö.; sg. 2. yart Ls 34, 2, Hlr 
4, 1, (mit suff. pron.) vartu Fm 
3, 3; pl. 1. varum Am 69, 1; pl. 3. 
väru pirk 21, 1, Hym 14, 5, Grm 
41, 5 u. ö.; opt. sg. 1. vsexa Hdv 
107, 2, [mit suff. pron.) vsBrak 8g 28, 
7; sg. 2. vaerir HHv 20, 2; sg. 3, 
vaeri Ls 9, 6, Vm 29, 2, Grm 28, 
Hdv 108, 6 u. ö. ; pl. 1. vasrim Od 
10, 8; pl. 3. vsBri HHv 43 pr 2, 
Am 76, 6 u. ö.; h) mit dem part. 
prs.: prs. ind. sg. 3. gumna hverr 
sa er vitandi er vits Hdv 18, 6; 
prt. ind, sg. 3. fars var hann fly- 
tandi Am 4, 3; 8) mit advv. u, 
praepp.: v. af ab sein: prt. opt. 
sg. 3. af v»ri nii hQfaÖ Hm 27, 1; 
V. af eha aus etw. bestellen: prt, 
ind, pl. 3. af jami väru ok allir 
timbrstokkar Fm 44 pr 2: an v. 
entbehren (eht) : inf. Alv 7, 5 ; un- 
nötig sein : prt. opt. sg. 3. vaeri Am 
37, 8; V. at ehu zu etw. gereichen: 
prt. ind. sg. 2. vart HHII 20, 8; 
sg. 3, var HH 15, 1; part. prt. 
n. sg. ace. verit Sd 30, 2; v. ä 
braut fort sein: prt. ind. sg. 3. 
var HHII 19, 8; v. f ra ehm von 
jmd abstammen: prs. ind. pH. 5. eru 
Hyndl 33, 1; prt. ind. sg. 3. var 
HyridL 26,1; v. fram spät sein: 
prt. ind. sg. 3. fram var kvelda spät 
am abend Er 12, 1; v. fyr ehu 
etw. bedeuten: prs. ind. sg. 3. opt 
er |)at fyr 0xaum Am 19, 3, vgl. 
Gtsr II 39, 1; inf. Am 25, 8; v. 
f y r i r anwesmd sein : prt. ind. pl. 3. 



varu Ls 5 pr 3; v. fyr hgudum 
bevorstehen: prs. ina. pl. 3. eru 
Grp 36, 1; v. of ehm jmd Über- 
ragen: prt. ind. sg, 3. var Gtfr II 
2, 1; V. of ehn sich auf jmd be- 
ziehen : prs. ind, sg. 3, er JSäv 46, 1 ; 
V. or ehu aus etw. bestehen: jprs, 
ind. pl. 3. eru Akv 7, 3; prt, ind. 
sg. 3. var HH I 34, 4; opt. sg. 3. 
vaßri prk 4, 2. 4; v. saman ehu 
einer sache beigemischt sein : prt. 
ind. pl. 3. varu Gtfr II 24, 1; v. 
samt beisammen sein: prs. opt, 
pl. 1. sem Skm 7, 6; v. snemma 
frULhe sein: prt. ind. sg. 3. dags 
var heldr sn. zieml. friäi am tage 
Am 64, 2; v. til anwesend sein: 
prt. ind. pl. 3. varu Am 29,6; v. 
til ehs zum gebrauche vorhanden 
sein, zu etw, dienen : prs. ind. sg. 3. 
er Hym 33, 1; prt. ind. sg, 3. var 
Dr 3; V. um sik für sich besorgt 
sein: prs. ind. sg. 3. er Hrbl 22, 3; 
V. um fram ehn jmd übertreffen: 
prt. ind. pl. 3. varu Sf 30; v. 
undir dahinterstecken: prt. ind. 
sg. 3. var Am 38, 6; opt. sg. 3. 
vari Am 12, 2; v. uppi offenbar 
sein: prs. ind. sg. 3. er Hdv 17, 6; 
bekant sein: inf. Grp 23,8. 41, 8; 
V. viö eht mit etw. verbunden sein: 
prt. ind. sg. 3. var Am 73, 3. 

2. Vera, f. aufenthaltsort, Zufluchts- 
ort: sg. nom. Hdv 10, 6; acc. veru 
Alv 23, 6, Hdv 26, 3. 

veröa (varö; got. YSLirJ^axi) I) werden, 
gemacht od. geschaffen werden, sich 
bilden, entstehen: inf, et pat hiör 
at veitia vel wenn es zeit hat sich 
günstig zu gestalten Hdv 41, 6; 
prs. ind. sg. 3, veröra matr inn 
betri Hrbl 3, 4; verörat iss a a 
Vm 16, 6; prt. ind. sg 3. 6x unz 
or varö JQtunn bis ein riese daraus 
entstand Vm 31, 3; opt, sg, 3, hverr 
JQtna elztr .. yröi i ardaga Vm 
28, 6; part. prt, m. sg. nom. var 
MoÖsognir maaztr um oröinn dverga 
allra Vsp 13, 2; 2) werden, ge- 
schehen, sich ereignen, eintreten, 
sich erheben, hereinbrechen: inf. {)at 
mun ok veröa {rvigit lengra 8g 60, 1; 
Od 18, 2, Am 17, 2; prs, ind sg. 3. 
nü verör gn^r mikill F 305a 13 ; 
prt. ind. sg. 3. varö af beim meiöi 
.. harmflaug hffittlig Vsp 33, 1; 
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nott V. i boB HH 12, 1; ymr v. 
ä bekkjum Akv 39, 1, vgl HH 1 
28, 1, Hm 23, 1, F304a 35; pl. 3. 
uröu dvQl doBgra Am 101, 7 ; 3) 
mer verör eht mir wird etwas zu 
teü, mir stösst etw. zu u. ä.: inf. 
sliks doemi kvaztatta siöan mandu 
mejja verÖa etw. ähnliches würde 
keinem anderen mädchen zustossen 
Od 11, 7; Sg 58, 10; prs. ind, 
sg, 3. verör Hdv 6, 6, Grp 51, 5, 
t}nl9,5; mer v. ^qrl miMl hapts 
ich hin einer fessel benötigt Häv 
146, 2, vgl. Hdv 38, 5 ; prt. ind. 
sg. 3. varö Ls 40, 2, HHv 38, 1, 
Am 11, 7; v. hilmi hugr ä vifi er 
fasste liebe zu dem weibe HH II 
13, 7; 4) veröa c. inf. in die läge 
versezt werden etw. zu tun, etwas 
tun müssen: inf, manom .. veröa 
viö veiöimat ver {)rir Ufa wir werden 
von der Jagdbeute leben müssen 
Hym 16, 6; prs. ind, sg. 1. verö 
Sg 9, 7, GSr III 6, 7; sg. 3. verör 
Grp 24, 2; pl. 3, veröa Hyndl 
48, 3, Sg 50, 7; prt. ind. sg. 1. 3. 
varö Gtir 19,4; HHII 9, 2, Sf 6, 
Am 9, 5 u. ö, ; pH. 1. uröam HHv 
5,5; pl. 3. VLT^xi Hrbl29,7; 5) 
veröa enn auf jmd stossen, j^nd be- 
treffen, jmd finden: prt. opt, sg. 1. 
yröa ek pik kvikvan Am 21, 4; 
pari. prt. n. sg. acc. kvaöusk okkr 
hafa oröit bsBÖi Od 21, 8 ; 6) werden, 
als copüla zur Verbindung von subj. 
u. praed. : inf, prk 12, 7, Ls 5, 4, 
HHv 33, 2, HH I 2, 6 u. ö.; 
prs. ind. sg. 3. verör Vsp 41, 5, Skm 
25, 6, Hdv 35, 4, Em 6, 6 u. ö.; 
pl. 3. veröa Vsp 42, 5, Grm 42, 5, 
Hdv 128, 8 u, Ö. ; opt. sg, 2. veröir 
Skm 28, 5, Sg 11, 10; sg. 3. veröi 
Hdv 87, 7 ; prt. ind. sg, 1, 3, varö 
Hrbl 18, 9, Hdv 14,. 1. 2. HH II 
18, 8 u. ö.; prk 12, 1, Hym 10,2, 
Hyndl 41, 5, HH I 30, 3 u. ö. ; 
varö-a {Hüdebr, falsch : var Ja) van 
lygi die erwartung wurde nicht lüge, 
stelte sich als berechtigt heraus Am 
90,5; pl. 2. urön-a it glikir |)eim 
Gunnari Ghv 3, 1; pl. 5. uröu Hdv 
53, 5, Am 5, 1 u. ö.; opt. pl. 3, 
yröi Hym 1, 4; part. prt, m. sg, 
nom. oröinn Grm 50, 6 : f, sg, nom, 
oröin Gtfr III 8, 6, Hm 5, 1; pl. 
acc, orönar Am 27, 8; n, sg, nom. 



oröit Akv 3; 7) als hüfsverbum 
mit dem part. prt. : inf, Alv 8, 2, 
Vkv 22, 4 u, ö.; prs, ind, sg. 3. 
verör Ls 52, 4, Bm 6, 5, Am 34, 8 
u. ö.; opt. sg, 3. veröi Sg 45, 8; 
prt, ind, sg. 1, 3, varö Sg 34, 5; 
Vm 38, 8, Hyndl 35, 1, Br 5, 1 
u. ö,; opt. pl. 1. yröim Am 16, 4; 
8) mit advv, und praepp. veröa k : 
prs, opt. sg, 1. vei ek! veröa ek a 
fitjum heu mir wenn ich auf die 
fusssehnen komme Vkv 29, 2; v. af 
ehm von jmd entstammen: part. 
prt, m. pl. nom. ek hygg at orönir 
se allir af einum mer Grm 54, 8; 
auH jmd werden : prt, ind. sg, 3. af 
heilnm hvat varö hünum minum? 
Vkv 32, 3; v. at ehu zu etwas 
werden: prs. opt. sg. 2. at undr- 
sjonum {)ü veröir Skm 28, 1; prt. 
ind. sg. 3. varö Ls 65 pr 3; opt, 
pl, 3. yröi Hrbl 18, 2; part, prt. 
m. pl. nom, orönir HH II 20, 4; 
n, sg, nom. acc. oröit Hyndl 10, 4; 
Gtfr II 42, 6; v. ehm at bana an 
jmdm zum mörder werden : inf. Bdr 
8, 6, Grp 11, 6, Bm 5, 4 u, ö.; 
prs. ind, pl, 3, veröa Fm 9, 6, 20, 6; 
opt. sg, 2. veröir Vkv 33,10; prt, 
ind, pl. 3, uröu Ghv 10, 8 ; part, 
prt, n, sg. acc, oröit HHI 37, 8; 
inf. c. refl. at b^num veröask sich 
gegenseitig ermorden Vsp 46, 2; 
ahvd. prs. ind. sg. 3. hvat verör 
Oöni at aldrlagi Vm 52, 4; prt, 
ind. sg. 3, flaraö tunga varö hanum 
at fj<?rlagi Hdv 117, 5; zu etwas 
gereichen: inf, hve mun at ynöi 
eptir veröa msBgÖ meö m^nnum Grp 
44, 2; prs. ind. sg, 3. verör Hdv 
5, 4, Gdr II 34, 5 ; opt. sg. 3, veröi 
Grp 16, 8; v. fjarri ehu einer 
Sache fem od. fremd werden: inf, 
Akv 26, 4; v. fyr ehu einer sache 
ausgesezt werden: prs. ind, sg. 2. 
verör Grp 33, 1; auf etw, deuten, 
etw. ankündigen: prs, ind, sg, 3. 
opt verör glaumr hunda fyr geira 
flugum Am 24, 3; v. fyr innan 
eht hineingelangen in etw,: part, 
prt, m. sg. nom. oröinn Ls 14, 3; 
V. til ehs sich zu etw, gestalten: 
prs, ind. sg, 3, verör Sg 12, 5, 
verö-launa (aö), lohnen, vergelten : 
prs, ind, pl, 2, verölanniö Am 
31, 6, 
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1. yer5r, m. 1) speise, kost: sg, nom. 
Hym 16 y 3 ; gen, veröar Häv 33, 1 ; 
2) mal, gastmal: gen. veröar Hdv 
4, 2, 7, 2; dat. veröi Hdv 31, 5, 
c. art, veröinum Hrbl 4, 2, 

2. verör, adj, {got, vairj)») wertj 
würdig (ehs): m. sg, nom, Hyndl 
29, 6, HHv 3i, 3 ; f, sg. nom, verö 
Od 9, 4 ; n, sg. nom. vert Am 31, 4, 
F 306a 11; superl, f, sg, nom. 
veröust Sg 32, 2, 

veröang, f, gefolgschaft : sg, gen. 

veröungar Sg 42 y 2; dat. veröungu 

Hyndl 2, 4, HHI 9, 6, Hlr 11, 8, 
ver-fang, n, *mawnnahme\ ehe des 

weites: sg, dat, verfang! Hlr 13, 8, 
ver-gjarn, adj. männertoll: f, sg. 

nom, vergji^rn Ls 26, 3; superl. 

f, sg, aec. vergjamasta prk 12, 8, 

Ls 17, 3. 
vergr, adj, schmutzig: superl, n, sg. 

acc. (sw.) vinna it vergasta die 

schmutzigste arbeit verrichten Am 

60, 7. 

1. verja (varöa; ^o*. vasjan) l)um' 
hüllen, überziehen (ehn od, eht ehu) : 
inf. Am 100, 4; prt, ind. sg, 3. 
varöi Od 5, 7; opt, pl, 2, veröiö 
Gtir III 2, 8; part, prt, m, sg, 
acc, varinn Akv 8, 3; pl, nom. 
varöir kalkar mit kostbarem metall 
überzogene Rp 31, 8; acc, skutla 
silfri varöa versilberte Rp 31, 3; 
n, sg, no'm, (sverö) varit gulli HHv 
8, 8; 2) umschlingen, umarmen: 
inf, Vkv 2, 2, HHv 42, 8; prs, 
ind, sg, 3, verr Hdv 162, 8; prt, 
ind, sg, 3, varÖi Vkv 2, 9; 3) etw, 
(ehu) zu etw, (til ehs) anwenden (?) : 
inf. 8va skyldi hverr Qöriim verja 
til aldrlaga sveröl so solte jeder das 
Schwert gebrauchen dem anderen 
zum verderben Hm 8, 6 {Bugge, 
Zz VII, 397), 

2. verj a (varöa; aoU vaijan) 1) hem- 
men, aufhalten (eht) : prU ind, sg, 1. 
(mit stiff, pron,) ana varöak Hrbl 
29, 2; 2) verteidigen, schützen 
(ehn ; gegen jmd: ehm od, fyr ehm) : 
prt. ind, sg, 3, varöi Akv 20, 7, Am 
47, 6; part, prt. n. sg. acc, varit 
HHv 5 pr 9; verjask ehm sich 
gegen jmd verteidigen: inf, Akv 
20, 6; 3) jmd (ehm) etw, (ehu) 
verwehren, verweigern: part, prt, 
n, sg, nom, varit Alv 8, 3, 



verk, n, werk, tat: sg. nom. aec, 
Hdv 140, 6; Hym 26, 2; gen. 
verks Hdv 140,7; dat, verki Hdv 
140, 6; pl, nom, verk Hym 19, 5, 
Hyndl 14, 7 ; gen, verka Hrbl 19, 7; 
dat, verkum Hrbl 4, 1, Hdv 69, 6, 

verki, m. arbeit: sg.gen, verka Hdv 
59, 3, 

verkr, m, schmerz: pl. dat. verkjum 
Od 4, 6. 

ver-lau88, adj, ohne mann, unver- 
mahlt : f, sg, nom, verlaus Skm 31, 3, 
Gsr II 31, 7. 

ver-liöi, m, mensch: pl. gen. verliöa 
Hym 11, 9, 

V e r p a (varp ; got, vairpan) 1) werfen 
(ehu) : inf, Sd 8, 3 ; prs, ind, pl. 3, 
verpa Bdrl2,7; opt, sg, 2. verpir 
Skm 40, 2; prt. ind, sg. 3. sol 
varp . . hendi . . um himinj^öur legte 
die hand an den rand des himmels 
Vsp 8, 1; part. prt. n. sg, acc. 
orpit Hm 24, 9; v. ehn vatni ä 
jmd mit wasser begiessen: inf, Hdv 
156, 3; prs. ind, sg. 3. hvat er 
t>at manna er i minum ^al verpumk 
\d. i. verpr mik) oröi.a wer ist es 
der Worte an mich richtet Vm 7, 3 ; 
prt. ind. pl. 3. urpusk ä oröum riefen 
sich (schmäh-) warte zu Am 41, 5; 
V. eptir ehm nach jmd werfen: 
prt, ind. sg, 3. varp Sg 22, 7; v. 
npp hinaufwerfen: prs, ind, sg. 1, 
verp Ls 59, 4; prt, ind, sg. i. varp 
Hrbl 19, 3; unpersörd. verpr yi^- 
roöa um vikinga es wirft kampfröte 
über die Streiter, kampfröte um- 
strahlt die Streiter HH IL 22, 7; 
2) von sich werfen, aufgeben : prt. 
ind. sg. 3. kona varp Qndu, en 
konungr fjgrvi die frau verlor die 
besinnung, der könig das leben Sg 
29, 1; 3) bfBwegen, in bewegung 
setzen: inf, verpa hui^dum l^^nde 
hetzen Rp 35, 10; prs. ind, sg. 3, 

. verpr naör hala bewegt den schwane 
HHv 9, 8, 

\, verr, m, (^ot. vair) 1) mann: sg. 
nom. GSrlII3,7, Hm 27,5; gen. 
vers Ls 33, 2, Alv 3, 4; dat. veri 
Ls 54, 3; pl. nom. verar Ls 46, 6, 
Sd 33, 6 ; gen. acc, vera Vm 55, 9 ; 
Vsp 40, 9, Grm 8, 6; da4i. verum 
Ls 22, 3; 2) ehemann, gälte: sg, 
wm. prk 24, 9, Hym 15, 5 u, ö,; 
gen, vers Gnr 123, 4, 8g 9, 6 u, ö, ; 
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dat. veri Gör II 8, 8. 28, 2, ver 
Vsp 36, 7, Am 73, 7; acc, ver 
Hym 3, ö, Hyndl 6, 5 w. ö. ; pl. gen, 
Vera Gifrl4,5; dat, verum Hrbl 
20, 3, Ghv 10, 3, 

2. verr, adv» compar. (got. vaira) 
schkchter, schUmmer: Ls 36, 6, Hdv 
40, 6, Vkv 37, 4; superl, verst 
am schlechtesten Hrbl 49, 2, Grp 
24, 1. 40, 1. 

verri, adj. compar, {got. vairsiza) 
der schlechtere, schlimmere: m. sg. 
nom. Hdv 124, 8; acc. verra Hdv 
124, 6; f. sg. nom. acc. verri Hdv 
94, 4; Gar I 10, 8; n. sg. nom. 
acc. verra Bm 8, 1, Hm 8, 4; Hdv 
11, 4, Am 81, 2; pl. nom. acc, verri 
Hym 19, 6; Sd 24, 6; superl. 
verstr der schlechteste, sehlimste: 
m. sg, nom. HHv 25, 5; n, sg. dat. 
verstu Hlr 4, 3; aec. verst Hrhl 
37, 3. 

ver s na (aö), schlechter werden, ab- 
nehmen, aufhören : prs, ind. sg, 3. 
versnar Hdv 51, 6, 

ver-88Bll, a4i. glücMich verheiratet : 
f, sg. nom, mnnat at vilja versael 
gefin nicht so glücjclieh verheiratet 
toie sie es wünschte Sg 56, 6, 

ver-pjoö, f, männervolk, mensdten- 
geschleckt: sg. acc. Ls 24, 5, 

ver-Qld, f. 1) Zeitalter {Mhff, DA 
V, 111) : sg. acc. Vsp 3, 8; 2) weit : 
sg. nom. Vsp 46, 10. 

vesall, adj. unglücMich, dend, er- 
bärmlich: m. sg. nom. voc. Hdv 
22, 1. 69, 1, Am 59, 5; Ls 40, 6, 
42, 6. 

vestan, a&e. westwärts, westlich von 
(ehs): Hm 18, 6; fyr v. (eht, ehs) 
dass.: Grm 10, 5, HH II 8, 3. 
48, 5, 

vesti*, ädv. im westen: HH I 4, 1, 

veflt^Tsalr, m. im iveeten gelegener 
saal: pl. dat. v(B8tr8<?lum Bdr 11, 2. 

vetr, m, (got, vintrus) winter: sg, 
nom, Vm 26, 4 ; acc, c. art. vetrinn 
Grm 5; «Z. gen, vetra Vm 29, 1, 
Grm 2, Hlr 7, 5 u. ö.; acc. vetr 
Ls 23, 4, Hrbl 16, 2, Vkv 3, 2 u. ö. 
— Personiflciert Vm 27, 2. 

vet-rim, f. ein teü des Schwertes, 
wahrsch. die blutrinne : pl. dat. vet- 
rimum Sd 6, 4. 

vetr-langt, adv. einen winter hin- 
durch: HHv 8, 



vexa (xt), mit wachs ÜberstreicJicn: 
inf. Am 100, 3, 

viö, viör, praep. u. adv. (vgl. got, 
vi{)ra) 7. praep. c. acc. u. dat, A. c, 
acc. bezeichnet es 1) den ort an od, 
bei dem, in dessen nähe etw. sich be- 
findet od. ereignet: Hrbl 7, 4, Hyndl 
35, 8, HHv 10. 5 pr 4 u. ö.; brutu 
t>eir V. land litten am lande Schiff- 
bruch Grm 4 ; ekki nafn festisk v. 
hann kein name wurde an ihm be- 
festigt (wurde ihm beigelegt) HHv 
5 pr 14; sneru npp v* tre vefni- 
stbigum zogen am mäste segel auf 
HHI 27, 8, vgl. 34, 2; i^is upp 
V. betS richtete sich am bette auf 
Sg 25, 4; ubertr. leitaöi Beginn 
ra5a v. Lynghei6i suchte rat bei L, 
Bm 11 pr 5, (Beginn) neör um v. 
sik geht bei sich selbst zu rate Fm 
33, 2; 2) den ort an den, in 
dessen nahe etw. gd>racht wird, dem 
ein gegenständ zugewendet, der das 
ziel einer bewegung ist (an, gegen, 
zu, empor zu): leikr har hiti v. 
himin sjalfan Vsp 59, 8, vgl. Hyndl 
42, 2, F 305 b 1; hom gloa v. 
himin sjalfan HH II 37, 10, vgl, 
Vkv 8, 4; hveim er v. kaldrifjaöan 
kemr Vml0,6; er oss byrr gefinn 
V. bana sjalfan Rm 17, 4: Hym 
30, 5, Vkv 37, 10, HH I 28, 3, 
Fm 27, 3 u. ö, ; hann slo gall rautt 
viö gira fastan er schmiedete gold 
an den edelstein, fasste ihn in gold 
Vkv 6, 2; 3) die person zu der 
jmd in freundliche oder feindliche 
beziehung tritt, mit der er in ver- 
kehr, gespräch od, streit sich ein- 
lässt u. ä. (mit , gegen, zu): msBla 
V. ehn Vsp 47, 8, 8km 2, 3, Hdv 
45, 4 u. ö., dcema v. ehn Hrbl 9, 8. 
30, 2, Vkv 31, 8; roBöa v. ehn Vkv 
39, 6, Gür II 5, 2; spjalla v. ehn 
Hd/o 81, 3; oröum (malum) skipta 
V. ehn Hdv 121, 7, HH I 34, 7, 
Hm 9, 3; deila (ora, senna) v. ehn 
Hd/v 32, 6. 124, 6, Sd 24, 3 u, ö, ; 
deila eht v. ehn Vm55,7; hierher 
wcH auch: forvitni mikla kveö ek 
mer a fomum stQfum v. t)ann inn 
alsvinna JQtun Vm 1, 6 (wo ein 
vbm des Streitens zu ergänzen ist) ; 
lek ek v. ena linhvitu Hrbl 30, 3; 
vega (berjask) v. ehn Vsp 54, 4, 
HHII12prl2u.ö.; Sigurör atti 



yifi. 
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orrostu .. v. Lyngva Em 25 pr 1; 
Vera, lata, fara, skipa y. ehn sich 
gegen jmd verhalten oder betragen 
Sd 22y 2, HyncU 4, 3, Sg 57, 2, 
Am 83, 4, Grp 49, 2; samir eigi 
mer vi5 fion Bu6la »tt at auka Gtfr 
II 28, 6; ek viö pjöörek J)atki 
attak hatte mit p. nichts dgl, zu 
schaffen Gtfr 111 3, 5 ; afli minu 
atta ek viÖ orms megin Fm 28, 5; 
miklar manvelar ek haföak viÖ myrk- 
riöur Hrbl 20, 2; I)eir angr v. J)ik 
ekki geröu HHv 10, 7, vgl. Sg 28, 3; 
er hanum otitt yi6 JQtuns brnöir 
Hyndl 4, 6 ; gloggr (reifr) v. gesti 
Hym 9, 7, Hdv 102, 2, vgl. Ls 
52, 2, Hdv 101, 3; hugöi at hefii- 
dum haun nast y. goö sann auf 
räche an den göttern Hym 3, 4; 
gerva hleyti v. ehn mit jmd ver- 
schwägerung eingehen Grp 34, 1; 
ei5am sveija, halda v. ehn jmd eide 
schwören, halten Akv 31, 2, Br 
19, 8; slita malam v. ehn jmd den 
vertrag brechen Grp 32, 5; geöi 
blanda v. ehn innige seelengemein- 
schaft mit jmd eingehen Hdv 44t 4 ; 
V. t)at lik at Ufa Hdv 96, 6 ; efldisk 
hann y. Eymund verstärkte sich 
durch die Verbindung mit JE. Hyndl 
15, 1; boBt y. Hnmgeröi gewähre 
der Hr. busse HHv 24, 2; mundu 
um yinna yerk halft y. mik du solst 
mit mir die hälfte der arbeit tun. 
mir die hälfte der arbeit abnehmen 
Hym 26, 2; 4) die person oder 
Sache gegen die jmd etw. schüzt od. 
verteidigt, vor der er sich fürchtet 
u. ä.: sya skal gulli froekn bring- 
drifi y. fira halda Akv 32, 12; ef 
hann y. yig yarask Hdv 16, 3, vgl. 
Mm 1, 3 ; |)u ert y. yig yarastr ok 
skjarrastr y. skot Ls 13, 6. 7, vgl. 
Hdv 130, 7. 8. 9; ef mer yerör 
t)Qrf mikil hapts y. mina heiptm^ga 
wenn ich einer fessel (eines hinde- 
rungS' od, schutemittds) wider meine 
feinde bedarf Hdv 146, 3; 5) den 
gegenständ der mit einem anderen 
vermischt od, verbunden ist: hJQrtu 
hng5a ek ^em y. hanang tuggin 
Glfr II 41, 6, vgl. Akv 37, 4 ; (runar) 
hyerföar y. inn helga mjoö Sd 18,3; 
SU yar samkonda y. sy^rfun ofmikla 
Am 73, 4; 6) speise und trank 
wovon jmd sich nährt oder lebt: 



manum .. y. yei6imat yer t)rir iifa 
Hym 16, 7, vgl, Grm 19, 4; fair 
yitu y. hyat ^nheijar alask Grm 
18, 6; 7) die art und weise in 
der etwas gescfiieht : Veorr y. yelar 
yaö goröi ser Hym 21, 7; taka 
(rauntu J)angat) y. yel ok erfiöi Hrbl 
58, 1 ; an y. iQst at Iifa Hdv 68, 6 ; 
8) andere Verbindungen: verör at 
skiljask SigurÖr y. fylki wird sich 
von dem fürsten trennen müssen 
Grp 24, 3; y. hann er Hundland 
kent nach ihm ist H. benant HH 
II 6; munu y. ofstriö .. konur ok 
karlar kyikyir fcettask zur sorge (?) 
Hlr 14, 1; 6d»lla er y. |)at ndss- 
licher verhält es sich mit dem Hdo 
8, 4; y. {)at skal yilbj<?rg yaka 
dadurch Grm 45, 3; ß* cdat. 
bezeichnet es 1) die person bei der 
sich jmd befindet: hefir kunn kona 
y. konungi daprar miliar Sg 54, 4 ; 
2) die person mit der jmd nach" 
kommenschaft erzeugt: y. systur 
I>lnni gaztu slikan mQg Ls 36, 4, 
vgl, Vm 33, 4, Htfndl 40, 4, Bm 
11, 4 u, ö,; hon atti m^g y. mer 
Ls 40, 3; hann elr b(?m y. gygi 
Grm 17 f vgl, Hyndl 40, 2; hierher 
auch: hqrn. I)au in bliöu yiö bana 
ÜQgna die kinder (gezeugt) mit dem 
mörder des H. Od 7, 4; 3) den 
ort auf den ein fallender körper 
niedersinkt, zu dem ein aufstei- 
gender emporstrebt: Baldr er hne 
y. bana|)üfu Hyndl 29, 4, vgl, Gör 
I 15, 2, Sg 48, 5; (nam) bar logr 
y. himni gniefa F 305b 9; leku 
yiö stokki sprangen spielend am 
Pfeiler (des sitzes) empor (?) Am 
74, 2 {Bugge, fkv, 304b); 4) die 
person oder sache gegen die jmd 
sich schüzt od, verteidigt, gegen die 
er ankämpft u, ä,: yamaöit hann 
y. Guöninn Akv 41, 4; yamaöi y. 
tarum Akv 30,7: kannat hann y. 
slikn at sja Fm 37, 6, vgl Sd 8, 2. 
32, 2. 37, 2; t)eygi yit mattum v. 
munum yinna Od 21, 2, vgl. Akv 
16, 7 ; i&t I)er hj alpa mun y . s^kum 
ok sorgum Hdv 144, 6; mun ek 
I>ik y. b^lyi brenna ganga Gtfr II 
39, 5; 5) den gegenständ den 
jmd in empfang oder besitz nimt, 
nach dem jmd fassi od, greift u, ä,: 
tak y, hrimkalki Ls 53, 2, Skm 
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37 y 2, vgl. La 53 pr 1, Grp 5, 8, 
Hdv 136, 7 M. ö. ; gein v. agni . . 
umgJQr5 . . allra landa Hym 22, 5 ; 
übertr. Grimhildr greip v. oröi Gor 
II 33, 2, tök V. &ygöum Sg 1, 5; 
6) wort oder handhmg als erwide- 
rung einer anderen (gegen, auf, 
für) : (ambott) ort um fann v. JQtuns 
ma]iprk26,4; pqgiSvL allir v. ^vi 
orti Br 15, 2, 8g 50, 2; gjalda 
gJQf V. gjijf Hdv 42, 3, vgl 42, 4. 6. 
45, 6; 7) andere Verbindungen: 
ßumir Guthormi gafu gera hold v. 
mungati mit, in dem biere F 306 b 
18; hlsBJa skalta v. t>diin sie an- 
lachen Hdv 46, 4; sytir 8B gloggr 
V. gj<?fum int traurig über die ge- 
schenke (wetin er geschenke geben 
muss) Hdv 48, 6; bauö bann enn 
y. mer bü fimtan bot für mich Od 
20, 1; V. hleifi mik seldu ne y. 
hornigi versahen mich weder mit 
speise noch mit trank (DA V, 270) 
Hdv 138, 1 (?). 

IL adv. 1) dagegen, darauf: 
kyeöa (gjalda) v. antworten, ent- 
gegnen Hdv 26, 5, Bm 9 pr 3, 
11 pr4; ort viör um kvaö 8g 51, 4 ; 
gullu y. g8B88 i tüni gaben durch 
schreien antwort GSr 1 16, 5, 8g 
29, 7; kya6u y. kalkar gäben einen 
Widerhall 8g 29, 5; ef J)ü v. t>ogir 
8d25,2; 2) dabei: kiptisk bann 
sya hart y. zuckte so heftig dabei 
ziAsammen Ls 65 pr 7; braut y. 
inn reginkunngi hriüte dabei los 
Hm 25, 1; 3) davor: OBgishjalm 
er q11 kyikyendi hraaddusk y. Bm 
14 pr 6; 4) dadurch: litt man 
y. boBtask hluti hyarigra Am 99, 2; 
5) breg5a ebu y. etw. preisen Am 
49, 2; retta y. davon kommen Am 
60, 8; yi6r komask zu etwas im 
Stande sein Hrbl 33, 2; Am 20, 7 
ist infolge der lücke die bedeutung 
des adv. nicht erkenbar, 

1. yi5a s, yinna. 

2. yiöa, adv, weit, weithin, weit um- 
her: Ah 6, 2, Hdv 5, 2. 18, 2, 

V i 6 -f i 8 k r, m. * waidfisch*, d, i. schlänge : 

sg, acc, yiöfisk F 306 b 14, 
yi6-fr8Bgr, adj, weitberühmt : m. sg, 

nom. (sw,) yiöfragi Hm 27, 5, 
yiÖ-fQr, f, behandlung: pl, nom. 

ÜQgna yi6farar die art wie man H. 

befumddt hatte Am 86, 2. 



yi6-bl8BJandi, m, (partprs.) jmd 
der einem anderen zulächelt: pl, 
acc. yiShIffljendr Hdv 24, 3. 25, 3. 

1. yiöir,m. wddenbaum, weide: sg, 
nom. Hm 5, 6, 

2. vi5ir, «i. meer: sg. dat. yiöi F 
303a 29, 

yi5-kunnr, adj, weithin bekant: 
compar, f. sg, nom. yifikunnari 8km 
28, 5, 

1. yiör, m. 1) wald: sg. nom. Alv 
28, 4. 29, 1, F304b 6; gen, yiöar 
8km 32, 2, Grm 39, 3, Sd 11, 5; 
dat. viöi Hdv 32, 3 {Mhff DA V, 
261 liest: yiröi); acc, yiö Bp37,6, 
Vkv 3, 8 u. ö, ; pl. dat, yiöum HH 
I 42, 4. II 32, 4; acc. viöu HHv 
28,7; 2) der einzelne bäum: sg, 
gen. yiöar 8km 35, 5, Hdv 149, 3, 
Gdr U 24, 3 ; dat. viöi Hdv 84, 6 ; 
acc, yiö Hdv 81, 1; pl, gen, yiöa 
Grm 44, 2; 3) holz, brennholz : 
sg, nofn. Vkv 10, 9; gen. yiöar 
Hdv 60, 4, Hlr 10, 4; acc. yiö 
Gar II 12, 10; 4) fackel: sg, dat. 
yiöi Hdv 99, 5. 

2. yiör, adj, weit, amgedehnt, ge- 
rämnig: m. sg. ace. yiöan Vsp 65,7; 
pl, a^c. yiöa 8d 18, 4 ; f, sg, nom, 
yiö Grm 8, 3 ; gen, yiörar Akv 5, 2; 
n, sg, acc. (adv.) yftt weithin Vsp 
3, 7, weit umher Vsp 31, 2; pl, 
acc. yiö Gdr II 9, 7; superl. n. 
sg. acc, (adv.) yiöast am weitesten, 
überaus weit Alv 20, 5. 

yiöra {riS?) wehen: prs, ind. sg. 3, 
fJQlö um yiöiir der wind dreht sich 
oft Hdv 73, 9, 

yiör-gefandi, m. (part. prs,) wer 
ein geschenk durch ein anderes ervn- 
dert: pl. nom, yiörgefendr Hdv 41, 4, 

yiör-nam, n. widerstand: sg. acc, 
HH I 53, 8, 

y i f , n. weib : sg, nom, acc. Grrp 16, 4 ; 
Grp 49, 7; gen. yifs Hdv 101, 9, Gifr 
1 13, 4, Am 55, 3 ; dat. yifi HH II 
13, 8, Grp 46, 4 u, ö. ; pl, nom. yif 
Gnr II 35, 3; gen. yifa Gtsr 124,12, 
— Als weibl, eigenname Bp 25, 5, 

vig, w. 1) tot schlag, mord: sg, acc, 
Grp 12, 3, Am 66, 2; dat. vigi 
Vm 53, 6, 8g 10, 2 u, ö. ; 2) kämpf, 
streit: sg, nom. acc. Od 17, 1; Ls 
13, 6, Hdv 16, 3 u. ö,; gen. vigs 
8km 24, 6, HH 1 10, 2, Am 59, 5; 
dat, vigi Vm 17, 5, Bm 24, 3 u. ö,; 
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pl. gen» viga Vkv 12; doat, vigum 
Hrhl Uy 2, Grm 49, 7. 

yig-band, n. hriegshandy kriegs- 
fessel : pL acc. vigb^nd Vsp 35, 2. 

V ig- djarfr, adj. kühn im kämpfe: 
n. sg. nom. vigdjarft Häv 15, 3. 

vig-drott, /"♦ kriegsschar: sg. nom, 
Hdv 99, 3. 

vigg, n. ross: sg» acc. Gör II 18,7, 
— Als name eines pferdes F304 h 17, 

V i g j a (gö ; vgl.got veihan) weihen : inf, 
prk 30, 4; Y, saman durch weihe ver- 
einigen : imper, pl. 2. vigiö prk 30, 7. 

vig-liö,». kriegsvcHk : sg. nom, HR 
I 26, 5. 

vigligr, adj, von streilibarem aus- 
sehm : m. pl. nom, vigligir Am 51, 6. 

vig-nest, f. 8ehüd(?): pl. gen, vig^ 
nesta HHv 8, 7, 

vig-risinn, adj, kriegerisch, tapfer: 
m, sg, voe. Qrp 13, 8; gen, yig- 
risins Gtfr II 30, 3, 

vig-risni, /, tapferkeit: sg, acc, 
Ls 2, 2. 

vig-roöi, m, 'kampfröt^, rötUcher 
schein am himmel der bevorstehenden 
kämpf ankündigt: sg, acc, vigro6a 
HH II 22, 7, 

vig-skär, adj, kiihn im streite: m, 
pl, nom, {sw,) vigskä Vsp 28, 7 ; 
acc, Yigska Br 5, 7,. 

vig-spjall, n. nachricht von käm- 
pfen : pl, acc, vig8pj<?ll HR II 11, 8. 

yig-t)rima, f. kampflärm: sg. dat, 
vigl)rimu RH I 7, 6, 

vig-f>rot, n, ende des kampfes: sg. 
dat, yigpTOÜ Vm 51, 6, 

vik, /*. bucht: sg, dat. HHv 22, 3, 

viking, f, kriegsxug (bes, zur see): 
sg. dat. vikingu Hlr 3, 4, 

vikingr, m. seeheld, hdd überhpt: 
sg, nom. Hlr 11,7; pl, nom, vik- 
ingar HH I 28, 4, II 4, 8; acc. 
vikinga HH II 22, 8. 

vikja, vikva, ;^kva(veik),wru;äff« 
bewegen (ehn) : imper, pH, 2, ^kviö 
Akv 29, 1; prt. ind, pl, 3, |)eir 
viku {scü, skipi) at landi steuerten 
ans land Um 18 prl; v. til sich 
zutragen, zugehen: prs, ind, sg. 3. 
vikr her svä til es geht hier so zu 
Br 20 pr 2. 

1. vil, f. lust, Übermut (?) ': sg, dat. 
Gar II 39, 3. 

2. vil, n. miihe, beschwerde: sg,nom. 
acc, Häv 23, 6; Hrbl 58, 1. 

Gering, Edda-Glossar. 



T 11 - b j Q rg , /l ersehnte hüfe : sg. nom, 
Grm 45, 3, 

vildr, adj, angenehm, er fretdich : n, 
sg, nom, {>6tt yiltki se wenn es auch 
nicht erfreulich ist Grp 26, 6 [die 
handschriftl. OberUeferte form vilkit 
verteidigt M, B. Riehert, Ups, univ. 
ärskr, 1877, s, 34 fg.]; acc, vilt 
Hdv 123, 7, 

vilgi, adv, 1) sehr: Hrbl 25, 3; 
2) durchaus nicM: Sg 14, 2. 

vi 11, m, {got. vilja) 1) wiUe, wünsch: 
sg. nom. Am 83,1; dat, vilja Rar 
98, 3, Sg 56, 5, Am 31, 6; 2) 
freuUe: sg, gen, dat, vilja Vkv 31, 2, 
Sg 9, 5; Sg 24, 6. 57, 7, Hm 5, 5, 
— Als mänl, eigenname {eines Zwer- 
ges u. eines goUes) Vsp 16, 3, Ls 
26, 4. 

vili-8e8d,m. erwünschter sitz, lieb- 
lingssitz: sg, dat, vilisessi Sd 17, 4, 

vilja (Id; got. viljan) wollen, Wim- 
sehen, begehren: a) absol,: prs. 

^ ind. sg, 2. leiö visa |)d .. mer, ef 
{)n vilt Grp 24, 7, vgl. Am 75, 5; 
opt. sg. 2, vilir Am 67, 8 ; prt. ind, 
sg. 1, {mit suffig, negat, u. pron,) 
yiXdigak Hlr 13,6; 5£.5. vüdiSm 

7, 8; pl 3, vildu Dr 14; opt. 
sg. 3. vüdi Am 7, 6; b) mit inf,: 
inf. Veorr kvazk vilja k vag roa 
Hym 17, 1, vgl, HHv 37, 6, Sg 
58, 2 u. ö,; prs, ind. sg, 1, J)ik 
vil ek fregna Bdr 8, 2, vgl. Bdr 

8, 4, Hrbl 9, 9, Skm 24, 2 u, ö.; 
{mit suff, pron.) vilk Hyndl 5, 7, 
Gtfr U 28, 1 u. ö,; sg. 2. vill prk 
29, 7, Hrbl 8, 10, Vm 11, 2 u. ö., 
vilt Hdv 97, 3, Sd 6, 2. 9, 2 u. ö., 
{mit suff. pron.) viltu Hrbl 15, 1, 
41, 1, vildu Hdv 45, 3, Sg 17, 1; 
sg. 3. vill Hdv 58, 2, Gtp 4, 7, 
Fm 10,2 u, ö.; pl, 3. vüja Hrbl 
42, 4, Hdo 145, 3 u. ö,; opt, sg, 1, 
vilja Skm 3, 3, Alv 7, 4 u.ö,, {mit 
suff. pron.) viljak Hym 9, 2; prt. 
ind. sg, 1, vilda Od 28, 3, Ghv 
13, 3, {mit suff, pron,) vildak HR 
II 15, 4, {mit suff, negat, u, pron.) 
vüdigak Gtfr II 40, 3 ; sg. 2. vildir 
HHv 18, 5, Am 98, 5; sg, 3, vüdi 
Fm 43, 8, Br 18, 8, Gtfr II 21, 1 
u, ö,; pi, 1, vildnm HHv 5, 10; 

>l. 3, vilda Grm 26, Grp 17, 4, 
F 304a 45 ; opt, sg, 1, vilda HH 
1 45, 1, Grp 40, 5, {mit suff, pron,) 

21 
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vüdak G9f II 44, 2; sg. 3. TÜdi 
HHv 2, 6, Gtr II 17, 5, 8 u, ö,; 
pl. 3. vüdi HH 1 17, 5, Am 27, 4 ; 
mü eüipse des inf. tiach dem pari, 
prt,: pra, ind, sa, 3. sa er vill 
heitum horskr Hav 63, 3; unper- 
9Ö1Ü,: prs, ind. 8g. 3, nd yüI yist 
vita .. hvat a B^nt SigarÖr ser fyr 
hQndum Chrp 26, 5; c) mit acc.: 
inf, hans muntu fund vilja HrU 
48, 2, vgl. Od 20, 6; pra. ind. sg. 1. 
kf 8 ek ^ats ek yü or konangs garöi 
HHo 2, 7; sg. 2. vül t)n IqIu 
lengri ? HH 1 44, 8, vgl. Häv 113, 4, 
{mit suff, pron,) vütu HynM 17, 8. 
18, 10 u. ö., vildu HHv 26, 1; 
opt sg.2. vilir Gör II 31, 8; prt. 
ind. sg. 1, {mit suff. pron.) vüdak 
Sg 39, 8; pl. 1. vildum Am 96, 6; 
Vermischung heider eonstruetionen 
{b u. e) : prs. ind, sg. 1. {mit suff. 
pron.) vilkat ek reiöi .. I)j66konungs, 
got räö at heldr UripiB t)iggja (h'p 
26, 1; d) mit acc, c, inf: pra^ 
ind, sg. 1. seggi vil ek alla i sal 
ganga Sg 44, 1, {mit suff. pron.) 
YÜkat ek mann trau5an . . aldii t^na 
Sg 61, 5; e) mit at c. opt.: prs. 
ind, sg. 1. Hrist ok Mist vil ek at 
mer hom beri Grrm 36, 2, {mit suff. 
pron.) vilk Ls 18, 6; sg. 2, vül 
Ls 28, i, vüt Sd 12, 2, {mit suff. 
pron.) vütu Vsp 4, 5 [Mhff, DA 
V, 88 sehlägt vor: vüdi od. vül]; 
sg.3, vül Skm7,6; prt,ind.sg,l. 
vüda Sg 35, 1; sg. 3. vüdi G9r II 
38, 4; f) mit blossem opt.: prs. 
ind. sg. 2. et t>u vill, annars kvssn 
veüt tik i tiygö Sd 7, 2. 
vilja-laass, adj. freudelos: m. sg. 
nom. Vkv 12,4; f. sg. (fa^. vüja- 
laussi Gtfr II 9, 3. 

1. villa, f. irtum, aberglauhe: sg. 
nom. HH II 50 pr 5, 

2. villa (It), verwirren, undeutlich 
machen ; po/rt. prt. vervairt, undeut- 
lich: f. pl. nom. vütar Am 9, 7 ; 
n. sg, acc. vült Am 11, 8. 

villi-stigr, m. wilder pfad: pl. acc. 

vüHstiga HHv 30 pr 13. 
vi 11 r, adj. {vgl. got. vü|)ei8) irre anetw. 

(ehs) : m. sg. nom. v. ve^ verirt Hdv 

47, 3 ; f. pl, nom. vülar Hdv 153, 5. 
vil-mal, n. angenehme, erfreuUche 

rede: sg. nom. Br 12, 4. 
vil-m aßli, n, dass. : sg. dat. Hdv86, 3. 



vil-m<}gr, m. mensdi von niederer 

herkunft, leibeigener, knecht: pl. 

nom. vilmegir Skm35,4; dat. vil- 

niQgam Hdv 133, 12. 
vilnask (aö), sich hofnung machen 

auf etw. (ehs), etw. ujünschen: prs. 

ind. sg. 1. vilnumk Vkv 31, 7. 
vil-sinni, n. mühe; not, gefahr: 

sg. gen. vüsinms Gtfr II 38, 3. 
vil-8tigr,m. unglücksweg : sg. nom. 

Hdv 99, 6. 
vin, n. (got. vein), wein: sg. nom, 

acc. Bp 31, 7, Sd 29, 6; Grm 19, 4, 

Akv 2, 3. 15, 2 ; dat. vini Sd 17, 3, 

Hm 21, 4. 
vi na, f. freundin: sg, nom. voc. Od 

4, 7; Hyndl 1, 2. 
V i n d a (vatt ; got. ga-viadan) 1) winden, 

flechten: prs. ind. sg. 3. vindr Sd 

12, 4; prt. ind. pl.3. undu Hrbl 

18 ^ 6 ; part. prt. m. sg. nom. undinn 

Vsp 39, 7 ; 2) tuenden, drehen (ehu) ; 

prt. ifid. sg. 3. vatt Gtfr I 13, 3, 

Akv 6,1; v. upp aufwärts drehen, 

emporheben: prt. ind. sg. 3. vatt 

Hym 27, 3. 
vind-flot, n. ding das im winde 

fliegt, Spielzeug des windes {poet. 

bezeichnung der wölken): sg. acc. 

Alv 19, 3. 
vind-heimr, m. ^windheim', d. i. 

himmet: sg. acc. vindheim Vsp 

65, 7. 
vind-hjalmr, m. ^windhdm\ d. i. 

himmel: sg.gen. vindbjalms bru die 

himmelsbiiicke, der regenbogen HH 

II 48, 6. 
vind-kaldr, adj. kalt gemacht durch 

den wind: n.pi.<icc. vindkQld Hm 

18, 5. 
vind-ofnir, m. 'windweber', poet. 

bezeichnung des himmels: sg. acc. 

vindofhi Alv 13, 3. 
vindr, m. {got. vinds) wind, stürm: 

sg. nom. Vm 36, 4, Grm 3, Alv 

20, 4 u. ö. ; dat. vindi Hdv 81, 1, 

Fm 11, 5; acc. vind Vm 37, 5, 

Häv 152, 4, Bm 16, 8; pl. nom. 

vindar Hyndl 42, 6. 
vind-8lot,n. unndstiUe: sg. acc. Ah 

23, 3. 
vindugr, adj. dem winde ausgesezt: 

m. sg. dat. {sw.) vindga Hdv 137, 2. 
vind-Jurr, adj. durch den wind 

getrocknet: m. sg. nom. {sw.) vind- 

l)urri Vkv 10, 9. 
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yind-Qld, /*. stürmische seit: sg. 

nom, Vsp 46, 9, 
vin-ferill, m. ^toeinbringer' ^ d, t. 

heeher, kdch: sg,' nom, Hym 31, 7, 
vin-h^fugr, cbdj. schwer von wein, 

mit wein gefiät: f, pl. nom, vin- 

h^fgar Äkv 35, 2. 
vinna (vann; got, vinnan) 1) tun, 

machen, ausführen, verrichten, aus- 
. richten, schaffen, zu stände bringen, 

volbringen: inf. Heöi he&t of v. 

die räche an H. ausführen Bdr 

10, 6, vgl, dagegen mal or HQÖbroddi 
hefhd at y. es ist zeit dass H, die 
racJie ausführt HH II 24,6; Hym 
26, 1, HHII 43, 12, Br 3, 4, Od 
1, 8 u. ö.; prs. wid. sg, 1, {mit 
suff. pron.) yinnk Häv 153, 4 ; prt, 
ind. sg. 2, vant Hrhl 15, 7. 18, 13, 
38, 1, Hm 26, 1 u, ö,; sg. 3. vann 
HH II 8, 1; pl, 2. Bern er um 
unnuö ei6a svaröa wie ihr die ge- 
schworenen eide ausgeführt (gehal- 
ten) habt OSr 1 21, 3; pl, 3, unnu 
HHv 11 pr 7, Am 49, 4, u. at 
STinum trieben Schweinezucht Bp 
12, 12; opt, sg, 3, ynni Am 86, 4; 
pari, prt, m. sg, nom, unninn Br 
14, 6 ; n, sg, aec, unnit Hrbl 37, 3, 
hvat hefir SigurtSr til saka u. wdche 
sch>uld hat S, auf sich geladen Br 
1, 6; 2) jmd (ehm od, viö ehn) 
etw, (eht) zufügen, jmd etw. antun: 
inf, HHv 13, 3, 38, 8; prs, ind, 
sg, 2, viör Grp 49, 5; prt. ind, 
sg, 1, (mit suff, pron,) vannk 8g 
28, 4; 3) leisten, schioören (eiöa, 
trygöir) : inf. Vkv 33, 2, Grp 31, 2 
u,ö,; prt, ind, sg. 3, vann HH II 
16 pr 32; part. prt, m, pl, acc, 
Unna HH II 29, 4; f. pl, aec, 
unnar Sg 18, 8, 21, 8: n. sg. acc. 
unnit Hdv 109, 2; 4) jmd (ebn) 
überwinden: inf, viöa (Noreen 
§ 220, anm, 4) Br 5, 8; prs, 
tnd. sg. 3, viÖr GSr II 31, 6; 

5) widerstehen (ehm, ehu, vi5 ehu) : 
inf, Vkv 41, 8. 10. Grp 52, 2, Od 
21, 2; prs, ind. sg. 3, viÖr Am 
46, 3; pl, 3. vinna HHII 21, 3; 

6) gewinnen, vorteil erlangen: prt. 
ind. sg, 2, vantattu vigi {durch den 
kämpf) HH II 20, 5 ; 7) vinnask 
ausreichen, vorhalten : inf Häv 60, 5. 

vinr, m. freund: sg, iwm, voc, Hym 

11, 9, Ls 2, 6, Häv 42, 2 u, ö.; 



Hym 6, 3; gen; vinar Grm 52, 5, 
Häv 34, 2, Sg 24, 7 u, ö,; dat. 
acc. vin Häv 42, 1, 120, 5 u, ö. ; 
Häv 6, 7, Am 89, 3 u, ö. ; pl. nom. 
vinir Grm 52, 3, Häv 41, 2 u. ö,; 
gen, vina Häv 77, 6, HHv 3, 8, 
Fm 7, 2 u, ö,; dat. vinum Hdv 
51, 2, Sd 37, 3; aec. vini Häv 
24, 3. 25, 3. 

vin-skapr,m. freundsehaft : sg. nom. 
Häv 51, 6, 

vin*8pell,nw Zerstörung der freund- 
sehaft: sg, acc. G9r I 24, 11. 

V i n 8 1 r i , adj, comp, link : m. sg, gen, 

vinstra Hrbl 56, 5, 
vin-traust, n. vertrauen auf den 

freund: sg. dat. vintrausti Häv 65, 3. 
viröar, m. pl, männer: gen, viitSa 

Akv 33, 7, HHI 56, 2, Akv 39, 2; 

dat. vii^um Grp 12, 3. 
virftr, m. speise: sg, dat. viröi Hdo 

115, 7. 
virgil-nar,m. leiche eines erhängten : 

sg. acc, virgilna Häv 155, 3. 
virtr, n. junges, ungegorenes bier: 

sg, dat, virtri Sd 17, 3, 

V i 8 a (aö ; got. ga-veison) toeisen, zeigen : 

prs. ind. sg. 2:. visar t)u augnm a oss 
zeigst mit den äugen auf uns, blickst 
uns an Hyndl 6,3; pH, 3. fram visa 
skQp folkliöondam n4ich vorwärts 
weisen die geschicke die wanderer 
Fm 41, 3; opt. sg, 2, nema {)u 
hanum visir valstefnu til wenn du 
ihn nicht zum kämpf herausforde^'st 
HH I 20, 5; imper, sg. 2. visa 
Hrbl 55, 1, Grp 24, 5; prt, ind. 
sg, 3. sveröit er Svava visa6i hanum 
til das S, ihm angewiesen hatte 
HHv 11 pr 5; part, prt, n, sg. 
nom. visat F 304a 29, 

visi, m, fairer, Iverscher: sg, nom, 
voc. HH I 7, 5, II 3, 3 u.ö.; Vkv 
14, 4, 32, 2, HH I 56, 1 ; dat, 
visa HHv 23, 3, HH II 35, 7. 

V i sir , 911. dass, : sg, nom, Hyndl 26, 1, 

1. viss, adj, (got, un-vis) gewiss, be- 
stirnt, -sicher: n. sg, a^c. vist Grrp 
12, 4. 25, 5. 26, 5. 

2, viss, adj. (got. veis in; fuUa-veis 
u, a.) 1) weise, klug, verständig: 
m, sg. voc. (sw.) visi Alv 8, 3 ; dat, 
Visum Häv 98, 3; pl, gen. vissa 
Skm 17, 3, 18, 3; dat, visum Vm 
39, 6, Sd 18, 7; f, sg, nom, vis 
Bdr 13, 6; «. pl, nom, vis Vm 

24* 
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39,2; mped. wl 9g. nom. Tisasir 
Vm 55, 9; 2) kündig (ehs): m. 
fi, nom. yvax Vsp 49, 7; f. sg. • 
nom, yrait ek {mm tu erlangte künde . 
davon Mir 13, 5; 3) zauberisth: ; 
m. sg. aee. Tuan 8km 8, 3, 9, 3. j 

1. Tit, lt. {vgl. gat. un-Titi) verstand, 
Jdugheü: $g. nom, aee. Hde 88, 5; ' 
Hdv 9,3; gen. Yite Hdvo, 1. 18, 6, j 
8d36,4; datMüHrU20,7,8d29,6. 

2. TÜ, n. Zusammenkunft, besuch: 
nur im sg. aee. in der Verbindung 
a T. eb« zu jmd, zu od. nach etw, 
Mv 3,5, Bdrl4,4, Hd/o59,3u.ö. 

1. vita (yiBsa; got. Titan) 1) wissen, 
kennen, verstehen, erfahren, bemer- 
ken, kennen lernen: a) absol. (doch 
ist in der reget ein unpersörd. obj. 
wie l>at, hitt zu ergänzen): inf. Bdr 
8, 4, Hrbl 5, 3, Hdv 63, 4, HH 
IL 8, 4 U.Ö.; prs, ind. sg. 3. Teit 
Hdv 27, 7. 31, 4 u. ö,; sg. 2. veizt 
Grp 6, 5, (mit suff. pran.) Teizta 
Ls 4, 1. 23, 1, Hdv U, 1, Fm 3, 1 
u. ö. ; pl. 2. vituö Vsp 24, 8 u. ö.; 
opL sg. 2. vitir Vm 20, 3. 24, 3 u. ö. ; 
pl. 3. yiü Grm 35, 3, Vkv 14; un* 
persöfd, : opU sg. 3. vai6ar (y^romk) 
at yitl sva dass man es so wisse 
Hytndl 17, 7. 31, 3 u. ö, ; b) mU 
objeetsacc. {der häufig durch eine 
relativpartikel vertreten wird) : inf. 
Ls 54, 5, Skm 3, 3, Alv 8, 6 u. ö.; 
prs. ind. sg. 1. 3, veit Vsp 45, 5, 
Ls 54, 4 u. ö.; prk 2, 5, Hdv 27, 
8 u. ö.; sg. 2, yeht Vm 34, 5, 
Bm 19, 2, (mit suff. pron.) veiztu 
Ls 5, 1, Grp 20, 5; pl. 1. vitam 
Skm 39, 2, Sg 19, 1; pl. 2. vituö 
Skm 41, 2; pl. 3. vitu Hdv 54, 6, 
HH II 42, 5; opt. sg. 2. vitir Vm 
38, 3. 42, 3 «. ö.; sg. 3^'wiü Ls 
21, 5, Vm 9, 5 u. ö. ; pl. 3. yiü Hdv 
97, 5; prt ind. sg. t. viaaa Ghv 
10, 1. 2, {mit suff. pron.) viasak 
Grp 21, 8; sg. 3. vis« Bdr 4, 5, 
Hym 30, 4, Vkv 12, 5 u, ö.; opt. 
sg. 3, vissi Sd2 pr 23; pl. 3. viasi 
Mm 20, 2; part. prt. n, sg, acc. 
vitat Alv 9, 6; c) mit dopp. acc. 
(des obj. u. fraed): prs, ind. sg. 1. 
mik veit ek a moldu monarlaosasta 
Gür I 4, 3\ Grm 24, 6, Grp 22, 1 
u. ö., (mit suff. pron.) veitk Cfrp 
40, 8; opt. sg. 1. vita Grm 24, 5; 
sg. 2. vitir 8d 21, 2 ; prt ind. sg. 1. 



YisML HHff 17, 3, Gtfrl ff,3, Akm 
6,5; sg.3. yJBäHHvS, Sgl4,8; 
der präd. aee. ist ein part. prt.: 
prs. ind.sg. 1. 3. Ukqrg veit de mcti 
m^ gengiB £ra Hj^ 32, t, vgL Grm 
53, 3; Vsp 24, L 25, 1; ag.2. vcixt 
Am 79, 5; der obj. aee. fMi: 
imper. pl. 2. viti5 miiia lifi fant 
dass es aas ist mit meinem leben 
Bm 10, 2; d) mit aee c. inf.:. 
prs. ind. sg. 1. averft veit ek liggja 
i Sigarahohni HHv 8, 1, vgL Vsp 
22, 1, Grm 12, 5, Fm 43, 1; sg. 2. 
(mit suff. pron.) veizta firk 12, 7; 
e) mit indir. fragesatte {auf den 
häufig durch ein demonstr. pron. 
hingewiesen wird): inf. Vm 3, 4, 
Hdv 1, 5, Grp 26, 5, Fm 24, 1 
u. ö.; prs. ind. sg. 1. 3. veit Vsp 
2, 7, ^ 20, 5. 27, 5, (mü suff. 
pron.) veitk Am 31, 5; Hdv 18, 1. 
26,4. 137,8; sg.2.Yaxt Ls42,6, 
(mit suff. pran.) veizta Hym 6, 1, 
Hdv 142, 1 u. ö.; pl. 3. vita Ls 
8, 4, Grm 18, 5, Hdv 21, 1 u. ö.; 
imper. sg. 2. (mit suff, pron.) vitta 
sidie SU, überlege (?) Od 4, 8; prt. 
ind. sg. 3. viaai Vsp 8, 5. 7, Sg 
14, 1; pl. 3. visaa Vsp 8, 9; f) 
mit at c ind. (worauf Öfter durch 
demonstr. pron. hingewiesen wird) : 
inf. Hdv 22, 5, Grp 25, 5; prs. 
ind. sg. 1. 3. veit Za 64, 6, Grm 
38, 5 u. ö., ek veit einn at aldri 
deyr von einem weiss ich dass Hdv 
76, 4; Hdv 22, 4. 27, 4; . sg. 2. 
{^t suff. pron.) veizta F 304a 24; 
g) mit at c. opt,: prt. ind. sg. 2. 
viaair HH II 10, 1; sg. 3. vissi 
HHv 35,5; h) mit blossem opt.: 
prs, ind. sg. 1. veit Ls 14, 1, Fm 
7, 1 (doch sind die opt. sätse woH 
eher als selbst, hauptsätse su fassen 
wie die indic. Ls 4, 4. 5, 4 u. ö.); 
i) mit genet. (von etwas wissen?): 
prs. ind, sg, 2. {mit suff. pron.) bama 
veizta |)inna (Luning wUl Mat er- 
gänzen) Am 81, 1 ; opt. sg. 2. I)itt 
skyli hjarta hrafnar slita viö iQnd 
yfir en {)d vitir manna Gör II 9, 8 
(vgl. aber auch J. Hoffory, tidskr. 
f fil. III, 290 anm); sg. 3, 
neina geös viti Hdv 20, 2; part. 
prs. m. sg. nom. sa er vitandi 
er vita Hdv 18, 6; f. pl. nom. 
meyjar margs vitandi Vsp 23, 2; 
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k) mit praepp. u* aäw.: v. fr am 
vorausmsMUy mü prophet. blicke 
begabt sein: prt, ind. sg. 3. vissi 
prk 14, 3; v. fyrir vorauswissen 
(eht): prs, ind, sg. 2, veizt Hrbl 
4, 3; opt. sg, 3, viti Hdv 56, 5; 
prt. ind. sg, 1, vissa Rm 7, 6, (mit 
suff, pron.) vissak Grp 19, 6; v. of 
eht von etw. wissen : prs, opt, sg, 2, 
vitir Alv 10, 3, 12, 3 u.ö,; v. til 
(tu ehs) von etwas wissen, kentnis 
von etw, haben: prs, ind. sg, 3. veit 
Hdv 12, 4; prt, ind. pl, 3. vissu 
Am 83, 6; 2) unpers. bewust sein, 
bekant sein (ehm): prs. ind, sg. 3, 
ej manni I)at veit Vm 55, 1; 3) 
unpers, deuten auf etw. (ehs) : prs, 
ind, sg. 3, Loka {)at veit das deutet, 
das passt auf L,, das ist L's eigen- 
tümlichkeit (Grundtv. 196 b) Ls 19, 4 ; 
opt s^, 3, hlflßra f)a af f)vi . . at 
t)er go6a viti dass es für dich etw, 
gutes bedeute Sg 31, 6; prt, ind, 
sg. 3. hrsBzlu [)at vissi das deutete 
auf furcht Am 96 j 4; vgl, auch 
prt, ind, pl, 3, vissu hJQltin niör 
der griff zeigte nach unten, war 
nach unten gerichtet Grm 54 pr 8; 
4) bestimmen: part.prt, m, sg. nom. 
sa er Jwim vQllr vitaör Vml8, 6, sva 
var mer vilstigr of vitaör Hdv 99, 6, 

2. vita (tt; vgl, got, id-Yeitj&n) stra- 
fen: inf, Vkv 37, 4. {Diese zuerst 
vonGrimm vorgeschlagene, von Hüd, 
acceptierte emendation des hsi. nita 
verstösst aber gegen die reimgesetze; 
Bugge z. st, vermutet neita »» got, 
naitjan, lästern) 

viti, n. strafe; schaden, unglück: 
sg, fiom. dat, Hcw 6, 6; Em 1, 3, 

vitja(aö), besuchen, aufsuchen (ehs): 
inf Vm 1, 3, Vkv 12, Sg 52, 6 
u, ö,; part. prt, n, sg. acc. vitjat 
HHv 34 pr 3, 

1. vitki, m, Zauberer: sg, gen. yitka. 
Ls 24 j 4 ; pl, nom, vitkar Hyndl33, 3. 

2. vitki (d, i. vaet-ki, v»t-gi) (?) 
nichts: gen, vitka Hdv 74, 6. 

vit-la'uss, adj. tmverständig: f. sg. 

dat, vitlaussi Hlr 5, 3, 
vitnir, m, wolf: sg. gen, vitnis Vm 

53, 6; acc, vitni Grm 23, 6, 
vitnis-hrsB, n. wolfsfleiseh: sg, acc, 

F 306b 15, 
vitr, adj, weise, klug: m, sg. nom, 

Jim 4; f, sg, dat, vitri Am 3, 5, 



11, 7 ; n, sg, dat, vitru Grp 51, 7; 
superl, m, sg. nom, vitrastr Grp 3, 
— Name eines Zwerges Vsp 15, 4, 

vitta (tt), mit Zauberkraft aus- 
rüsten (?) : prt, ind, sg, 3, vitti Vsp 
1, 4, 

vittugr, adj, zauberkundig: f. sg, 
dat. vittugri Bdr 4, 5, 

vixla (xt; a6), wechseln, vertauschen 
(ehn): prs. ind, pl, 2. vixliö 6hrp 
37, 5, 43, 5. 

von, f, s, van. 

vra {spater ra), f winkel, ecke: sg, 
dat. vra Hdv 26, 3, 8g29,6; acc, 
ra Am 59, 4. 

vrangr, adj. (später rangr) unrich' 
tig, verkehrt, falsch, schief: n. sg, 
nom, rangt Hdv 125, 9; pl, acc, 
vrQng Fm 33, 6, 

vreiöi,/*. {später reüiSi) zom: sg.dat, 
vreiöi Fm 33, 5, reiöi Grp 49, 1, 
Am 75.^ 7; acc. vreiöi Akv 2, 4, 
reiöi Vkv 29, 10, HH U 15, 6 u, ö, 

vreiör, adj, {später reiör) zornig, 
erzürnt {aufjmd: ehm): m. sg. nom, 
vreiör prk 1, 1, Ls 15, 5 u. ö,, reiör 
jS^ 13, 1, Am 51, 2; dat. vreiöam 
Ls 27, 6; acc. vreiöan Fm 7, 3; 
pl. nom. vreiöir Ls 18, 6. 31, 4 u, ö,, 
reiöir Am 36, 4, 41, 6; f, sg, nom, 
vreiö prk 12, 1; pl, nom, vreiöar 
Ls 31, 5. 

vreka (vrak; später x^\9,\ ^of.vrikan) 
,1) treiben: inf, reka Itm 14 pr 9; 
prs, ind. sg. 3. rekr Hdv 71, 2; prt, 
ind, sg, 3, rak Grm 3 ; pl, 3, vraku 
Ähi> 13, 7; part, prt, m. pl, nom, 
reknir prk 21, 2; unpers. prt. ind, 
sg, 3, rak Grm 11, Ghv 2; 2) fort- 
treiben (?): prs, ind, sg. 3. rekr j^ik 
alda hverr illrar skepnn dich du elende 
wird jeder forttreiben GSr I 24, 7 
(Bugge z, st,) — oder ist reltr-a zu lesen : 
dein tmglückl, Schicksal wird nie- 
mand rächen ? —; vrekask sich gegen- 
seitig vertreiben (9): prs, ind. pl. 3, 
Hdo 32, 3 (vgl. aber Mhff DA V, 
261); 3) ausführen (eht): part, 
prt. n. sg, acc. rekit F 303 b 29; 
4) eiw. (ehs) rächen: inf vreka Vm 
53, 3, reka Em 11, 8, GSr III 6, 6 ; 
die person, in deren interesse jmd 
die räche ausfuhrt steht im acc: 
muntu . . Eylima alls harms reka Grp 
9, 4 (wörtl. aus dem kummer heraus- 
treiben, von dem kummer befreien). 
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vsBöa (dd), kleiden: pari, prt, m, sg, 
nom. vaaddr Hdv 61, 3. 

TSBgja (g6), rücksicht od. sehommg 
^en, nachgiebig sein: inf. Am 25,7, 
39, 2, 98, 5. 

y 8ß 1 a (It ; richtiger U>ol : vela) in stand 
setzen, herrUMen {Bugge, ark, II, 
353) : prt, ind, sg. 3, v»iti Grm 6, 5. 

Yffina (nt; got, ySiijan) jmd (ehm) etw, 
(ehu) zudenken: prt. ind, sg, 3. 
vaBnti G8r III 9, 8. 

yaBngr, m, fittich, flügel: pi, dat, 
ysBDgjam Vm 37, 4, Sd 16, 5. 

vsdiii, n, (?) erwartung: sg, nom, 
Hdv 73, 4, 

y»nn, a^j» schön: m, sg, acc, yssnan 
HHv 5 pr 13; superl. f, sg, acc. 
ysBnsta HHv 5; pl. acc, ysnstar 
HHv 12, 

y SB n t a , y 8ß 1 1 a (nt ; tt), i) auf etw, (ehs) 
warten, etw, erwarten: prt, ind, sg. 1, 
{mit SU ff, pron.) ysttak Hdv 95^ 3; 
pi, 1. yaBttum Hym 11, 5; 2) jmd 
(ehm) etw, (ehs) in aussieht stdlen, 
ankündigen: prt, ind, sg, 3, yastti 
GSr II 33, 4; 3) unpers, erwarten, 
ahnen: prs, ind, sg, 3, I)e8S ysBntir 
mik das ahnt mir, das erwarte ich 
Hym 18, 1, 

ysBrr, adj, zum auf enthalt geeignet, 
behaglich: n, sg, dat, yiBru Grm 
13, 5, 

yffita (tt), nass machen: inf, Hrbl 
IS, 3, 

y » t r , «. nichts : sg, nom, Hrbl 23, 7, 
Grp 39, 8; acc, prk 26, 5, Ls 
15, 6, Am 5, 3, hjöna y. keinen 
von den gatten Am 93, 10; nichjl;: 
prk 28, 5, Vkv 41, 7, 9, 

y SB t - k i , . n. {d,i, ysBtivgi) nichts : sg, 
nom, acc, Hdv 118, 10, Grp 25, 6; 
Hdv 27, 8, 74, 2 u, ö, ; gen, yetter- 
gis Vsp 11, 3; (ia^i. yfißttugi Am 
39, 3; yaetki nicht Am 98, 6, — 
Vgl. yitki. 

ysBtt ??(yitt GV 714a): drapta a 
y. sem yglur Ls 24, 3, *thou deaUest 
in magi& (?) Cpb I, 104, 

y aöttr, yaßtr, /". {got, yaihts) 1) leben- 
des Wesen weibl, gescMechts, bes. von 
übermenschlicher art: sg. nom, ysBttr 
HHv 27, 4, yaötr 8d 2 pr 11; pl, 
nom. ysBttir Od 8, 2; 2) erbärm- 
liches geschöpf, wicht: sg.nom.voc. 
yaBttr Gtfr I 23, 3; Ls 57, 1. 59, 1 
u, ö.; gen, y»ttar G9r I 22, 7 ; 



3) ding: pH, gen, ysstna Alv 9, 6. — 

ürsprl, ident. tnit ysBtr, n. 
y^llr, m, 1) fdd, gefilde: sg, nom, 

Vm 17, 4, Am 50, 6 u. ö.; gen, 

yallar Alv 29, 2; dat, yelli Chrm 

22, 2, Hdv 11, 5, HHII 9, 4 u, ö.; 

acc, yQll Vsp 68, 6, Bp 38, 6, Akv 

5, 1; pH, dat, yQÜam Vsp 32, 6; 

acc, yqllvL Vsp 28, 8, Akv 13, 8; 

2) kampfpiatz: sg, acc. yqH HHv 

34 pr 7, 
yQlr, m. {got. yalus) stob: sg, acc. ygl 

Hdv 77, 3 ; pi, nom. yelir Hdv 146, 6, 
YQlsanga-kyiöa, f, das lied von 

den VoUungen: sg, dat, ^QUanga- 

kyiött HH II 12 pr 19. 
y<?lya, f. {nach Mhff DA V, 42 'stob- 

trägerin'f vgl. aber B, Heinzd, anz, 

f, d, a. XII, 49 anm.); Weissagerin, 

Zauberin: sg. nom. voc. Bdr 13, 5, 

HH 138,1; Bdr 8, 1, 10, 1, 12, 1; 

gen, ctcc, y^lu Bdr 4, 4, Hdv 86, 3; 

Vsp 1, 3; pl, nom, yQlur Ls 24, 3, 

Hyndl 33, 1. 
y Q n d r , m. {got, yandus) rute, busch ; 

poet, bezeichnung des wäldes: sg, 

acc. yQnd Alv 29, 6, 
y Q r Ö , /". weib : sg, nom. Gör III 3, 7 ; 

pl, nom. yaröir Ls 33, 3, 
yQTör, m, {vgl, got, yardja, daura- 

yards) 1) hüter, Wächter: sg, nom. 

Ls 48, 6, Skm 28/6, Grm 13, 4; 

pl. nom. yeröir Akv 15, 3 ; 2) wache : 

acc. v<?rÖ HHv 5 pr 4, HH II 48 

pr 4 u. ö, 
yqTn, f, schütz ; schutsstätte (?) : pl, 

gen, yarna Grm 39, 3, 
y^rnnör, m, wamung: sg, acc, 

y^rnu^ Akv 8, 4. 
yQxtr, m, {got. rahstns) wuchs: sg, 

acc, yQxt Alv 33, 3, Sf 31, Bm 4. 

T. 

^ -b g i , m, bogen aus eibenholz : sg, 
dat, yboga Gür II 18, 12, 

yöarr, yöyarr, pron. poss. {got, 
izyar) eiter: m, sg, acc, yöarn HHo 
26, 7; pl, acc, yöra Ls29, 2, HH 
II 39, 5 ; f. sg, nom, yöur Br 17, 1 ; 
acc, yöra Ghv 2, 6 ; pl. nom, acc, 
yörar Hrbl 17, 1; HH I 35, 3. 
45, 5; n, sg, nom, yöyart Sg 53, 5; 
^ gen. yöars Am 42, 6; dat. yörii 
Bm7,4; pl.dat,j6T\im HHv 12,3, 
Sg 52, 2; acc. yöur Skm 18, 6, 
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yfir, praep. u, adv, (got. ufar) L praep. 
c. dat. u, ace. A» e, dat. bezeichnet es 
ly den ort, die person, den gegen- 
ständ, über dem oder oberhalb 
dessen etw. sich befindet oder zu- 
trägt : f agl sat i limanam nppi yfir 
hanuiQ HHv 11, yfir ok undir sto- 
öumk {d. i, stoöu mer) JQtna vegir 
über und unter mir Hdv 105, 4, 
vgl. Vsp 22, 7, Hdv 13, 2, Br 7, 6, 
Gtfr I 1 u, ö ; 2) die person die 
ein anderer an wert Obertrifl: svä 
var minn Sigur6r . . y. oölingum so 
sehr überragte 8. die eddinge GSr 
1 18, 8 ; S. c. acc, bezeichnet es 
I) den ort über oder durch den 
sich etw, hin bewegt, über den sich 
etw. erstreckt, und zwar a) dem 
nomen nachfolgend: ginn lopt y. 
gJQrö jaröar Vsp 67, 1, Muspells 
aynir ri5a Myrkviö y. Ls 42, 5, vitka 
liki fortu ver{)j6ö y. Ls 24, 5, I>eirar 
er iQgöumk arm y. (d. i. er lagöi 
arm y. mik) Hdv' 107, 6, vgl, Vsp 
68, 6, 8km 10, 3, Vm 22, 5, Grm 
20, 3, Hynäl 42, 3 u. ö.; b) dem 
nom, vorausgehend : (Atli) for y. ana 
HHv 5 pr 4, hvärtki knatti h^nd 
y. annat .. okkart leggja Hlrl2, 6, 
vgl. Hrbl 13, 6, Fm 9 u. ö. ; 2) auf 
die frage wo? den ort über dem 
etw, geschieht: (SkaÖi) festi (eitrorm) 
upp y. andlit Loka Ls 65 pr 4; 

IL adv, daiiSiber, darüber hin: 
Vsp 61, 6, Bdr 7, 4, Ls 20, 6, Qrm 
7, 3, Hdv 80, 5 U.Ö., y. binda ver- 
binden 8g 32, 8, raSask y. es über 
sich gewinnen (?) Am 77, 1. 

yfir-ma6r,m. gewälthaber, herschei' : 
pl. dat. yfirmQnnum Hyndl 13, 8. 

ykkarr, pron, poss. (got. iggqar) 
euch beiden gehörig: m. sg. nom. 
Em 6j 6, Am 12, 3; dat. ykkram 
Skm 2, 2 ; pl. acc. ykkra Am 25, 5 ; 
f. sg. nom. ykkur Vkv 36, 8, Sg 
61, 2, Hm 3, 1; pl, acc, ykkrar 
GSr 1 17, 3; n. sg dat. ykkru Hm 
9, 6; id. dat. ykkrum Ls 25, 1, 

^kYA, s. vikja. 

ylfskr, adj. wölfisch, treulos, ver- 
räterisch: m, sg. nom. Akv 8, 7. 

^ m i 8 8 , adj. verschieden : m. pl. nom. 
^msir Sg 42,6; dat. ;^mi88um Sg 
40, 2 ; acc. ymsa F 303b 6; n. sg. 
acc. ^mist Ägr 15, 1. 

ymja (umöa), rauschen, erklingen: 



prs, ind. sg. 3, ymr Vsp 48, 3; 
prt, ind. pl. 3. umöu Akv 35, 1. 

ymr, wi. getöse, lärm: sg. nom. HHI 
28, 1, Akv 39, 1, 

ynSi, n. glückseligkeit, wonne, li^t: 
sg. nom. dat. Hdv 96, 4, Grp 51, 6; 
Grp44,l, GSr 1134,6; gren. ynöis 
Vsp 66, 8, HHI 9, 4. 

yppa (pö), in die höhe heben, empor- 
heben, erheben (ehu) : prt, ind, sg, 3, 
ypöi Am 45, 2; pl. 3. ypöu Vsp 
7, 2; part. prt. n, sg, acc, ypt 
Grm 45, 1, 

y rk j a (orta; got. vaurkjan) 1) wirken, 
machen, tun, zu stände bringen: 
imper. pl, 1. yrkjum Am 58, 5; 
part. prs. m. pl. acc. yrkendr arbeiter 
Hdv 59, 2; 2) dichten: part, prt. 
f, sg. nom, ort Akv 6, 

yrmlingr, m. junge schlänge: sg, 
dat. yrmlin^ Bp 34, 8, 

^tar, m. pl, menschen: gen. ft& Vm 
40, 4, Hdv 28, 5 u, ö. 



pä, adv. 1) auf die Vergangenheit 
zurückweisend; da, damals: Vsp 
7, 7, prk 1, 1, Ls 32, 6, Hrbl 15, 7, 
Vm 29, 3 u. ö.; auch in der er' 
Zählung vergangener dinge den fort- 
schritt der handlung oder das ein- 
treten einer neuen begebenheit be- 
zeichnend, dann, darauf: Vsp 9, 1, 
Bdr 4, 1, prk 4, 5, Vm 5, 1, Hdv 
140, 1, Bp 4, 1, Vkv 26, 1, HHv 

5, 7 u. ö. ; {)a er (l)a . . er) damals 
als, als: Vsp 2, 2, Hym 14, 2, Ls 
46, 6, Hrbl 20, 3, Grm 49, 4, Hdv 
95, 1 u. ö.; er .. [)a als .. da: 
Grm 8, Hdv 100, 3, HH II 20, 
Br 13 u, ö. ; |)a er . . J)a als .. da: 
F 304a 18. 19; 2) auf die Zu- 
kunft deutend, dann: Vsp 35, 1, 
Ls 27, 6, Hrbl 34, 1, Vm 9, 4, 
Hdv 17, 6 u. ö. ; J)a er (|)a . . er) 
dann wenn, wenn : Vsp 54, 1, Ls 
58, 4, Vm U, 5, Grm 23, 6, Hdv 

6, 4 u. ö. ; f)a . . ef dann . . wenn : 
Hrbl 33, 1, Hdv 30, 4, HH II 32, 
1 u. ö.; ef .. t)a wenn ,. dann: 
F 304a 25; 3) nun, jezt(?): \)k 
er 86kn lokit HH I 57, 10; 4) 
dann, in diesem falle, unter diesen 
umständen (bts. beim imper.): binda 
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yer por |)a bruSar lini prk 14, 5, 
ristu |)a Xs 10, 1, vgl, Skm 8, 1. 
21, 1, Sflß u, ö. ; hvi . . I)a warum 
denn Vm 9, 1; frettu hvat {)a 
skyldi UHM sie denn selten Am 74, 6, 

I)aöan, adv, dorther, von dort: Vsp 
22, 5, Bdr 2, 6, Vm 14, 6, Grm 
26, 6, Häv 138, 6, Bp 5, 3, Hyndl 
16, 1 u. ö.; )>. af (af ^.) davon: 
Ls 65 pr 7, Skm 6, 6, Vm 45, 6, 

|)aÖra, adv. {got, I)a{)To) dort: Am 
96, 2. 

l)ä-f j all, n. fels avf dem der schnee 
im schmelzen begriffen ist: sg, dat. 
ttafjaUi Hdo 89, 10, 

}) a g a 1 1 , adj, schweigsam : n. sg. noni, 
I)agalt Edv 15, 1. 

{) ag n a (aö), stül werden, verstummen : 
prt, ind. pl, 3. l)QgnaÖa Ls 5 pr 4. 

I>ak, n. decke: sg.dat, t)aki Gtfrlll 
2, 6, 

t>akka (a6), jmd (ehm) für etw, (eht) 
danken: prs* ind. sg, 1, Am 54, 9. 

{>a-na, adv, um die zeit etwa, unge- 
fähr um die zeit: Hrhl 58, 2 (S, 
Bugge, Aarh, 1869, s, 258 fg.). 

t)angat, ado. dorthin: Hrhl 57, 1, 
Am 14, 2, 

|> annig, adv. {d, i. |)ann veg) in 
solcher weise, so: Hyndl 6, 4, 

{) ar , adv, {got, l)ar) 1) dort : Vsp 36,5, 
Ls 23, 7, Hrhl 16, 5, Skm 39, 5, Grm 
7, 2, Hdv 103, 3 u. ö,; pa,T er 
(j^ar . . er) dort wo, wo : Bdr 4, 3, 
Hym 18, 7, Skm 26, 4, Fm 35, 7 
u, ö,, ])9,n (d. i, I)ar es) dass,: Ls 
50, 6, Grm 8, 2 u, ö., pd,r sem dass, : 
HHII 27 pr 6, F303a 11; 2) dort- 
hin {nach koma u, fara): Grm 22, 
Bp 10, 1, Vkv 4, 1, Am 8, 3 u. ö,; 
|)ar er dorthin wo Od 23, 6, t)ar8 
dass, Hrhl 60,2; 3) dorther: Vm 
31, 4; I)ar8 looher: Sg 45, 7; 4) 
da {tempor,): Vsp 13, 1, prk 24, 1, 
Hym 14, 5, Hyndl 19, 5 u, ö.; |)ar 
er (t)ar . . er) damals als, als : Vsp 
6, 2, Hdv 143, 9, HH II 1, 7 «. ö,, 
während, da doch: Hyndl 7, 5, Fm 
37, 4 ; 5) par A darauf HHv 30 
pr 10 ; tar af davon Skm 3; J)ar 1 
dort hinein Fm 6; t)ar i mot dem 
entgegen Sd 2 pr 20; nsBst |)ar 
demnächst, darauf Hyndl 20, 1; 
^ar or daraus Ls 65 pr 4; t)ar 
viö dagegen, darauf Bm 11 pr 4; 
J)ar yfir darüber Hlr 10, 5. 



^ATti^sw.adj, {got,pSLrh&) bedürftig 
{ehe): m. sg, nom, Grp 2, 5. 

|)arfr, adj, {got. p&rhs) nützlich, er- 
spriesslich: n. sg, acc. ^arft Vm 10, 3, 
Hdv 19, 3; pl, nom, {w^rf Hdv 161, 6. 

l>ar-meS, adv, damit Fm 44 pr 5. 

t>armr, m, darm: pl. dat. Jx^rmum 
Vsp 35, 4, Lh 65 pr 2, 

{>ättr, m, dockt, faden; teil, glied: 
pl, gen, {>4tta Hm 4, 3, 

{)egar, adv, sogleich, al^ald: prk 
17, 5, Vm 5, 6 u,o,\ t)egar8 (d. i, 
|)egar es) sohodd, als: Am 10, 6, 

{) e g j a (t)ag6a ; got, t)ahan) schweigen : 
inf, Bdr 7, 8, Grp 45, 2 u, ö.; 
prs. ind, sg, 2. 3, Jegir HHv 6, 6, 
Sd 25, 2; Hdv 7, 3. 29, 2. 79, 6; 
pl, 2, {)egiö Ls 7, 1; opt, sg, 2. 
t)ogir Ls 41, 5; sg, 3, f)egi Vm 
10, 3, Hdv 19, 3. 27, 3; imper, 
sg. 2. I)egi 1/8 17, 1, GSr I 24, 3 
u, ö,, ^. })u .. t)eira or5a schweige 
von diesen worten prk 17, 3, {mit 
suff, negat, u. pron.) |>egiatta Bdr 
8, 1 u. ö. ; part, prs, m, sg. nom, 
J)egjandi Hdv 103, 3; prt, ind, 
sg, 1, {mit suff, pron.) |>ag$ak Hdv 
110, 4; pl 3, tQgöu Hdo 110, 8, 
Br 15, 1 M. ö. 

|)egn, m, 1) knahe: sg, acc. Hdv 
156,2; 2) waffenfähiger Jüngling, 
krieger, hdd: sg, nom, acc, Hdv 
149, 2; Hlr 10, 5, F 304 h 19; 
gen, {)egn8 Grp 42, 6; pl, nom, 
{legnar Grp 1, 4, Am 51, 6; gen, 
acc, I)egna Br 8, 6; GtfrllU, 8; 
dat. liegnum HHIIO, 8, Grp 1, 8, 
Od 24, 1, — Als mänl. eigenname 
Bp 24, 4. 

|)ekja ({)ak6a), mit einem dach ver- 
sehen, decken (eht ehu): prt. ind, 
pl. 3, I)Qköu Grm 6, 3; part. prt. 
m, sg, nom, |)akiör Grm 9, 5, {)akÖr 
Grm 15, 3 ; acc, I)aköan Vsp 66, 3; 
f, pl, gen. t)akmna n»fra zum decken 
geeignete hirkenrinde Hdv 60, 2. 

{) e k k j a ({)ek5a, j^atta), gewahr werden, 
erblicken: prs, ind, sg, 3, {)ekkir 
Vkv 17, 6; prt, ind. sg, 1. (mit 
suff. pron.) t>ekSak Gdr II 13, 4; 
sg. 3, ^ektiprk 31,4, I)ätti Od 16, 8. 

|> e n g i 1 1 , tn. herscher, fürst : sg, nom. 
voc. Grm 16, 4, HHI 23, 5, Grp 
25, 3; Grp 41, 7, Akv 34, 5. 

1. {lerra, f. tuch zum abtrocknen, 
handtuch: sg, gen, |)erni Hdo 4, 3, 
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2. {)erra (r6; vgLgot, ga^l^airsaii) ab- 
tüischen, abtrocknen : inf, Ls 4, 6, Sd 
34,4; prs» md, sg, 2, 1)emr Fm 26, 3, 

{)e8si, pron. demonstr. dieser: 1) mit 
subst, a) demselben vorausge?hend : 
m. sg, OLCC, |)enna Skm 23, 1. 26, 1, 
Fm 27, 6; pl, ace. t^essft ^v> ^2 
pr 1; f, sg. gen, |)e88ar Ls 6, 2, 
Hyndl 46, 6; dat. {»ssi Br 20 
pr 1; ace, t)e88a Od 7 ; pl dat 
{)es8uni Skm 26, 4; n. sg. nom, 
acc. fetta Ghv 22, 6; Grm 20, HHv 
39, 7 ; pl, nom, ^essi F 304 b 8, 29, 
b) demselben nachfolgend: m. sg, 
cUU, ^e88uin Am 83, 8; acc, l>enna 
Am 61, 6t Hm 11, 4; f. pl, acc, 
|)e88ar (xrp 1, 2; n. sg. nom, acc. 
^etta Bp 7; HHv 9pr4, Am 11, 4, 
14, 4; pH, gen, t)es8a Hdv 161, 1; 

2) mit subst. u. adj.: n, pi, acc. 
^essi in hnoefiligu orö Hrbl 43, 2 ; 

3) mit adj.: n, sg, dat. at {)e88a 
trui qUu Hdv 87, 8; 4) absei.: 
m. sg. acc. t)eima Gifr II 31, 8; 
pl. nom. t)e88ir F 304b 37; f.sg. 
ace, |)e8sa Vm 46, 6 ; n, sg. nom. 
ace. {)etta HHv 4 p^' 1, Gtfr I 9, 
Hm 30 pr 1; Ls 65 pr 1, Akv 6, 
F 303a 17 u, ö, 

t)eygi {d, i. |)6 eigi), negat. 1) doch 
nidit, dennoch niSu : Vsp 36, 6, Skm 
4, 6, Sg 69, 2 u. ö.; {). at heldr 
trotzdem nicht Hdv 96, 6 ; 2) durch- 
aus nicht : Hrbl 6, 1, Am 16, 8 u. d. 

{)ey8ask (st), vorwärts stürmen: 
prt. opt. sg, 3, peystisk Am 26, 4, 

|)iÖna(aÖ), auftauen, schmelzen ; ver- 
gehen: prs. opt. pl. 3. I)iöni Ghv 
21, 8. 

I)iggja (|)a), 1) empfangen, erhalten, 
erlangen, erreichen (eht) : inf Hdv 
39, 3, Hyndl 2, 8, Grp 26, 4, Bm 
18, 8 u. ö. ; prs. ind, sg. 2. iiggr 
Hdv 161, 6; pl. 1. t)iggjum Hym 
6, 1; prt.. opt. sg. 3. |)aBgi Mdv 
39, 6, Am 60, 10; part. prt. n, 
sg. acc, l)egit Hdv 9, 6, HHII3, 2; 
2) annehmen (eht): inf, Sf 7, Gifr 
II 33, 10; prs. ind, sg, 1, l)igg 
Skm 20, 2, HHv 7, 7, {mit suff. 
pron, u, negat.) |)ikkak Skm 22, 1; 
imper, sg, 2. I)igg |)a her nimm hier 
an {die gastl. aufnähme die ich dir 
biete) Grp 6, 6; part prt. n. sg, 
nom. j^egit annehmbar, wükommen 
Hdv 39, 3; , 3) jmd (ehn) in seinen 

Gering, Edda-Glossar. 



schütz aufnehmen, ihn beschützen: 
inf. Sd 2 pr 12; 4) genugtuung 
erhalten für etwas (ehs): prt. ind. 
sg. 3, svä pk Gudrun harma sinna 
Gör III 10, 7, ' 

|)ing, n. 1) öffentl. versanüung: sg. 
acc, Hym 39, 2; gen, {)ing8 Hdv 
113, 3, Br 20 pr 10; dat, {)ingi 
Vsp 49, 4, Bdr 1, 2, Hä/o 25, 5 
u. ö.; pH. dat. t>ingum Chrm 49, 6; 
2) Zusammenkunft, steldichein: sg. 
dat. t)in^ Skm 38, 4. 

^ing'logi, sw. adj. dingbrüchig, wer 
ohne triftige entschiUdigung von 
öffentl, versamlung ausbleibt: f. sg, 
nom. Yar5at hr^nnam h^fn {)iogloga 
die schifsmanschaft scheute eich nicht 
vor der begegnung mit den wellen 
HH I 30, 4 {S. Bugge z. st). 

t)inn, pron. poss. (got {)eiii8) dein: 
m. sg. nom. acc. Ls 30, 6, Skm 25, 
6 u, ö,; prk 10, 3, Ls 17, 6 u. ö.; 
gen. fiins Skm 40, 6, Vm 11, 3 u. ö. ; 
dat linom Ls 32, 4, Hrbl 13, 5 
u.ö,; pl, nom, f)iiiir HHII20,3, 
34,8; gen. {)inna Hym 11, 4, Vm 
8, 3. u, ö.; dat. {>inum Skm 35, 9, 
Hdv 126, 7, HHv 34, 8 ; acc. l)ma 
Ls 17, 4, Skm 6, 1 u, ö,; f. sg. 
nom. |>m Ls 65, 4, Hrbl 4, 6 u. ö. ; 
gen. ^innar Hyndl 19, 4, HH II 
16, 4 u. ö.; dat. f>iimi Ls 36, 4, 
Hrbl 26, 6 u. ö. ; ace. I)ma HHv 
32, 6, Grp 39, 3 u. ö.; pl. nom. 
acc. J)iiiar Ghv 4, 7, Hm 7,1; Hrbl 
6, 6, Alv 7, 1, HHI 39, 8; dat, 
t)inum Ls 60, 1, Hm 24, 8 ; n. sg, 
nom, ace. t)itt Vm 20, 2, HHv 20, 
6 u. ö,; Ls 14, 4, Skm 31, 4 u. ö. ; 
gen. I>in8 Hrbl 8, 9. 32, 1; dat. 
J)ma Ls 67, 6, Am 94, 8; pl. nom. 
acc. t)m Hym 19, 5, Hrbl 4,4, Vkv 
31, 6; Bm 9, 4, Sd 21, 4; gen. 
t>iima Vm 8, 6, Akv 38, 2 u, ö.; 
dat. ^inum HH I 46, 4. 

t)innig, adv. hierher: Bdr 9, 2, HH 
I 23, 6 tf« ö. 

|)i8till , m. distd : sg. nom. Skm 31, 6. 

|)ja (aö), zwingen, nötigen: prs. ind. 
sg, 3. I)jar Bm 10, 3. 

{)jarka, f. kämpf, streit: sg. acc, 
I)JQrku Am 49, 1. 

I>j6ö, f. (pot. |)iada) 1) polk, menge: 
sg. nom. ace. Hdv 63, 6, Am 102, 8 ; 
Hrbl 37, 4; gen. I>j66ar Skm 
10, 4, Grp 41, 7, Gtfr I 26, 2; 
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^) P^' I>jo6nr menschen, leide: nom. 
8d 12, 8; gen, pjofta Hde 143, 8. 

I>j65-a, f. mäcktiger gtram: pl.nam. 
fejoftar Vm 49, 1 (MhffDA V, 242n. 
liest: Jnjär l>j6öar drei scharen), 

t>j6ftann, m. {gat. ^adans) könig: 
sg, gen. {>jdftaii8 Hdv 15, 2. 144, 2 
u. 0. (Hdv 113, 3 ist st. {)jdöan8 
malB £u lesen f>j65aniial8, d. i. der 
voücsversamhmg : J. Früzner, Arhiv 
1,22-32); ace.^(^&sskAlDv21,7. 

t>j65-g6ftr, adj, überaus gut, her- 
lidt: m, sg. ace. I>j65g6daii Am 62, 1. 

{>j65-koiiaiigT, m. vdkskönig: sg. 
gen. I>j66koniiiig8 Grrp 19, 4. 26, 2; 
dat. I>j66kaaiiiigi 8g 36, 2, Ghv 14, 4 : 
ace. pjoftkonung Grp 1, 3 ; pl. nom. 
pjoökonniigar &gi 35, 6. 36, 10 : gen. 
aec. {)j66konaiiga Akv 44,6; Hm 4, 2. 

t)j65-kannr, adj. algemein hekant : 
n. sg. nom. [nodkimt 8g 38, 8. 

I>j6ft-lei5r, aaj. algemein verhasst: 
f. sg. voe. pj^ldd Gifr I 24, 3. 

{)J65-1q5, /*. freundl. einüadung (?): 
Sß. gen. t>j65la5ar Hän 4, 3. 

I>jofr, m, (got. ^iufs) dich: pl. nom. 
))j6far Hdv 130, 10; gen. I)j6fa 
HrU 8, 6. 

pjonn, m. sdave, knecht: pl. nom. 
{)j6nar 8g 70, 3; ace. |>j6na Sg 
67, 5. 

{>j6na8ta-maftr,9n. dienet :pl. nom. 
ace. {»jonnstctmeiin Ijs 8. 12 ; Ls 10. 

|)j6rr, m. stier: sg. dat. I>j6ri Hgm 
19, 1; pH. nom. I>j6rar Hyml4,5. 

I>j68tr, m. wüdheit, zorn: sg. dat. 
pfOBÜ Am 25, 3. 

I>jota (I>aut), 1) heulen {vom wölfe): 
inf. Um 22, 2, Gifr II 8, 7; 2) 
rauschen (vom wasser): prs. ind. 
sg. 3. I)^tr Grm 21, 1; prt. opt. 
sg. 3. I)yti Am 25, 3; 3) ertönen, 
widerhallen: prt. ind. pl. 3. l>ata 
Hym 24, 2; 4) blasen: prt. ind. 
sg. 3, halr i hom am |>aat Hm 
19, 6. 

{)6, adv. tt. conj. 1) adv. doch, den- 
noch, jedoch, trotzdem: Vsp 26,10, 
Hym 29, 7, Ls 36, 6, Hrhl 15, 5 
u. ö. ; I>6tt . . 1)6 foenn auch . . doch 
HrU 12, 3, Hdv 36, 6; ^ .. I)6tt 
doch .. wenn auch prk 4,1; l)ö .. 
at doch . . wenn prk 4, 3, Am 60, 9; 
|)6 . . alls |)6 dennoch , . da einmal 
Am 28, 3.4; ^6 .. ef doch . . wenn 
auch Em 11, 1;^ 2) conj. und doch. 



wenn auch, obglei^: Vm 49, S, 
Hyndl 27, 7, Sd 35, 7 u. ö. 

I>6at, conj. cbgleith: Grp 42, 5 (haur- 
figer ist die sms gesogene form ]>6l;t, 
die auch an unserer stdle dem 
metrum besser entsprädie). 

{) o 1 a (15 ; got. ^lüan) dulden^ ertragen .- 
inf. 8km 24, 1, Hdv 40, 3, HynM 
48, 4 ; prt. ind. sg. 3. polSi Am 6J2, 8. 

I)ollr, m. 1) bäum: sg. dat. {>olli 
Vsp 23, 4; 2) balken: sg. dat. 
fK>m Hym 13, 4. 

^ora (tö), wagen: prs. ind. sg. 1. 
{)ori Hyndl 44, 3, {mit suff. pron, 
u. negat.) fmiiga Vkv26,7; sg. 2. 
t)orir Ls 58, 4; prt. ind. sg. 2, 
^rSir HrU 26, 5; sg, 3. f>oröi 
Jhrk 29, 4, HHU 4, 7 u. ö. 

p6rgrim8>|)nla, f. gedieht despor- 
grimr : sg. dat. {»6rgrim8{>iila F304h 
9. 30. 

I>orn, m. {got. faxunrns) dorn: sg. 
dat. l>ond F\n 43, 5. 

{)orp, n. (got. f>aarp) darf: sg. ace. 
Vm 49, 2; dat. piorpi Hdv 50, 2 
{Mhft, DA V, 282). 

I>6tt (d. i. |)6 at) conj. obgleich, ob- 
sch(m, wenn auch: a) c. opt. prs. 
Ls 29, 6, HrU 9, 2, Skm 22, 2, 
Grm 1, 5, Hdv 16, 6 u. ö., {mit 
suff. pron.) t)6ttii Ls 62, 3, Hyndl 
49, 3 u. ö.; b) c. opt. prt. prk 
4, 2, Hym 28, 6, HHv 39, 7 u. ö. 

1. j^ra, /*. 1) s^nsucht: sg. ace. Sg 
7, 6; 2) entbehrung; mangel, ver- 
last: sg. nom. Ls 39, 3 (K. Gisla- 
son, Aarb. 1866, 247 anm.). 

2. ^ra, n. trotz: sg. ace. i {)rä trotzig 
Hym 2, 6. 

{>Ta-giTni, f. eigensinn: sg. dat. 

Hym 28, 3. 
pTk-gjarn, adj. trotzig, eigensinnig : 

m. sg. nom. Glfr II 44, 3. 
t)ragjarnliga, adv. eigensinnig, 

hartnäckig: Glfr II 17, 3. 32, 3. 
t>ra-m89li)n. hartnäckigkeit (zunächst 

soweit sich dieselbe in reden äussert) : 

sg. nom. Am 102, 7. 
|)ra8a (st; vgl. got. |>ra8a-bal[)ei) 

schnauben: prs, ind. sg. 2. ^imr 

Ls 58, 3. 
l)ref-tQnn,/'. hervorstehender zahn(?): 

pl. dat. t>reftQnnam Akv 11, 6 (S. 

Bugge, fkv, 429a). 
f) r 6 i f a (aft), tasten ; {)reifa8k vm sich 

t€isten: inf. prk i, 8. 
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f)rekr,m. Ä;ra/)t; kraftprohe, arbeit: 
sg, acc, I)rek J7r6Z 4^^ ^. 

I)rek-virki, n, arbeit die kraft er- 
fordert, hddentat: pl. acc, JBHv 11 
pr 7, 

|)rennir, num. distr, je drei, drei: 
m, nom. GSr II 25, 6; f, nom. 
I)rennar HHv 28, 1, 

|)rettandi, num. ord. der dreizehnte : 
n. sg, acc, ^rettanda Häv 156, 1. 

{)reyja (I>raöa), sich sehnen, Sehn- 
sucht erdulden, schmachten: prs, 
opt, sg, 1. {mit suff, pron,) {)reyjak 
Skm 42, 3; part, prs. f, sg, nom. 
{)reyjan(ü Hyndl 46, 6; prt, ind, 
pl, 3. I)raÖu Vkv 3, 4, 

{)riöi, num, ord, (got, I)ndja) der 
dritte: m, sg, nom, Grm ö, 1, Vkv 
3 u, 6,; dat. I)ri5ja Hyndl 45, 6; 
pH, acc. {)ri5ju Grtfr II 35, 9 ; f, sg. 
nom, I)riöja Grm 28, 3, Vkv 2, 7 
u. ö.; dat, acc. {»riöju Grm 31, 6; 
Vsp 23, 8; n, sg, nom, dat, acc, 
|)riöia Bm 22, 1; Ghv 14, 3; Vm 
24, 1, Hdv 130, 9 u. ö. -^ priöi 
beiname Odins Grm 46, 4. 

I>riftjungr, m. drittel: sg.dat. |)riö- 
jongi Hm 16, 6. 

|)rifa (t)roif), hand an jmd (a ehm) 
legen, jmd(elm) ergreifen: prt. ind. 
pl, 1, 1)rifum Ls 50, 6; pl, 2, |)iifuö 
Ls 51, 3; pl. 3. I)rifu Am 62, 1, 

t>ri-hQföaÖr, adj. mit drei köpfen, 
dreiköpfig : m, sg, dat. I)rihQföuÖam 
Skm 31, 1, 

|)rir, num, card, (got. |)reia) drei: 
m, nom, Vsp 20, 1, Hym 14,6 u. ö, ; 
gen. l)riggja Bdr 13, 7, GSr III 
5, 4, Äkv 44, 5; dat, \>nmr Ghv 

10, 3; acc. ^iji Skm 36, 2, Grm 
31,2u,ö,; f. nom, acc, l)rjar Vsp 

11, 5, Vm 49, 1 u, ö, ; Skm 42, 3, 
Grp 42, 5 u, Ö,; gen, I>riggja HHv 
33, 7. 34 pr 8; n, nom, acc, |)qu 
Am 95, 1; prk 24, 10, Hrbl 6, 2; 
dat, I)rimr Hav 124, 5, 

{> r j 6 1 a (t>raat ; got, tt8-|)riatan) 1) un- 
pers. J)r^tr eht es hört auf mit etw. : 
prs, opt, sg,3, {)rj6ti Hyndl 42, 8; 
2) unpers, {)rytr ehn jemand wird 
müde: prt, ind, sg, 3, I)raat HHv 
5, 3. 

|>r6a8k (a5), zunehmen, wachsen: prs. 
ind sg. 3, Häv 78, 4. 

|>roskr, ac^j. stark, kräftig: m. sg, 
dat. {sw.) |)ro8ka Skm 38, 5. 



{)r6ttr, m, kraft, stärke: sg. acc, 
I)r6tt Hm 16, 5, 

|)r6tt-Qflugr, a^, strotzend von 
kraft: m. sg. nom. Hym 39, 1. 

t)ruö-hamarr, m. mächtiger ham- 
mer: sg. nom. Ls 57, 2. 59, 2 u. ö, 

f)ruö-m6öagr; acfj. tatkräftig: m, 
sg. acc, (5U7.) ^ruömoöga Hrbl 19, 2. 

^r\ii^u.gi,adj. stark, kräftig: m.sg. 

nom, prk 16, 2. 
J)rü6-valdr, m. mächtiger herscher: 

sg, nom, Hrbl 9, 7. 

1. ^riima (m6), 1) liegen, gelegen 
sein: prs, ind. sg. 3. {)ramir Grm 
8, 3; 2) weüen, verweüen, sich 
ruhig oder untätig verhalten: inf, 
Hdv 30, 6; prs. ind* sg. 3. {)mmir 
Häv 13, 2. 17, 3. 

2. ^ruma (aö), erdröhnen: prs, opt, 
sg. 3. I)rami HH II 4, 2, 

l>Tymj a (t>ramöa), ruhen, lagern; sich 
ausbreiten (?) : prs, ind. sg. 3, prymr 
Bm 14, 7. 

I)rymr, m, lärm, getöse: sg, nom, 
HH I 17, 8, — Als name eines 
riesen prk 5, 1 u, ö, 

|) r y n g V a (l)rQng), 1) drängen, pressen, 
bedrängen: part, prt, m, sg. nom. 
I)runginn Skm 31, 7; n, sg, nom, 
acc, drQslum of I)rangit gedrängevon 
Pferden Ako 33, 6, er ykkr I)miigit 
ihr seid herabgedrückt (degenera- 
stis Möbius) Hm 4, 1; Ghv 21, 7; 
|)r. eht and sik sich etwas unter- 
werfen: part. prt. n. sg. acc. {>raiigit 
HH II 23, 8 ; 2) anfOüen, an- 
schwellen: part, prt, m, sg, nom, 
acc. {)rangm]i Vsp 30, 2; Bjf 4, 4; 
n, sg. nom. har . . helu {»rangit mit 
reif bedeckt HH II 43, 6, tar . . 
ekka ^r, kummerschwer HH II 44, 
12 ; pl, voc. acc. {)riingin goö hoch- 
miUige (?) götter Ls 7, 2; {»rungin 
dcBgr volle, ausgeschlagene tage Bp 
11, 8, 

f) r y 8 V ar , num. adv, dreimal : Vsp 
26, 7, 8. 

|>rffill, m. sclave, knecht: sg, voc. 
Vkv 39, 2; dat. I)r8Bli Häv 86, 2; 
acc. t)r8Bl Am 44, 4 ; pl. gen, acc, 
l)r»la Hrbl 24, 7, Bp 13, 10, Am 
92, 3 ; Gnr 1 27 pr 7, — AU mänl, 
eigenname Bp 7, 4, 11, 7, 

|)rQmmun, f, gestampf; bdlgerei: 
sg. nom. Am 16, 7. 
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f)rQmr, m. rand, kante: sg, dat. 
t)remi Hym 34, 2 ; acc, ^rqm Hyndl 
35, 8. 

]) r Q n g r , adj, eng : f. sg, acc, |)rQngva 
Bp 15, 7, 

|)u, ^ron. pers, (got. f)u) du: sg, nom, 
Vsp 2, 8, Bdr 14, 1, prk 6, 7, Hym 
2, 7, Ls 1, 2, HrU 3, 1 u, ö.; in 
der enklise nach t, s, z, d, k wan- 
delt sich das {) zu t: beittu Ghv 

19, 1, gettu Grp 32, 2, lattu prk 
29, 5, leystu Em 1, 5, ristu Ls 
10, 1, siztu Ls 17, 4, I)azta Orp 

20, 2, takta Hyndl 5, 1 usw,, geht 
^diesen conss, ein anderer voraus, 

so wird der dem t unmittelbar voran- 
stehende cons, ausgestossen: bartu 
HHI38, 4, groftu Am 93, 5, kantu 
HHv 31, 2 usw»f auch foLt das k 
der reflexivformen vor dem t regel' 
massig aus: fastu Häv 115, 7, 
komstu Sd 10, 9, sokkstu lUr 14, 8 
usw.; itach i, i, g, m, r u,vocailen 
bleibt die spirans erhalten: geföu 
8km 8, 1, haföu Häv 131,6, eigöu 
Gdr II 33, 11, teygöu Häv 114, ß,' 
gremöu Ls 12, 6, faröu Vm 9, 3, 
heyröu prk 2, 3, snüövi Hyndl 46, 1 ; 
cons, Verbindungen lassen den zwei- 
ten cons, fallen: bregöu Hlr 3, 1, 
hygöu {so die hs,) Am 10, 8; er- 
weichung zu d findet sich nur in 
den formen mundu Hym 26, 1, Ls 
13, 2, Häv 111, 3 u, ö,, nefndu 
HHv 16, 3 und vilda Häv 45, 3, 
HHv 26, 1, Sg 17, 1; gen, pin 
Hrbl 14, 2, Am 90, 2 u. ö.; dat. 
I)er prk 4, 1, Hym 18, 2, Ls 2, 6, 
Hrbl 7, 2 u. ö.; acc. l)ik Bdr 8, 2, 
prk 11, 5, Ls 17, 2, Hrbl 3,2u.ö, ; 
du, nom, it Ls 18, 6, Skm 24, 5, 
Vkv 22, 8 u. ö,; gen. ykkar Fm 
35, 4, 8g 33, 5; dat. acc, ykkr 
HHI 46, 1, Br 5, 5 u, ö.; Hym 
9, 2, Skm 24, 6 u. ö, ; pl, nom, er 
Vsp 24, 8, Ls 7, 1, Hrbl 31, 1 u. ö„ 
I)er Vkv 33, 12; dat. acc. yör Hym 
3, 7, Hrbl 17 y 1 u. ö.; HH II 5, 7, 
Am 41, 8. 55, 1, 

f)afa) f, hügel: sg, dat. I)üfu Skrh 
27, 1, 

|) u 1 r , w. 1) redner, fahrender sänger : 
sg.nom. Vm9,6; gen, {)alar Häv 
HO, 2; sg, dat. |)ul Häv 133, 5; 
2) Schwätzer: sg, acc. {)ul Fm 
34, 2. 



{)umlungr, m. däumling {amhand- 

schuh) : sg, dat. |>umluDgi Ls 60, 4. 
{)angr, adj. 1) schwer: m. sg, acc, 

{)migan Bp 4, 3; 2) schwer zu 

durchwaten, reissend: m. pl. acc. 

t>anga Vsp 40, 2, 
punn-geör, adj. leichtsinnig, wankd-, 

mutig : f. sg. nom. I)unngeö Sg 41, 2. 
|)annr, <idj. 1) dünn: m. pl. acc. 

t)unna Bp 30, 6; 2) lautlos : n. sg. 

dat. l)unna hljööi Häv 7, 3 {vgl. 

L. Wimmer, Jb. ^ 307 b; anders J. 

Hoffory, tidskr. f, ß. ITI, 291 fg.). 
t>arfa (ßnrfta; got, |)aürban) nötig 

haben, bedürfen (eht) : prs. ind. pl. 3. 

I)urfu Häv 145, 2, Sd 27, 2; prt. 

opt. sg. 1. {mit suff, pron.) ^yrftak 

Häv 67, 3 ; sg. 3, tyrfti Häo 22, 5. 
{) urfi , stü. adj, bedürftig (ehs) : m. sg. 

nom, Hrbl 32, 2, Vm 8, 4. 
|)urr) adj, {got. ^aursus) trocken: 

n. sg. acc. {)urt Gtfr II 35, 10; 

pl. gen. |)urra Häv 60, 1; dat. 

f)urrum F 304a 5. 
!> u r r - f j a 1 1 r, adj, mit trockener haut : 

m. sg, nom. Häv 30, 6, 
|)ur8, m. riese: sg. nom. gen. acc. 

Skm 35, 1, HHv 25, 3 ; Hym 19, 2 ; 

Skm 36, 1; dat, J)ursi Skm 31, 1; 

pl, gen. J)ur8a Vsp 11, 6, Bdr 13, 

8 u. ö, 
|)usuad, f. {got. l)Ü8andi) tausend: 

pl, nom, {)Ü8undix HH I 51, 4, 
|)va (t)6; got, I)yahan) waschen: inf. 

Sd 34, 3 ; prs. ind. sg. 3. JvsBr 

Bdr 11, 5 ; prt. ind. sg. 3, 1)6 Vsp 

34, 1; pari, prt. m, sg, nom. ^veginn 

Häv 61,1, Bm 25, 1; n. sg. acc, 

I)vegit Hlr 2, 8. 
|) V ar i , m. stock, stange {ruderstange ?): 

sg, nom, HHv 18, 6. 
I)verr, adj, quer: superl. n. sg. acc, 

i I)ver8t in die quere HHv 18, 6. 
1 .{) V e r r a ({)varr), abnehmen, schtmn- 

den: prs, ind, sg. 3. |)verr Sg 71, 5 ; 

pl. 3. t)verra Am 70, 4. 
2. I>verra(r5), vermindern: prt, ind. 

pl. 3, |)veröu Hm 16, 5, 
t)yi, adv. s. sa. 
|)viat, conj. denn, weü: Ls 8, 4, 

Skm 4, 4, Vm 2, 4, Grm 29, 7 u. ö, 
pYigit(d. i. I)vi-gi-at) adv, : I>. lengra 

nicht lange danach Sg 60, 2, {>. 

fleira nicht mehr als das Od 6, 2, 

l?fif' iff^^' I>i^) sclavin, magd: sg. 
dat, l)^ju HHII 2, 4; pl. nom. 



|)^över8kr — I>Qgn. 



197 



a4ic. t^jar Gho 15, 2; HHI36,6, 
Sg 47, 7, Am 92, 4; gen, fj^ja 
Sg 49, 3, 

{)yÖver8kr, adj, deutsch: m. pL 
nom. fjyöverskir Br 20 pr 6, 

{)ykkja (I)6tta; got, |)ugkjan) schei- 
nen, erscheinen, dünlcen {gewöhnl. 
mit dat. der person) : a) mit subst, 
praed. : inf, reini mun Iper ek pykkja 
HHv 21, 1, vgl. HHl 2, 8; prs, 
ind, sg. 3. t)ykkir sa asa jadarr Ls 
35, 6, vgl Hrbl 13, 1, Vm 12, 5, 
t)ykki-a mer friör i farar broddi 
HHII 22, 5; opt. sg. 3. sva at 
J)er gaman t)ykki Gtfr II 27, 4; 
prt. ind. sg. 3. kv^l |)6tti kyikri at 
koma i hüs Atla Am 97, 5 ; h) mit 
adj. praed,: inf. hitt mundi oeöra 
JQrlum |>ykkja GtSr III 1, 6, vgl. 
Hrbl 49, 2, Hlr 3, 6; prs. ind. 
sg. 2, munat maatii maör a mold 
koma . . en l>u, SigurÖr, {)ykkir (scü. 
msBtr) Grp 53, 8; sg. 3, einnar 
mer Freyju avant f ykkir es scheint 
mir nur F. noch zu fehlen prk 
23, 8, vgl. Hrbl 5. 2, Grm 21, 5, 
Hdv 10, 5 u. ö. ; pH. 3. verk t)ykkja 
|>in verri miklu Hym 19, 5, vgl. 
HHv 1, 7, HH I 47, 1. II 27, 1 ; 
prt. ind, sg, 1. afkar ek a5r I)6tta 
Am 68, 5, vgl. GSr I 19, 1; sg, 3. 
opt mer manaör minni t)6tti Skm 
42, 5, vgl. Hym 16, 1, Am 31, 4 
u. ö.; pl. 1. {)6ttum ovasgin Am 
95, 2; pl. 3. ulfar t)6ttuink {d. i. 
t)6tta mer) qUu betri Gtfr II 12, 5; 
opt. sg. 3. spakr {xfitti mer spillir 
bauga Fm 32, 5, vgl. 35, 1 ; c) mit 
dempart. prt. : inf. hratatam megin 
mun hveijum pykkja Alv 1, 5; 
prs. ind. sg. 2. f a ^ykkir |)n meö 
bleyfti borinn Sd 25, 3; prt. ind. 
sg. 3. miz I)6tti folldrukkit Am 8, 4 ; 
d) mit dem inf: prs. ind. sg. 2. 
hafharmark f>ykkir hloBgligt yera 
HHv 30, 5 ; sg. 3. {)ar8a liki I)ykki 
mer a {>er vera Alv 2, 5, vgl, prk 
27, 7 ; pl. 3. ef hanum pykkja of- 
margir koma Grm 19; prt, ind, 
sg, 2. STeum l)6ttir {)a siölaass yera 
HH I 44, 1; sg. 3. marggollin 
msBr mer t)6tti afli bera HHv 26, 5, 
vgl. HHI7,1, GSrII12a, F303a22 
u. ö.; pl. 3, hvarfla t)6ttu bans verk 
Hyndl 14, 7, vgl. IjS 62, 5 ; e) das 
praed, vertritt ein adverb, ausdrtick: 



prs. opt. sg. 3. at mer vel |>ykki 
dass es mich gut dünke, mir gefalle 
Am 69, 10; prt. ind. sg. 3, qW , 
|)6tti satt sd meÖ yfirmQmiam Hyndl 
13, 7; inf, leztu |>er alt |)ykkja 
Sem ekki vaBri du tatest so als wäre 
alles nichts Am 93, 1; 

I)ykkja8k sich dünken, meinen, 
glauben : a) mit subst. praed. : prs. 
ind. pl. 2. |)6 {)ykkizk er I>jöÖkon- 
ungar dennoch haltet ihr euch für 
(mächtige) konige Sg 36, 9; prt. 
ind. pl. 3. rekkar |)at t)6ttusk Hdv 
49, 4; b) mit adj. praed.: prs. 
ind. sg. 3. froör sa I)ykki8k er fregna 
kann Häo 28, 1, vgl. 30, 4. 31, 1; 
prt. ind. sg. 1. auöigr |)6ttumk Hdv 
47, 4; sg. 3. storr |)6tti8k Atli Am 
65, 1; opt. sg. 1. ssbU ek J)a jMBtt- 
umk Hm 22, 1; c) mit dem pari, 
prt: prs. ind. sg, 3. Brynhildr 
pykkisk bruör vargefin Grp 45, 5; 
d) mit dem inf: prs, ind. sg. 1, 
|)at vita pykkjumk Bm 8, 2; vgl. 
Ls 54, 5, HH II 39, 2, Sd 37, 5 ; 
sg. 2. of {)ü sjä ))ykkisk Grp 8, 4, 
30, 4, vgl. HH II 40, 2 ; sg. 3. 
osnotr maSr t)ykki8k alt vita Häo 
26, 2; prt. ind, sg. 1. ek vera 
|)öttumk füll ills hugar GtfrII37,6, 
vgl, Hdv 98, 2, Grp 32, 8, Od 
30, 6; sg. 2. ))6tti8ka |)d f)a porr 
vera Ls 60, 6, vgl. Hm 8, 1 ; pl. 3. 
^ottusk sBsir mJQk hepnir verit hafa 
jBw 12, vgl. Ghv 11, 3. 

{)ykkr, adj. dick: m. sg. acc. {)ykkan 
Bp 4, 3. 

{)y 1 j a ({)ulÖa), reden : inf. Häo 110, 1 ; 
|)ylja8k vor sich hin murmeln : prs, 
ind. sg. 3. {)yl8k Hdv 17, 3. 

J)y rj a (j^uröa), laufen: inf. Akv 13,2. 

|)yrma (mö), 1) etw. (eha) unverlezt 
lassen, halten (eiönm, sifjum): prt. 
ind. sg. 1. J)yrmÖa Sg 28, 5 ; sg. 2. 
|)yrmöir Grp 47,4; 2) jmd (ohm) 
schonen: inf. Vsp 46, 12, 

l)yrnir, m, domstrauch: sg. dat, 
I)yrni HHII 37, 4. 

{)yr8tr, adj. durstig: m, sg, nom, 
Ls 6, 1, Vm 8, 3. 

^jS'hqW, f. haue in der es stür- 
misch zugeht : sg. dat, |)yshQlla Akv 
30, 8. 

J)^tr, m. geheul: sg. nom, F 303a 
21. 

{> Q g n , /*. schweigen : sg. acc. Sd 20, 4, 
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{> Q e u 1 1 , ac^j, schweigsam : m. sg. nom. 

Hdv 6, 4, HHv 5 pr U. 
[)q11, f, föhre, kiefer: sg, nom, Hdv 

60, 1, — Name eines fiusses Grm 

27, 10. 
|)Qrf, /". (got. |>arba) 1) bedürfnis: 

sg. acc. Am 6, 8. 87, 4. 100, 5; 

pl, nom. t)arfar Skm 36, 6 ; sg. nom. 

mer er {). ehs ich bedarf einer sache, 

hohe etw. nötig: Hdv 3, 1. 5. 4, 1. 

146, 2 u. ö.; 2) notwendigkeit, 

dnngende veranlassung: sg. nom. 

HHv 39, 8, Em 10, 3 u. ö.; pl. 

acc. l>arfar Sg 45, 4 ; 3) mangel : 

sg. acc. Hdv 40, 3, 



M. 

8ß, adv. (jgot&iy) 1) aUezeit, immer: 
Vsp 1, 7, Ls 13, 2, Skm 12, 5, Vm 
31, 6, Grm 19, 6 u, ö. ; für immer : 
Vkv 18, 8, Sg 46, 5; 2) niemals: 
Vm 36, 6 {S. Bugge, fkv. 396 b). 
aßfi, f. s. SBvi. 

»Un'TvmtkTyf.pl. ewige, unvergäng- 
liche runen (deren Zauberkraft nie- 
mals erlischt?): acc. Bp 44, 3. 
SBgir, m. {nicht oegir: s. K, Gis- 
lason, Aarb. 1876 s. 313—330) meer : 
sg. dat. acc. »gl Vsp 61, 3; Bp 
44, 8. — Als name des meergottes 
Hym 1, 7, Ls 3, 2 u. ö. 
»sta (st), wünschen, begehren (ehs): 

prt. ind. sg. 2. sBstir Hm 24, 3. 
93t i, n. speise: sg. acc. Alv 33, 4. 
sBtla (aö), 1) sich vorstellen, denken, 
glauben: prs ind. sg. 1. »tla Ls 
62, 1, {mit suff. pron.) draums »tlik 
t)er ich glaube dass du in einem 
träum befangen bist Hyndl 7, 2; 
imper. sg. 2. {mit suff. negat. und 
pron.) astlatta HHI116,7 ; part. 
prt. n. sg. acc. »tlat Skm 37, 4; 
2) gedenken, beabsichtigen : prs. ind. 
sg. 1. setla Am 75, 2; 3) besiim- 
tnen, beschliessen : part. prt. m. sg. 
nom. SBtlaör €hrp 25, 8 ; n. sg. nom. 
SBtlat Am 28, 4. 
sett, att, f. geschlecht, famüie: sg. 
nom. dat. acc. sett Hrbt 23, 5, 
Hyndl 13, 7 u. ö. ; Vsp 29, 7, Am 
73, 6 u. ö.; J>rk 31, 7, Fm 13, 3 
u. ö.; acc. att Sg 20, 3; gen, 
SBtter Vsp 38, 4, Hyndl 27, 6 u. ö.; 
pi, nom. acc. »ttir Vm 31, 4, Bp 



13, 10. 25, 8; Bp 41, 7, Hyndl 

8, 4 u. ö. 
sBtterDi, n. herkunft, äbstammung: 

sg. acc. Fm 4, 1. 
SBtt-gQfugr, adj. von vornehmer 

herkunft: superl. m. sg. acc. sßtt- 

gQfgastan GSr II 31, 2. 
aBttiagi,m. verwanter : sg. voc. Grp 

10, 2. 
8Btt>maÖr, m. dass.: pl, nom. sdtt- 

menn HH U 14. 
seva, adv. (d, i. sBv-a) I) niemals: 

Vsp 34, 1, Skm 26, 6, Hdv 29, 2, 

Vkv 41, 6 u. ö. 2) nirgends : Vsp 

6, 5. 
8ßya-gi, adv. niemals: Hym 32, 7, 

Hdv 21, 5. 
SB V i , ffi f i , /*. leben : sg. nom. gen. acc. 

SBvi HH II 17, 5, Grp 6, 8. 23, 2; 

Grp 12, 8. 14, 8 u. ö. ; Grp 52, 7. 

53, 4; acc. 8Bfi Am 88, 4. 
ffizli, n, speise, atzung: sg. dat. GSr 

II 8, 6. 



(E. 

1. ceSi , n. verstand: sg, nom, Vm4, 4. 
20, 2. 22, 2; gen. ceöis Hdv 4, 4. 

2. CB ö i , /*. raxerei, Wahnsinn : sg. acc. 
Skm 36, 3. 

OBÖri, compar. adj. 1) besser, tref- 
licher, ausgezeichneter: m. pl. gen. 
CBöri Skm 35, 7; f. sg. acc. OBÖri 
Od 15, 5; n, sg. nom. acc. CBftra 
GSr III 1, 5 ; Bp 49, 3 ; 2) mäch- 
tiger: m.sg. nom. nema {)ü .. JQfurr 
QÖrum CBÖri veröir Sg 11, 10; 3) 
vornehmer : f. sg. nom. ek man okkur 
CBÖri |)ykkja hvars menn eöli okkart 
kunna Hlr 3, 6; 4) freundlicher, 
wolwdUender : m. sg.gen. ceöra hugar 
Bm 12, 3; superl. ceztr der beste, 
treflicliste: m. sg. nom. Grm 44,2, 
HH I 54, 9; acc, oeztan Hyndl 
15, 2 ; pl. nom. OBztir Hyndl 18, 4 ; 
f. sg. acc. CBzta Hyndl 15, 6, Grp 
40, 8. 

\, (Bgir, m. jemand der furcht oder 
schrecken erregt, bezeichnung eines 
helden : sg. gen. oegis HH 1 56, 8, 

2. CBgir, m. ^meer', s. aegir. 

OBgis-hjalmr, m. schrecken erregen- 
der heim: sg. nom. Fm 17, 1; €tcc. 
OBgishjalm Bm 14 pr 4, Fm 16, 1. 
44 pr 4. 
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CBgJa (gÖ; gat, ogjan), jmd (ehm) in 
furcht setzen, ihn hedrohen: pri, 
ind, sg, 3. cegtti Gtfr 1 10, 1; pL 3, 
CBgöu Hrhl 39, 5, 

cepa (pö; got vöpjan), schreien: inf, 
HrU 47, 5; pari, prs, m. sg, nom, 
cepandi Hdv 138, 5 ; prt ind, sgi 3. 
OBpÖi Am 60, 3; pl. 3, OBpÖu Ls 14, 

cepir, m. 'schreier, heuler', paet. be- 
zeichnung des windes: sg, aec. (spi 
Alv 21, 4. 

ceri, compar, adj, (got, jühiza) der 
jüngere: m. sg nom, voc, Akv 12, 5; 
Akv 6, 3 (S. Bugge, fkv, 42da fg.), 

OB rinn, adj. genügend, reichlich, in 
füUe: m, sg, nom, Grp 12, 1; pl, 
acc, CBrna Häv 29, 1; f, pl, nom, 
oemar soltnar genug sind gestorben 
Sg 50, 5; acc, oemar Od 18, 4; 
n. sg. dat. oernu Häv 69, Ö; acc, oerit 
Hrbl 26, 1 ; pl, nom. Oßrin Am 91, 5, 

oerr, adj. sinnlos, von sinnen: m,sg. 
nom. Ls 21, 1, 29, 1; f, sg, nom. 
oer HH II 33, 1, 50, 1, Od 10, 1, 

oasask (st), rasen, wüten: inf, F305a 
14. b 6, 

oeska, f, Jugend: sg. acc, oesku €frp 

21, 1, 

OBxla (cBxta: J. Hoffory, zs, f, d, a, 

22, 376), wachsen machen, steigern^ 
vermehren : inf. Sg 20, 4; prt, ind, 
sg, 3. OBXti Am 72, 1, 101, 2 ; pl, 3, 
OBxtu Am 1, 5, 2, 1, 

Q. 

Qflugr, adj, stark, mächtig: m, sg, 
nom, Vsp 67, 3, Vkv 37, 7; acc, 
(jflgan Bp 1, 3, F 304b 25; pl, 
nom, Qflgir Vsp 20, 3; compar, m, 
pl, nom, Qflgari HH II 50, 5 ; superl, 
m, sg, nom, gflgastr Hyndl 14, 2, 

Qfiigr, adj, (got, ibuks: Zz, XVII, 
254 anm, 2) nach rückwärts gewen- 
det, umgekehrt; unfreundlich, feind- 
lich: n, pH, nom, qfng Sd 29, 3, 

Q f - u n d , /". missgunst, hass, feindschaft : 
sg, acc. Ls 12, 5, 

Qgur-stund, f, unglücksstunde (?) : 
sg. acc, Vkv 41, 5, 

Qkk vinn , adj, derb, grob : m, sg. acc, 
Bp 4, 2: 

q1, **. Wer: sg. nom, acc, prk 24, 4, 
Alv 34, 4 u, ö.; Hym 3, 8, Ls 45, 
6 u,ö,; gen. qU Häv 11, 6; dat. 
Qlvi Ls 9, 4, 



Qld, /*. (vgl, got, alds) 1) zeit: pl, gen, 
ar var alda Vsp 6, 1, HH 11,1; 2) 
gesamtheit der lebenden, menschheit, 
weit: sg. nom. Am 1, 1, meöan q, lifir 
Vsp 19, 6, Ghp 23, 6 u. ö., half 
er qld hvar überall gibt es verschie- 
dene menschen (weise und törichte) 
Häv 53, 6; gen, aldar Ls 21, 4, 
i a. rok am ende der wdt Vm 39, 4, 
a. rog |)at man 8B vera verardassimg 
zum streit zunschen den menschen 
Häv 32, 4; 3) im plur, aldir 
menschen (zuw, auch bezeichnung 
der mensefdich gestalteten götter): 
nom. acc, Vm 45, 6, Grp 17, 3; 
Häv 27, 2; gen, alda Ls 8, 5, 
47, 5, Häv 106, 6 u, ö,, &, synir 
(bQm) menschenkinder Vsp 23, 11, 
Alv 10, 5, Häv 12, 3 u, ö.; dat. 
Qldum Hym 22, 2, Vm 23, 6 u, ö, 

Qlör, n, 1) berauschendes getränk, 
bier: sg. nom, acc. Häv 14,4; Hym 
39, 7; dat. <?löri Häv 136, 7; 
2) gelage : pl. dat, QlÖram Häv 13, 2, 

Qlftr-mal, n, pl, reden die beim ge- 
lage, im rausche geführt werden: 
nom, Sd 29, 3. 

Ql-drykkja, f, biergeHage: pl. acc. 
Qldrykkjur Am 72, 1, 

Ql-kj611, m. brauJeessel: sg, dat, 
<^lkj61 Hym 33, 4, 

Ql-kras, f, speise die zum bier ge- 
nossen wird: pi, dat, Qlkrasum Akv 
37, 7; aec. Qlkrasir Akv 36, 6, 

Ql-mal, n. rede die beim gelage ge- 
fuhH wird: pH. nom. HHv 33, 3; 
dat, Qlmälum Ls 1, 5. 

qln, f. (got. aleina) eße, eüe zeug (als 
Wertbestimmung): sg, acc, Ls40,4, 

q\r, adj, berauscht, trunken: m. sg. 
nom. Ls 47, 1, Grm 51, 1, Häv 
14, 1. 

Ql-reifr, adj, fröhlich gestirnt durch 
den trank: m. pl, nom. Qireifir Hm 
19, 2; acc, Qlreifa Akv 38, 4. 

Ql-rdnar, f. pl. runen die das bier 
zauberkräftig machen: nom. acc, 
Sd 19, 3; Sd 7, 1, 

Ql-skal, f. trinkschale, becher: pl. 
nom. Qlskalir Akv 35, 1, Hm 23, 2; 
dat, Qlskalum Am 79, 6. 

Q i - V 8B r r , adj, aufgeheitert durch den 
trunk : m. pl, nom. QlysBriT Am 5, 1. 

qnd, f. 1) atem: sg.nom. Am 40, 4; 
2) seeU, geist, lAen: sg, acc, Vsp 
21, 1, 5, lata q. den geist aufgeben, 
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sterben Sg ß3, 6; dat. Qndu Sd 
25, 8, t^na (lata) q. den geist auf- 
gehen, sterben HHv 37, 8, Sg 53, 8, 
60, 4; 3) besinnimg: sg. dat kona 
varp Qnda verhr die besinnung Sg 
29, 1. 

Qndottr, adj, fürchterlich, schreck- 
lich : n. pl. nom, Qndott prh 27, 5. 

Qndugi, n. hoelisitz: sg, acc, Akv 
37, 8. 

Q n d - u r Ö r , adj, (got, and-yairt)B) ent- 
gegen gekehrt, vorne befindlich, be- 
ginnend : m, sg, acc. Qnduröan dag 
den anfang des (nächsten) tages 
Am 50, 4. 

Qngr, adj. {got. aggvus) enge: m, sg. 
ace, Qngan Sg 59, 3. 

Qngull, m. angel: sg. dat. QDgli Hym 
21, 3; acc, Qngul Hym 22, 1, 

1. <?nn, f, mühe, beschtoerde; sorge, 
ärger: sg. acc. Hym 3, 1, 

2. Qnn, f, vorhavsC?): sg, acc, Skm 
31, 8. 

qr, f, (vgl, got. arhyazna) jp/WI: pl. 

dat qrxun GtfrlllS, 11; acc. <?rvar 

Bp 27, 8. 35, 6. 
Q rn , wi. (vgl. got. ara) cwßer : sg, nom. 

acc. Vsp 61, 6, Grm 10, 6 u, ö.; 

Am 18, 1; gen, amar Vm 37, 3, 

Grm 32, 4, Sd 16, 4; pl, nom, 

emir HH II 49, 8, Hm 29, 4 ; a<ic. 

qmxk HHI 36, 6, GSr II 8, 5 u, ö. 

1, <?rr, n, narbe: sg, nom, Epl0,3, 

2, Qrr, adj, schndl, hurtig: n. sg. 
acc. (adv,) Qrt Sg 6, 3. 

Qsp, f, espe: sg. nom. Hm 5, 2, 
Qil, /". achsd: sg. acc. F 304a 20; 
pl. dat, Qxlum Ep 16, 8, F 305b 20, 

0. 

ö 1 a 8 k (aö), erlangen^ erwerben : in f. 
prk29, 7; prt. ind sg. 3, oölaöisk 
Ep 46, 5. 

511, n. s. 6611. 

0ölingr, m, mann von edlem ge- 
schlecht, fürst : sg. voc, Grp 23, 4 ; 
gen, 0ölmg8 HHv 13, 5. 27, 5; 
dat. 0ölingi HH I 2, 3, Sg 10, 8, 
F 306a 4; pl. nom. 0ftllDgar Od 
12,3, Ghvll,5; gen. acc. 09lmga 
Gdr I 24, 5; HH I 34, 7; dat. 
0ölingum HH I 28, 6, Em 5, 5 
u, ö, — 0ölingar als name eines 



bestirnten fürstengeschlechtes Hyndl 
11,7 u, ö, 

0f-ri, adj, compar, s. efri. 

0ng, 0ngu, s. engl. 

0rindi, erendl, eyrlndi, n. ge- 
Schaft, auftrag, botschaft: sg. acc. 
hefir \>u. erendl sem erfi5l hast du 
geschäft wie mühe (entspricht der 
erfolg der mühe) prk 9, 1, HH II 
12 pr 18, 0rindi prk 10, 2. HHv 
5, 2 u. ö.; pl acc. erindl Skm 
38, 1, F 303 b 29; dat. eyrindum 
F 303b 6. 

0riud-reki, nt. träger eines auftrags, 
böte: pl. acc. 0rindreka F 303b 23, 

0r-ko8ta,/'. Vorrat (an speise), reich- 
liche nahrting : sg.dat. 0rko8tu Am 
59, 9. 

0r-ko8tr, m. dass.: sg, a>ce. 0Tkost 
Hym 1, 8, 

er-lqg, n. pl, 1) geschicke, Schick- 
sale : acc, Vsp 23, 12, Ls 21, 4, Hdv 
56, 4 u. ö, ; 2) bes. die Schicksale 
und wechselfälle des krieges, krieg 
überhaupt: dat, 0rlQgam ykkram .. 
frä von euren handeln Ls 25, 1; 
ace, erlqg dr^gja das kriegshand- 
werk betreiben Vkv 1, 4. 3, 10. 

0rlQg'laas8, adj. bestimmungslos, 
jmd über dessen schicksai oder be- 
stimmung noch nichts entschieden 
ist: m. pl, acc.(?J 0rlQglau8a Vsp 
20, 8. 

0TlQg-8ima, n. Schicksals faden: pl. 
nom. 0rl9g8imu das (von den nornen 
gesponnene) schicksalsgewebe Em 
14, 8 (S. Bugge, fkv, 413b). 

rl Q g - 1> ä ttr , m. dass. : pl. acc, erlQg- 
Jattu HH I 3, 2. 

0r-6f , n. unermessliche menge: sg. 
dat, eroÜTGtra, vor unzähligen jtihren 
Vm 29, 1, 35, 1, 

0r-vlti, 8w. adj. ohne verstand: m, 
sg. nom. Ls 21, 2. 47, 2; f. sg. 
nom. 0mta HH II 33, 2, Od 10, 2, 

0r-vaBnn, ac^. (vgl, got. us-vena) 

1) wider erwarten : n, sg. nonK acc, 
0rv»nt HHv 23, 4; HH II 47, 2; 

2) ohne hofnung auf etwas (ehs) : 
f. sg. acc, 0rv»na Sg 53, 3. 

0x, ex, f. (got. aqlzi) axt: pl. acc. 

exar Am 40, 3, 
0xna-helti,n. ochsenname : pl. nom. 

F 304b 29, 
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